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ЯНВАРЬ I860. 

Перемена въ полокешн итальянская вопроса.—Оближете Франции съ АшмИею.—Кон
сультация о декрете 17 февраля 1852 года. -Приложения: I . „Папа и конгрессъ". I I „Раз-

говоръ француза съ англичаниномъ". 

Итальянское двло приняло новый оборотъ и, невидимому, ведется къ развязке 
противной нашимъ ожиданпямъ. Если бы новое направление, полученное француз
скою политикою, зависало только отъ одной Францш, мы все-таки остались бы при 
своемъ прежнемъ мявши о будущности, приготовляемой для северной и централь
ной Италш; мы не имели бы основанш предполагать прочность и серьезность въ 
дипломатичесвлхъ отношешяхъ, наполяяиоицихъ теперь итальянцевъ радостными 
надеждами. Но перемена французской политики произведена сближешемъ ея съ 
английскою, которая по своей зависимости отъ парламентскаго и популярного кон
троля не можетъ быть переменчивою или лживою въ важныхъ дъмахъ. Эта связан
ность французской политики англшекою, и только именно эта связанность пред
ставляется ручательствомъ за серьезность актовъ ея, возбудивпгихъ удовольствие 
въ либеральной Европе. Не имея претензш быть посвященными въ дилломатиче-
ския тайны, мы не беремся знакомить читателя съ теми мелочными и личными 
подробностями, которыя могли помогать или мешать сближению Фраидии съ Апгшено; 
мы не будемъ даже повторять газетныхъ разсказовъ о разишхъ дипломатическихъ 
поездкахъ, ишсьмахъ, депешахъ: они могутъ иметь свою долю занимательности и 
даже быть справедливыми, но никто не поручится намъ, чтобы вместе съ ними 
не происходили какия нибудь другня хлопоты, имевшпя такое же влияние и до 
сихъ поръ еще оставпгияся неизвестными для публики. Впрочемъ, еелибъ и все 
закулисныя подробности дипломатическихъ сношений были известны, можно было 
бы оставить ихъ безъ внимания, потому что сущность дъма не въ нихъ: она со
стоитъ въ таншхъ фактахъ, которые всемъ положительно известны, о которыхъ 
депеши или вовсе не говорятъ, или говорятъ самымъ темигымъ образомъ, едва ка
саясь ихъ, но которые совершаются на глазахъ нтЬлаго света. 

Въ прошеднпй разъ мы говорили о приготовленпяхъ Франшии въ войне съ 
Англией и замечали, что этотъ фактъ, непрерывно идущий чрезъ все распоряже
ния французенсаго правительства со времени учреждения империи, безиирерывно под
вергается по наружному виду перюдическимъ емвнамъ прилива и отлива, то вы
ставляется впередъ ожесточенною полемикою противъ Англии, какъ смертельной 
непр1ятельнитиъи фравцузскаго могущества и благоденствия, то прикрывается любез-
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ностьио, предупредительностью и патетическими уверениями въ драгоценности 
английского союза. Мы замечали также, что съ половины ноября прошлаго года 
наступила очередь затишья и любезностей. Съ половины декабря это смягчение до
стигло такого размера, что выразилось фактами, обнаружившими влпяпгне на ходъ 
итальянскаго вопроса, составляющаго главный предметъ для дйпломатическаго и 
газетнаго препровождения времени. Такое сильное развитие предупредительности 
къ Англии со стороны Францш обязываетъ насъ изложить въ несколькихъ словахъ 
те факты, которые привели Франщю къ необходимости политическаго поворота, 
радующаго теперь Европу. 

Постоянно отыскивая поводы для раздражения общественнаго мнения противъ 
Англш, французское правительство въ первой половине прошлаго года, во времн 
то^Шскаго министерства, имело такимъ предлогомъ предполагаемую вражду Англш 
противъ освобождеви'я Италш и предполагаемую наклонность лорда Дерби помо
гать австршцамъ. Обнародованное въ последствии собрате депелпъ министерства 
Дерби по итальянскому вопросу обнаружило, что тори вовсе не имели такой на
клонности, а напрочивъ, желали освобождения Италш. Но все равно, публика 
тогда предполагала въ министерстве Дерби расположений къ австриицамъ и полу-
офицп'альныя французский газеты свирепствовали противъ воварнаго Альбиона, 
хотя людямъ, возбуждавшим* эти нападения, была очень хорошо известна ихъ не
основательность. Когда былъ заключен* виллафранкский миръ, а въ Англии лорды 
Пальмерстонъ и Россель сменили лордов* Дерби и Мальмсбери, предлог* вражды 
повернулся въ противную сторону. Франция теперь действовала въ пользу Австрии, 
противъ Сардинии и центральной Италии, а расположение Англии къ делу итальян
ской свободы обнаружилось для всехъ. Теперь полуофищальныя французскня га
зеты стали нападать на Англию за то, что она хочетъ революиииоитизировать Италию. 
Пальмерсторъ и Россель вовсе не хотели этого, ихъ политика была въ сущности 
таже, какъ политика тор1йскаго министерства, отличаясь отъ нея только большею 
твердостью и ловкостью. Кроме итальянскаго дела было найдено много другихъ 
причинъ неистовствовать противъ Англии. Одною изъ нихъ былъ знаменитый Суээ-
ский исаналъ. 

Говорить о Суэзскомъ канале подробно значило бы подвергать себя и читате
лей ужаснейшей екуке. Говорятъ, что онъ долженъ принести неизмеримую выгоду 
акционерам* компании, составившейся для его прорытия, долженъ давать имъ на 
первое время процентовъ 20 или 30, а потомъ гораздо больше; говорятъ также, 
что онъ принесетъ неизмеримый блага всему человеческому роду. Это все провоз
глашается во Франции, и по странному случаю не дозволяется въ ней спорить про
тивъ такихъ уверений. Въ Англии, въ Голландии, да и въ самой Франции мнопе 
находятъ, что разсчеты о коммерческихъ выгодахъ канала натянуты; что хотя 
путь въ Индию и въ Китай по Чермному морю былъ бы гораздо короче нынеппняго 
пути мимо мыса Доброй Надежды, но плавание по Чермному морю очень затрудни
тельно отъ узости фарватера, неблагопрпятныхъ течений и сильныхъ ветровъ, так* 
что по этой кратчайшей дорогв парусныя суда шли бы дольше, а пароходы сжи
гали бы больше угля, чем* по длинной дороге вокруит. Африки. Правда ли это, 
мы не знаемъ; но если коммерческия выгоды Суэзскаго канала въ самомъ дет* 
громадны и возражения ииротивъ нихъ неосновательны, то почему-жъ запрещать го
ворить противъ вего во Франции? Свободное обсуждение вопроса не замедлило бн 
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разгвять несправедливыя сомнения. Съ другой стороны, если каналъ ненуженъ и 
убыточенъ въ коммерческомъ отношении, то зачемъ Фравлця хочетъ строить его? 
Противники канала дають на это ответь очень ясный. Каналъ хотятъ рыть не 
но кониерчесвоиу, а но политическому разсчету. Французы хотятъ завладеть ши
рокими полосами земли по его берегамъ, настроить тутъ укреплений, поставить 
гарнизоны и батареи. Такимъ образомъ они совершенно отделять Египегъ отъ 
турецкихъ владзшй и завладеют* потомъ этою страною, на которую постоянно 
имъютъ свои виды со времени египетской экспедиции генерала Бонапарте. Кроме 
того, они откроютъ себе военную дорогу въ 0<ть-Инд1Ю. Теперь, въ случае пвойны 
съ Англией, имъ нельзя добраться до Мадраса и Калькутты, пройти на Индъ и 
Гангъ: если бы они послали эскадры вокругъ мыса Доброй Надежды, эскадры 
были бы на этоиъ пути истреблены англичанами. Иное будетъ дело, когда они 
пророютъ Суэзский каналъ и утвердятся на его берегахъ. Тогда ихъ флоты пой-
дуть въ Индию подъ прикрытием* своихъ батарей, которыми будутъ остановлены 
аншйсвде флоты. Намъ кажется, что всеми этими разсчетами и опасениями Англия 
могла бы пренебречь. Пока у ней будетъ такой торговый флотъ, какъ ныне, воен
ные французские флоты, не имеющие подобнаго неистощимаго резерва хороших* 
матросовъ, едва-ли будутъ страшны для Англии, и какимъ бы путемъ ни повела 
Франция эимпедицию въ Индию, успехов* ей ждать трудно. Но даже и не въ этомъ 
дёло. Пусть Суэзсшй каналъ и послужить для французовъ средствомъ отнять у 
Англии Остъ-Индппо: здравый разсчетъ Англии не долженъ былъ бы страипиться 
такой потери. Теперь все расчетливые люди въ Англии понимаютъ, что владение 
Оеть-Инд1ею служить для ихъ отечества не иеточникомъ большаго могуицества и 
богатства, а ииросто источникомъ тяжелыхъ финансовыхъ затруднений и ослабления 
военныхъ силъ самой Англии. Отказаться безъ внепшей необходимости отъ такого 
убыточнаго владения не дозволяет* предразсудокъ наиидональнаго тщеславия; но 
если бы какой нибудь случай отнялъ Остъ-Индию у Англии, англичане скоро по
чувствовали бы, что очеить много выиграли и въ богатстве и въ военномъ могу
ществе черевъ эту видимую потерю. Разумеется, мы только излагаемъ свой взглядъ 
на дело, только говоримъ, что этотъ выводъ следуеть изъ мыслей, гоеподствую-
щихъ между разсчетливыми людьми въ самой Англии. Но если мы говоримъ о 
ходе политическихъ событий, важность не въ томъ, влить следовало бы думать из
вестному народу или правительству, а въ томъ, какъ народъ или правительство 
действительно думают*. Пока предразсудокъ или ошибка считаются за истину, 
они управляют* событиями. Англичане воображают*, что должны заботиться о 
сохранении своего господства въ Остъ-Индш, французы думаютъ, что нанесли бы 
имъ смертельный ударъ разрушешемъ этого господства и хотятъ строить для того 
Срзскпй каналъ. Англичане видят* въ канале выражение вражды къ нимъ со сто-
роиты Франции. Давно уже идетъ въ Константинополе дипломатическая борьба, и 
вотъ, когда французы довели до крайности свои подготовления въ войне съ Англией), 
французскому посланнику въ Константинополе было приказано решительнымъ 
образомъ потребовать у султана согласия на Суэзский каналъ. Это было открытымъ 
разрывомъ съ Англпею. I 

Но вдругъ атака перепила въ ;отстуиилеипе. Оказалось, что дело заведено слиш
комъ далеко, что аиггличане выходят* изъ терппеппя, а Франция между темъ все 
еще не была и долго не будетъ готова къ войне. По грубости своихъ нравовъ, 
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англичане не понимаютъ шутокъ. Францш шалила для забавы своему нащональ-
ному предразсудку, наводила ртзчь на войну только за твмъ, чтобы горячить обще
ственное MH^Hie, подготовлять его въ будущему, еще не очень близкому, а нев-Ьхдн 
англичане вздумали отвечать на шалости вовсе не дипломатичною р'Ьзкоетью. 
„Бели вы хотите войны, то начнемъ войну", заговорили они. Тутъ понадобилось 
показать видъ дружбы. Необразованные островитяне были очень раздражены я 
для ихъ успокоения пришлось сделать очень много. 

Главнымъ предметомъ дипломатическихъ разеуждешй былъ итальянской во
просъ, и Францш въ доказательство своей любви къ Англш должна была объ
явить, что принимаетъ въ этомъ д-влЬ аитглийскую политику. 

Мы говорили, въ чемъ заключалась разница между французскимъ и англии-
скимъ способомъ решения. Франция хотела возетановить австршекихъ вассаловъ 
въ Тоскан! и Моден* или отдать вти земли французскому вассалу, а Романы» 
возвратить паггв. Для этого нужно было вооруженное вмешательство. Чтобы 
устроить его, созывался конгреесъ, ръшешя котораго были впередъ известны. 
Англш говорила, что распоряжение участью итальяндевъ должно быть предостав
лено самимъ итальянцамъ и что она не одобряетъ вооруженнаго вмешательства. 
Быть можетъ, она стала бы протестовать противъ него; это было даже почти 
достоверно. Быть можетъ, она даже приняла бы какая нибудь материальный мгвры 
къ выражению своего неудовольствия. Война съ Англпею изъ-за Италии была не-
правдоподобнымъ шансомъ, но все-таки шансъ этотъ былъ, и почему знать, иуда 
приведетъ раздоръ, разъ всипыхнувпппй? Мы видели, до чего простиралась неприязнь; 
назначением* на конгреесъ второстепеннаго дипломата, лорда Коули, английское 
правительство прямо говорило, что считает* конгреесъ дъмомъ враждебнымъ своей 
политике и не хочетъ впутываться въ него. Отъ этого удара, невидимому столь 
мяткаго, стала разсыпаться вся постройка батарей противъ Италии, съ такимъ 
усердпемъ воздвигавшихся въ течение почти пяти месяцевъ, прошедших* отъ вилла-
фраигкекаго мира до последней половины ноября. Началось съ того, что велишя 
нейтральный державы приняли холодность Англш къ конгрессу очень серьёзныиигъ 
образомъ. ОигЬ говорили, что не стоить и имъ посылать на конгреесъ важнейших* 
дипломатовъ, если Англия не придаетъ ему важности. Смыслъ этихъ дипломатиче
скихъ фразъ былъ тотъ, что нейтральная Европа поколебалась въ своемъ прежнем* 
расположении поддерживать французско-австрийскую политику, когда увидела, что 
Англия за это сердится. Какъ и чтб было дальше, остается, и пусть себе остается, 
дипломатическимъ секретомъ; видно только, что нужно было все больше и больше 
делать любезностей автличанамъ, и первымъ публичным* выражением* этой не
обходимости была знаменитая брошюра „Конгреесъ и Папа", явившаяся около 
20 декабря. Безмернаго шума и крика наделала эта тетрадка, написанная по
четнейшим* изъ придворныхъ публицистовъ, Ла-Героньеромъ, по инструкциям* 
императора французовъ, который просматривал* и исправлял* ее. Въ приложении 
мы помтлцаемъ очень подробное извлечение изъ знаменитаго памфлета: мы вполпг] 
неревели всв важныя места его, выпуская только повторения и амплификации, ко
торыми изобилует* брошюра, написанная очень растянуто. Разбирать мыслей, ип 
ней изложенныхъ, мы не будемъ, потому что неудовлетворительность ихъ очевидна 
Если папа не можетъ быть хороиишмъ светским* государемъ, то какъ же оставллт 
его государемъ въ Риме? Если онъ компрометируетъ свой духовный авторитет! 
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поддерживая свою власть надъ подданными только при помощи иностранныхъ 
ппъгковъ, то разве не будетъ продолжаться то же самое, хотя бы оставили ему 
власть надъ однииъ городомъ Римом*? Ведь именно жители города самые непри
миримые враги светской власти папы, и поддерживать ее надъ ними можно бу
детъ по прежнему только насилием*. Сама брошюра предвидитъ это, и ухе приду
мала способъ укрощать ринлянъ посредствомъ войскъ, присылаеиыхъ для охра
нения папы всеми итальянскими государствами. Если Роианыо необходимо отнять 
у папы, чтобы онъ не являлся въ неприличном* его званию виде притеснителя и 
врага своихъ подданныхъ, то же самое надобно сказать о всехъ другихъ его вла-
дешяхъ и о самомъ городе Риме. Ш т ь , говорить брошюра, папе необходимо 
оставаться государемъ хотя бы маленькаго владения, чтобы не стать въ зависи
мость отъ какой нибудь одной державы; будучи главою всехъ католиковъ, онъ 
для спокойствия Европы не долженъ быть подданнымъ ни одной державы. Но го
сударь маленькаго владения находится въ такой зависимости отъ своихъ соседей, 
что имеетъ гораздо менее свободы, нежели каждый богатый человекъ въ вавомъ 
нибудь свободномъ государстве. Каждый ирландский епископъ менее стесненъ въ 
своихъ действиях*, нежели нынешний папа. Для независимости, папе вовсе не 
нужно быть светскимъ государемъ, напротивъ, именно для этого ему нужно не 
быть светскимъ государемъ. Пусть Римъ составляетъ часть свобеднаго государ
ства,—тогда викто не будетъ иметь возможности етеснять папу, живущаго въ 
немъ, какъ никто не имеетъ возможности стеснять какого нибудь бельичйскаго или 
ииивейцарекаго епископа. Для насъ, не католиковъ, это очевидно само собою, и 
нетъ надобности въ подробныхъ опроверженпяхъ броипюры. Она важна вовсе не 
своими логическими достоинствами, а просто темъ, что императоръ французовъ 
черезъ нее показывал* Европе свое намерение не возвращать Романью папе. 

Разумеется, броипюра привела либеральныя партии въ восторг*, а католиче
скую партию повергла въ ужас* и негодование. Католическое высшее духовенство 
давно уже вело бурную агитаииию на защиту папской власти; теперь агитация при
няла' еще более ожесточенный характеръ и стала лично враждебною императору 
французовъ. Дело дошло до того, что французше пгардиналы грозят* сложить съ 
себя аваше членовъ сената, въ энакъ явнаго разрыва ультрамонтансвой партии съ 
правительством*. 

Первымъ следствпенъ издания брошюры было удаление графа Валевсваго отъ 
должности министра иностранныхъ делъ. Благородный графъ былъ краснейшимъ 
демократомъ и агентомъ при западных* дворах* отъ револиоционнаго правитель-
ства Польили въ 1830—1831 годахъ. Но скоро онъ одумался и исправился, 
увидевъ невыгодность такого направления мыслей, и для заглаждения грехов* 
своей молодости сталъ отличнейшимъ консерваторомъ и абсолютистомъ. Это дей
ствительно оказалось гораздо выгодвее, и говорятъ, что теперь въ целой ЕвроитЬ 
нетъ человека, имеющаго такую полную коллекцию первостепенныхъ орденовъ 
всехъ державъ: у графа более 30 лент*. Сообразны его заслугам* были и более 
существеигныя награды, полученныя имъ отъ императора французовъ. Не считая 
денегъ, ему даны были два великолеитныя поместья. Почтенный сановникъ былъ 
известеигъ за великаго друга Австрии. Ему даже приписывали значительное влияние 
на то, что со времени виллафранксваго мира Франция держала себя враждебно 
противъ Италии; утверждали даже, что реакционный министръ принуждает* либе-
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ралънаго императора действовать вопреки его собственньгмъ желашямъ. Такия 
наивности конечно не заслуживают* возражения: каждому известно, что, при нн-
нъшнемъ порядке делъ, французше министры не имеютъ никакой самостоятель
ности и служатъ только исполнителями приказаний императора. Наполеонъ Ш 
просто беретъ себе министромъ по известной части на известное время такого 
человека, имя котораго служило бы обозначениемъ той системы, какой хочеть 
держаться по этой части императоръ. За австрийское направлеше французской по
литики въ последнюю половину прошлаго года, графъ Валевсшй заслуживал* 
ровно столько похвалы или порицания, какъ переписчикъ за содержание бумаг*, 
им* переписываемых*. Но когда императоръ захогЬлъ показать, что его политика 
принимает* новый оборотъ, онъ долженъ былъ сменить министра, имя котораго 
служило вывескою австрШскаго ваправлення. Какимъ именно порядкомъ произо-
шелъ поводъ къ удалению, это все равно, но разсказываютъ это дело следу юшнмъ 
образомъ. 

Когда явилась брошюра Ла-Героньера, папшй нунций въ Париже, Саквони, 
потребовал* у Валевскаго, чтобы она подвергнута была заинрещенпю, или по край
ней мере правительство объявило въ „Монитёре", что оно не одобряеть мыслей, 
въ ней изложенныхъ; въ игротивномъ случае, онъ грозилъ уехать изъ Парижа. 
ВалевскШ, для успокоения папы, сообщилъ французскому посланнику въ Риме, 
Граммону, что брошюра не имеетъ официальна™ значения и что французское пра
вительство остается вёрно прежней своей программе, то есть намерению возвратить 
легатства подъ власть папы; министръ уполноиочивалъ посланника передать эти 
уверения папскому правительству. Но когда ВалевскШ сталъ въ совете министровъ 
требовать, чтобы „Монитёръ" объявилъ брошюру не имеющей официальна™ харак
тера, императоръ не согласился; напротивъ, образъ дейслъчй Наполеона Ш от
крыто подтверждать передъ публикою, что брошюра излагаетъ новую программу 
французской политики и что въ ел составлении участвовалъ самъ императоръ. 
Тогда Валевскому не осталось ничего, кроме какъ подать въ отставку. Быть мо
жетъ, эти сведения не полны; но если были еще другня кянши нибудь дипломати
ческий сцены, оне имели тотъ же характеръ, и когда мы узнаемъ ихъ, оне ничего 
не прибавятъ къ нашему понятию о сущности дела, достаточно определяемой 
этимъ разсказомъ. 

Предполагаемьнй конгреесъ не обещалъ теперь ничего хорошаго для папы; 
Австрия, видя сближение Франции съ Англиею, покровительствующею Сардинии, 
также не могла ждать благоприятна™ для себя решения. Подобно папе, она отка
залась отъ мысли о конгрессе, которому былъ уже и прежде нанесенъ тяжелый 
удар* тем*, что Англия не хотела прислать на него ни одного изъ первостепен-
ныхъ своихъ дипломатовъ; и скоро было объявлено, что онъ отсрочивается на не
определенное время. 

Между темъ Франция выказывала все больше и больше расположения къ устуц-
камъ Англии. Было, напримеръ, решено, что конгреесъ отлагается до того вре
мени, когда правительства этихъ державъ согласятся между собою въ итальян-
скомъ вопросе и составить объ этомъ нечто въ роде общаго протокола; тогда оне 
явятся на конгреесъ какъ союзники, съ общею программою; императоръ францу
зовъ говорилъ, что расположенъ въ этомъ случае жертвовать своими намерениями 
принципамъ английскаго кабинета (разумеется, таковъ былъ только смыслъ слов*, 
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а слова были не тв: онъ говорилъ, что его намерения всегда были въ сущности 
одинаковы съ намерениями Пальмерстона и Росселя). Въ то же время онъ возобно
вил* свое прежнее стремлеше ввести во Франщю принципы свободной торговли. 
Въ какихъ формахъ начались переговоры объ этихъ обоихъ предметахъ, конечно 
еще не вполне известно публике, да и не имеетъ существенной важности; довольно 
и той части подробностей, которая уже стала известна. Мы знаемъ, что дело было 
подготовлено частными объяснениями императора французовъ и его доверенныхъ 
лицъ съ людьми, имеющими влияние на правительство или общественное мнеше въ 
Англии, любезностями къ англШскимъ газе'тамъ, а когда была подготовлена такимъ 
образомъ почва къ возобновление распадавшейся дружбы, офининальнымъ посред-
никомъ въ нереговорахъ былъ избранъ английский посланник* въ Париже, лордъ 
Коули. 

Объ одной изъ любезностей къ английской журналистике мы уже упоми
нали въ прошедший разъ: когда французским* полуофициальным* газетам* было 
въ половине ноября приказано прекратить нападения на Англию, это было сде
лано такъ, что имело видъ угождения жалобам* английской журналистики: цир
куляр* министра внутреннихъ делъ о превращения полемики явился ииакъ будто 
ответом* на статью Times'a о дурном* влиянии, производимом* французскими по
луофициальными нападениями. Эти любезности продолжались: когда готовилась к* 
печати брошюра „Конгреесъ и папа", корректуры были заранее сообщены Ti 
mes'}', такъ что у него биалъ уже набранъ къ печати антлШскпй переводъ бро
шюры за целыя сутки до ея появления въ Париже. Когда начались официальные 
переговоры поездкою Коули въ Лондонъ, агентству Рейтера, досталиляющему те-
леграфическия депеши англШскимъ газетамъ, было иирислано французским* прави
тельством* объяснеше ииредшествовавшихъ недоразумеиийй, доказывавшее, что импе
раторъ еще въ августе .хотелъ принять английский взглядъ на игтальянское дело, 
и только графъ ВалевскШ помешалъ подворент cowiaeifl. Такая ииредуииредитель-
ноеть въ сообщении известий антлШской журналистике должна была свидетель
ствовать английскому народу, какъ дорожить императоръ французовъ его мнешемъ. 

Кроме этихъ любезностей, относившихся къ целой английской публике, не 
было недостатка и въ любезностях* съ отдельными лицами, пользующимися влпя-
шемъ на английское общество. Известнымъ ииримеромъ тому служатъ отношения, 
въ которыя Наполеонъ Ш вступилъ съ Кобденомъ, иитлехавшимъ во Франщю для 
отдыха и поправлешя здоровья. Императоръ французовъ давно верить въ пользу 
принципа свободной торговли, и едва ли нужны были ему чужия убеждения для 
развития въ немъ наклопиности стремиться къ ея водворешю во Франции; если же 
нужны были ему новыя разъяснешя, онъ могъ получить ихъ отъ своиихъ домаш-
нихъ экономистовъ, хотя бы вапримеръ отъ Мишеля Шевалье, находящагося чле-
номъ въ его государственномъ совете. Но полезно, казалось, польстить англича
нам*, выставивъ Кобдена советникомъ императора въ дъле, пр1ятномъ для Ан
глии: Мишелю Шевалье было поручено пригласить Кобдена къ императору, и те
перь, когда въ письме къ Фульду провозглашенъ ииринципъ свободной торговли, а 
черезъ лорда Коули заключена съ англШскимъ правителъствомъ торговая конвен
ция въ этомъ смысле, полуофициальный французшя корреспонденции громко воз
дают* Кобдену честь за то*, что его советы много способствовали утверждению им
ператора въ решимости на дело, равно полезное для Францш и для Англии. Объ 
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втомъ стали разглашать въ первой половит* января, а прежде того свиданье съ 
Кобденомъ послужили Наполеону Ш средствомъ подкрепить авторитетомъ его 
имени свои миролюбивый уверения. Почти одновременно съ брошюрою „Конгреесъ 
и папа" явился (23 января) въ Times'* „Разговоръ англичанина съ францу-
зомъ", сообнииавннинйся парижскимъ корреспонденток этой газеты. Корреепондентъ, 
вставляя „любопытный разговоръ" въ свое письмо, употреблять выражения, по-
казывавппя, что это документъ, составленный или исправленный „франпузомъ", 
ведупцгмъ разговоръ, и ясно указывалъ, что этотъ „франпузъ"—НаполеонъШ. 
„Имъя хорошую память, писалъ корреепондентъ, я запомнилъ мысли, которыя 
выставлялись на видъ разговаривавшими. Я считаю удобнейшимъ передать раз
говоръ въ той самой форм*, какъ онъ происходил*, чтобы не опустить ни одного 
выражения". — „Я желаю обратить ваше особенное внимание на слова франппузскаго 
собеседника, продолжаетъ корреепондентъ:—я имею причины думать, что ими въ 
точности передаются мнения, выражаемый въ высокой сфер*" —фраза, принятая за
падною публицистикою для обозначенная личныхъ мнении царствующихълицъ. Въ при
ложении, мы переводимъ этотъ любопъггный документъ, а здесь довольно будетъ заме
тить, что франпузъ поочередно разеееваетъ всъ сомнения въ миролюбивилхъ наигв-
решяхъ Франции, представляемыя аиитличаниномъ, который убеждается его доводами. 

Когда сближеше съ Англ1ею было достаточно подготовлено этими действияии 
на общественное мигЬте, дипломатическими переговорами и переменою обращения 
съ Австрией», Сардиниею и папою, лордъ Коули по просьб* императора французовъ 
отправился (въ начал* января) въ Лондонъ для сообщения английскому министер
ству предложений Наполеона Ш о коммерческомъ и политическоиъ союзе. Неза
висимый газеты утверждали, что императоръ даль ему поручеше говорить о фор-
мальномъ трактат* по итальянскому вопросу; полуофициальный газеты опровер
гали этотъ слухъ; которыя изъ нихъ правы, все равно: достов*рно то, что лорду 
Коули поручено было установить согласие между Фраяиииею и Апгшею по итальян
скому вопросу, что императоръ французовъ отказывался для этого отъ прежней 
своей политики относительно Италии, соглашаясь принять английскую систему на 
столько, на сколько окажется это необходимымъ для возвращения английской дружбы 
и для смягчения досады англичанъ за прежвия неприязненный действия, предлагая 
имъ торговый выгоды. О Суэзскомъ канал* онъ, разумеется, замолчалъ. Въ чемъ 
состояли предложения по итальянскому вопросу? Мы сначала приведемъ несомн*н-
ныя основашя ихъ, а потомъ сообщимъ и газетныя слухи о формахъ, которыя ка
зались Наполеону I I I соответствующими его новому положенш. 

Прошлою зимою, еще до начала итальянской войны, мы говорили, въ чемъ 
должна состоять ея цель для иностранной политики императора французовъ. Мы 
доказывали, что его нам*реше должно состоять въ подчинении Италии француз-, 
скому влиянию. Виллафранкский миръ и последующая действия Франции до поло
вины ноября соответствовали этой цели. Для Сардинш была завоевана область, 
не дававшая ей такой силы, чтобы устоять противъ австрШцевъ безъ помощи Фран
ции; но, однако же, бывшая пршбр*тешемъ такимъ богатымъ, что для его сохра
нения Сардиния должна была жертвовать всемъ и безусловно исполнять волю импе
ратора французовъ, лишь бы онъ защищалъ ее отъ Австрии. Чтобы сардинцамъ 
понятнее и памятнее была шаткость ихъ положешя, за австрШцами были оста
влены Пескьера и Мантуя, изъ которыхъ они могли мгновенно ринуться на Лом-
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бардппо, линии* только отнимал* у сардинцевъ руку помощи Наполеонъ I I I , недо
вольный какямъ-нибудь туринскимъ своевольствомъ. Такимъ образомъ недопуще
ние Шэмонта до дальнайшаго увеличены было главнымъ основашемъ французской 
политики. Присоединение герцогствъ, Тосканы и легатствъ дошло бы Сардинию 
государствомъ довольно сильнымъ, которое могло бы забыть о цослуппанпи импе
ратору французовъ, возмечтавъ, что и безъ него можетъ удержаться противъ Ав
стрии. Теперь, подъ влнянпемъ новой потребности, императоръ французовъ выра
жал* Англии готовность принять ея принцнпъ предоставлешя жителянъ централь
ной Италии свободы установлять у себя правительства по собственному выбору. 
Англия должна была видеть изъ этого, что Наполеонъ Ш для дружбы къ ней 
готовь,—а можетъ быть онъ и прямо говорилъ ей, что готовь доииустить присо
единение центральной Италии къ Шэмонту. Въ этоигь состоял* существенный и не
сомненный смыслъ поручения, съ которымъ лордъ Коули явился въ Лондонъ. 

Изъ этого возникають вопросы и предположения, о вероятности которыхъ мы 
уже итредоставллемъ судить читателю. Отказываясь, по крайней мърЬ на слоишь, 
отъ намерения держать въ своей зависимости Сардинию, Наполеонъ Ш , вероятно, 
долженъ билль искать средствъ для вознаграждешя себя за такое санопожертво-
вап'е. Газеты уверяют*, что онъ убеждал* Англию дать ему въ вознаграждение 
Савойю,—читатель вспомнить, что и до начала войны, и по ея окончании носи
лись слухи о видахъ Фрапщпи на эту страну. Тогда предполагалось, что приобре
тение будетъ сдъмано безъ посторонний, вмешательствъ, однимъ тятотешемъ надъ 
Сардишею. Теперь, когда объявлялось, что Франция ничего не хочетъ делать съ 
Италпею безъ согласия Англии, натурально следовало предложить какую нибудь 
приятность и Англии, если не было покинуто намерение приобрести Савойю. 
Неофициальный газеты уверяли, что императоръ французовъ не покидать этой 
мысли и хогЬлъ склонить Англию на увеличение французской территории, пред
ложением*, чтобы сама Англия взяла себе остров* Сардигяию. Само собою разу
меется, что официальный газеты опровергли такой слух*, какъ опровергаютъ вся
кий слухъ о всякой попытке, которая не удалась или которую рано еще разглаппать. 
Мы не знаемъ, на чьей стороне тутъ правда. Можно только сказать, что если 
островъ Сардиния былъ действительно предложен* Англии, то Англия едва ли была 
обольщена предложением*. Она теперь уже довольно проникнута принципомъ раз-
судительной политики, по которому пптлобретенпе ипоземпгыхъ владений считается 
деломъ невыгодишмъ для государства. Она не допила еще до того, чтобы добро
вольно отказаться отъ прежнихъ приобретении! своихъ въ Европе, но -едва ли за
хочетъ увеличивать ихъ число. 

Однако трудно предположить, чтобы Франция действительно и серьёзно отка
залась отъ намерения господствовать надъ Италпею. Какимъ же образомъ испол
нить его, если предлагается въ угодность англичанамъ дать центральной Италии 
свободу распоряжаться своей судьбой? Если такъ, она присоединится къ Шэмонту 
и Ппэмонтъ станет* на столько силен*, что выйдет* изъ-подъ французской зави
симости. Отвечать на это можно двумя предположеипями. Газеты уверяють, будто 
идетъ следующее разноречив: Англия хочетъ, чтобы просто было признано реиппе-
нпи о присоединении къ Шэмонту, принятое въ августе законодательными собра
ниями центральной Италш, или, по крайней мере, новое испыташе воли этихъ 
областей ограничилось созванпемъ законодательных* собрании для вторичнаго ре-
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шенпя по вопросу о ихъ устройств*. Франпппя, продолжают* газеты, предлагает*, 
чтобы это д'вло было решено непосредственною подачею голосовъ всего населения. 
Она надеется, что въ этомъ случае успеет* составить большинство не въ пользу 
присоединения къ Шэмонту, а въ пользу основанш отдельнаго королевства съ из
бранием* въ короли или принца Наполеона (это было бы приятнее всего для нея). 
или прежняго герцога тосванскаго (чтб было бы также очень не дурно по разече-
тамъ Франции), или, наконецъ, хотя принца кариньянсваго (что все-таки не так* 
дурно, какъ игрямое присоединение къ Шэмонту). Можетъ существовать и дру
гое предположение. Темъ предложенпемъ, которое Коули привезъ въ Лондоигъ. 
просто оттягивается дело съ надеждою длить его до появления обстоятельствъ бо
лее благоприятных*, когда можно будетъ обойтись безъ ньшепшихъ церемонии съ 
Англпею. При такой игре игЬкоторымъ обезпечешемъ служить то, что Ломбардия 
остается занята 50-тысячным* французским* войскомъ. Оно конечно охраняет* 
Ломбардию отъ вторжения австриицевъ (которые, виирочемъ, никакъ не подумали 
бы вторгаться въ нее безъ разрешения Наполеона Ш , хотя бы ни одного фран
цузского солдата не было за Альпами); но съ т*мъ вместе оно можетъ для са
мих* сардинцевъ служить напоминанием* о гибельности самоволия, а въ случае 
крайности уравновесить влияние, какое могли бы присвоивать себе англичане при 
возвикновении у нихъ какого-нибудь несоглас1я съ Налолеономъ Ш . Мы предо-
ставляемъ читателю судить, насколько правдоподобны эти объяснения. Если ему 
угодно, онъ можетъ принять и третью гипотезу, но о ней мы уже решительно 
должны сказать, что она принадлежитъ не намъ и далеко превосходить собою силу 
изобретательности нашего ума. Эта гипотеза состоитъ въ томъ, что французская 
политика теперь действительно стремится къ освобождению Италии отъ инозем-
наго ига. Приверженцы этого предположения разделяются на два класса: одни 
полагали всегда, что Наполеонъ Ш хочетъ собственно освобождения Италии,— 
питали эту уверенность, несмотря на действия Гойона въ Риме, на виллафранк-
скпй миръ, на цюрихские переговоры и на все друтйя проявления французской по
литики до половины декабря. Другие, или, лучше сказать, те же самые люди, го
ворятъ теперь, что до половины декабря Франция действительно держала сто
рону Австрии противъ Шэмонта и центральной Италии, но что теперь, увидев* 
несостоятельность такой системы, она искренно перешла къ противоположному на
правлению. Любовь къ Италии для нихъ выше всехъ соображений, и когда пи
тать надежду на счастие бедной нации можно было только отвергая факты, пред
шествовавшие последнему обороту дела, они отвергали ихъ. Теперь, когда по
дано имъ новое основание для надежды, они приобрели возможность говорить: ну, 
да, прежде было действительно плохо, зато теперь уже не можетъ быть ничего, 
кроме хорошаго. Мы сами отъ всей души желали бы присоединиться къ нимъ и 
не замедлимъ присоединиться, когда факты убедить насъ въ прочности основа
ния, недавво возникшаго для хорошихъ ожидания. На одной изъ следующихъ стра
ницъ мы изложимъ условия зтой прочности, и читатель позволить намъ не увле
каться слишкомъ радужными надеждами, пока мы не увидимъ, что эти условия 
существуютъ. 

Но возвратимся къ лорду Коули. Предлагая содействие Франции осуществле
нию анг.шской политики въ итальянском* вопросе, онъ сообщалъ, что Франция 
желала бы вступить съ Англиею въ формальный союзъ по этому делу. Прямо иш 
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косвенно было дано ему это поручение, словесно или на бумаге, мы опять не 
знаемъ, и опять-таки говоримъ, что это все равно. Въ какой именно форм* и 
подъ какимъ предлогомъ лондонский кабинетъ уклонился отъ союза, мы опять-
таки знаемъ и не слишкомъ интересуемся этимъ, будучи довольны сообрахеншми, 
которыя прямо слъдуютъ изъ фактовъ известныхъ всемъ. Министерство Паль-
мерстона искренно хелаетъ освобохденя Италии. Оно не захотело связывать своей 
итальянской политики обязательствомъ действовать не иначе, какъ по согласию 
съ Фрапщпею. Мы находимъ, что втого достаточно для состаалепипя себ* понятия о 
супин ости дъла. Могутъ сказать: но Англия, при всемъ добромъ расположении къ 
итальянцамъ, не намерена впутываться изъ-за нихъ сама въ войну, то есть въ 
разорение; быть можетъ, она уклонилась отъ союза съ Франциею только потому, что 
тогда, въ случае войны Шэмонта съ Австриек), была бы втянута въ эту войну. 
Нетъ, итри союзе Англии съ Франциею всякое опасение войны за Италию исчезало 
бы: во-первыхъ, очевидно само собою, что у аветрпйцевъ достало бы благоразу
мии хотя на то, чтобы видеть свое совершенное безеилие итротивъ такой лиги. Во-
вторыхъ, объ этомъ были спрошены англичанами австрийцы и отвечали, что въ 
случае согласнаго действия Фраигггди и Англии въ Италия, Австрия не можетъ про
тивиться и должна будетъ покориться, ограничиваясь протестациею. 

На этомъ пока останавливаиотся наши известия о переговорахъ Франции съ 
Англиею по итальянскому вопросу. Франция объявила, что не хочетъ ничего де
лать въ Италии безъ согласш Англш,—Англия приняла съ признательностью та
кую нежность. Франппя предложила ей союзъпо этому делу,—Англия почла бла-
горазумнымъ уклониться отъ вступления въ союзъ до того времени, когда будетъ 
иметь более положительный доказательства твердаго и искренняго расположения 
Франции предоставить итальянцамъ действительную независимость. 

Намъ кажется, что английский кабинетъ поступилъ въ этомъ случав очень 
честно и разеудительно. Мы твмъ смелее говоримъ это, что вовсе не принадлежимъ 
къ числу поклонниковъ лорда Пальмерстона, ни даже лорда Росселя. Намъ ка
жется, вернее всего подождать, пока хотя они найдутъ, что Франция иириняла въ 
итальянскомъ дъле удовлетворительную систему; намъ еице и тогда будетъ время 
посмотреть, надобно ли признать эту систему удовлетворительной съ той точиш 
зрения, которой мы обыкновенно руководимся; а пока колеблется даже лордъ 
Пальмерстонъ, намъ еице рано и думать объ изменении нашего п о н я т о це.ияхъ 
французской политики въ Италии. 

Не все такъ мнительны, какъ мы. Огромное больипинство честныхъ людей въ 
ЕвроптЬ находится теперь въ состоянии восторга отъ ссоры, повидимому неприми
римой, между папою и Франциею и отъ возвращения графа Кавура къ управле
нию делами. 

Этому возвращению мы сами очень рады, хотя не имеемъ удовольспя быть осо
бенно жаркими почитателями предводителя умеренных*, быть можетъ несколько 
ограниченныхъ, но твердыхъ итальянскихъ либераловъ. Теперь известна въ точ
ности причина его удаления отъ делъ итри подписании виллафранксваго перемирия. 
Когда мы выражали въ те дни горькое негодование на всехъ и въ томъ числе даже 
на несчастныхъ итальянцевъ, менее всего виновныхъ, когда винили ихъ въ мало
душии, — такъ называемые благоразумные люди съ насмешкой спрашивали насъ, 
что же было делать итальянцамъ, когда покидала ихъ французская помощь — и 
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осыпали насмешками нашъ ослеплеигишй фанатизмъ, слыша отвътъ: „продолжать 
войну". Месяца два или три назадъ, эти благоразумные люди могли читать въ 
газетахъ, что предметъ ихъ поклонения, графъ Кавуръ, человекъ не слишкомъ 
ослепляемый такъ называемым* маццинпевсвммъ фанатизмомъ, думалъ то же са
мое. Онъ убеждал* Виктора-Эммануэля не подписывать перемирия и продолжать 
войну, несмотря на то, будутъ ли французский войска смотреть на нее неподвижно, 
или уйдут* изъ Италии, или будетъ имъ притазано иирисоединиться къ австрил-
цамъ для усмирешя непослупиигыхъ итальянцев*. Изъ-за этого иироизоипла наконец* 
резкая сцена, въ которой Кавуръ упрекать Виктора-Эммануэля за недостатокъ 
гражданской отваги, за непонимание того, какъ силен* сталъ бы онъ, последовав* 
его совету. Сцена эта оставила глубокое впечатление въ памяти Виктора-Эииша-
игуэля, и теперь назьпваютъ подвигомъ высокаго патриотизма то, что опт* забыл* 
личную досаду, согласившись уступить обицему требованию итальянцевъ и желанию 
англпискаго кабинета, чтобы Кавуръ принялъ управление государствомъ. Читатели 
знаютъ, что неудовольствие, пробуждавшееся безтавтностыо, вялостью и трусостью 
Ла-Мармоны и Дабормиды, возрастало съ каждшгь днемъ; обицественное мление 
Италии и желание Англии вынудило наконецъ у нихъ назначение, а у Франции со
гласие на назначение графа Кавура уполномоченным* на предполагавшийся кон
греесъ. Что после того падение министерства Ла-Марморы и замена его ининистер-
ствомъ Кавура была уже делом* неизбежным*. Если бы Франция и не показала 
видъ, что изменяет* свою политику, если бы она и продолжала мешать возвраще
ний Кавура въ кабинетъ, эта перемена могла бы разве замедлиться несколькими 
неделями. Но, разумеется, вступление графа Кавура въ министерство было облег
чено и несколько ускорено видимымъ изменением* отношений Франции къ Шэмонту. 
Пока мы дождемся более иирямыхъ проявлении французскаго доброжелательства къ 
Италии, поставим* ему въ заслугу хотя этот* фактъ, въ которомъ оно не слиш
комъ сильно участвовало. 

Нетъ никакого сомнения въ томъ, что графъ Кавуръ будетъ действовать энер
гичнее и самостоятельнее своихъ ипредшествевмиковъ. Пока онтъ останется мини
стромъ, Шэмонтъ не будетъ ииугаться фантомовъ французскаго вмешательства въ 
пользу австрпйцевъ. Эти фантомы могутъ быть страшны только тому, кто отсту
пает* передъ ними; и если мы говорили о нихъ, какъ о чемъ-то действительно 
налагаюицеиъ на Шэмонтъ зависимость отъ Франции, мы только говорили, что 
итальянцы, къ несчастию слиипкомъ мало разечитывая на свою национальную силу, 
сами придавали имъ могущество своимъ малодушием*. 

Газеты говорятъ, что графъ Кавуръ хочетъ какъ можно скорее созвать пар
ламента, и высказываютъ теперь то, что давно было ясно: диктатура, противуза-
коннымъ образомъ продолжавшаяся въ Сардинии по прекращении войны, на время 
которой была дана, держалась только потому, что созванпе парламента казалосп. 
иирежнему робкому министерству деломъ несогласнымъ съ его обязанностью 
получать приказания изъ Парижа. 

Мы заслуживали иногда очень странныя порицания тЬмъ, что, осуждая непо
следовательность, слабость и непроницательность людей, принципы которыхъ го 
дурны, говорили, что гараздо лучше ихъ умеютъ действовать люди, принципы 
которыхъ вовсе не хотели мы выставлять похвальными: многие не хотели пони
мать, что можно осуждать образъ действий человека, стремлениямъ котораго сочув-
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ствуешь, можно советовать ему позаимствоваться непреклонностью воли отъ людей, 
въ которыхъ нетъ ничего хорошаго, кроме твердости и отваги. Превосходнымъ 
примъромъ этого до сихъ поръ аужило римское правительство. Гд* вы найдете 
такую крайнюю слабость силъ? Князья Вальдексвгй и Княпгаузенскпи государи не
сравненно бол*е сильные, нежели папа, потому что хоть не нуждаются въ посто
ронней помощи для поддержания своей власти, между темъ какъ папа не продер
жался бы въ Риме 24 часовъ, если бы французы отняли свои штыки, служащие 
теперь единственными опорами его престола. А между тЬмь'посмотрите, какъ онъ 
держитъ еебя противъ Францш. Мы не говоримъ, что основания папской системы 
управления хороши; но папа считаетъ ихъ хорошими, и готовь своръе рисковать 
всемъ, лишь бы не изменить своимъ убеждениям*. „Мы не хотимъ иикакихъ сде-
локъ, не боимся никакихъ угрозъ, говорить его ииравительство: посмотримъ, что-то 
вы успеете съ нами сделать". И вотъ, такимъ образомъ держалось оно одиннад
цать леть, и отстояло свои принципы. Если бы оно было не такъ непреклонно, 
оно давно уже было бы уничтожено, и вместо кардиналовъ были бы въ Риме свет-
ewe министры, и папа не могь бы даже посадить подъ арестъ какого нибудь ере
тика. Нетъ, римское правительство действовало очевь не глупо: оно знало, что 
отважность есть лучшая разечетливость. Теперь оно действует* такъ же, и нельзя 
не похвалить его твердости, какъ бы ни были дурны принципы, на защиту кото
рыхъ употребляется эта твердость. 

Посмотрите, напримеръ, какъ это правительство, поддерживаемое только фран
цузскими солдатами, отвечало на брошюру, излагавшую намерения державы, ко
торая повидимому можетъ уничтожить его однимъ словомъ. 

„На дняхъ явилась въ Париже (объявило папское правительство въ своемъ офи
циальном* органе, Giornale di Roma) анонимная броилгора подъ заглавиенъ „Папа и 
Конгреесъ". Эта брошюра содержит* прославление револющи, коварный тезязъ для тЬхъ 
слабыхъ головъ, которымъ недостаетъ здраваго разеудка, чтобы тотчасъ заметить яд*, 
въ ней скрытый; а для ВСБХЪ хороших* католиковъ служить она причиною скорби.... 
Если игиилью автора этой брошюры было устранение того, кому грозятъ столь великия 
несчасп'я, то пусть авторъ уверится, что имеющему право на своей стороне, стоя
щему вполне на твердомъ и незыблемом* основанш справедливости, истинно нечего 
страшиться человеческих* козней". 

Такъ говорила „Римская Газета", а парижский органъ папскаго правитель
ства, l'Univers, перепечатывая эту заметку, прибавилъ еще, что папа огорченъ 
„не столько утопиями брошюры, являющимися уже не въ первый разъ, сколько ли-
цемер1емъ ея автора". А между темъ каждому было известно, кто долженъ счи
таться истинным* автором* брошюры. — Эта заметна явилась въ „Римской Га
зете" 30 декабря; черезъ два дня, когда генералъ Гойонъ явился поздравить 
папу съ новым* годомъ, Пии I X отвечать на его приветствие словами, резкость 
которыхъ безпримерна въ дипломатическом* Mipe: 

„Повергаясь къ стопамъ Бога, который быль, есть и вечно будетъ, молимь Его, 
въ смирении нашего сердца, да благоволить Онъ обильно ниспослать Свою благодать и 
еветъ ив главу французской армия и нации, чтобы при помощи этого света онъ могъ 
неосту пая сь идти своимъ трудным* путемъ и познать наконецъ лживость принципов*, 
недавно провозглашенныхъ въ брошюре, которая можетъ назваться памятникомъ лице
мерия и низкою картиною противоречий. 

„Надеемся, что при помоици этого света,—вли лучше скажемъ: мы убеждены, что 
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при помощи этого свъта онъ осудить принципы, изложенные въ этой брошюр*, и мы 
убеждены въ этомъ твмъ более, что мы владеемъ несколькими документами, которые 
некогда имелъ благосклонность доставить намъ его величество и которые содержать 
осуждеше этихъ принциповъ". 

Каково это.? Отважился бы говорить такъ резво, грозить такъ смело доку
ментальными изобличениями Францъ-1осифъ, который въ мнльонъ разъ сильнее 
палы? Но что говорить о папе? Посмотрите, какъ поступаетъ „Гиштегв", кото
рый могъ быть уничтбженъ (и теперь уничтоженъ) однимъ почеркомъ пера, — и 
даже не императора французовъ, а не более, какъ одного изъ его министровъ. 
Сначала было запрещено перепечатывать во французскихъ газетахъ речь папы. 
Онъ прямо объявилъ, что пусть его запрещаютъ, если хотятъ, но что онъ, не
смотря ни на что, напечатаете слова папы, которыя считаетъ святынею. Запреще
ние печатать речь папы было отменено после такого решительнаго объявления, 
и она явилась во всехъ французскихъ газетахъ. 

Почему такъ действуютъ эти люди, столь слабые, поддерживаемые только 
тою силою, которой не хотятъ они делать никакихъ уступокъ? Намъ скажутъ: 
они имеютъ убеждение. Да, но каждый воображаетъ что имеетъ убеждение, почему 
же не каждый такъ твердъ и репилтеленъ въ своихъ действияхъ? Это потому, что 
кардиналы и a l 'Univers e хороило понимаютъ все последствия своего прин
ципа и не оболыцаютъ себя ни относительно средствъ, которыми онъ долженъ 
быть поддерживаемъ, ни относительно своего положения среди другихъ партий. 
Они знаютъ, чего они хотятъ, обдумали, какие способы могутъ вести къ ихъ 
цели, чего имъ ждать отъ каждаго способа действий. Потому ихъ нельзя оболь
стить. Не то, чтобы они были уже Богъ знаетъ каше гениальные люди, — нетъ, 
они ниросто люди последовательные, не отступающие передъ логическими вы
водами, не скрываюипие отъ себя настоящаго положения делъ. Ихъ ииринииипъ не-
совместенъ съ законнымъ порядкомъ,—они и не скрываиотъ этого отъ себя, и по
тому ни за что не соглашаются на введение сносныхъ законовъ въ Папскую Об
ласть,—введение этихъ законовъ погубило бы ихъ, они знаютъ это. Ихъ принцнпъ 
несовместенъ съ просвещениемъ, и они непреклонно поддерживаютъ обскурантнзмъ. 
Они знаютъ, что все это противно всему направленлю вёка, и впередъ репиились 
не уступать ни въ чемъ требовани'ямъ века. Эта обдуманность, это отречение отъ 
сделокъ съ гибельными для нихъ принципами сохраняет* въ нихъ всю ту жиз
ненность, къ какой еще способенъ ихъ принцнпъ. А. если принциигь отживиииий, 
противный всему, что возрастаетъ съ каждымъ днемъ, въ чемъ потребность обще
ства, держится такъ долго и крепко, благодаря своей последовательности, то какъ 
сильны стали бы принципы живые, соответствующие потребностямъ общества, еелибъ 
ихъ приверженцы постарались такъ же ясно определить свои отношения къ другимъ 
силамъ и такъ же хорошо изучить, какими средствами должны они идти къ своей 
цели. Ультрамонтанцы сильны только потому, что не хотятъ добровольно оболь
щать себя. Нельзя желать, чтобы кто-нибудь одобрялъ ихъ образъ мыслей; но 
хорошо было бы, если бы честные люди постарались сравниться съ ними въ отчет
ливости и последовательности образа мыслеии,—тогда ииравда успешнее торже
ствовала бы надъ ложью. 

Итакъ, повидимому совершенный разрывъ съ папою, решительный разрывъ 
съ австрийскою политикою въ Италии, покровительство национальному итрипицниБ 
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въ Италш—вотъ признаки новаго направления французской политики. Мы ста
рались показать, въ чемъ заключается причина этого поворота дъла. Подобный 
видъ принимаетъ французская политика уже не въ первый разъ съ начала про-
шедшаго года. Она шла въ своей цъли, постоянно лавируя, смягчая евои действия 
въ одномъ направлении выказывашемъ наклонности въ противоположному направ
лению, посла} каждаго напора несколько отступая, чтобы смешать соображения 
противниковъ этими маневрами. Мы несколько разъ указывали периоды видимыхъ 
отстуииленпи, ямъвпняхъ совершенно такой же характеръ; и если мъсяцъ, два ме
сяца тому назадъ не предугадывали, что подобный маневръ долженъ скоро быть 
произведенъ ею въ размер*, гораздо болыпемъ прежнихъ такихъ же стратегемъ 
(напомнимъ смену миролюбивых* и воинственныхъ манмфестапдй передъ войною, 
смену манифестаций за Италию и противъ Италш отъ виллафранкскаго мира до 
половины ноября),—если мы не предугадывали, что следуюицее видимое отступле
ние будетъ иметь гораздо больший размерь, причиною этой непредусмотрительно
сти, которую мы нимало не стараемся прикрыть, было то, что мы до самой поло
вины декабря не знали, какъ близка была въ конине октября Франция къ войне 
съ Англиею. Мы видели холодность, сильную ссору; но думая, что императоръ 
французовъ умътгь очень строго сдерживать себя до предназначеннаго срока, мы 
не хотели предполагать, какъ и самъ онъ не предполагалъ тогда, чтобы дело 
зашло гораздо дальше, нежели дозволяли его разсчеты. Ему было слиииивомъ рано 
вызывать Англию на войну, — для этого нужны ему еице долгпя приготовления, но 
онъ несколько увлекся, а главное, английский кабинетъ слипикоиъ серьёзно при
нялъ эти нападения. Мы заметили это слишкомъ поздно, какъ слиииикомъ поздно 
замътилъ и самъ Наполеонъ Ш . Враждебность дошла до того, что для возстанов-
ления хоропивхъ отношении понадобилось слишкомъ много уступокъ. Отъ человека, 
столь сдержаннаго, какъ императоръ французовъ, трудно было ожидать такой не
осторожности. 

Причина, изъ которой произошла перемена во французской политике по 
итальянскому вопросу, показываетъ и степень прочности, какую могутъ иметь 
надежды, возникаюпппя изъ этой перемены. Все депо зависит* отъ отношения Фран
ции къ Англии и отъ прочности нынъчпняго английского министерства. Если еице 
довольно долго будетъ надобно смягчать Англию продолжеигнемъ уступокъ, Италия 
получить время для устройства своихъ д*лъ по национальному влечению. Если же 
Англия скоро успокоится изъявлениями дружбы, надобность въ покровительстве 
итальянскому делу минует* для Франппи. Тот* и другой шансъ зависит* отъ мно
жества разныхъ обстоятельств*. Аншя можетъ быть вовлечена въ какия нибудь 
более важный для нея дъла, которыя заставили бы ее забыть объ Италш; Фран
ция можетъ найти для своей дружбы съ нею какая нибудь друтпя основания, согла-
спенъ в* которыхъ загладится отступление отъ английской политики въ итальян-
скомъ деле. Наконецъ, если бы вмъсто виговъ вступили въ министерство тори, 
Наполеонъ Ш гораздо легче справился бы съ ними, нежели съ нынешнимъ мини
стерством*, потому что тори не имеют* ныне такихъ искусныхъ дипломатов*, 
какъ Пальиерстонъ. Но какъ бы то ни было и что бы ни произошло, для чело
века,, пристально наблюдавшаго действия Франции, не можетъ существовать ни
какого сомнения въ томъ, что превращение конституппоннаго Шэнонта въ сильное 
государство, могущее держаться противъ Австрии безъ помощи Франции, столь же 



— 430 — 

ггротивно видамъ ньш*шняго французскаго правительства, сколько сообразно съ 
политическими принципами и нащональньши разсчетами Англш, что поэтому на-
правлевле, выказываемое нын* Францией) въ итальянскомъ д*л*, составляетъ отказъ 
Францш отъ собственной политики въ пользу английской, и что французское пра
вительство воспользуется первою возможностью для того, чтобы возвратиться по 
этому вопросу къ независимому образу дъйствш въ направлении, какого держа
лось поел* виллафранкскаго мира. Хорошо будетъ, если итальянцы усигвиоть 
устроить свои доила до той поры. 

Судьба Италии зависитъ теперь главнымъ образомъ отъ прочности министер
ства виговъ, о которыхъ довольно трудно сказать, какая участь ждетъ ихъ са-
михъ. Въ палат* обицинъ, выбранной при торшскомъ министерств*, перевесь го
лосовъ на сторон* виговъ очень невеликъ: онъ простирается только до десяти го
лосовъ или даже мен*е. Присоединения къ тори нътколькихъ депутатовъ ирланд
ской либеральной партии или отделения н*сколъкихъ недовольныхъ радикаловъ 
было бы достаточно, чтобы произвести министерский кризисъ, или заставить ка
бинетъ распустить палату общинъ. Впрочемъ, кажется, что тори не над*иотся 
пока на успёхъ,—это видно изъ того, что они въ палат* общинъ не предлагали 
изменения въ адрес*, который служить отвътомъ на тронную р*чь, т. е. на про
грамму министерства, и предлагается однимъ изъ членовъ министерской партии. 
Въ прошедшемъ году билль о реформ* низвергь торн'йское министерство. Новый 
билль, который на дняхъ будетъ внесенъ лордомъ Джономъ Росселемъ, легко могъ 
бы въ свою очередь низвергнуть своихъ составителей, но для этого было бы нужно 
существование довольно сильнаго реформистскаго движения въ обществ*. Въ про
шедшемъ году оно было; теперь его до сихъ поръ еще нътъ, потому что внима
ние публики поглощено иностранными д*лаии, отношениями къ Франции и итальян
ским* вопросомъ. 

О значительной интенсивности стремления къ расширению свободы во Франции 
свид*тельствуетъ то, что внутренняя политика занимает* теперь французскую пуб
лику больше нежели английскую, хотя иностранный д*ла, нами названный, ка
саются Франции еще ближе, ч*мъ Англии. По прежнему глухая внутренняя аги
тация направляется главнымъ образомъ къ расширению свободы печатаю слова, и 
правительство, какъ надобно было ожидать, принуждено держаться въ этомъ отно
шении бол*е строгой системы, ч*мъ въ начал* осени, чтобы по возможности осла
бить возрастающее требование. Съ 15 августа до конца проииилаго года было сде
лано двадцать предостережении. Но несмотря на нихъ, есть некоторые, разумеется, 
еще слабые, признаки увеличивающейся самостоятельности независимой публици
стики. Мы приведемъ только два примера. Когда графъ Валевсвии получил* 
отставку, императоръ назначилъ его членомъ тайнаго совета ивъ то же время 
издал* декрет*, опред*лявииийй 100 тысяч* франковъ жалованья членамъ тайнаго 
сов*та, не занимающимъ другихъ должностей. Такой членъ въ тайномъ сов*т* 
одинъ Валевскгй и декрет* былъ изданъ собственно для него. Siecle сталъ дока
зывать, что декрет* незаконенъ, потому что веяния назначения суммъ должны 
производиться не иначе, какъ по закону принятому законодательнымъ корииусомъ. 
Правительствевныя газеты сначала спорили, но скоро должны были согласиться, 
что декретъ не будетъ им*ть законной силы до утверждения его залонодательнпиг 
исорпусомъ. Другой иирим*ръ мы разскажемъ н*сколько подробнее. Одинъ из* 
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самыхъ умерентныхъ, но за то и самыхъ усердных* орлеанистовъ, д'Оссонвиль, 
напечаталъ етатью, за которую было дано предостережете газет*, напечатавшей 
статью. Воспользовавшись этимъ случаемъ, д'Оссонвиль обратился въ сословш 
адвокатовъ съ просьбою составить для него консультацию по четыремъ вопросам*, 
ему представляющимся. Во-первыхъ, имеет* ли французский гражданин* право, 
посредством* просьбы, требовать отъ сената перемтинъ въ существующемъ законо
дательств*, кажущихся ему полезными? Во-вторыхъ, обращаясь къ сенату, им*етъ 
ли каждый француз* право объяснять причины, по которымъ онъ требуетъ ре
формы? Въ-третьихъ, можетъ ли декретъ 17 февраля 1852 года (т. е. декреть, 
оииределяюпцнй для политическихъ газетъ стеснения, которымъ нын* он* подле
жать), во ве*хъ или въ некоторых* своихъ постановлениях*, быть выставляем* 
въ просьбах* къ сенату актомъ противнымъ конституции? Въ-четвертыхъ, можетъ 
ли быть перепечатана въ вид* брошюры статья, подвергнувшаяся предостереже-
ишо, когда была напечатана въ газет* или въ журнал*? Цъль вопросовъ очевидна: 
они хотятъ достичь юридическаго удостоверены въ томъ, что декретъ, стесняю
щий свободу печатнаго слова, незаконенъ, и что сенатъ долженъ отменить его по 
своей обязанности уничтожать законы, находящиеся въ противоречии съ консти¬
туцией империи. 

Первая консультация была составлена и подписана пятью знаменит*йипими 
адвокатами Парижа; эти юридический знаменитости: Плокъ, ниднеипний старшина 
(batonnier) нюрпорацш парижских* адвокатовъ; Беррье, великий ораторъ и пред
водитель легитимистской партии; Мари, бывший членом* времевнаго ииравительства 
въ 1848 году; Дюфоръ, бывший министромъ во время республики; Бетмонъ, 
также бывший министромъ республики, и Лионвиль, бывший старипиною парижсвихъ 
адвокатовъ подобно всемъ трем* другимъ, подписавппимъ консультацию вместе 
съ нынешнимъ старшиною. 

На первый вопросъ (имеетъ ли право каждый французский гражданин ни* тре
бовать у сената отм*ны законовъ, кажущихся еиу вредными) консультация отв*-
чаетъ решительнымъ подтверждением* этого права. Юристы, подписавшие ее, 
объяшяиотъ, что право просьбы ппростирается на вс* законы безъ исключения; они 
подтверждают* это мнение приведением* статей самой конституции 1852 года. 
Точно также репиителенъ ответь и на второй вопросъ: въ просьбе сенату могутъ 
быть излагаемы причины, по которымъ требуется реформа. На третий вопросъ 
(обязан* ли сенатъ отменить декретъ 17 (февраля 1852 года, если будетъ обна
ружено его противореше съ конституцией) консультация отвечаетъ: 

„Этотъ вопросъ сложен*. Во-первыгь, мы должны разсмотреть, можетъ лн сенатъ 
отменить декреть 17 февраля, если онъ противоречить конституции 1852 года. На 
это могутъ возразить словами конститущи: „Эта конституция получаетъ законную 
силу съ того дня, какъ учреждаются сенатъ и законодательный корпусъ. Декреты, обна
родованные президентовъ республики со 2 декабря до того времени, имеютъ силу за
кона". Сенатъ и законодательный корпусъ начали свои заселения 2 0 марта. Итакъ 
декретъ 17 февраля имелъ силу закона, когда они собрались, и следовательно не 
нуждается въ одобрении сената. Такое возражеш'е мы находим* неоснователь-
нымъ. Декрет* 17 февраля имеетъ силу закона пока не отмененъ, но сенатъ имеетъ 
власть отменять и законы, изданные до его учреждения". 

Это доказывается ссылками на самую конституцию. 
„Такимъ образомъ (продолжает* консультация) декретъ 17 февраля можетъ быть 
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подвергнуть разсмотрешю сената. Но существуеть ли основание подвергать его такому 
разснотрёвию? Это вопросъ более политический, нежели юридически!, н характеризовать 
духъ и подробности декрета 17 февраля должно быть собственно дъломъ лица иодано-
щаго просьбу. Мы доказали, что право подавать такую просьбу есть, и иогли бы 
остановиться на этомъ. Но чтобы ве оставить безъ ответа предлагаемый намъ спе
циальный вопросъ, мы считаемъ своею обязанностью представить следующая к р а т к и 
замечания. Согласенъ ли декретъ 17 февраля съ конституцией) 1852 года? Мы не по-
лагаемъ, чтобы кто нибудь могъ серьезно утверждать это, и потому можемъ быть кратки 
въ этомъ случае. Для существования согласия декрета съ конституцией) было бы необ
ходимо декрету не противоречить „велнкнмъ привципамъ 1789 года, составлягощнмъ 
основание общественнаго права французскаго народа", какъ говорить первая статья 
конституции. Свобода печатваго слова одинъ изъ важнейтпихъ между этими гиринцн-
пами. Уважаетъ ли его декретъ 17 февраля? Можно ли сказать, что мы ошибаемся , 
принимая выражение „ведим'е принципы 1789 года" въ ихъ абсолиотномъ и историче-
скомъ смыслё?" 

Консультация подробно доназьгваетъ, что это выражение должно быть пони
маемо въ такомъ смысле и что декретъ 17 февраля противоречить ему. После 
того она разсматриъаетъ отношения декрета къ праву собственности, ненаруши-
мость котораго также провозглашена конституцией. 

„Газета составляет* не только орган* мнения, но и коммерческую собственность 
значительной важности; итакъ запрещение газеты есть нарушеше материально!! соб
ственности. По принципомъ французскихъ законовъ собственность священна и только су
дебное решение можетъ касаться ея; никакая другая власть не имеет* этого играииа". 

Изъ этого консультация выводить, что декретъ 17 (февраля, дающий прави
тельству власть запрещать газеты безъ судебнаго решения, противоречить основ
ному принципу французскаго законодательства, также провозглашенному констн-
туиииею 1852 года. 

На четвертый вопросъ (можетъ ли быть перепечатываема въ форме брошюры 
статья, получившая предостережете въ газегЬ) консульталия также отвечает* 
утвердительно, доказывая, что декрет* 17 «февраля не простирается на брошюры. 

Статья д'Оссонвиля, подвергнувшаяся предостережению въ газете, было именно 
то еамое письмо, въ которомъ предлагались сословию адвокатовъ эти вопросы. По
лучив* консультацию, содержание которой мы изложили, д'Оссонвиль немедленно 
воспользовался ответом* на свой четвертый вопросъ и обратился къ типограф
щику, печатающеиу газету „Соииггиег de Dinnanche", где была помещена статья, 
съ требовашемъ, чтобы онъ перепечаталъ статью въ виде броилюры, говоря, что 
въ случае отказа будетъ требовать напечатания брошюры формальным* судеб
ным* порядком*. Правительство не отважилось доводить дело до этой крайно
сти, и типографщику было сообщено, что онъ можетъ безопасно печатать требуе
мую брошюру. 

Старшины адвокатской корпорации первые подписали изложенную нами кон
сультацию потому, что д'Оссонвиль въ письме своемъ обращался прямо къ нимъ. 
Вследъ за ними, почти все парижские, и знаменитейпине провинциальные адвокаты 
стали объявлять, что согласны съ ихъ консультацией), или составлять особенная 
консультации въ томъ же смысле, во более резкий. Въ примерь мы приведемъ 
отрывокъ изъ консультации Одилона-Барро, предводителя прогрессигвной части 
орлеанистовъ. Онъ говорить, что все сказанное старипинами адвокатовъ спра
ведливо, но идетъ дальше, и выражает*, напримеръ, следующий мысли: 
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„Право просьбы есть право предостерегать, просвещать правительство, указывать, 
ему дурныя вещи, которыя должны быть исправлены, хороишя вещи, которыя должны 
быть сделаны. Если бы оно было даже не провозглашено конституцией), оно существо
вало бы по силе естественнаго права. Итакъ, оно существуетъ, но нижеподписавшийся 
не думаегъ, чтобы оно могло быть успешным*. Въ нынешней французской конституцди 
не достаетъ двухъ существенных* условий, необходимыхъ для того, чтобы право просьбы 
имело серьёзное значение. Эти условия: публичность и ответственность. Прн нашем* 
прежнем* парламентском* правленш право просьбы получало свою силу отъ публич
ных* прения. При конституции, въ которой нравственная ответственность правительства 
ве обсуждается публичными прениями, оно останется безуспешным*. По нашей консти
туции министры ответственны только передъ императором*,—этого слишкомъ мало". 

По обьпшовеипю, скажемъ несколько словъ о другихъ собьтяхъ,. занимав
ших* газеты, но не имевших* особеннаго значения. 

Въ Австрии продолжается прежнее положение делъ; это разумеется само со
бою. Въ Пруссш ландтагъ, открывипиися 11 января, будет*, повидимому, иметь 
занятия несколько более серьёзный, чем* въ прошломъ году, когда онъ былъ оста-
вляемъ решительно безъ всякаго дела. Речь, произнесенная принцемъ регентомъ 
при начале заседании, обепцаетъ проэкты нескольких* довольно важныхъ зако
новъ. Относительно движевия въ пользу германского единства она, разумеется, вы
сказывается съ тою же осторожностью, которой до сихъ поръ следовала прусская 
политика въ этомъ деле. Само движение также игродолжается въ прежнем* виде, 
то есть не имеетъ еице ничего серьёзнаго, хотя несколько возрастает*. О томъ, 
какъ и почему произошли министерские кризисы въ Даши и въ Голландии, чита
тель, вероятно, ничего не знаетъ и даже не помнить, были ли въ газетахъ изве
стил о нихъ; это показываетъ, что и намъ было бы напрасно говорить объ этихъ 
вещахъ. 

Газеты наполнены длинными разсказами объ испанской армии въ Марокко. 
Но ПОЕВ дело ограничивалось темъ, что испанцы, воображавшие эту войну легкою 
победоносною прогулкою, теряли много людей отъ болезней и отъ ииартизанскихъ 
нападении мавровъ. Мавры такъ безпокоили ихъ, что армия очень долго не могла 
двинуться отъ базиса своихъ операций, Сеуты, къ Тетуану, который хотятъ испанцы 
взять и который лежитъ всего верстахъ въ 20-ти отъ Сеуты. Когда она двину
лась, то, разумеется, прошла куда хотела, потому что дикие партизаны, неимею-
щпе никакой ДИСЦИПЛИНЫ, никогда не бываютъ въ состоянии ииротивиться движе
нию сильныхъ регулярныхъ войскъ. Тепитрь она стоить оиюло Тетуана. Переходъ 
былъ невелиЕЪ, но испанцы потеряли на немъ много людей отъ партизанскихъ 
атакъ, изъ которыхъ одна была довольно еильна, такъ что имела видъ неболь
шого сражения. Теперь испанцы находять, что лучше было бы имъ не ездить 
въ Африку за лаврами, а заниматься своими домашними делами, которыя только 
что начали было поправляться, и вотъ теперь замедлены и даже довольно сильно 
разетроены ненужной ВОЙНОЙ. 
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i . 

П а п а ж к о в г р е о о ъ . 

Брошюра начинается обещави'емъ разсматривать вопросъ о светской власти палы 
„въ истинно католическомъ дух*", но съ безпристраст'емъ. „Между людьми, которые, 
проклиная светскую власть папы, громко желаютъ его падения, и ТЕМИ, которые, смотря 
на эту власть, какъ на догнать веры, требуютъ ея неприкосновенности, есть Micro для 
мнения менее исключительнаго. Это мнение, равно уважая права народа и интересы 
релипи, протестует* противъ антагонизма, въ который они невидимому поставлены 
людьми исключительнаго образа мыслей, выходящими съ противоположных* точек* 
отправления. Мы искренно в*римъ, что для главы церкви возможно удержать свои вла
дения, не налагая насилием* на его подданных* власть, царствующую именем* Бога". 

„Во-первыхъ (продолжат брошюра) необходима ли светская власть папы для его 
дуювной власти?" 

„Католическое учение и политический разум* согласны въ утвердительном* отвътЬ. 
Съ религиозной точки зрения необходимо, чтобы папа былъ государемъ. Съ политической 
точки зрения необходимо, чтобы глава 200 миллионовъ католиковъ не былъ въ зависи
мости ни отъ кого, не былъ подчинен* никакой держав*.... Если папа не будетъ незл-
висимымъ государемъ, онъ будеть французским* или испанскимъ, австрийсишмъ или 
итальянскимъ папой и характеръ его национальности отнимет* характеръ всеобщности 
у папской власти". 

Брошюра доказывает* это напоиинашемъ о средневековой борьб* папъ съ Рим
скими императорами, сущность которой, по словамъ брошюры, состояла въ стремления 
папъ освободиться отъ подчинения немецкому императору. „Церковь страдала от* этого, 
страдала и Европа". 

„Духовная власть, резиденция которой въ Рим*, не можетъ быть перенесена въ 
другое место безъ потрясения политической власти не только въ католических*, но и 
во всехъ христианскихъ годдарствахъ. Для Анши, Россш, Прусси'и также важно, каигь 
для Францш и Австрии, чтобы священный представитель католическаго единства не 
могъ быть подвергаемъ принуждению, унижению или подчинению. Римъ — центр* такой 
всеобщей власти, что интересъ ВСЕХЪ правительствъ и всвхъ народовъ требуетъ, чтобы 
онъ пе наклонялся ни на чью сторону. 

„Итакъ, очевидна необходимость светской власти папы съ точки зрения интеиюсовг 
релипи и политическая Европейского порядка". Но какимъ образомъ (продолжат 
брошюра) можетъ быть примиренъ въ папё характеръ первосвященника съ хараиггероиг 
светскаго государя? „Если искать решения этой задачи въ обыкновенных* правитель 
ствевныхъ формахъ, мы не найдемъ ей решения. Н*тъ въ Mipe государственной формы 
могущей примирить столь различный требований. Мы не достигнем* этой цели ни мо
нархией), ни республикою, ни деспотязмомъ, ни свободою. Власть папы неизбежно должна 
быть властью патриархальной, его государство должно более поюлить на семейство, 
твить на государство: потому не только нетъ надобности, чтобы его владение бык 
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очень обширно, а напротивъ, по нашему МИГБНИ'Ю, очень прилично ему иметь ограни
ченный объемъ. ЧЪмъ меньше будетъ территория, твмъ больше будетъ государь! 

„Большое государство югветъ ИЗВ-БСТВЫЯ условия, которымъ не может* удовлетво
рить папа. Большое государство заючетъ жить политически, совершенствовать свои 
учреждения, участвовать въ общемъ движении идей, пользоваться изменениями временъ, 
завоеваниями науки, прогрессомъ человеческаго разума. Оно не будетъ иметь этой воз
можности. Его законы будутъ скованы догматами. Его деятельность будеть парализована 
преданием*. Его патрнотизмъ будетъ осужден* его верою! Ему нужно будетъ или само
отречение до неподвижности, или оппозиция до вовстания. Миръ, идя впередъ, оставить 
его позади. Тогда произойдет* одно изъ двухъ: или все угаснет* въ этомъ народе и 
не останется въ немъ никакой благородной деятельности жизни; или высокий стремления 
национальности восторжествуютъ и тогда материальная сила должна будетъ, какъ уже и 
бывало, заменять недостаточность нравственнаго авторитета. При такихъ условиях* свет
ская власть папы будеть держаться только опорою. австрийскихъ или фраяцузскнгъ 
войсигь, занимающнхъ его владения. 

„Прискорбная крайность.... Церковь найдет* въ этомъ не условие независимости, а 
только причину недоверия къ ней и безсилия. Франция не может* ХОТЕТЬ этого. Люди 
истинно-религиозные не хотятъ этого. 

„Итакъ, светская власть папы необходима и законна, но не совместна съ государ
ствомъ, хотя сколько нибудь обширным*. Она возможна только тогда, когда изъята отъ 
ВСЕХЪ обыкновенныхъ уелови'й власти, отъ всего составляющего деятельность, развитие, 
прогрессъ светской власти. Она должна жить безъ армии, безъ представительныхъ со
браний и, так* сказать, безъ законовъ и правосудия. Это управление особенного рода, 
более близкое къ семейной власти, нежели къ управлению народом*.... Изъ этого на
турально следует*, что вопросъ, по нашему мнению, не въ томъ, сколько подданяыхъ 
будеть у папы, как* обширно будетъ его владение. Оно должно быть достаточнымъ для 
того, чтобы самому пап'Ь не быть подданным*, быть государемъ въ светском* отноше
нии). Но эта светская власть не должна обязывать его играть политическую роль, по
тому что иначе папа находилъ бы въ этой власти не гарантий независимости, а только 
ycjoBie рабства для себя или необходимость порабощения для своего народа. 

„Можно согласиться, чтобы существовалъ въ Европе небольшой кусокъ земли, 
огражденный отъ страстей н интересовъ. волнующи» другие народы, и посвященный 
исключительно прославлению Бога". Этимъ уголком* долженъ быть Римъ, славный своими 
воспоминаниями и памятниками. ,.Религия, воспоминания, искусства также составляютъ 
национальность. Жители Рима подъ властью главы церкви, конечно, подчиняются осо
бенным* усдовилмъ общественнаго и гражданского быта; но если они не члены вели
каго отечества, за то они граждане славной метрополии, влияние которой простирается 
повсюду, где сохраняется и распространяется вера. 

„Итакъ, Римъ принадлежитъ главе церкви. Если бы онъ избавился отъ этой свя
щенной власти, онъ тотчасъ же потернлъ бы весь свой блескъ... 

„Итак* история, религия, политика совершенно оправдывают* отступление отъ пра-
внльныхъ и нормальных* условий жизни народовъ. Н Е Т * ничего проще, законнее и 
вужитве того, чтобы nana царствовал* въ Риме, владея небольшою территорией». Для 
удовлетворения столь высокому внтересу дозволительно лиипить несколько сот* тысячъ 
человек* участия въ жизви наций, но не принося ихъ въ жертву и обезпечивая имъ 
гарантш благосостояния и общественной безопасности... Мы понимаемъ светское упра
вление папы по образу церковного управления. Это не диктатура, а первосвященниче-
ство. При широкомъ развили муниципальной ЖИЗНИ, снимающемъ съ него ответствен
ность за административные интересы, онъ можетъ оставаться въ сфере, возвышающейся 
надъ ведением* делъ... 

„Другой очень важный вопросъ въ томъ, чтобы католическое исповедание получало 
свои доходы не исключительно отъ подданныхъ папского правительства. Папа духовный 
государь всехъ верующихъ; было бы несправедливо, чтобы расходы, необходимые для 
поддержания блеска приличного величию главы церкви, лежали на жителяхъ его вла
дений. Эти расходы, требуемые интересами всехъ католическихъ держав*, должвы быть 
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покрываемы ими посредствомъ щсдрыхъ даней, плвтимыхъ папскому престолу.... Такимъ 
образомъ будеть достигнуть результата вдвойне драгоценный: съ одной стороны пала 
найдетъ новое освищете всеобщности и единства принадлежащей ему нравственной 
власти въ дани котолическихъ державъ; съ другой стороны онъ не будетъ принужденъ 
угнетать свой народъ налогами, которые, наполняя казну его, наносили бы вредъ 
его имени. 

„Словомъ сказать, будетъ въ Европе народъ, имеющий своею главою не столько 
государя, сколько отца,—народъ, права котораго будутъ ограждены не столько зако
нами и учреждениями, сколько сердцемъ его владыки. Этотъ народъ не будетъ иметь 
предетавительнаго собрания, армии, журналистики, судилвщъ. Вся его общественная жизнь 
будеть сосредоточена въ его муниципальном* устройстве. Вне этого узкаго круга ему 
не будеть другихъ заняли, кроме созерцания искусств*, поклонения развалинамъ и мо
литвы. Овъ будеть навсегда лишен* той благородной деятельности, которая во вс*гь 
странахъ служат* возбуждением* патриотизму и законною карьерою для умственныхъ 
талантовъ и возвышенных* характеровъ. Подъ управлением* папы нельзя будетъ искать 
ни воинской, Н И ораторской, ни политической славы.... Конечно, въ этомъ исключи-
тельномъ положении есть нечто тяжелое для людей, чувствугощн1ъ въ себе благородное 
честолюби'е приносить пользу себе и другимъ своими достоинствами: ови осуждены ва 
бездействий. Но этой жертвы надобно требовать отъ нихъ во вмя высшихъ интересовъ, 
передъ которыми должны исчезать частные интересы.... 

„Необходимость сохранить светскую власть папы; 
„Необходимость освободить его, по возможности, отъ ВСБ1Ъ ответственностей, лежа-

щихъ на правительстве, и поставить главу церкви въ такой сфере, въ которой его 
духовная власть не могла бы ни стесняться, ни компрометироваться его полятическоио 
властью; 

„Необходимость не расширить, а уменьшить его территорий для достижения этой 
цъмии и уменьшить, а не увеличить число его подданных*; 

„Необходимость дать населению этого государства, лишенному выгодъ политической 
жизни, вознаграждений за ни1ъ попечительного, отеческою, экономною администрацией,— 
вотъ въ краткихъ словахъ мысли, которыя мы хотели доказать на предыдущихъ стра
ницахъ. 

„Какъ следствие этихъ выводовъ, представляется другой вопросъ, щекотливый, реше
т е котораго облегчается однакоже, по нашему мнению, помощью принципов*, нами 
иаложенныхъ. 

„Романья фактически отложилась въ последнее время отъ власти папы. Она про
вела несколько месяцев* подъ властью времевнаго правительства. Ею управляет!, теперь 
губернаторъ, власть котораго простирается на все государства центральной Италии. 
Такимъ образомъ это отделение имеетъ за себя авторитет* совершившагося факта. 

„Должно ли возвратить Романыо папе? 
„Вь разрешении этого вопроса мы будемъ руководствоваться только интересами! 

папской власти... Полезно ли для славы церкви, для нравственной силы ея главы, чтобы 
Романья была возвращена въ наследство папскаго престола?..." Далее брошюра дока
зывает*, что Романья составляетъ законное владени'е папского престола. Но, продол
ж а т авторъ, „будучи законнымъ владенпенъ папскаго престола, составляетъ ли Романья 
необходимое расширеше его светской власти, д а т ли оно ему силу и безопасность? 
Если такъ, нельзя было бы колебаться; вопросъ былъ бы решен* для всъхъ католиковъ. 

„Мы не думаемъ, чтобы отделение Романьи было уменьшением* для светской власти 
попы. Правда, его территория уменьшается, но его политическая сила, избавляясь отъ 
паралнзующаго ее сопротивления, не ослабляется, о нравственно возрастает*. Повторяемы 
сило папы не въ обширности владешй, которыя можетъ сохранять онъ только оружи'емъ 
иностранной державы, не въ числе подданныхъ, надъ которыми можетъ онъ царство
вать только насилиЧмъ... Много или мало людей въ его владёшяхъ, не въ томъ вопросъ. 
Нужно то, чтобы онъ имелъ достаточное число подданныхъ для своей независимости, в 
не слишкомъ большое число ихъ, которое вовлекало бы его въ те волнения страстей, инте
ресовъ, нововведений, которыя происходят* повсюду, где объемъ велнкъ..." 
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Если бы Романья добровольно подчинялась пап*, она не была бы затруднешенъ 
для него, продолжат брошюра Но она не хочеть повиноваться ему, и потому возвра
тить Романью паитЬ, значило бы вводить его въ эатруднеше. 

„Церковь была бы принуждена считать неверными сынами непокорных* поддан
ныхъ и поражать отлучешеиъ возстающнхъ ва нее! Чтобы остаться владычицей, она, быть 
можетъ, должна была бы отказаться отъ своего прекраснтйшаго имени, отъ имени 
матери! Она не хочеть этого. Этого не хотятъ епископы и католики. Возвращение вла
дения, покупаемое такими жертвами, было бы для нея поражешеиъ, а не торжеством*. 
Для возвращения нескольких* сотъ жителей подъ светскую власть папы она нанесла бы 
«го духовной власти ударъ, отъ котораго сохранить ее покровительство Божие и покро
вительство Европы. 

„Но это не все. Предположимъ невозможный случай, предположимъ, что церковь не 
ооптся этого вреда и папа ве отступает* передъ такою крайностью; предположимъ, 
что согласились возвратить Романью папскому правительству. Какъ сделать это? 

„Путемъ убеждений этого нельзя сделать, какъ доказывает* безуспешность подоб
ныхъ усилий императора французовъ. Необходимо было бы употребить силу. 

„Можно ли употребить ее? И если прибегать къ ней, кому поручить это дело? По
ручить ли его Франции? или поручить его Австрии? 

„Вооруженное вмешательство для покорения итальянцев* было бы деломъ самымъ 
гибельнымъ для старилъ правительств* и особенно для папскаго правительства. Возста-
новление, совершаемое иноземною силою, никогда не было счастливо; оно всегда тер
пело наказаше за свое происхождение. Когда власть наложена на страну иностранцами, 
воля страны никогда не принимает* эту власть и гневъ страны почти всегда низвер
гает* ее. 

„Правда; что Франция воввратила Шя IX въ Рим*. Для церкви была несчастней* 
надобность прибегнуть къ этой крайности; это доказывается необходимостью длить занл -
Tie Рима нашею apniero. Надобно прибавить, что Римъ находится въ исключительном* 
положенш, указанном* ему историею. По своему прошедшему величш онъ посвящен* 
иазначешю, которое исполнят съ еамаго начала папской власти. Онъ не можетъ уйти 
отъ этой судьбы—она предназначена ему. Это приговоръ цивилнзацш, истории и са
маго Бога. 

„Но необходимо ли для другихъ городов* церковнаго государства то, что необхо
димо для Рима? Мы этого не думаемъ... 

„Пойдемъ далее н спросимъ: кому было бы поручено соверипить эту насильствен
ную реставрацию? Францш? или Австрш? 

„Франции! Но, она не можетъ. Будучи католической нащей, она не согласилась бы 
нанести этот* тяжелый ударъ нравственному могуществу католицизма; будучи нащей 
либеральной, она не могла бы принуждать народы подчиняться правительствамъ, отвер
гаемым* нхъ волею... Францш не привыкла принуждать народы. Когда она вмешива
лась въ И1ъ твла, она освобождала, а не порабощала ихъ... Въ Италш, больше чемъ 
где нибудь. Франщя обязана держаться принципа своей либеральной политики. Фран
ция заботливо удерживалась отъ того, чтобы ободрят* и признавать правительства, су-
ществуюпця de-facto въ центральной Италш. Она истощила всв дипломатический усилия 
для примирения государей и подданныхъ. Но она не можетъ забыть, что эти новыя 
правительства родились въ тоть день, когда удалилась Австр!я. Они родились изъ за
конной реакции противъ иноземнаго занятия, от* благороднаго нацюнальнаго порыва къ 
Францш, пришедшей спасти независимость Италии. 

„Въ Болонье, какъ въ Модене, Парме и Флоренцш, пала собственно не власть 
прежнихъ государей, а влияние Австрии, подъ которымъ государи къ несчаспю лишили 
национальнаго характера свою власть. 

„Безъ сомнения следовало бы желать, чтобы правительство, павшее отъ реакции столь долго 
угветеннаго нацюнальнаго чувства, могло возстановиться под* гаранйею обещанных* ре
форм*. Содействуя этому, Франтя сохраняла истину своей умеренной политики. Но 
делал больше, обращая теперь противъ итальянскаго народа победоносные штыки, за-
щнщавише его полгода тому назадъ противъ Австрш, она поступила бы въ противность 



— 438 — 

своимъ оредашямъ, своимъ интересамъ и своимъ д-вламъ. Провозгласив* велишй прнн-
ципъ справедливости и национальности, Франщя не можетъ отказаться отъ своего слав-
наго призвашя и оставить Англш, нашей либеральной союзниц*, исключительную при
вилегию требовать осуществления последствий ннищатнвы императора и побед* нашего 
оружия. 

„Но если Франция ве можетъ решиться на вмешательство, пусть предоставить она 
его Австрии! Такъ говорятъ приверженцы иностраннаго вмешательства въ итальянски» 
двла. Итакъ, мы подвергались риску великой войны, одержали четыре победы, поте
ряли 50 ,000 человекъ, истратили 3 0 0 миллионовъ, взволновали Европу для того, чтобы 
Австрия тотчасъ по заключении мира возвратила себе въ Италш владычество, которымъ 
пользовалась до своигь поражешй!.. Нетъ, французская политика не допускает* такихъ 
противоречий, такихъ отступлений. 

„Владычество Австрии въ Италии кончилось... Чтобы Австрия могла возвратиться во 
Флоренцию, въ Парму или Болонью, нужно было бы предположить, что она победила насъ". 

Итакъ, продолжает* брошюра, Франци'я не можетъ ни произвести сама, ни дозво
лить Австрии вооруженного вмешательства въ Романье. А если такъ, кому ж е поручить 
это дело? королю Неаполитанскому? Но войска его заняты предотвранцениеигь внутрен
нихъ волнешй и его вмешательство произвело бы револющи» въ целой Италии. 

„Только одно вмешательство будетъ правильно, успешно и законно:—вмешательство 
всей Европы, собравшейся иа конгреесъ для разрешения всехъ вопросовъ объ нзм*не-
иш границ* и пересмотре трактате въ. 

„По принципамъ международнаго права, это дело подл ежить власти конгресса". 
Территориальное распределение Италш, продолжает* брошюра, установлено вгвнекииъ 
конгрессом*; другой такой же конгреесъ будетъ иметь власть изменить его. Иначе, на
добно признать, что и венский конгреесъ не имелъ власти отдавать Романью пале. 
Говорят*, что владения папы нераздельны; это совершенная неправда: они соединялись, 
раздроблялись, переюдили изъ рукъ въ руки. 

„Основания, приводимый лицами, уменьшающими власть конгресса и желающими свя
зать его свободу, не имеютъ силы. Европа могла пожертвовать Италиею въ 1 8 1 5 году; 
темъ более можетъ ова въ 1 860 году освободить и спасти ее. Писало на это остается 
прежнее, требуют* только того, чтобы оно получило лучшее применение... Что нужно 
сделать при настоящем* положенш делъ для примирений интересов*, кажущихся непри
миримыми? 

„Две крайния партш стоять одна противъ другой. Одна хотела бы отнять у папы 
все, другая хотела бы все возвратить ему. Обе эти гипотезы, по нашему мнению, оди
наково не могутъ быть приняты н обе имели бы одинаковый результат* для папской 
власти, хотя радикально противоположны другъ другу. 

„Мы думаемъ, что надобно поступить иначе. Во-первыхъ, мы хотели бы, чтобы 
конгреесъ прианалъ необходимость светской власти папы за существенный прннцвпъ 
европейскаго порядка. Для насъ въ этомъ сущность дела. Принцнпъ кажется намъ тут* 
важнее, нежели ббльшая или меньшая обширность владения, натурально вытекающего 
нзъ него. Объ этомъ владении надобно сказать, что вся его важность сосредоточивается 
въ городе Риме. Друпя области не важны. Городъ Римъ и наследие Петра должны 
быть гарантированы папе великими державами, вместе съ значительным* доходомъ, ко
торый католический державы будутъ платить папе, какъ дань уважения и попровительства. 
Итальянская милиция, составленная изъ отборныхъ людей союзной итальянской арии, 
должна ограждать спокойствие и неприкосновенность папскаго престола... 

„Произвесть эту перемену, ставшую необходимой для упрочения светской власти 
папы, долженъ конгреесъ... Какъ учреждение духовное, папство не можетъ бояться лю 
дсй. Какъ учреждений политическое, оно подвержено всемъ испытаниям* и несчасттямт 
челоигвчегкихъ делъ. Для спокойствия н чести всей Европы нужно, чтобы папство ни 
колебалось въ томъ виде, какой придан* ему временемъ и историею. Интересъ католи-
ческихъ и некатолическихъ державъ тут* одинаковь, потому что независимость папы 
не только вопросъ совести и релипи, но также гарант нравственваго равновесия в? 
Mipe. Это великое дело не можетъ не быть важнымъ для каждаго... 
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„Напрасно было бы обольщать себя: папсшй престолъ стоить на вулкане, и пер
восвященнику, которому вручил* Вогь охранение мира на земле, самому постоянно гро
зить револющи.... Онъ держится только покровительствомъ инсстралныхъ армий, кото
рыя, защищая, компрометирують его. Оне возбуждаютъ противъ него раздражитель
ность нацюнальнаго чувства, оне гаидетедьствуютъ, что онъ не моветь вверить себя 
любви и уважения подданныхъ. 

„Только ослеплеше н непредусмотрительность можетъ желать продолжения такого 
печальнаго положения; просвещенная и почтительная преданность желаетъ какъ можно 
скорее изменить его. Это изменение необходимо, безотлагательно; только явные враги 
или слепые друзья папы могутъ отвергать его. Вопросъ не въ томъ, уменьшатся ли 
владения папскаго престола, а игь томъ, чтобы спасти его. 

„Когда Франция вступилась за Италш, великий интересъ спасения папской власти 
былъ однимъ нзъ серьезнейших* предметовъ заботливости императора французовъ. Им
ператоръ Наполеонъ видвль, что светская власть папы, возстановленная въ 1849 году 
его войсками и съ той поры* поддерживаемая ими, подвергается серьезный* опасно
сти иъ въ своемъ подитическомъ существовании. Онъ понялъ, что должно спасти пап
скую власть освобождением* Италии. Богъ благословилъ его намерения и далъ ему по
беду. Но его слава осталась бы безплодна, если бы, возвращая народу национальность, 
она не ограждала безопасность и независимость церкви. 

„Императоръ Наполеонъ I примирилъ новое общество и веру конкордатомъ. Какъ 
гениальный государственный человекъ и какъ благонамеренный частный человекъ, онъ 
вовстановилъ алтари и возвратилъ богослужение благородной Франции, униженной скеиитн-
цизмомъ н оскверненной анархиею, которая въ день безумства назвалась богинею разума. 

„Да будетъ, въ свою очередь, его преемник* иметь славу примирить папу, какъ 
светскаго государя, съ его народомъ и съ его временем*) Объ этомъ должны просить 
Бога все искревно католический сердца". 

I I . 

Рааговоръ француза оъ ангшчапкомъ. 

(изъ Timet1 а 23 декабря 1869). 

„После ИГБСКОЛЬКИХЪ неважныхъ словъ о предметах* незамечательныхъ, англича
нин*, съ обычною своею прямотою, продолжал*: 

— Вы знаете мои чувства къ Францш и мое искреннее желание видеть полней
шее единодушие между моею родиною и вашимъ отечеством*. Судите же о моем* удив
лении и (поввольте прибавить) о моей печали, когда я вндЬлъ, что отношения между 
нашими странами постепенно и глубоко изменились,—по крайней мере, сколько можно 
судить по наружности. Я внимательно и добросовестно изучал* расположение умовъ въ 
Англии. Я разспрапшвадъ н прислушивался къ мяенплмъ людей всехъ состояний, отъ 
высшаго до низшего, и долженъ, къ великому своему прискорбию, сказать вамъ, что 
во всЬхъ сословияхъ недоверие дошло до того, что мы видимъ во всвх* словахъ Фран
ции только угрозы намъ, опасение дошло до того, что намъ показалось необходимо 
приготовляться къ обороне. Потому я обращаюсь къ вамъ, чтобы вы разъяснили мне 
факты, вообще почитаемые въ Англш явными уликами дурныхъ намерений Францш от
носительно насъ. 

Французъ. Какъ! вы, человек* столь проницательный и прямодушный,—при ва
шем* столь здравом* образе суждений, при вашем* столь основательном* и просве
щенном* уме,—вы также заразились этимъ поветриемъ? Нетъ, я засмеялся бы, если бы 
не зналъ, что вы говорите серьёзно; я почелъ бы васъ безразсудиымъ, если бы не 
зналъ, какъ вы раасудительны. Да, скажу вамъ, что, по мнению монхъ соотечественни-
ковъ и моему собственному мнению, панический страхъ, овладевши'й Англпею, просто без
рассудство. 
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Англичанин*. Безразсудство, если ютите; но гвмъ не менее фавть этотъ суще-
ствуетъ, и стало быть заслуживаетъ серьёзного внимания. Вы сами понижаете, к а п 
гибеленъ можетъ быть результат*, когда столь многие неосновательные слухи пользуются 
дов1ф1ежъ. Въ об-вихъ странамъ умы раздражаютсл, и ничтожнейшей причины будеть 
довольно къ произведению разрыва, малейшей искры довольно для воспламенени'я пожара. 

Француз*. Трудно возвратить къ истине техъ, которые упорно уклоняются отъ 
нея, и валечить такихъ слёпыхъ, которые не хотятъ видеть. Но я ючу представить 
вашему больному воображению факты, неподлежапиш опровержению, хочу фантоманъ, но
сящимся въ Англш, противопоставить действительность, которую легко проверить и до
казать до безспорности. Сначала пусть говорятъ факты, потомъ я представлю цифры. 
Ни одной изъ иностранныхъ державъ не даль императоръ столько гарантий своего 
желания жить въ доброй дружбе съ нею, сколько даль Англии. Едва достигнут, 
власти, онъ, въ противность национальному собранию, послалъ французскому флоту 
приказание действовать за-одно съ вашимъ на востоке. Потомъ онъ соединился съ вами 
на Крымскую войну. Когда возстание, вспыхнувшее въ Индш, отвлекло все силы вашей 
армии, воспользовался ли онъ отсутстви'емъ вашихь войсвъ для заведения ссоры съ вами? 
Напротивъ, онъ предложилъ английским* войскамъ путь черезъ Франщю. Внести; съ 
императорскою гвардиею, онъ участвовалъ въ подписке для ваших* раненыхъ, между 
темъ какъ (скажу мимоходом* и безъ намерения делать упрекъ) наши раненые въ 
Италии повидимому напили васъ равнодушными. Наконецъ, сколько въ последния десять 
леть было разными правительствами предложено меръ, которыя могли быть не вы
годны для Англии? Онъ отвергать все ихъ и не выставлял* въ заслугу себе передъ 
вами то, что отвергаетъ ихъ. Какъ можно было вдруг* забыть столь многочислениыя 
доказательства столь постоянной дружбы? Какъ могло произойди, что недоверие и за
блуждение явились результатомъ, котораго натурально должно было бы ожидать отъ нея? 
Какъ можно было отвечать страстною и ошибочною тревогою на образъ действия, столь 
честный? Напрасно ищу я причины внезапному испугу Англш, — я не могу понять 
этой причины. И,—Боже мой!—какое время было выбрано для распространения иепуга? 
то самое время, когда императоръ представвлъ вамъ редкий примерь уиеренноств. 
Именно сь того дня, какъ онъ предложилъ и заключил* миръ, вздумали приписывать 
ему честолюбивые замыслы; его стали представлять идущимъ къ новым* завоеванйяяъ, 
когда, остановивъ стремительность своихъ войскъ, онъ такъ решительно начерталъ 
границу, далее которой не хочетъ вести свою победу. Надобно назвать нелепостью, 
оогда обращают* такимъ образомъ въ любителя войвы человека, миролюбивее кото
раго никто не можетъ представить, когда обращают* въ причину страха то, что должно 
бы служить залогомъ безопасности. 

Англичанин*. Я согласенъ, что образъ действий императора можетъ служить са
мымъ убедительнымъ доказательством* для насъ и что его симпатия къ Англии никогда 
не переставала внушать намъ доверие. Но народъ—но арм1я! Будемъ говорить откро
венно. Скажите, разве народъ и армйя не ненавидят* насъ? и не принудить ли когда 
нибудь общественное мнеше вашего государя объявить войну намъ? 

Француз*. На такие вопросы я отвечаю: ошибка, жесточайшая ошибка! Нельзя не 
сознаться, что въ обеих* странахъ есть въ глубине еще уцелевший' остатоигь вражды 
и соперничества, но онъ существует* более въ скрытомъ, нежели въ наступатель-
номъ состояния. Съ одной стороны материальные интересы, съ другой либеральный идев 
постоянно Влекутъ къ теснейшему сближению обе страны. Притомъ Франция более прак
тична, твмъ вы полагаете. Какую материальную и нравственную выгоду могла бы при
нести намъ война съ вамв? Никакой, абсолютно никакой, потому никто н не желает* 
ея. Но есть ли ваши мысли высказали вы? Не умалчиваете ли вы о какой-нибудь при
чине этого столь всеобщаго недоверия Англш къ императору и его правительству? 
Будьте искренны и я буду искрененъ. 

Англичанин*. Хорошо, я буду искрененъ. Вотъ наше решительное основание, вот* 
главная причина нашего неудовольствия: развитие даваемое французскому флоту совер
шенно не пропорционально потребностямъ и величйю вашего отечества. 

Француз*. Это опять предразеудоись. Возможно-ли человеку, подобному вамъ, раз-
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делить его? Кажется, если бы Англш лежала въ странахъ антиподовъ, а не въ игв-
сколышть часагъ отъ нашей границы, она не была бы более чужда знанию о томъ, 
что делается во Францш. Вы говорите о нашить чрезвычайныхъ вооружениях*, но 
уверены ли вы въ этомъ факте? Нексторыя газеты печатали это, и вы прочли. Не
которые люди говорили объ этомъ, н вы поверили, — вотъ все, вотъ единственный 
нсточннкъ вашего убеждения. Узнайте же, чтб такое делается во Францш; и считайте 
мои слова верными. Ни одного сантима нельзя издержать безъ решения законодатель-
наго корпуса и безъ предварительного разсмотренил въ государственном* совете. 
Справьтесь съ бюджетами флота и армии, вы не найдете въ нихъ никакого чрезвычай
ного расхода со стороны правительства. 

Англичанин*. Ваши бюджеты ничего для меня не значат*. Я не знаю, какъ они 
составляются. Составлять цифры легко: оне способны группироваться какъ угодно; 
факты, напротивъ, не поддельны; вы ссылались на нихъ, и я, въ свою очередь, со
шлюсь на ни1ъ. Въ Тулоне и въ Бресте вы строите корабли, обитые железомъ. Про
тивъ кого они могутъ назначаться, если не противъ насъ? Въ Нанте вы строите сотни 
плоскодовныхъ лодоигь,—для чего оне строются, если не для того, чтобы в* минуту 
высадить 20,000 солдат* на нашъ берег*? Скажу еице о вашихъ громадных* заготов
лениях* каменнаго угля, о поразительной деятельности вашихъ арсеналов*. Повсюду 
вы строите корабли, повсюду вы льете нарезныя пушки, ядра и бомбы. Это факты 
явные, всемъ известные. Какой отвътъ вы мне дадите на нихъ? 

Француз*. Самый категорический. Выслушайте меня со вниманием*, я буду ссы
латься на законы и штаты, на подлинные отчеты, относящееся къ периоду, котораго 
вы не заподозрите. Но королевскому повелению 22 ноября 1846 года, размер* мор-
скихъ силъ на мирномъ положенш долженъ состоять изъ 328 кораблей, въ томъ числе 
40 линейных* кораблей и 50 фрегатов*. Корабли тогда были парусные. Когда вспых
нула Крымская война, Франция имела очень мало паровыхъ кораблей. Легко было ВИ
ДЕТЬ, что время парусныхъ судовъ прошло, что необходимо смелое принятие принципа: 
отныне все линейные корабли должны быть паровыми. Потому императоръ въ 1655 году 
назначилъ подъ председательством* адмирала Гамлена коммиесию для определения осно
ваний, какия долженъ иметь новый флоть, необходимый для Франции. Докладъ коммис
сии говорилъ, что надобно преобразовать наши парусные корабли въ паровые и при
способить къ нимъ наши гавани, въ особенности построешемъ верфей и доковъ, имъ 
требуемыхъ. Докладъ коммиссии заключался требованиемъ, чтобы ежегодииый бюджет* 
на материалы для поддержания морскнхъ силъ былъ увеличенъ ежегодною суммою въ 
25 миллюновъ франковъ на 13 леть,—этотъ пери'одъ коммиссии считала необходимыми 
для совершения переделки. Изъ этой суммы 5 миллюновъ франковъ назначались на 
устройство гаваней. Когда докладъ былъ предложенъ на рассмотрение государственному 
совету, онъ уменьшил* до 17 миллюновъ франковъ ва 13-летний першдъ размер* 
чрезвычайнаго кредита, требуемого для флота. Не утомляйтесь этими подробностями. 
Вотъ еице одна, относящаяся къ последнему времени и совершенно достоверная. Въ 
1859 году нашъ флоть состоял* нзъ 27 паровыхъ линейиыхъ кораблей, 15 паровыхъ 
фрегатов* и 3 фрегатовъ одчзтыхъ железом*. Такимъ оброзомъ, чтобы достичь цифры, 
определенной прн Луи-Филиппе для флото по мирному положению, мы должны снаб
дить паровыми машинами 13 линейныгь кораблей и построить 35 фрегатовъ,—это 
потребует* по крайней мере 10 леть. Относительно одетых* железомъ фрегатовъ, со
ставляющих* изобретение императора, я скажу, что опыт* постройки ихъ былъ деломъ 
самымъ натуральнымъ, потому что, если онъ будеть удаченъ, ими съ выгодою могутъ 
быть заменены линейные корабли. Но это не все. Необходимость иметь исключительно па
ровой флот* подвергла насъ издержкамъ, отъ которыхъ могло избавить себя Англия. 
Когда у насъ флоть былъ парусный, мы, отправляя экспедиций, напримеръ въ Африку, 
въ Крымъ, въ Италию, легко могли находить въ торговомъ флоте парусные транспорты 
для солдат*, лошадей и зопосовь. Но торговый нашъ флоть теперь еще не токъ раз
вить, чтобы можно было находить въ немъ паровые транспорты, когда они бывают* 
намъ нужны. Потому мы принуждены строить nib, чтобы всегда иметь въ готовности 
известное число транспортовъ. Это необходимость ток* настоятельна, что вотъ въ эту 
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минуту, когда я говорю съ вами, ВСЕ наши транспорты идугь въ Китая, и чтобы не 
остаться намъ решительно безпомощными, морское министерство было принуждено ку
пить в* Англии три большие парохода. Вы видите, я хочу убедить васъ, что не коле
блюсь открывать вамъ самую сущность делъ и мельчайший подробности нашего по
ложения. 

Англичанинъ. Эти категорический объяснения начинают* успокоивать женя. Но мо
жете ли вы дать мне такое же объяснение о заласахъ каменнаго угля и о лодвахъ, 
предназначеняыхъ для высадки войска? 

Французъ. Продолжаю съ тою же откровенностью. Несколько месяцев* тону на
зад*, ваше торийское министерство такъ сильно противилось итальянской войне, что во 
всемъ выказывалось его расположение стать на сторону Австрии. Оно даже ХОТЕЛО объ
явить каменный уголь военною контрабандою. А нашъ флоть употребляетъ исключи
тельно английский уголь. Морскому министерству надобно было тогда обратить внимание 
на полу-враждебное положение вашего министерства и поискать средств*, чтобы снаб
жать, въ случав надобности, французский флоть французскимъ углемъ. Его обязан
ность—не оставлять нашихъ средствъ къ действию въ зависимости от* произвола ва
шего министерства. Для этого были произведены опыты надъ изпгвнешемъ наппигь па-
ровиковъ и былъ привезен* въ Нант* уголь, предназначаемый къ доставлению въ 
Брест* внутренними нашими каналами. Было построено 60 железных* плоскодовныхъ 
барокъ для облегчения перевозки угля. Но эти барки совершенно не таковы, какъ 
лодки предназначаемый для высадки войск*, н не заслуживали чести пробуждать ваши 
опасения, тревожить вашъ сонъ. 

Англичанинъ. Хорошо. Но всетакн вы закупили у насъ огромное количество 
каменнаго угля. 

Французъ. Совершевная правда. Но важность въ томъ, чтобы знать, зачемъ было 
намъ нужно это большое количество угля, пугающее васъ. Оно исключительно назна
чено снабжать нашъ флоть въ Китаё и въ другихъ частяхъ света. Съ перваго iiois 
мы ваняли во Францш 51 корабль отвезти 26,000 тоннъ угля на Мартинику, во фран
цузскую Гвиану, въ Сенегалъ, въ Горею, на островъ Соединения, въ Гонит.-Коиггъ, 
Шанхай, Сайгонгъ, на островъ Маврикия, въ Сингапуръ. Въ Англии мы наняли 25 ко
раблей отвеяти 31,000 тоннъ угля въ Гонгъ-Конгъ, Вузунгъ, Сингапуръ, Эчусангъ, 
Лоанду, и на мысъ Доброй Надежды. Вы можете получить положительный доказатель
ства достоверности всехъ этихъ подробностей и должны будете согласиться со мною, 
что опасения вашихъ соотечественников* фантастичны и не имеютъ разумнаго ос
нования. 

Англичанинъ. Охотно соглашаюсь, что ваши слова имеют* видъ истины. У меня 
остается еще одно возражение; оно относится къ вашимъ арсеналам*. Если, какъ вы 
уверяете, ваше правительство не думает* возобновлять войну, эачемъ оно показываетъ 
такую большую деятельность? 

Французъ. Вижу, что напрасно я указывал* вамъ на основной фактъ, на тотъ 
фактъ, что подобно другимъ державам* мы ваходимся въ периоде полнаго преобразо
вания: вы, кажется, ве хотите понимать этого. Намъ надобно переменить не только 
всю материальную часть флота, но и всю нашу сухопутную артиллерию. У императора 
было въ Италии 200 нарезныхъ пушекъ, но ему нужно будеть еще три или четыре 
года для совершенного окончания этого преобразования. 

Англичанинъ. Благодарю васъ за все эти сведения. Я постараюсь воспользо
ваться ими. 

Французъ. Позвольте мне сделать еще одно замечаше. Вы откровенно высказал 
все опасения, внушаемыя вамъ моииъ отечеством*; но я еще не высказвлъ вамъ всей) 
моего мнения о вашемъ отечестве. Если въ Англш убеждены, что Франция хочеть 
объявить войну вамъ, то мы въ свою очередь убеждены, что недовери'е, возбужденно; 
противъ насъ въ Англии, произведено разечетомъ одной изъ вашихъ партий. Парти 
тори, разстроенная, какъ вы знаете, сэромъ Робертомъ Пнлемъ, ищетъ средствъ вог-
становить свою организащю, и по ея мнению лучшимъ средством* къ этому было б и 
возобновлевис ненависти к* Францш и составление противъ насъ Европейской коалипии, 
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какъ въ 1804 году. Государственные люди, руководящие теперь общественнымъ мне
нием*, не могутъ не знать всего, что я говорилъ. Мы думаемъ, что тори, вместо опро
вержения этшъ опгибокъ, стараются укрепить ихъ и следуют* своей политике съ на 
слёдствевнымь упорством*. Но пусть они подумают*, чтобы, стараясь обманывать дру
гихъ, не кончить имъ обольшешемъ самих* себя. Я вспоминаю анекдоть объ одном-
марсельце, которымъ можно закончить нашъ разговоръ, уже слишкомъ длинный. Этотъ 
марселецъ, желая подшутить надъ своими согражданами, сталъ кричать на улице, чтъ 
въ иарсельскую гавань вошелъ кить. Шутка удалась, и все пск/вжали КЪ гавани. Но, 
скоро, увлеченный примеромъ, онъ самъ побежал* по одному направлению съ другими» 
посмотреть, не исполнилась ли на самомъ деле его выдумка. 

Этими словами окончился разговоръ". 



П О Л И Т И К А . 

ФЕВРАЛЬ 1860. 

Отношения французской политики къ делу итальянской независимости. — Французская 
программа о введети свободной торговли. — Неудача тор1йской попытки низвергнуть 

министерство Пальмерстона. 

Благоприятный для итальянскаго дъ\ла демонстрации, произведенныя Франциею 
въ конце прошедшаго года, такъ поразили большинство европейской публики, что 
оно не хотело обраицать внимания на обстоятельства, которыми была вызвана эта 
видимая перемена, и приписывало ее личному желанию императора французовъ. 
Люди, более осмотрительные въ своихъ заключениях*, говорили, напротивъ, чтхь 
дъмо зависело отъ надобности избежать некоторьихъ преждевременпиыхъ столкно
вений, и отношения Франтили къ Италии, оставаясь въ сущности прежними, какиииии 
были со времени виллафранкскаго мира, были только по наружности смягчены не
обходимостью показать уважение въ Англии, сочувствовавшей итальянскому делу. 
Теперь это мнение подтвердилось столькими фактами, что мало найдется людей, 
которые захотели бы оспаривать его. 

Важнейшимъ основанпемъ надеяться на исходъ дела, сообразный съ желаниями 
итальянцев*, служило до сихъ поръ то, что прежнее робкое и вялое министерство 
ла-Марморн и Дабормиды заменилось министерствомъ Кавура. Въ игрошлиай разъ 
мы говорили, что онъ получилъ управление делами по настоянш Англии. Тогда мы 
высказали это просто какъ соображений, вытекавшее изъ отношений между прежпиииъ 
министерствомъ, безусловно подчинявшимся французской политике, и желаниями 
Англии, чтобы Сардиния действовала самостоятельнее. Теперь это положительно 
подтверждено полуофициальными объяснениями. Общественное мнете въ Сардинии, 
Ломбардии, центральной Италии давно требовало назначения Кавура министромъ; 
но Франция противилась этому, и безъ сильнаго покровительства Англии Кавуру 
сардинский король не реппился бы удовлетворить общественному мнению. Когда же, 
повинуясь настоянию Англии, онъ отважился исполнить желание патриотов*, Фран
ция, чтобы не раздражать Англию, не захотела протитвиться перемене кабинета. 
Но съ перваго же раза выказалось, что Франция дурно смотритъ на Кавура. Не
благорасположение къ нему обнаруживалось всеми мелочами, которыми характе
ризуется дипломатическая вражда; кому было угодно, тотъ могъ не замечать этихъ 
признаковъ неприязни, и оставаться при мысли объ изменении французской поли
тики относительно Сардинии; но такое заблуждение въ самыхъ непроницательных* 
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людяхъ могло держаться лишь несколько дней: раздоръ за Савойю скоро открылъ 
самымъ довърчивымъ истинвыя отношения Франции къ министерству Кавура. 

Еще до начала войны распространился слухъ, что помощь Наполеона Ш для 
изгнания австрийцевъ изъ Италии Кавуръ купилъ объщашемъ уступить Франции 
Савойю. Это опровергалось тогда, но никто не върилъ опровержеииямъ. Теперь 
достоверно известно, что обещание было дано. По заключении мира, люди, кото
рых* все считали агентами французскаго правительства, стали хлопотать, чтобы 
возбудить въ Савойе агитацию съ пыльно присоединения къ Франции. Попытки 
оставались совершенно неудачны, хотя догдашнее сардинское министерство не осме
ливалось мешать имъ. Полу-офшппальныя французским газеты съ восторгомъ раз-
еказывали о каждомъ мелочномъ факте, который могъ быть внставленъ доказа
тельством* желания савойяронъ стать французами, и чрезвычайно преувеличивали 
важность этихъ манифестаций, совершенно ничтожныхъ и устроенныхъ искусствен-
вымъ образомъ. Но когда Англия и друпя державы сииралиивали Францию, имеетъ ли 
она виды на Савойю, французское правительство отвечало, что такое подозрение 
неосновательно. Несмотря на эти уверения, хлопоты французскихъ агентовъ про
должались, и савойяры, встревоженные ими, увидели наконецъ надобность пока
зать, что вовсе не имеют* чувств*, игриписываемыхъ имъ полу-официальными фран
цузскими газетами. Въ январе собрался большой митинг* въ Шамбери и едино-
дуииино выразилъ желание Савойи принадлежать по прежнему къ сардинскому 
королевству. Это вызвало сильный гневъ на савойяровъ со стороны фраигдузскихъ 
полу-офищальишхъ газетъ, которыя въ это время уже открыто говорили, что Са
войя будетъ неминуемо присоединена къ Францш. Кавуръ отважился выразить 
одобрение савойярамъ, противоречащим* уверению французскихъ агентовъ; фран
цузское правительство стало его упрекать за это. Оно перестадо скрывать свои 
намерения и отъ ипостраигныхъ диплоиатовъ. Английские министры въ первыхъ за
седаниях* парламента могли еще говорить, что не получали отъ Франции нникаких* 
офипиальныхъ сообщений по этому делу, ио при повторении запросов* о немъ въ 
парламенте, теперь они уже признаются, что Франция ведетъ переговоры объ испол
нении своего желания. На сильный возражения, сделанный Англпею, она отвечала 
только, что не приступить къ присоединению Савойи, не спросивъ мнения великлхъ 
Европейских* державъ объ этомъ деле. Значение этой фразы было тотчасъ же 
объяснено полу-офииидальнгыми французскими газетами: оне объявляют*, что спра
шивать мнения вовсе еще не значить принимать на себя обязанность следовать 
ему; что если Франция будетъ советоваться съ другими великими державами, это 
надобно считать просто формальностью. Само французское правительство говорить, 
что жертвы, ииринесенныя Франциею въ итальянской войне, требуют* вознагражде
ния, и что, увеличив* силы Пнэмонта, Франщя нуждается въ новой, более крепкой 
граииице противъ усилившаяся соседа. Къ этому прибавляется, что савойяры по 
своему языку французы, что они съ конца прошлаго века постоянно желали соеди
ниться въ одно государство съ своими единоплеменниками и что во всякомъ слу
чае присоединение будетъ произведено не иначе, какъ съ ихъ согласия. 

Кавуръ, сколько можетъ, противится такому исходу дела. Когда ему напо-
минаютъ о данном* передъ войною обещании, онъ говорить, что не исполнено 
условие, съ которымъ было связано обещание. Въ тайньихъ договорахъ, заключен
ных* имъ съ Франциею, Франция обязывалась совершенно изгнать австрийцев* изъ 
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Италии и сделать Виктора-Эммануэля королемъ не одной Ломбардии, но также • 
Венеции. Виллафранкшй миръ не доставилъ ему Венеции, потому и онъ ие обязаигь 
уступать Савойио. Оигь говорить, что и договора объ уступке Савойи не было; 
это фальипивая тонкость: можетъ быть, не было акта, имеющего обыкновеввую 
форму договоровъ; но было дано обещание,—на бумаге или на словахъ, этого иш 
не знаемъ, да это и все равно. 

Если бы французские граждане пользовались игьпгЬ такими же правами, какъ 
сардинские, можно было бы сомневаться въ томъ, действительно ли савойяры хо
тятъ остаться сардинцами. Они действительно французы по своей национальности, 
и при конституциоиняомъ устройстве Франция было бы очепиъ легко пробудить въ 
нихъ желание присоединиться къ ней. Явиться ему было бы тЬиъ натуральнее 
теперь, что, приобретая Ломбардш, а можетъ быть и центральную Италию, ию-
роль сардинский становится владетелемъ чисто итальянскаго государства, въ ко
торомъ Савойя теряетъ всю важность, какую ильма при прежяемъ небольиииоигь 
объеме королевства, имевшаго характеръ на-половину французский. Но разница 
правительственныхъ формъ между Фрапипдею и Сардиннею реипительно отнииаеть 
всякую охоту присоединяться въ Францш у савойяровъ, дорожащдхъ нынепинигига 
своими правами, который утратились бы при переходе подъ власть императора. 
Эта сторона дъмиа очень ясно изложена въ письме, которое помещено въ Times'e 
8 февраля. Приводимъ извлечете изъ него: 

„Независимо отъ важнаго вопроса о великихъ обще-европейскихъ интересахъ, залп:-
ипанныхъ въ д'Ьле присоединения Савойи къ Франции, я не могу (говорить англичанинъ) 
равнодушно смотреть на то, что свободный и довольный народъ передается противъ 
воли подъ власть нынешняго французскаго правительства. Наши предки жертвовали за 
свободу жизнью. Мы говоримъ, что ЦБИИМЪ парламентское правление, наследованное 
нами отъ нихъ. Мы цвнимъ нашу свободу печатнаго слова, нашъ судъ, стоящий выине 
всякаго подозрения или упрека, нашу безопасность отъ полицейского произвола, наше 
право думать и говорить какъ намъ угодно о нашихъ государственныхъ людяхъ н о 
дёлахъ, касающихся общества. Можетъ ли человекъ, дорожащий этими учреждениями и 
правами,—а я нодесь, что въ Англш мало людей не дороасащигхъ ими,—равнодушно 
смотреть на опасность потерять ихъ, грозящую Савойе? Нетъ въ Европе народа лучше 
савойяровъ. Это народъ храбрый, благородный, честный, любящий порядокъ, имеющий 
мягкие нравы и замечательную способность пользоваться свободными учреждениями. Один
надцать леть пользуясь ими, савойяры никогда не употребили ихъ во зло. Въ истории 
нашего столе™ одинъ изъ замечательнейших* фактовъ тотъ непрерывный, спокойный 
прогрессъ просвещения и натерйальнаго благосостояния, какой совершается въ Савойе еъ 
тёхъ поръ, какъ она стала частью свободнаго государства. Этотъ прогрессъ заметет 
самому поверхностному наблюдателю; а человекъ, близко узнавший савойяровъ, видит, 
что благодетельный последствий нынешняго ихъ положения имеютъ характеръ прочный. 
Печатное слово въ Сардинии до сихъ поръ еще не было совершевно свободно. Графъ 
Кавуръ всегда снотрелъ на газеты съ некоторой подозрительностью и нелюбовью. Но, 
хорошо зная Савойю, я все-таки скажу, что народъ въ ней фактически также свобо-
деиь ,какъ въ Англш. Онъ постепенно, но прочно, освобождается отъ ига фанатизма. 
Если Сардиния была светлою страною въ мрачной южной Европе, то самою светлою 
частью Сардинии была Савойя. Не нужно изображать другую сторону картины. Довольно 
будетъ сказать, что, когда Савойя будеть частью нынешней Франции, она потеряетъ net 
свои свободный учреждения. Если английская нащя, гордая своимъ могуществом* и своею 
свободою, будетъ равнодушно смотреть иа такую опасность для Савойи и не сделает* 
усилий для ея спасешя, въ Англш будеть слишкомъ много эгоизма, слишкомъ мало бла
городства. Французский газеты заботливо распространяютъ слухъ, будто бы Савойя ж*-
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лаетъ праеоединиться къ Францш. Это слухъ совершенно неосновательный. Бывали 
иногда мелочные случаи соперничества между Савойею и Шэмонтомъ, но чтобы въ Са
войе было недовольство шэмонтскимъ правнтельствомъ, чтобы существовало въ ней хотя 
матвйшее желание присоединиться въ Франщв—это совершенная выдумка. Изъ 50 чело
векъ вы не найдете одного, который имелъ бы хотя самую слабую охоту обратить свою 
страну во французскую провинцию." 

Говорап., что Савойя не будеть присоединена къ Франция безъ собственнаго 
согласия. Но въ исторш слипгкоиъ иного прииеровъ того, какъ удобно сильный 
можетъ производить фанты, которые выставляетъ потомъ какъ доказательство 
тому, что слабый былъ еогласенъ съ его требованиями. Полуофитд'альныя фран
цузская газеты и теперь уже говорятъ о желании савойяровъ присоединиться къ 
Франции, какъ о факте безспорномъ, хотя каждому известно, что савойяры ду
маютъ совершенно иначе. 

Мы считаемъ болыпшиъ выигрышемъ для Италии то, что управление сардин
скими делами перешло отъ прежнихъ робкихъ министровъ къ Кавуру, человеку, 
твердоиу и смъмому; но это вовсе не значить, чтобы мы изменили то понятие о 
его политическихъ принципахъ, которое часто высказывали. Будучи министромъ 
маленькаго государства, онъ понималъ, что единственнымъ средствомъ доставить 
этому государству важное место въ ряду европейскихъ державъ должно служить 
покровительство вациовалънымъ итальянскимъ стремлеипямъ и борьба противъ 
Австрии. Онъ понималъ также, что только сохранением* свободныхъ учреждений 
въ Шэмонте можно привлечь симпатчю другихъ итальянцевъ въ этому государ
ству, которое прежде почти не считалось итальянскимъ. Надобно отдать справед
ливость уму, способному понять такой разсчетъ, и характеру, неуклонно держав
шемуся основанной на немъ системы. Онъ даровитый министръ, это не подлежит* 
спору; но совершенно ошибаются тЬ, которые видятъ въ немъ человека, доро-
жапцаго народными правами. Онъ просто дипломатъ, которому хороипи все сред
ства, ведупцпя къ обыкновенной цели дипломатовъ, къ увеличению силы того го
сударства, которымъ онъ уигравляеть. Ему случилось быть сардинским* мини
стромъ, потому онъ говорить за Италию; а если бы случилось быть австрийским* 
министромъ, онъ действовал* бы противъ нея. Нет* въ исторш нашего века 
факта, въ которомъ министръ, уиправляюицнй известною страною, выисазалъ бы 
столько инренебреженпя къ правам* ея народа, сколько выказалъ Кавуръ въ до
говоре, по которому отдавалъ Франции Савойю. Говорятъ о непопулярнидхъ по-
становленияхъ венсваго конгресса. Но Меттернихъ и его товарищи, самоуправно 
распоряжаясь странами безъ соглаыя ихъ жителей, распоряжались по крайней мере 
только странами завоеванными, отнятыми у противниковъ, а не коренными зем
лями собственииъихъ государств*, не населением*, которое считало ихъ своими ми
нистрами. | 

Европейские дипломаты нимало не затруднились бы такимъ характером* сделки 
но уступка Савойи неприятна имъ по соображениямъ, которыя для нихъ гораздо 
выше народныхъ ииравъ. Савойя даетъ стратегическое владычество надъ северною 
Италпею. Владея Альпийскими проходами, лежащими въ ней, императоръ францу
зовъ можетъ повелевать съ этихъ горъ Пиэмонтомъ, какъ начальник* цитадели 
командует* лежащим* у ея подножия городомъ. По уступке Савойи, королевство 
северной Италии окончательно станет* вассальным* владением* Наполеона Ш . 
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Такъ думаютъ дипломаты, для которыхъ стратегическая граница гораздо важнее 
племенной границы. Надобно признаться, что на этотъ разъ въ ихъ соображениях* 
есть много справедливости. Опасеше слишкомъ сильнаго перевеса Францдн въ юго-
западной Европъ сходится тутъ съ мыслями, внушаемыми желатемъ итальянской 
независимости. 

Конечно, одна только Аншя имела бы теперь силу остановить французский 
притязания на Савойю вооруженною рукою. Но антлШше министры положительно 
объявили, что ие намерены жертвовать деньгами и кровью англичанъ по этоиу 
делу, которое не касается прямо интересовъ Англии. Они будутъ протестовать, вы-
разятъ свое неудовольствие, но больше этого не хотятъ ничего сделать, если самъ 
Шэмонтъ не имеетъ решимости мешать насильственному присоединению Савойи 
въ Франции. Английские министры правы, когда благосостояние собственной нация 
не хотятъ приносить въ жертву исправлению оипибки, до нея не относящейся. 
Итакъ, спорь собственно идетъ только между Сардинпею и Франпдею. 

Судя' по всему, что мы читьемъ, трудно полагать, чтобы Кавуръ отважился 
защищать Савойю оружпемъ отъ французских* притязании. Поэтому англййше го
сударственные люди полагаютъ, что присоединение Савойи къ Франции неизбежно. 
Газетными слухами назначевъ уже и сровъ завладению: въ начале февраля гово
рили, что оно должно произойти 1 марта. Разумеется, дъло не кончится такъ 
скоро и круто; надобно полагать, что будутъ предварительно устроены какпя-нн-
будь формальности, который придадут* завладению благовидную наружность в 
займут* собою довольно много времени. Но если не произойдетъ чего нибудь чрез
вычайная и неожиданнаго, Савойя нынеипнею весною обратится въ птиовивцш 
французской империи. 

Теперь, кань мы уже говорили, переговоры между Сардинпею и Франциею 
состоять собственно въ споре о томъ, обязанъ ли Кавуръ исполнить обязательство 
объ уступпке Савойи, несмотря на то, что Венеция не приобретена для Виктора-
Эммануэля, какъ итредполагалось при составленгни этого обязательства. Французское 
правительство говорить, что неисполнение договора объ отнятии Венепии уавстрй-
цевъ произошло по обстоятельствам*, не зависевшимъ отъ императора францу
зовъ: онъ сделал* все, что могъ, потому имеетъ право получить обещанное воз
награждение. Но это служить только дипломатическою тонкостью, ииридуианною 
для того, чтобы дать более нгвнш переходу въ другому средству доказывать осно
вательность французскихъ притязаний. Положимъ, говорятъ французы, что Вик-
торъ-Эммануэль получил* вдвое меньше новыхъ земель и подданииыхъ, нежели пред
полагалось дать ему; онъ и въ этомъ случае обязанъ уступить Савойю. Твмъ 
меньше имеетъ онъ права сопротивляться обещанному расширению французскихъ 
границ*, если Франция даетъ ему на юге то увеличение владений, никого не могла 
доставить на востоке: центральная Италия должна считаться достаточным* возна-
гражденпемъ за Венецию. Такимъ образомъ, по нынешнему положению перегово-
ровъ, Франция заставляет* Сардинию покупать ея согласие на присоединение цен
тральной Италии уступкою Савойи. Вероятно для того, чтобы сильнее вяуиииить 
Кавуру необходимость согласиться на все, во второй половине февраля возобно
влены были слухи, что дело герцога Тосканскаго не совсемъ еще потеряно: го
ворятъ, будто Франция выражала герцогу готовность возвратить ему прежний вла
дения съ прибавлеипемъ Романьи, если онъ совершенно откажется отъ связей съ 
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Австриею и даетъ императору французскому достаточный обезпечения въ своей 
искренней готовности опираться исключительно на помощь Францш. Надобно по
лагать, что эти слухи распущены только съ вамъревлемъ скоръе победить упрям
ство Кавура, или съ мыслью перейти въ прежнему намерению сделать изъ цен
тральной Италш королевство для принца Наполеона. 

Итакъ, мы видимъ пока, что Кавуръ, введенный въ кабинетъ Англиею и под
держиваемый ею, находится въ непрнятииыхъ отношенняхъ къ Фралцпи. Такое по
ложеше дъ\лъ не будетъ продолжительно. Если не произойдет* ничего чрезвычай
ного, Франция скоро овладеет* Санойею и тогда исчезнет* одна изъ главных* 
причин* нынеипнихъ неприятностей. Какими же новыми отношениями сменится къ 
веенф ишнЬшний раздоръ, итриткрываемый уверениями въ расположении Фралдии къ 
делу итальнской независимости? Кавуръ, какъ хорониппй дипломат*, можетъ снова 
явиться полезным* помощником* императору французовъ при какмхъ нибудь даль-
нгЬйпипнхъ замыслахъ. Но итри переменчивости обстоятельствъ безполезно разсуж
дать о томъ, действительно ли вепыхнетъ весною, какъ многие уверяиотъ, новая 
война для изгнания австрийцев* изъ Венеции и будутъ ли французы снова помо
гать въ ней итальянцамъ. Мы видимъ, что австрийцы опасаются нападения со сто
роны Сардинии; мысль о немъ наверное есть у Кавура и открыто господствует* 
надъ умами итальянских* патрнотовъ. Но осуществится ли она, или вопросъ объ 
итальянской независимости получить какой нибудь иной оборотъ, это обусловли
вается данными, разечитать действие которыхъ трудно. 

Мы видимъ, напримеръ, что со дня на день ждут* возстания въ Сицилии и 
потомъ въ Неаполе; того же ждуть и въ частяхъ папской области, которыя еще 
не успели отложиться отъ папы. Невозможно предугадать, скоро ли произойдутъ 
эти события, но, конечно, ими совершепппо изменился бы ходъ дела въ северной 
Италии. Кроме того положеше самой Австрия такъ незавидно, что по всемъ раз-
счетамъ следовало бы ей скорее согласиться на добровольную уступку Венеции 
съ получением* денежнаго вознаграждения, нежели доводить своимъ упорствомъ 
д*ло до борьбы; но теперь пока она говорить, что не уступить Венецию, и пола-
гаеть, что будетъ въ силахъ отразить нападение. Австрия вероятно останется при 
своемъ упрямстве, но будутъ ли итальянцы къ следующей весне иметь средства 
начать наступательнии действия? Мы пересмотрим* ниъпгЬпннее положеше разныхъ 
частей Италии, соединений которыхъ было бы нужно для борьбы съ Австриею, если 
Кавуръ не сойдется опять съ императоромъ французовъ. 

Прежнее сардинское министерство боялось сзывать парламент*, потому что не 
нашло бы въ немъ одобрения своей робкой политике. Кавуръ, напротивъ, первымъ 
yiMoeieMb своего вступления въ кабинетъ определилъ, чтобы парламентъ былъ 
созиэанъ какъ можно скорее. Надеялись, что заседания могутъ начаться съ первыхъ 
чиеелъ марта; но теперь полагаютъ, что туринския палаты не успеют* собраться 
раньше 1 апрьмня. Причиною отсрочки выставляется то, что надобно было пере
делывать списки избирателей въ Сардиши по изменениям*, сделанным* въ изби
рательном* законе после присоединения Ломбардш къ Сардинии. Но существенною 
причиною замедления надобно считать усилия Франции, желающей, чтобы палаты 
не собирались какъ можно долее: Тюилърпнскнй кабинетъ знаетъ, что парламентъ 
будетъ давать туринскому правительству сильную поддержку, и потому хогЬлъ бы 
покончить дело объ уступке Савойи до собрания падать. Притомъ, надобно ожи-
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дать, что национальный собрашя Тошшы и Ронаньи, депутаты которыхъ будутъ 
выбраны по сардинскимъ правиланъ, повторивъ ръшеше прежнихъ собраний о 
присоединении въ Шэмонту, сами соединятся въ одно собрание съ туринскинъ пар-
ламентомъ, и твмъ фактически исполнится расширеше королевства Ломбардо-Сар-
динскаго на центральную Италш. Изъ этихъ фактовъ мы видимъ, что если Фран
ция и перестала съ конца прошлаго года прямо поддерживать Австрш противъ 
свободной половины Италш, какъ поддерживала посл'Ьднимъ лвтомъ и осенью, то 
вовсе не сделалась покровительницею Сардинии, Тосканы и герцогствъ, а напро
тивъ, продолжаеть мешать ихъ соединению. 

Еще яенъе французская политжа въ Риме. Никто никогда не сомневался въ 
томъ, что лишь французская войска въ Риме удерживать население остальныгь 
папскихъ владении последовать примеру Романьи и присоединиться къ возникаии-
ицей тенерь сильной державе. Въ последнее время генералъ Гойонъ желать даже 
вызвать столкновение между жителями Рима и своими войсками: ему справедливо 
казалось, что строгое наказание надолго заставило бы римлянъ быть совершенно 
смирными, что оно было бы полезно для подавления въ нихъ мятежныхъ мыслей. 
Правда, римляне и теперь смирны; но все же лучше для папы было бы, если бы 
французамъ удалось найти случай перебить и арестовать техъ, которые могутъ 
когда нибудь' оказаться не смирными и питаютъ въ глубине души своевольник 
мысли объ итальянской напдональноаги. Мы иириведемъ разсказъ римскаго корре
спондента газеты Times. Но прежде заметимъ, что музыканты французскаго гар¬
низона въ Риме выходить по четвергамъ и воскресевъямъ на Piazza Colonna раз
влекать гуляюицихъ римлянъ военной музыкой. Въ одинъ изъ такихъ вечеровъ, 
именно въ воскресенье 22 января, публика сделала небольипую манифестацию, са
маго скромнаго и лестнаго для французовъ характера: римляне, окружившие иигузы-
кантовъ, итрокричали несколько разъ ewiva! въ честь императору, французской 
арный, Франции и Италии. Порядокъ ни на одну минуту не былъ нарушенъ; одна-
коже французское начальство почло нужнымъ игроизвести множество арестовъ. Но 
этимъ дело не ограничилось и мы сообшимъ его ииродолжеииие словами римскаго 
корреспондента Times'a. 

Генералъ Гойонъ въ своей чрезмерной ревности въ папскому дъмгу согласила 
съ папскимъ министромъ полиции, монсиньоромъ Маттеуччи, заиилечь народъ игь 
возобновлению манифестации. Противъ обывновешя, по которому музыка играла 
только по четвергамъ и воскресевъямъ, музынианты были высланы на площадь въ 
понедельникъ 23 января. Дурная погода много помешала успеху хитрости; одна-
коже, несмотря на дождь, собралось довольно много народа. Онъ держалъ себя 
самымъ благоразумнымъ образомъ и слушалъ музыку молча. Когда музыканта 
пошли назадъ въ казармы, народъ по обыкновению итровожалъ ихъ до Monte 
Brionzo. Тутъ несколько человёвъ закричали vive Napoleon! и папсше жандариш 
бросились на толпу, стали давить ее лошадьми. Народъ и тутъ не потерялъ раз-
су дительности. Онъ молча разошелся. 

„Изъ этихъ фактовъ (говорить корреепондентъ) вы можете видеть, что римскую 
публику стараются вовлечь въ манифестации совершенно противъ ея воли. Люди, поль
зующиеся ан'яшемъ на народъ, употребляютъ все свои уенл'т, чтобы удержать его отъ 
обмана. Посылка музыкантовъ ва площадь въ понедельникъ имела всё признаки вызова 
народа на столкновевие." 
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Это мнение господствуегь въ целой Италии. Вотъ, напримеръ, отрывокъ изъ 
пнеьма флорентинскаго корреспондента Times'a. 

„Генералъ Гойонъ въ своей ревности, которую некоторые римляне приписываюсь 
его желанш получить маршальский жезлъ, но которое скорее происюдитъ отъ его при
верженности къ пап*, всеми силами хотЬдъ произвести столкновеше, въ которомъ фран-
цузше солдаты перебили бы людей, совершающя1ъ преступлеше своими криками vive 
la France. Но римляне были такъ умны, что не захотели исполнить его желаше". 

Важно теперь то, успеютъ ли итальялщы совершенно устроить свои дела въ 
тотъ промежутокъ времени, пока Франция вынуждена надобностью въ английской 
дружбе выказывать некоторую снисходительность къ наиппональнымъ желашямъ 
итальянцевъ, покровительствуемыхъ Англиею. Последння достоверныя извесия о 
дипломатическомъ положении дела состоять въ томъ, что Аншя получила отъ 
Франции уклончивый ответь на свои предложения, составленный съ целью обезпе-
чить независимость земель, принадлежапцихъ къ королевству Виктора-Эммануэля, 
или готовящихся присоединиться къ нему. Читателю известно, что этихъ предло
жений четыре: во-первыхъ, Франция и Австрия должны отказаться отъ всякаго 
вмешательства въ итальянския дъла и могутъ заниматься ими не иначе, какъ по 
единодушному согласш трехъ другихъ великихъ державъ и Сардинии; во-вторыхъ, 
Франция должна какъ можно скорее вывесть свои войска изъ Рима; въ-третьихъ, 
австрийцы не должны быть тревожимы въ Венеция; въ-четвертыхъ, король сардин
ский можетъ послать свои войска, въ центральную Италш только тогда, когда 
народъ этихъ областей новымъ решевтемъ подтвердить избрате его въ короли. 
Должно сознаться, что эти предложенипя составлении съ большимъ диниломатическимъ 
мастерствомъ, такъ что имеютъ видъ одинаковой благоприятности къ праизамъ 
Австрии и Сардинии, между твмъ какъ въ сущности все клонятся исключительно 
въ пользу Сардинии и одинаково направлены противъ Франции. Въ особенности 
надобно сказать это о третьемъ предложении. Оно имеетъ видъ ограждешя власти 
австриицевъ надъ Венещею, но при нынешнихъ обстоятельствахъ действительный 
смыслъ его не таковъ; несмотря на полугодичный срокъ, итальянцы еще такъ мало 
устроили свои дела, что не разечитываютъ безъ французской помощи начать войну 
съ AeeTpiero за Венецию; такимъ образомъ возбуждать теперь ломбардцевъ и сар-
динцевъ въ наступательной войне значило бы только вовлекать ихъ въ новую, 
еще сильнейшую зависимость отъ Франции. Дело иное, когда они сами достаточно 
оргаигизуиотся,—тогда помощь Франции для освобождешя Венеции снова не будетъ 
имъ нужна, какъ не была нужна въ эпоху заключения виллафранкскихъ условий. 
Франииия не приняла ни одного изъ этихъ четырехъ предложений, кроме перваго. 
Принять это первое условие на словахъ она можетъ безъ опасности для своихъ 
целей, пототу что держить сильную армию въ Ломбардш. Кто занимаеть страну 
своимъ войскомъ, тотъ можетъ говорить, что не хочетъ вынуждать ее въ испол
нению своихъ требований: страна все-таки въ зависимости отъ него. Отказъ на 
осталъньм три требования конечно данъ Франциею не въ прямыхъ выражешяхъ, 
а подъ оболочкою дипломатическихъ фразъ, которыя неопытному въ ихъ чтенш 
человеку могли бы казаться почти раввосильными согласш; но разъяснения, сде-
•ланныя английскими государственными людьми въ парламентскихъ пренияхъ, не 
оставляиотъ никому возможности сомневаться въ смысле ответа даннаго Франциею. 
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Въ самой Франции очень важное значение имъетъ новая пткшьшленная поли¬
тика, провозглашенная письмомъ императора французовъ къ государственному 
министру Фульду, явившимся въ газетахъ въ половине января. При Луи-ФиляшгЬ 
въ палатъ депутатовъ постоянно имели перевесь протенщюниеты, потому что пра
вительство съ удовольствнемъ покупало поддержку мануфактуристовъ ревностною 
защитою выгодной для нихъ покровительственной системы тарифа. Пользуясь 
этимъ долгимъ временемъ господства, протекционисты успели чрезвычайно сильно 
распространить во французскомъ обществе вражду противъ свободной торговли. 
Только гв французы, которые довольно хорошо узнали политическую экономию, 
понимаютъ вредъ протекщонизма; огромное большинство, следующее привычнымъ 
мненпямъ, воображаетъ, что для Францш очень полезна дороговизна железа, ка
меннаго угля и другихъ важнейшихъ материаловъ промышленной деятельности. 

Луи-Наполеонъ всегда былъ приверженцемъ свободной торговли; но оппозиция, 
которую представляли протекционисты прежнимъ его попыткамъ въ этомъ духе, 
была такъ упорна, что передъ нею отступала даже его абсолютная власть, сокру
шавшая всякое другое сопротивлевие. Протеищнонисты были до того уверенны въ 
своемъ могуществе, что несколько рать открыто грозили ему произведешемъ воз-
сташя, если онъ не оставить ихъ въ покое. Теперь онъ почелъ свой престолъ на
столько упроченнилмъ недавними победами, что отважился действовать решитель
нее прежняго. Открытому провозглашению принциповъ свободной торговли именно 
теперь, а не раньше и не позже, содействовало совпадение разныхъ обстоятельствъ, 
возникавшихъ изъ политическая положения делъ. Мы видъмга, что Наполеону Ш 
надобно было обезоружить подозрительность Англии великими доказательстван 
дружбы къ ней. Перемена тона по итальянскому вопросу действовала на людей, 
занятыхъ политическими соображениями, но не могла сильно действовать на массу 
английской публики, у которой есть интересы более близюе, чемъ независимость 
итальяпцевъ; а на государственныхъ людей Англии эта перемена не производила 
никакого впечатления: они знали, что подъ изменившимися словами сохраняются 
прежния намерения. Но и англнйше министры и публика не могли остаться нечув
ствительны къ принятию системы, выгодной для Англии столько же, сколько и для 
Франщи: коммерческий травтатъ, по которому Франция обязывалась отказаться отъ 
протекционизма, служилъ сильнымъ и безспорнымъ доказательствомъ желанию На
полеона Ш жить въ дружбе съ Англией. Была въ письме къ Фульду и другая 
цель, столь же важная: императоръ говорилъ, что отныне развитие промышленности 
будетъ главною его заботою; этимъ самымъ онъ показывалъ, что Франция не должна 
опасаться возобновления войнъ, что для него становится серьёзнымъ деломъ испол
нение знаменитой бордосской программы миролюбия; онъ успокоивалъ Францию, 
привлекалъ къ себе запуганныхъ итальянскою войною приверженцевъ мира, кото
рые составляютъ большинство французскаго общества. Письмо и начиналось этими 
уверениями. 

„Несмотря на неизвестность, еице царствуюпцую въ некоторыхъ подросЗностяхъ внеш
ней политики (говорить императоръ франнузонъ), можно съ уверенностью предвидеть 
мирное ptineHie. Итакъ пришло время намъ заняться средствами къ приданию снльнаго 
развития различнымъ отраслямъ нацюнальнаго богатства. Съ этою мыслью я посылай? 
вамъ основания программы; никоторый части ея должны быть представлены на одобрене 
палатъ; вы посоветуетесь о ней съ вашими товарищами, чтобы приготовить меры, м -• 
гущия дать живое движений зенледели'ю, промышленности и торговле." 
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Первого заботою правительства должно етать, по программе императора, улуч
шение французскаго земледелия и уничтожение стеснений, мт>шающихъ ему. Письмо 
перечисляетъ меры, нужныя для того, и переходить къ промьппленности. 

„Для ободрения промышленного производства, говорить оно, надобно освободить отъ 
всякихъ пошлинъ матер'иалы, обработываеные промышленностью''. 

Эти слова заключаютъ въ себе смертельный ударъ важвтвйшимъ статьямъ ны-
игвшняго ннротекцпоннаго тарифа. Кроме того, надобно усовершенствовать кредит-
в ы я учреждения и пути сообщения. Затвмъ следуетъ фраза, наносящая второй 
ударъ протекционизму: „необходимо будетъ постепенное понижете пошлинъ на то
вары первой необходимости". Вместо запрещений должны явиться покровитель-
ственлыя пошлины, какъ вместо Цокровительственныхъ пошлинъ предписывается, 
приведенными у насъ выражениями, учреждение легкихъ пошлинъ не для покрови
тельства домашнимъ фабрикамъ, а просто для доставления доходовъ казне, по 
примеру английской таможенной системы. После этого письмо указываетъ финан
совый средства, который можно употребить на осуществление предлагаемой импе-
раторомъ программы, и въ заключение перечисляются главный черты этой про
граммы: 

„Уничтожение пошлинъ па шерсть и хлопчатую бумагу; постепенное уменьшеше 
пошлинъ на сахаръ и кофе; деятельное улучшение путев сообщения; уменьшеше пошлинъ 
з а плавание по каналанъ, для общаго понижени'я издержекъ перевозки; выдача ссудъ 
земледелию и промышленности; общеполезный работы въ обширномъ размере; коммер
ческий трактаты съ иностранными державами. 

„Таковы общи'я основания программы, на которую прошу васъ обратить внимание 
вашихъ товарищей для безотлагательнаго приготовления проэктовъ законовъ къ ея осу-
ществлеви'ю. Я твердо убежденъ, что она встретить патриотическую поддержку въ сенате 
и законодательномъ корпусе, готовыхъ вместё со мною водворить новую эпоху мира п 
упрочить пользование благами его для Франции". 

В ъ самомъ совете министровъ находится много ииротекцнонистовъ; къ нимъ 
принадлежитъ и Фульдъ, которому императоръ поручалъ заботу объ исполнении 
своей программы. Но министры при нынешней системе должны служить простыми 
исполнителями даваемыхъ имъ инструкций, и немногие изъ нихъ расположены отка
зываться отъ своихъ должностей для сохранения своихъ мвении. Фульдъ также не 
имеетъ этой наклонности, которая найдена во Франции несогласною съ обществен-
ныиъ порядвомъ. Онъ и друие министры деятельно занялись исполненпемъ про
граммы и черезъ месяцъ по обнародовании письма былъ уже напечатанъ въ „Мо-
нитёр/Ь" донинадъ министра земледелия, промышленности и торговли, содержащий 
въ себе проэктъ закона о понижении пошлинъ на главные привозные товары. Этимъ 
докладомъ предлагается установить безпошлияный ввозъ шерсти, бумажнаго хлопка, 
поташа и разныхъ другихъ фабричныхъ материаловъ; конечно, скоро явятся проэкты 
законовъ объ изменении тарифа по другимъ статьямъ, особенно по каменному углю, 
сахару и железу. 

Мы обратили особенное внимание на ту часть программы, которая относится 
къ таможеннымъ преобразовавлямъ, потому что она и придаетъ главнейшее значе
ние письму императора. Эта программа и торговый договоръ съ Англпею, служащий 
ея осуществленпемъ, конечно, произвели сильнейшее негодование между железно-
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заводчиками и владельцами каменно-утольныхъ копей, людьми очень сильными во 
Францш; также между мануфактуристами по твмъ отраслямъ фабричной промы
шленности, который пользовались протеклдонною системою, а къ этому разряду 
относится большинство французскихъ мавуфавтуристовъ. Раздражевте ихъ такъ 
сильно, что они грозятъ манифестациями, похожими на бунтъ, хотя императорское 
правительство не любить пропускать безнаказанными подобныхъ фразъ. Изъ де-
партаментовъ стали являться въ Парижъ многочисленный депутация этихъ иану-
фавтуристовъ и заводчиковъ. Однажды набралось въ Парижъ такихъ уполиоио-
чеииныхъ до 400 человекъ; торговыя палаты, существующий во всехъ департамен
тах^ почти всъ прислали протесты, написанные очень ръзишмъ языкомъ. Въ част
ныхъ разговорахъ съ правительствевными лицами недовольные грозятъ, что за
кроить свои фабрики и заводы, объявивъ работникамъ, что правительство вино
вато въ нищете, ожидающей десятки тысячъ емълыхъ людей. Было бы утоми
тельно перечислять всв эти демонстрации; довольно будетъ привести въ примерь 
ихъ адресъ, напечатанный въ органе протеклдонистовъ, Moniteur Industrie], съ 
подписями 176 заводчиковъ и фабрикантовъ. Напомнивъ обещания, данныл имъ 
императорскимъ правительствомъ въ прежния времена, адресъ продолжаетъ: 

„Такимъ образомъ даны были обещав in не решать вопроса безъ предварительного 
наследования, въ которомъ были бы выслушаны голоса представителей отечественной 
промышленности; эти обещания были возобновлены всего несколько месяцевъ тому на
задъ. Что же мы видимъ теперь? Ваше величество готовитесь произвести коренный пе
ремены въ в а ж н Б й ш и х ъ статьяхъ нашего таможеннаго законодательства, такъ что век 
наши фабрики подвергаются одновременному удару. Вы хотите совершить эти громадной 
перемены безъ всякаго изследовашя, не выслуглавъ васъ, не давъ вамъ возможности 
быть выслушанными. Узнавъ, что императоръ благоволилъ принять несколькихъ выбран-
ныхъ министромъ торговли мянуфактуристовъ для принесешя ему замечани'й, мы обра
тились въ министру съ требовани'емъ, чтобы и намъ оказана была та же милость. (Адресъ 
говорить объ аудиенции, данной твмъ немногпмъ мануфактуристамъ, которые одобряють 
принципы свободной торговли). Мы были1 многочисленииы,—более 400 депутатовъ про
мышленности находилось въ Париже.—потому что мы должны защищать великие инте
ресы. Намъ отвечали, что занятия вашего величества ве дозволяютъ вамъ принять насъ, 
и мы подверглась тяжелому огорчешю остаться не получившими возможности объяснить 
императору истинное положеше национальной промышленности. Итакъ, мы спрашиваемъ, 
государь, что же будетъ съ полученнынъ нами обещан|'емъ изследовать дело? Намъ ве 
позволили изложить нашихъ интересовъ, насъ осудили остаться невыслушанными. И при 
какихъ обстоятельствахъ не допускаете вы, государь, этого изследовашя, обещанного 
столь торжественно? Въ такое время, когда необходвмее всего было бы воспользоваться 
знашемъ и опытностью всехъ спещальиыхъ корпораций (то есть торговыхъ палагь, ко
торыя почти все защшцаютъ протекщонизмъ) и всехъ зиающихъ людей. Предполагалотъ 
оковать насъ договоромъ съ А н т ею . Мы датеки отъ мысли оспаривать власть, давае
мую вашему величеству конститущею. Императоръ имеетъ право заключать торговые 
трактаты, не подвергая утверждении законодательного корпуса производимый черезъ ли 
трактаты изменения въ тарифе. Но мы не думаемъ нарушат» границъ почтительного 
повиновешя, напомнивъ слово, сказанный президевтомъ сената при зоппищенип севотуе-
консульта 23 декабря 1852 года, объяснявшого и изменявшого конституцию". Изъэтипъ 
словъ, определяющихъ границу влости императора, адресъ выводить очень ясный на
мекъ, что императоръ въ настоящемъ случае превышаетъ свою законную власть. Адресъ 
заключается словами: „мера, принимаемая вашимь величествомъ, должна назваться эво-
номвчеспсою и общественною револющею. По нашему мятшю невозможно, чтобы прави
тельство избежало нногочвеленныхъ и важныхъ ошибокъ, производя такия перемены безъ 
совещашн съ представителями нашихъ мануфактурныхъ городовъ". 
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Ш т ъ нтикакого сомнения, что эти угрозы останутся безсильными, и надобно 
сказать, что въ дълъ введения свободной-торговли усггвхъ императора освовывается 
не па одномъ военноиъ могуществе, а также и на сообразности его целей, въ этомъ 
случа*, съ понятии просвещенныхъ людей во Франции. 

Кроме борьбы съ ппротекпдонистами, пиумной, но безопасной, французское пра
вительство занято продолжешемъ борьбы съ ультраионтанскою парпею, раздраже-
nrie которой все возрастаетъ съ той поры, какъ броиигюрою „Конгреесъ и папа" 
императоръ обнаружилъ намерение принять въ случае надобности политику, про
тивную ппритязанпямъ папы на Романью. Мы уже упоминали въ иироипедпиемъ обо
зрении о запрещении главнаго органа ультраионтанцевъ, l'Urnrvers'a. Скоро после 
того была запрещена сильнейшая изъ провинпиальньихъ газетъ, поддерживавшихъ 
систему l'Univers'a, la Bretagne, опасная темъ, что издавалась для Вандеи, где 
фанатизмъ силенъ. Но мы до сихъ поръ продолжаемъ думать, что Наполеонъ Ш 
не въ такой степени враждебенъ католической партии, какъ провозглашаете она 
сама въ гигЬве на него и въ сознании своей силы. Въ последние дни стали носиться 
слухи о новыхъ предложенияхъ, едъмаииишхъ папе французеншмъ правительствоиъ 
съ обещанпемъ сохранить въ той или другой форме верховную власть- папы надъ 
Ромавьею, если онъ согласится на условия, кажуиииияся необходимыми императору. 
Говорятъ, будто сущность предложений состоитъ въ томъ, чтобы сделать изъ Ро-
маньи нечто въ роде вице-воролевства, правитель котораго пользовался бы зна
чительною долею самостоятельности во внутреннихъ дъмнахъ провинции. Очень мо
жетъ быть, что слухъ не веренъ; а исполнение предположении, о которыхъ онъ 
говорить, во всякомъ случаё зависитъ отъ оборота, какой будетъ принять общимъ 
вопросомъ о присоединении центральной Италии къ Ломбардо-Сардинснону коро
левству. Очень можетъ быть также, что предложения объ условняхъ, на которыхъ 
Романья будетъ возвращена подъ власть папы, сделаны императоромъ францу
зовъ только въ той уверенности, что папа упрямо отвергнетъ ихъ и черезъ это 
даетъ Наполеону Ш новое освоваше говорить, что онъ едъмалъ все зависевшее 
отъ него для пользы папской власти, и самъ папа, своимъ упрямствомъ, лишилъ 
его возможности поправить дело. Но съ какою бы целью ни были сделаны пред
ложения, если они действительно бьили сделаны, или какие бы поводы ни произ
вели ошибку, если слухъ о предложенияхъ ошибоченъ, во всякомъ случае самая 
возможность возникновения молвы объ этихъ предложеппяхъ уже свидетелъствуегь, 
что императоръ кажется готовымъ сделать многое, лишь бы только ииримириться 
съ ультраионтанскою партиею. Все действия Гойона въ Риме указываютъ, что, 
ие смотря на нынешнюю ссору, императоръ продолжаете питать ту нежную за
ботливость объ интересахъ ультрамонтанства, въ которой уверяетъ даже брошюра, 
возбудившая негодоваше Ватиканская двора и французскихъ епископовъ. Въ 
этомъ уверении императора надобно признавать самую похвальную искренность. 

Торговый трактатъ, заключенный Наполеономъ H I съ Аншею, послужилъ 
первниъ предметомъ для попытокъ ториииской партии нанести поражение нынешнему 
министерству. Нередъ началоиъ парламентских^ заседании, открывшихся, какъ 
мы говорили, 24 января, тори по видимому не хотели домогаться власти. Эта 
сиетема предписывалась имъ двумя важными соображениями. Во-первыхъ, главнымъ 
дъмпомъ ньинеиииней сессии должна быть парламентская реформа. Вступить въ каби
нетъ, съ обязанностью вести это непрктное для нихъ дело, значило бы лодвер-



— 456 — 

гать себя и оярченню и нравственному унижению; а отлагать реформу значило бы 
возбуждать въ массе агитащю, которая вынуждала бы более радикальную реформу. 
Вторымъ неудобствомъ была необходимость увеличивать налоги на покрыт гро-
мадныхъ расходовъ по сухопутнымъ и морсвимъ вооружешямъ, вызваннымъ недо
верчивостью англШскагр общества къ намърешямъ Францш. Характеръ бюджета 
имеетъ очень большое влияние на тактику парламентскихъ партии въ Англии. 
Когда расходы не превышают, обыкновенной нормы и нетъ надобности увеличи
вать налоги, оппозиция бываетъ очень рада войти въ кабинетъ; въ противноигъ 
случае она съ удовольствием!, оставляете своимъ противникамъ неприятную заботу 
налагать новое обременение на нацию. Надобно дунать, что тори увлеклись често-
любпемъ или мстительностью д'Израэли, репиившись пренебречь этими разсчетаии 
и стараться о низвержении виговъ до проведения черезъ парламентъ бюджета и 
реформы. По обыкновенному порядку, первымъ изъ важнейшихъ занятий парла
мента министры поставили бюджете. Билль о реформе отнесенъ ими на вторую 
очередь. Чтобы понять дальнейший ходъ дела, надобно прежде всего обратить 
внимание на характеръ бюджета, составленная Глэдстононъ. Налоит. на доходы, 
хотя уже существуете непрерывно много леть, все еще продолжат считаться 
экстренною мерою, не входящею въ составь обыкновенныхъ податей и налоговъ. 
Кроме того со времени войны остаются повышеннъня, такъ называемый, военныя 
попилины съ чая и сахара. Та сумма, на какую повышены оигЬ противъ прежнихъ 
пошлинъ, существовавппихъ до восточной войны, также считается чирезвычайяымъ 
налогомъ. Если исключить эти две статьи дохода, то сумма обыкновенныхъ нало
говъ, о сохранении которыхъ нетъ никакого спора, простиралась бы на следующий 
финансовый 1860 — 1861 годъ до 60,700,000 фунтовъ; а между тЬмъ рас
ходы, требуемые на этотъ годъ, простираются до 70,100,000 фунт., такъ что 
оказывается недостатокъ обыкновенныхъ доходовъ на 9,400,000 фунтовъ, кото
рые надобно получить изъ чрезвычайныхъ средствъ. Вотъ именно такой недочете 
и составляетъ обыкновенно п лавный предметъ разницы между разными системами, 
между которыми долженъ выбирать канцлере казначейства (министръ финансовъ): 
собственно гв средства, клк1я онъ преддагаетъ для покрытия этого излилпка рас
ходовъ надъ обыкновенными доходами, служатъ вообще предметомъ ипреили о бюд
жете. Въ следующемъ финансовомъ году сумма эта громадна, и потому составлять 
бюджетъ—вещь неприятная. Но недостатокъ обыкновенныхъ доходовъ еще возра
стать вследствие торговая трактата, заключенная съ Францией и понижающаго 
пошлины на разные французские товары. Важнейший убытокъ производится пони-
жешеме пошлинъ на французский вина. Безъ всякаго сомнения потребление ихъ въ 
Англии довольно быстро увеличится, благодаря дешевизне, производимой умень-
шепипемъ пошлинъ, и скоро казна будетъ получать съ привозныхъ винограднтвхъ 
винъ больше дохода при низкихъ пошлинахъ, чемъ сколько получала до сихъ 
поръ при высокихъ. Но въ нынеипнемъ яду уменьшение дохода отъ этой пере
мены предполагается въ 1,000,000 фунтовъ. Для покрытия излишка расходовъ 
надъ оСиыкяовенными доходами Елэдстонъ предлагаете не отменять на будущий 
годъ нынешнихъ повышенвыхъ пошлинъ съ чая и сахара и кроме т о я не только 
сохранить, но и возвысить налогь на доходы, такъ чтобы въ я д ъ платилось ио 
10 пенсовъ съ фунта, то есть несколько более четырехъ нироцентовъ. Эти предло
жения составляютъ существеннейшую часть бюджета, требуемая Глэдстононъ 
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Разсчетъ его требований основанъ, какъ мы видимъ, иа предположении, что тор
говый трактате будетъ принять. Но министерство предлагало начать прения прямо 
еъ бюджета и потомъ уже перейти къ трактату, такъ что прения о самомъ трактате 
становились бы тогда уже чистою формальностью, по принятии еущественныхъ его 
основании, введенныхъ въ бюджете. Между твмъ трактатъ, первая весть о кото-
ропигь была принята въ Англш съ восторгоиъ, сталъ ииредметомъ несовсвмъ благо-
приятяыхъ отзывовъ въ значительной части английской публики. Сообразивъ ве
личину расходовъ на предстоящи! годъ, англичане давно уже стали замечать, что 
понижете пошлинъ должно быть покрыто сохраненпемъ чрезвычайныхъ налоговъ 
въ норме более высокой, чемъ какую бы они имёли безъ убытка на 1,000,000 фун
товъ, проивводимаго трактатомъ. Этотъ недочеть производился въ пользу вино-
градннхъ випиъ, которыя составляютъ въ Англии предметъ роскоши. Многие стали 
говорить, что несправедливо держать въ дорогой цене чай и сахаръ, предметы 
первой необходимости, для доставления дешевизны предмету роскоши. Кроме того 
находили подозрительнымъ выборъ предметовъ, на которые понижала или отме
няла пошлины Франция. Въ числе этихъ предметовъ находятся каменный уголь и 
железо. „Мы рады приняттю ииринципа свободной торговли нашими соседями, го
ворили многие англичане, но должно признаться, что они могутъ не для промы
шленности закупать у насъ каменный уголь и железо при нынешнихъ обстоятель
ствахъ. Англпйскимъ каменнымъ углемъ продовольствуется ихе военный флоть; 
они, допуская безъ пошлины къ себ* нашъ уголь, могутъ иметь тотъ разсчетъ, 
чтобы дешевле заготовить запасы на экспедицию противъ насъ. Английское железо 
также можетъ пригодиться имъ теперь на одежду блиндированныхъ кораблей, при-
готовляемыхе противе насе. Сами по себе уступки ими делаемый принципу сво
бодной торговли очень хороши, но прямою целью ихе теперь можетъ служить 
просто запасете средствъ для войны съ Англиею". Эти толки пробудили въ 
д'Иэраэли мысль выбрать дело о торговомъ трактате первымъ поводоме ке 
низвержению министерства. Вопросъ былъ поставленъ предводителемъ торийекой 
оппозиции таке, что, быть можете, нужны нгЬкоторыя объяснешя для русскаго чи
тателя. 

Парламентская тактика находить иногда выгоду придавать решительный 
смыслъ вопросамъ, которые сами по себе не имеютъ никакого значения. Такъ по-
стуииилъ при своемъ нападеши на министерство д'Израэли. После бюджета или 
прежде бюджета разсматривать торговый трактатъ, это въ суицности было все 
равно. Если бы палата не хотела принять трактата, она могла бы отвергнуть ту 
часть бюджета, которая основана на немъ. Если бы она хотела принять трактатъ, 
не принимая бюджета, она отвергла бы бюджета, одобривъ ту его часть, которая 
относится къ трактату. Если бы палата хотвла низвергнуть министерство, для нея 
было бы также все равно, гйнъ или другимъ дъмомъ заняться прежде: и бюджета 
и трактата составляютъ такую важную часть иирограммы министерства, что не
одобрений палаты по одному или другому делу одинаково низвергало бы виговъ. 
Словомъ сказать, съ какой стороны ни смотреть на предложение министерства о 
тоиъ, чтобы разсматривать трактатъ после бюджета — спорить тутъ ровно не о 
чемъ. Но именно вопросы, которые можно решать такъ или иначе безъ всякой 
разницы для существеннаго хода дела, представляютъ партнямъ полную свободу 
помфряться силами. По вопросамъ существенной важности всегда найдутся въ 
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многочясленвомъ собрании нъхколько членовъ, которые одобрять въ этомъ чаетнонъ 
дъл* кабинетъ, которымъ вообще недовольны, или не одобрять кабинетъ, кото
рымъ вообще довольны. По Вопросамъ, не ииФюицимъ существенной важности, 
такого раздробления голосовъ не бываетъ. Министерство просило, чтобы бюджетъ 
разсиатривался прежде трактата; д'Израэли вздумалъ потребовать, чтобы трактатъ 
разсиатривался прежде бюджета; онъ потребовал», этого только потому, что ми
нистерству вздумалось сказать иначе: оно точно также легко могло бы потребовать 
того самаго, чего требовалъ теперь д'Израэли, и тогда онъ потребовалъ бы про
тивная, того, что предлагать теперь отвергнуть. При такомъ поставленш вопроса, 
голоса должны подаваться исключительно по желанию сохранить министерство ви
говъ или передать власть торшской оппозищи,—вопросъ просто служить къ тому, 
чтобы сосчитать, на чьей сторон* большинство. Результата оказался гораздо бла-
яиприятн*е для министерства, твмъ ожидало само оно: вмъсто 30 голосовъ боль
шинства, какъ разсчитывали виги, они получили большинство 63 голоса (293 
противъ 230). Надобно полагать, что этимъ ръшетемъ парламентская судьба ми
нистерства упрочена по крайней м*ир* до прении о реформе: тори едва ли возобно-
вятъ борьбу въ совъщашяхъ о бюджете, начавшихся для нихъ очень сильною 
неудачею. 

Оставляемъ до ел*дующаго месяца обзоре извъттШ о внутреннихъ дълахъ 
Австрш, чтобы дождаться точяейшихе объяснений о характере1 конститущонныхъ 
реформъ, которыя обещало, по телеграфическимъ депешамъ, австрийское прави
тельство. Судя по всему, что мы читали до сихъ поръ о систем* НЫНЕШНЯГО ка
бинета, надобно полагать, что либерализме ограничится однимъ заглавиемъ обе-
щанныхъ патентовъ, а содержаний ихъ будетъ реашцонно. такъ что подъ именеиъ 
дарования конститупдонныхъ правъ будетъ предложено народамъ Австрийской импе
рий возстановленне какихъ нибудь феодальныхъ учреждений, соединенное съ умень-
ипешемъ даже твхъ правъ, которыми пользовались австрийские подданные нын*. 
Такъ было съ об*щанпемъ свободы протестантаме. Имея эту ув*реняость, мн 
однако же хотимъ подождать своимъ приговоромъ до получения бол*е точныхъ 
сведении о содержании новаго обещания. 

P. S. 20 февраля. Теперь получены телеграфическия депеши, самымъ порази-
теленыме образоме подтверждающий взгляде, изложенный нами ве этой статье 
несколько дней тому назаде. Франция уже положительно обеявила, что не одоб
ряете присоединения Тосканы ке Ломбардо-Сардинскому королевству и повторяете 
ту программу своей политики, которая постоянно была нами указываема съ поло
вины прошедшая года. Франщя никогда не изменяла этой программ* — теперь 
это очевидно для каждаго изе ноты, отправленной Тувнелеме 12 (24) февраля 
къ французскому посланнику въ Турин*, и изъ р*чи императора Наполеона при 
открытии заседаний законодательная корпуса. 



П О Л И Т И К А . 

МАРТЪ 1860. 

Соединение центральной Италш съ северною.—Уступка Савойи.—Отношены Ангин къ 
савойскому вопросу. 

23 лифта (4 апргьля) 1860. 

Около 15 февраля, когда мы писали свой прогллый обэоръ, два главные во
проса итальянскаго д*ла, вопросъ о центральной Италш и о Савой*, находились 
въ такомъ положенш: по савойскому вопросу сд*лался официально извътгенъ фактъ, 
о которомъ носились слухи еще до начала прошлой войны, но который упорно 
отрицался дипломатами,—тотъ фактъ, что передъ началоиъ итальянской войны 
Сардиния обязалась уступить Франции Савойю въ обмънъ за Ломбардш и Вене
цию и что Франция требуетъ исполнения договора, хотя Венеция еще не принадле
житъ Сардинии. Надобно было предвидъть, что графъ Кавуръ устуиштъ въ этомъ 
д*л*. По вопросу о инрисоединенш центральной Италии къ Шэмонту раскрича
лось, что Франция никогда не изменяла твмъ принципамъ, которые должны со
ставлять основание ея иностранной политики при нынъшней систем*. Было уже 
видно, что манифестации, произведенный въ конц* прошлаго года для сближения 
съ Англпею, напрасно истолковывались въ смыслъ слишкомъ безусловномъ, ипро-
тивортзчившемъ тому, какимъ сама Франция ограничивала ихъ. Было видно, что 
Франция всегда оставалась и останется в*рна своему первоначальному стремлению 
сохранить Тоскану отдвльнымъ государствомъ. Некоторые полагали, что возоб
новление усилии въ этомъ направлении служить только къ тому, чтобы Сардиния 
охотнее уступила Савойю въ обмФнъ за разрешение соединиться съ Тосканою. Но 
было очевидно, что Франция не нуждалась въ такомъ средств* для приобретения 
Савойи, что ея сопротивлений расипирению С*веро-итальянскаго государства про
исходить не изъ постороннихъ соображения, а прямо изъ убеждения въ несогласии 
такого факта съ потребностями французской политики, и что даже поел* уступки 
Савойи она останется по прежнему расположена препятствовать соединени'ю цен
тральной Италии съ с*верною. Теперь положительными (фактами подтверждена 
справедливость такого взгляда, основаннаго на сущности д*ла. Савойя уже усту
плена Сардиниею, а Франция все еще продолжаетъ уб*ждать туринский кабинетъ 
и жителей центральной Италии, что лучше ихъ землямъ остаться разными госу
дарствами. В*рность французскаго правительства этой систем* такъ велика, что 
даже и поел* р*ипительнаго шага, сд*ланнаго итальянцами, поел* подачи голо-
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совъ 11 и 12 марта (новаго стиля), после объявления Сардиния, что она прини-
маетъ результатъ этого вотирования, парижский кабинета все еще продолжат 
настаивать, чтобы Сардиния не соединялась съ Тосканою. 

Эта точка зрении, которой мы постоянно держались, то есть убеждение въ не
изменности принциповъ французскаго правительства, будетъ служить для насъ р 
теперь основашемъ при связномъ изложении отрывочныхъ газетньгхъ известий. 

Начиная итальянскую войну, французское правительство смотрело на нее, 
какъ на средство достигнуть однимъ разомъ нвсколькихъ целей, которыя могутъ 
быть приятны или неприятны для другихъ государствъ, во которыя каждый хо
роший дипломате континентальной Европы неусомнится назвать действительно вы
годными для французскаго правительства. Первою целью было отвратить внима
ние французской нации отъ внутреннихъ вопросовъ, по которымъ разныя партии 
несогласны съ нынеппнею системою, къ внеипнимъ деламъ, о которыхъ огромное 
больипинство французовъ думаете одинаково съ своимъ императоронъ, то есть со
гласно съ обыкновенными военными и дипломатическими понятиями о пользе и 
чести преобладания надъ другими странами. Это побуждений къ ведеипю войны ниш 
подробно излагали въ начале прошлаго года, когда войва еще только готовилась. 
Не было тогда никакого сомнения, что война принесетъ въ этомъ отношении 
пользу французскому правительству, и она действительно принесла ее. Если, какъ 
иш видииъ до сихъ поръ, во всехъ странахъ западной Европы общественное 
внимание отвлечено отъ домаппппихъ дъмгъ вопросами иностранной политики, то во 
Франции, которая является главною двигательницею этихъ вопросовъ, иностран
ная политика съ начала прошлаго года до сихъ поръ, конечно, должна была за
нимать умы съ непреодолимою силою. Но для того, чтобы настроеше умовъ, про
изводимое иностранными делами, служило въ пользу правительства, французские 
дипломаты должны были неуклонно веети эти дела сообразно принципу наиболее 
понятному и лестному для французскаго национальнаго чувства. Изъ этой необхо
димости возникала забота французской политики о приобретении какихъ нибудь 
новыхъ областей,—стремление натуральное, неизбежное при системе, по которой 
ведутся теперь французсшя дела. Понимая эту необходимость, мы годе тому на-
заде говорили, что должене быть совершенно достов*ренг слухе о договоре, обя-
зигаающеме Сардинию уступить Фравции Савойю. Но одно npio6p*TeHie Савойи • 
вообще какое бы то ни было расширеше границе на юго-востоке не могло удо
влетворять потребностяме франииузсииаго правительства. Национальное чувство гор
дится преобладашемъ наде чужими государствами едва ли не больше, нежели за-
воевашеие поираничныхе областей. Дело шло обе итальянскоме полуострове, по
тому важнейшею задачею французскаго правительства должно было служить прио
бретете решительной власти надъ итальянскими государствами. Тутъ все зави
село отъ полнаго господства надъ Сардинпею, которой было обещано расширеше 
граниииъ. Подчияивъ своей воле Сардинию, Франция уже легко могла бы приоб¬
рести безусловное влияние на другие итальянские кабинеты, которые могутъ дер
жаться только французскою защитою противъ стремлений къ единству, представи
телемъ котораго служить Северно-итальянское королевство. Мы несколько разъ 
объясняли, что виллафранкшй ииръ прекрасно удовлетворялъ этой задаче. Сар
диния становилась черезъ него настолько сильна, что внушала ужасъ папе и неа
политанскому правительству. Но въ рукахъ австрийцевъ были оставлены крепос и 
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знаменитаго четырехугольника, такъ что сала Сардиния должна была только во 
французскомъ покровительстве видеть спасете себе оте австрпйцевъ. Допустить 
присоединение Тосканы и другихъ земель центральной Италии въ Северно-итальян
скому королевству было решительно несогласно съ такииъ разсчетомъ. Королев
ство Виктора-Эимануэля, имея только 8 миллоновъ населении, не должно было 
мечтать о политической самостоятельности. Но въ немъ должна была родиться 
мысль о самостоятельности, когда оно, увеличиваясь землями центральной Италии, 
приобретало население въ 13 или 14 миллионовъ. Допустить это значило бы по
терять власть надъ вимъ. Потому французское правительство съ самаго вилла-
франвскаго мира постоянно говорило, что присоединеше Тоснсаны въ Шэмонту 
такал вепиь, ва которую оно ни въ какомъ случае не можетъ согласиться. Мы 
не будемъ повторять здесь иногочисленныхъ фактовъ, довазывавшяхъ искрен
ность этихъ словъ и иногочисленныхъ плановъ, составлявшихся французскимъ иира-
вительствомъ для предотвращения события, несовместнаго съ выгодами француз
скаго господства надъ Италпею. Въ свое время мы говорили о посольствахъ Реэе 
и Понятовскаго, являвшихся въ центральную Италию отъ имени императора фран
цузовъ доказывать ел жителямъ, что соединение съ Ппэмонтомъ невозможно. После 
Резе и Понятовскаго было еще несколько такихъ посольствъ; между прочимъ *з-
дилъ въ Италию старинный другъ Наполеона I I I , Тафель, съ такимъ же поруче-
ипеиъ. Парижский ишбинетъ поснлалъ въ Туринъ безчисленное множество депешъ 
въ томъ же смысле*, оне были въ свое время напечатаны, а теперь напечатаны и 
антлпйскня депеши, несомненно поншываиощня серьезность и искренность усилил 
Франции не допустить расширения пйэмонтскихъ границъ на югъ. Мы не будемъ 
говорить также о всехъ иногочисленныхъ планахъ, имевшихъ итвлью сохранить 
отдельныя государства въ центральной Италии. Читатель помнить, что при заклю
чении мира была у Франции мысль прямо возетановить прежняя правительства въ 
Тоскане, Парме, Модене и Романье; потомъ, по временамъ, этотъ планъ сме
нялся действиями для возведения на тосканский престолъ принца Наполеона, ко
торому до войны предназначалось быть королемъ этрурскимъ: когда казалось 
слишкомъ трудныиъ дъмоиъ возетановить австрийскихъ эрцгерцоговъ, Франция 
возвращалась въ первоначальной своей мысли объ отдач* центральной Италии 
французскому принцу. Оба эти плана,—учреждение королевства центральной Ита
лш д ля принца Наполеона или воэстановлеше прежнихъ правительстве, несколько 
разъ сменялись одинъ другимъ, смотря по обстоятельствамъ. Въ конце прошлаго 
года Франция останавливалась на томъ, чтобы дать Шэмонту Парму и Модену, 
возетановить въ Тоскане великаго герцога, а Романью отдать папе. Шэмонту го
ворилось, что если онъ не согласится на это, Франция предаетъ его на волю австрШ
цевъ. Въ такомъ положенш были вещи около половины прошлаго месяца. Теперь 
разскажемъ факты, которыми развивалось итальянское дело поел* того времени. 
Последняя воля французскаго правительства была выражена туринскому каби
нету въ воте Тувнеля 24 февраля. Она послужила ближайшимъ поводомъ къ 
такому репиштельному обороту дела, что иы, въ противность своему обыкновению 
ие останавливаться на дипломатическихъ документахъ, представимъ извлечете 
изъ этой депеши. 

Тувнель начинаетъ словами, что пришла теперь пора „объясниться съ полною 
откровенностью1'; потому, говорить онъ, „я хочу теперь изложить вамъ безъ вел-



— 462 — 

клхъ умолчаний митЬте императорскаго правительства". Фравщузское правитель
ство хочетъ отвратить отъ Италш войну и анархию; оно приглашаетъ турински 
кабинетъ содействовать ему въ этомъ стремлении. „Туринский кабинетъ можетъ 
избрать другой путь, но въ такомъ случае общие интересы Франции не дозволить 
императорскому правительству сопровождать его на этомъ пути".— „Скажемъ 
съ полною откровенностью, что чувство, изъ котораго возникла въ некоторыхъ 
частяхъ Италии мысль о присоединении къ Шэмонту и которымъ произведено вы
ражений этого желания, есть не столько обдуманное влечете къ Сардинии, сколько 
манифестация, направленная противъ одной изъ веливихъ державъ (Австрш). 
Если это чувство не будетъ сдержано въ самомъ начале, оно не замедлить вы
сказаться требовавпями, съ которыми будетъ долженъ туринский кабинете бо
роться по требованию рассудительности. Онъ подвергся бы двумъ одинаково пла-
чевнымъ ипансамъ: войне или революции. Соображая все это, съ твердымъ на-
меренпемъ выбрать решение, могущее наилучшимъ образомъ согласить нынъшиия 
требовательныя обстоятельства съ удобствами более спокойнаго будущаго, надобно 
признать, что пора остановиться на комбинаций, которую можно представить на 
одобрение ЕвронгЬ съ некоторымъ шансомъ успеха и которая сохранить за Сарди-
ннею все нравственное влияние, на какое можетъ она иметь притязание въ Италии. 
Эта комбинация, по зрелому мнению императорскаго правительства, была бы такова: 

„1) Полное присоединение герцогствъ Пармспиаго и Моденскаго къ Сардинии. 
„2) Временное управление легатствами Романьи, Феррары и Болоньи подъ 

формою викариатства, которымъ будеть эаведывать король сардинский отъ имени 
папы. 

„ 3) Возстановлеше политической и территориальной независимости великаго 
герцогства Тосканскаго. 

„Это переходное положеше имело бы. ту выгоду, что обезпечивало бы за Сар-
диннено необходимое ей политическое положение, удовлетворяло бы легатства съ 
административной точки зрения, а съ католической точки зрения было бы среднею 
мерою, которая успокоила бы сомнение совести. Этотъ последний результате ва
женъ для Франции, которая не можетъ по принципу признать кореннаго раздроб
ления папскнхъ владении. Мои слова о необходимости предупредить опасности, ко
торымъ Сардиния подверглась бы, стремясь къ большему расширешю владении, въ 
особенности прилагаются къ Тоскане. Мысль присоединить великое герцогство, 
т. е. поглотить въ другомъ государстве страну, иитЬюпиую столь прекрасную и 
благородную исторш и столь привязанную доселе ве своиме предашяме, не можетъ 
проистекать ни изъ чего, кроме стремления, опасность котораго очевидна импера
торскому правительству. Это стремление обнаруживаете въ увлекаемыхъ имъ тай
ную мысль о войне противъ Австрии для завоевания Венеции и тайную мысль, если 
не о револющи въ Папскихъ владешяхъ и Неаполитанскомъ королевстве, то объ 
угроз* спокойствию этихъ государства" — „Если туринский кабинетъ согласится 
на эту комбинацию, продолжаете Тувнель, то французское правительство не'допу
стите иностраннаго вмешательства въ италъяншя дъ\ла и будетъ требовать со
гласия великихъ державъ на конгрессе или конференции." — „Нужны ли мне те
перь длинныя подробности, чтобы объяснить, какова будетъ наша система, если 
туринсшй кабинетъ, имея свободу выбора, захочетъ подвергаться опасностяигъ, 
изложеняымъ мною при указании средствъ избежать ихъ? Предположение, по кото-
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року сардинское правительство могло бы рассчитывать только на однв свои силы, 
развивается, можно сказать, само собою, и мяв было тяжело останавливаться ва 
немъ. По повелению его величества, скажу вамъ только, что мы ни за что въ мир* 
не согласились бы принять на себя ответственности въ такомъ положенш". Въ 
заключение, Тувнель говорить, что, при нын*шяемъ увеличении Сардинии, забота 
о собственной безопасности заставляетъ Францш требовать присоединения Савойи 
и Ниццы. 

Со встунлешемъ Кавура въ управление делами политика сардинскаго каби
нета стала смелее и тверже прежняго, потому надобно было ожидать, что Сар
диния попытается на сопротивление парижскому приказанию. Но ответь Кавура 
отъ 1 марта былъ написанъ тономъ более смелымъ, нежели могли надеяться 
итальянцы: сардинский министръ безусловно отвергалъ даваемые ему советы и 
говорилъ, что если Шэмонту опасно отвергать ихъ, то безславно было бы принять 
ихъ или даже вести какие нибудь переговоры на ихъ основании. 

Если бы даже Сардиния по уважению къ Франция могла принять предлагаемую 
комбинацию, говорить Кавуръ, это предложение встретило бы въ Тоскане и въ 
Романье затруднение столь сильное, что Сардиния не могла бы преодолеть его. 
„Въ населении центральной Италии развилось сильное сознание права располагать 
своею судьбою. Это чувство было укрепляемо многократными формальными увере
ниями императорскаго правительства, что оно не дозволить подчинять центральную 
Италию силой какому бы то ни было управлению; оно приобрело непреоборимую 
силу черезъ обнародование четырехъ аншйскихъ предложении, изъ которыхъ два 
первыя, вполне принятый Франциею, безусловно устанавливаютъ принципе невме
шательства". Сардиния можетъ только сообщить французское предложение прави-
тельстизамъ центральной Италии, которыя отдадутъ его на решеше самого населешя 
центральной Итал1и. Но по всей вероятности оно будетъ отвергнуто народомъ 
центральной Италии. Впрочемъ, каковы бы ни были ответы государствъ централь
ной И т а ш , сардинское правительство впередъ обязывается безусловно согласиться 
съ ними. Если Тоскана захочетъ остаться отдельнымъ государствомъ, Сардиния не 
только не стаяетъ противиться, а напротивъ, будетъ помогать исполнению ея же
лания; точно танше она поступить относительно Пармы, Модены и Романьи. Но 
если эти области снова выразить желавне присоединиться къ Пнэмонту, Сардиния 
не можетъ более отказываться отъ того. „Еелибъ мы и хотели, мы не могли бы 
противиться этому, говорить Кавуръ. При нишепииемъ состоянии общественнаго 
мнения, министерство, которое отвергло бы такое желание, вновь выраженное, было бы 
низвергигуто единодушнымъ порицашемъ". — „Мы понимаемъ, какой опасности 
подвергнемся, когда согласимся на присоединение центральной Италии, продолжаетъ 
Кавуръ; мы знаемъ, что опасность эта увеличивается темъ, что Франция указы-
ваетъ на нее. Но мы должны сделать это, будучи убеждены, что иначе не только 
кабинетъ, но и самъ король Викторъ-Эммануэль потерялъ бы всякую популярность, 
всякуно нравственную власть въ Италии и, вероятно, не осталось бы ему никакихъ 
иныхъ средствъ управления, кроме насилия". 

Такой языкъ не совсемъ обыкновененъ въ дипломатическихъ бумагахъ, посы-
лаемыхъ отъ слабейшаго въ сильнейшему. Мы далеко не поклонники Кавура, но 
должны сказать, что депеша 1 марта приносить ему большую честь. Если мы 
осуждаемъ его образъ действии передъ итальянскою войною и во время войны, то 
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осуждаемъ именно за то, что не доставало въ немъ твердой реренности, которою 
одушевлена депеша 1 марта. Еще замечательнее было, что слова сопровождались 
столь же отважными дМсгаяни: вместе съ письменнымъ ответомъ Тувнелю давъ 
былъ фактичешй ответь распоряжешемъ, чтобы 11 и 12 марта жите ламе цен
тральной Италш было предложено решить своими голосами вопросъ о присоеди
нении къ Шэмонту. Это решение было уже несколько разъ выражено конститупнон-
ными собраниями центратьно-итальянскихъ областей; но было известно, что Фран
ция считаете нужнымъ подвергнуть волю центральной Италии новому испытании. 
Французское правительство придавало непосредственной подаче голосовъ всеми 
взрослыми людьми большую важность, чемъ решению представителей, выбранивыгь 
не всемъ наеелешенъ, а только частью его, подходившею подъ избирательный 
цензъ. Чтобы устранить всякий формальный предлогь къ отрицанию соответствен
ности решения съ волею всего населения, назначено было допустить къ вотиуюванию 
всехъ взрослыхъ людей, безъ всякаго ценза. Само собою разумеется, что предпо
чтете всенароднаго вотированная вотированью съ цензомъ было со сторонш Фран
ции основано не на отвлеченномъ уважении къ демократитескому принципу, а просто 
на томъ предположений, что простолюдины и въ особенности поселяне центральной 
Италии менее проникнуты стремленпене къ единству, чемъ горожане и люди обра-
зованныхе сословии. Въ самоме деле, мы постоянно читали уверения, что въ 
Тоскане, Модене и т. -д. поселяне не разделяюте ненависти либераловъ игь преж
нему порядку делъ и въ особенности къ прежнему раздроблению нации на малень
кий слабыя государства. Эти уверения слышались не отъ однихъ противниковъ 
итальянскаго единства: сами итальянские либералы сильно сомневались въ томъ, 
пользуются ли сочувствиемъ поселянъ. Надобно полагать, что въ последнее время 
Фарини, Риказоли и Кавуръ постарались точнее разузнать это, — иначе они не 
стали бы рисковать приэывапппемъ всего населешя въ вотированью. Депеша Ка
вура, извлечете изъ которой иы привели, показываетъ полную уверенность, что 
при всеобщемъ вотйрованьи больипинство поселянъ будетъ на стороне патриотовъ. 
Читателю известно, что результатъ вотированная оправдалъ эту надежду съ такою 
полнотою, какой не ожидали даже люди наиболее уверенные въ патриотизме про
столюдиновъ. Мы приведемъ изъ „ Times'a" отрывки писемъ, въ которыхъ рас
сказывается, какъ происходило торжественное выражеше национальной воли. 

„Флоренияя 11 марта. 

„Теперь пять часовъ вечера; первый день вотирования прошелъ и,—я ютЬлъ при
бавить: половина судьбы герцогствъ и Роианьн реипена,—нетъ, я могу съ уверенностью 
шазать: ихъ присоединение къ Шэмонту решено. Не умею- сказать вамъ, сколько голо
совъ уже подано въ Эмилии; билеты лежать въ запечатанныхъ урнахъ, остается для 
вотирования еице 24 часа, но я, не колеблясь, уже сообицаю вамъ результатъ вотиро
вания. 

„Я разскажу вамъ, что я вяделъ ныне съ 6 часовъ утра, и я не сомневаюсь, что 
вы вместе со мною будете впередъ уверены въ результате. Вчера поздно вечеромъ я 
выехалъ изъ Турина, чтобы утромъ можно мне было выехать изъ Пьяченцы и, npoia-
жая по всей стране, какъ можво больше познакомиться съ народнымъ движениемъ. 

„Мы приехали вь Пьяченцу въ двенадцатомъ часу ночи, въ то самое время, кайл 
всходящий месяцъ начиналь освещать безобразные окопы, остатки сооружений, возве-
денны1ъ австрийцами въ начале проиплаго года. Ворота въ городскихъ стенахъ были 
уже заперты, и когда ови отворились впустить поездъ, казалось, будто въезжаешь во 
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французскую крепость: куда я ни емотрелъ изъ окна вагона, везде видЬлъ только 
син1я французшя шинели и синия фуражки въ узки1ъ уллцохъ; где было какое нибудь 
движение, оно производилось только этими синими фуражками, видневшимися при туск-
лыхъ лампагь, зажженныгъ по древнему обычаю въ честь восходищаго месяца. Это 
преобладаше спняго цвета объясняется тёмъ, что въ Пьяченце стоить целая француз
ская дивизия. Вероятно, для сглаживания этого оттенка была тутъ же поставлена одна 
рота сардинской пехоты. 

„Я упоминаю объ этомъ впечатлении потому, что оно было довольно стравныиъ 
введен!емъ къ поездке, делаемой съ тою целью, чтобъ ВИДЕТЬ, какъ подаются голоса 
о присоединенш центральной Италш къ Шэмонту. Месяцъ быль еице на половине неба, 
когда я пришелъ опять на станцию, потому что поездъ отправляется въ шесть часовъ 
утра. Такимъ образомъ я былъ въ Пьяченце только ночью, но все-таки при лунномь 
свете могъ повсюду иа стенахъ видеть афиши съ словами: Annessione alia Monar-
ehia coastitutionale del Vittorio Emmannele; это показывало, что 9 , 0 0 0 противни-
ковъ присоединения, поставленныхъ въ Пьяченце, произвели мало действия на умы го* 
рожанъ. 

„Начинало светать, когда мы выехали, и на первьиъ ниляхъ покрытия сигвгомъ 
поля съ одинокими фермами не показывали никакого признака жизни; все было холодно 
и неподвижно: и белая отъ снега окрестность, и снежныя вершины Аппенинъ вдалеке, 
и даже Боловское шоссе, древняя via Emi l ia , идуицее до самой Болоньи подле желез
ной дороги, было также пустынно, какъ вен окрестность. Это продолжалось съ часъ. 
Но еице передъ наилимъ приездомъ въ Кастель Гуальфо, на последнюю станщю передъ 
Пармой, люди проснулись. Солнце взошло, колокольный звонъ слышался сквозь шумъ 
поезда. На шоссе показались экипажи и одиноше путники; ставни и двери фермъ на
чали раскрываться. Светъ принесъ жизнь, и велишй день для центральной Италш 
начался. 

„Едва я заметилъ это дремавшему господину, сидевшему подле меня, какъ мы съ 
вамъ ясно услышали сквозь стукъ железныхъ колесъ и рельсовъ народный крикъ, по
вторявшийся безъ умолку. Мы раскрыли окно вагона, н шагахъ въ трехъ стахъ отъ 
большой дороги увидели процессш поселянъ: они пили съ трехцигьтнымъ флагомъ впе
реди и приветствовали иоеэдъ криками: „Viva l'ltalial Viva Vittorio Emmannele!" 
Это были все мужчины соседней общины, одною толпою шедише вотировать въ глав
ное село округа, ва ту самую станщго, где мы должны были остановиться. Было еще 
не больше 7 часовъ утра, а вотирование начиналось въ 10 часовъ. Мы еще не про
ехали и пятой части нашего пути, и съ этой минуты до конца пути мне казалось, 
будто я вижу все населеше герцогствъ и Романьи вышедшимъ въ путь. Шоссе, вдоль 
котораго мы все время ехали, постоянно было наполнено идущимъ народомъ. Малень
кими и большими отрядами, каждый съ трехцветаымъ знаменемъ, каждый сь песнями 
и патрштическнми криками, шли поселяне въ города. На каждой станцш стояли или 
шли черезъ нее такия группы Чемъ ближе подходилъ часъ вотирование, гвмъ сильнее 
увеличивался этотъ потокъ. Казалось, будто видишь передъ собою какой-то пикникъ 
всего населения. Прекрасный светлый девь, конечно, много содействовалъ общей радост-
вой готовности. 

„Впрочемъ, Парма и Реджю всегда считались благорасположенными игь соединешю 
городами; но что-то будетъ въ Модене, где такъ систематически старались подейство
вать на простолюдиновъ, особенно на поселянъ, деньгами и черезъ аристовратвческихъ 
землевладёльцевъ, чтобы отвратить народъ отъ соединения? Мои сомнения были раз-
сеяны самымъ блестяиидимъ образомъ. На самой моденской станцш большая дорога изъ 
округовъ по рБИТБ По перерезываетъ железную дорогу, и на этомъ перекрестить сотни 
поселянъ со множествомъ трехцветвьгхъ знаменъ, украшенныхъ савойскимъ крестомъ и 
патриотическими девизами, предводимыя своими синдиками и священниками, стояли, ожнт 
дая пока пройдетъ поездъ и приветствуя его громкими криками. 

„Вотированье шло такъ, что имею характеръ не борьбы, а национального торжества 
и праздника. Мне почти не встречалось на дороге такого человека, у котораго на 
шляитЬ не было бы девиза присоединения. Люди низипихъ и высшихъ сословгё были оди-
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наново украшены этимъ девизомъ. Впечатлите усилилось еще во сто разъ разъ, вогда 
мы при'ехоли въ Болонью. Тутъ не было дома, не было лавки безъ надписи: Viva Vit
torio Emmannuele, nostro legitimo r6! Viva I'annessione! Fedelta al nostro re! 
Для поселянъ и дли горожанъ, вотированье одинаково казалось второстепенного формою, 
а главнымъ дъмомъ было ходить по улицамъ пронесший, съ флагами и музыкою, 
песнями и патр1отическими криками, и радость была главною чертою этого дня. Бо
лонья съ своими узкими улицами, по которымъ вдуть ея неподражаемый аркады, капризно 
разнообразный, но составляющая гармонически ансамбль, чрезвычайно удобна для такихъ 
проявлешВ энтузиазма. Окна и балконы были украшены флагами, коврами, шелковый 
фестонами, часто съ вышитыми на нихъ гербами владельцевъ. Даже колонны ариидъ 
не избежали украшающей маши и были ОДЕТЫ красными и зелеными материями. Пло
щади были местами встреть для процесс1й, изъ которыхъ многий расхаживали по городу, 
целый день: мъхтъ вотированья было одиннадцать въ город! н по соседству, потому 
довольно дт;ла было ходившимъ по всЬмъ этимъ гветамь процесс1ямъ студентовь, ра
ботниковъ, ремесленниковъ разныхъ промысловъ. Главнымъ местомъ встреть для про
цессий была Piazza Maggiore, съ высокою башнею Азинелла, поднимающеюся надъ 
игвльимъ городомъ. Крыльцо церкви, стоящей на Piazza Maggiore, было постоянно на
полнено народомъ, наполнявшимъ и балконы на правой стороне отъ церкви. Эти толпы 
безпрестанно обменивались патриотическими криками съ проходившими черезъ плоицадь 
процешяии: махали платками, шляпами, кричали всевозможные evviva. 

„ Я говорилъ, что само вотированье было второстепеннымъ дфломъ. Вотировать 
просто казалось предъявить билетъ на участие въ общей радости. Интересно будетъ 
посмотреть, сколько голосовъ подано противъ соединешя: судя по всему, что я виде», 
надобно думать, что разве одинъ изо ста". 

„Болонья, 12 марша. 9 часов* утра. 

„Вчера кь вечеру затихло движете, чтобы возобновиться черезъ минуту, возобно
виться съ новымъ одушевлеигиемъ, сильнее прежняго. Зажжете первой лампы на уи-
цахъ было енгналомъ этого возобновлешя. Въ одинъ мигъ на всехъ балконахъ явились 
бумажные фонари и восковые факелы. Искусственной иллюминацш горожане не ХОТБЛИИ 

делать, они хотели только осветить чудиыя улицы своего города. Эффекть былъ мага-
ческШ. Онъ придавалъ велнколепнымъ здашямъ совершенно новый характеръ. Особевяо 
площадь передъ дворцомъ правительства превосходила своею эффектностью все, что 
когда нибудь я ввдёлъ. Целый городъ казался одною сценическою декорацией), и все 
населеше города толпилось по улицамъ до поздней ночи. Все было оживлено; безпре
станно менялись, сходились п расходились группы, съ веселыми криками. И во всеиъ 
этомъ шуме и веселости, не было ничего грубаго: я не вндъмъ ни одного человека 
пьянаго. 

„Поутру, съ половины 8-го, народъ стремился главнымъ образомъ къ театру, rrt 
поэть Гьянси долженъ былъ читать стихотворешя, соответствовавишя случаю. Тутъ проис
ходила великая демонстрация. Зала была биткомъ набита. Каждому стиютворешю апиио-
дировали съ фуроромъ. Первое изъ нихъ, Pio IX е guerra, было поэтическимъ судоигь 
надъ папою, второе, Aquila d'Anstria, и третье, Annessione, говорили объ австрй-
цахъ и соединен1и Итал1и. Энтуз1азмъ быль непреодолимъ, такъ что прусский генерал» 
реакционной партш, случайно попавший въ театръ, также увлекся, аппдоднровалъ и 
кричать не хуже самаго патриотичнаго итальянца**. 

„Модема, 13 марта. 

„Мои впечатления о результате вотированья вь Болонье, посланный къ ваигь во 
вчерашнемь моемь письме, оказались верны. Нетъ соинешя, что вчера решилась судьба 
центральной Италш. Выезжая изъ Болоньи ныне поутру, я справился о числе вотнро-
вовшихъ и узналъ, что изъ 21 тысячи человекъ, внесенныхъ въ списки города Болоньи 
и его предместий, 17,000 подали вчера голоса. Я уЬхалъ еще въ 11 часовъ утра, во 
уже более 1000 человекъ изъ остальныхъ пришли вотировать. Видъ городскихъ улвцъ 
заставлялъ предугадывать такой результатъ, во даже н бывши приготовленъ игь нему, 
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невольно удивляешься его величию. Даже въ странахъ, где простолюдины не участвуюгь 
въ выборахъ, такал большая пропорция вотирующихъ была бы чрезвычайна: еще уди-
вятелыгве она ори всеобщемъ вотированья. Простолюдины вообще не охотники вотиро
вать, и потому всегда бываетъ, что множество изъ нихъ не подають голосовъ. Вотиро
ванье продолжается еще до 5 часовъ вечера, стаю быть можво ожидать, что по край
нее гвре девять десятыхъ изъ всего числа избирателей въ Романье подадутъ голоса. 
Это общее участие въ выборахъ служить самымъ поразительиымъ признакомъ интереса, 
который возбуждается во всемъ населении вопросомъ, рвшаемымь въ эти дни; это на
добно отчасти объяснять долговременнымъ приготовлениемъ въ нему. Присоединеше вотъ 
уже несколько месяцевъ было единственною мыслью, занимавшею народъ, и отъ част
ныхъ препятствий ова только усиливалась и распространялась. 

„Несмотря иа столптлеше народа, нее происходило съ совершенныиъ спокойсшемъ 
и порлдкомъ, благодаря народныип» правамъ. Избиратели въ Болонье были разделены 
для вотированья на 11 отделовъ по алфавитному порядку фамилий, такъ что въ каж
домъ нзъ 11 залъ, назначенныхъ для вотированья, подавали голоса люди, фамилии ко
торыхъ начинаются съ известныхъ буквъ. Такой порядокъ представлялъ новое удобство 
для манифестации. Ремесленники в работники каждаго промысла собирались В С Ё вместе 
съ флагами и знаменами, съ оркестронъ, если только могли нанять его, или просто съ 
евоими громкими голосами, если не было у нихъ денегъ нанять музыку. Все вместе они 
ходили по веЬмъ отделамь, начиная съ А и кончая Z. Въ каждомъ отделе принадле-
жавитл'е къ нему люди входили вь залу и подавали голоса, а товарищи ждали ихъ ва 
улице съ патриотическими криками. Вотированье шло самымъ простымъ и правильнынъ 
порядкомъ. Описание того, какъ происходило оно въ одномъ отделе, покажеть, какъ 
происходило оно во всЬхъ. Возьмемъ, напримеръ, О Т Д Б Л Ъ , В Ъ которомъ были фамилии, 
начинающийся буквою Н. иМестомъ вотированья для этого отдела былъ домъ Пеполи. 
Въ каждомъ итальявскомъ городе есть фамилии, столь Т Е С Н О связанный съ городскою 
историею, что считаются какъ будто бы принадлежностью или собственностью Ц Б Л З Г О 

города. Къ такимъ фамилиямъ въ Болонье принадлежать Пеполн, и нынешний предста
витель ихъ рода одинъ изъ популярнейшихъ людей вь целой РомавьЬ. Натурально 
было выбрать местомъ вотированья обширную залу его старианаго дворца. Вы всходите 
по широкой лестнице, какия бываютъ только въ Италии, по лестнице, которая одна 
ланимаеть пространство цЪлаго дома. На площади, вверху лестницы, стоить человекъ, 
который отбираетъ трости, зонтики и друпя оружия. Вы отворяете дверь и видите себя 
въ огромной заде XVI столе™, со стенами, на которыхъ гербы разныхъ членовъ фа
милии, съ полами изъ мраморной мозаики; зала увешана фамильными портретами, ко
торые какъ будто съ изумленньимъ любопытствомъ смотрягь на нынешшя дела. Противъ 
дверей поставленъ длинный столъ, около котораго стоять человекъ десять въ пальто и 
шляпахъ. Столъ заваленъ списками избирателей. Передъ столомъ закрытая урна фута 
въ четыре вышины, запечатанная четырьмя печатями; посредине крышки ея сделанъ 
узшй прорезь для опусканий билетовъ. Два человека безотлучно охраняють эту урну, 
какъ сокровище. Избиратель входить, осматриваясь, куда ему направиться. Ему пока-
зываютъ въ столу. Высокий человекъ вежливо спрашиваетъ у него фамялоо. Это пре
зидентъ отдела, Мингеттп, одинъ изъ людей, получнвшнхъ известность во время по
следнихъ событий. Раскрывается списокъ избирателей, ставится въ немъ эначекъ про
тивъ вмени человека, подающего голосъ, и овъ кладеть въ ящикъ свой билетъ; такъ 
требуетъ форма; но да или пмпь вь этомъ отвЬге вовсе ве тайна, потому что почти 
у каждаго билетъ былъ прикрепленъ на шляпе или фуражке и на каждомъ билете я 
внделъ решеше вь пользу единства. 

„Когда я прибыль въ Модену, вотированье уже кончалось, но я с(иажу вамъ, хоть 
вы не поверите этому: городъ быль оживленъ; действительно, фактъ неимоверный въ 
прежней столице Франциска IV. И здесь, какъ въ Романье, ожидаютъ, что почти В С Е 
голоса безъ исключения будутъ въ пользу присоединений". 

Читателю известенъ результатъ вотированья. Можно сказать, что только боль
ные и отсутствуюнтгие не подали своихъ голосовъ, а каждый, кто только могъ дойти 

30* 
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до урны, собиравшей голоса, нсполнилъ свой долгъ. Такая огромная пропорция 
вотировавшихъ почти безнрим-вриа въ европейской истор1и. Читателю изигвство 
также, что едва одна пятидесятая часть голосовъ оказалась не въ пользу соединения 
и что единодушие, съ которымъ безмерное большинство населешя потребовало напппо-
нальнаго единства, было поразительно, превзошло всв надежды самыхъ жаркипъ 
патриотовъ. Читатель знаетъ также, что немедленно поел* вопгроваигья был 
отитравлены областями центральной Италии депутацш въ Туринъ просить Виктора-
Эммануэля принять центральную Италию въ составь Северно - итальянского коро
левства, что король безусловно согласился ва просьбу, что теперь назначены въ 
центральной Италии выборы депутатовъ для общаго парламента королевства, оди
наково обнимающаго собою Шэмонтъ, Ломбардию и всю центральную Италию, что 
этотъ парламентъ собрался 2-го апреля. Безъ всякаго сомнения, онъ будетъ мо
гущественнейшей опорой туринскому правительству въ его нацюнальныхъ стре-
мленияхъ. Такимъ образомъ со стороны сам ихъ итальянцевъ дело решено безвоз
вратно, и если бы туринское правительство захотело теперь повернуть назадъ, 
уступая французскимъ требованиямъ, то оно действительно было бы принуждено 
прибегнуть для этого ке мераме насилия, о которыхе говорить въ своей нот* Кавуръ 
и которыми онъ евда ли захочетъ обезелавить себя и лишить всякой правительствен
ной силы своего короля. Отступиться оте сделанная было бы теперь со сторони* 
Кавура низостью и предательствоме. 

Но преждевремевяо было бы считать теперь дело уже совершенно покончен-
нымъ. Очень можетъ быть, что придутъ гв опасности, которыми Туннель грозить 
итальянцамъ въ своей депепге отъ 24 февраля. Вопросъ решенъ для итальянцевъ, 
но французское правительство до сихъ поръ не хотело соглашаться съ ними, не 
хотело согласиться даже и въ последние дни, ни после единодушнаго вотированы 
въ пользу единства, ни после того, какъ Викторъ-Энмануэль объявилъ центральную 
Италш частью своего королевства. Франция до сихъ поръ продолжаете настаивать, 
чтобы дело оборотили на путь, указанный нотою 24 февраля, и чтобы отреклись 
отъ действий противныхъ этому указанию. Одновременно съ каждымъ новымъ шагохъ 
итальянцевъ къ единству, Франция повторяла требование, чтобы они отказались 
отъ своихъ намерешй и покорились ея воле. Такъ, напримеръ, въ то самое время, 
какъ издавался во Флоренции и Болонье декретъ о вотированья, 1 марта, импе
раторъ французовъ объявлялъ въ своей речи при открытии законодательнаго 
корпуса, что порицаете действия итальянцевъ, несогласный съ его прежними 
советами. Въ те же самые дни действовать въ томъ же смысле поверенный импе
ратора французовъ Альбери, npiexaBmifi во Флоренцию изъ Парижа въ конце февраля. 
Онъ уже и прежде являлся въ цевтральной Италии истолкователемъ воли Наполе
она I I I ; теперь было ему поручено возобновить прежння настоянн'я. Альбери, италь-
янецъ и патрноть, человекъ честный и благонамеренный. Подобно Монтанелли онъ 
постоянно советовалъ своимъ соотечественникамъ покориться французскому требо
ванию, не потому чтобы самъ не сочувствовалъ делу единства, а только потому, что 
считаете непреоборимыми гв затруднения, которыя поставляются Франциею оеупце-
ствленш нацюнальныхъ стремленШ. Мы приведемъ письмо флорентинскаго корреспон
дента Times'a о последнемъ посольстве Альбери. 

„Альбери возвратился изъ Парижа, где онъ имелъ разговоры съ императоромъ, i 
теперь говорить тономъ человека, которому поручено передать мысли императора его 
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ссотечествеигяикамъ. Я уже несколько упоннналъ объ Альбери, выражая свое твердое 
убеждение въ честности его характера. Онъ—одинъ изъ иенногихъ тосканцевъ, защи-
щающнхъ мнение объ отдельномъ тосканскомъ королевстве и поддерживавшихъ притя
зания принца Наполеона на тосканшй престолъ. Нельзя сомигЬваться въ томъ, что онъ 
съ точностью передаеть слова императора. 

„Императоръ Наполеонъ убеждает, черезъ него итальянцевъ, что и теперь, въ по
следний минуты дела, планъ присоединения къ Шэмонту не осуществимъ,—более неосу-
ществпмъ, нежели когда нибудь; что каково бы ни было его собственное расположений 
согласиться съ этимъ „капризомъ народа", онъ встречаетъ въ удовлетворении народ
ному желанию препятешя столь сильныя, что даже колоссальное могущество его импе
рии не даетъ ему средства побороть ихъ. Образований итальянскаго королевства съ на-
селени'емъ въ 12,000,000 несовместно съ присутствиемъ австри'йцевъ въ Венеции. Оно 
противно венскому кабинету въ особенности потому, что делается въ пользу Сардин-
еваго королевства, которому Австр1я приписываем все свои бедствия въ Италш, съ 
которымъ теперь предвидите борьбу за самое свое существование. По мнению императора, 
этотъ планъ столь же невыносимъ для Рима, для Неаполя и для всехъ великихъ мо
нархий, защищающихъ мелкия нтальянения государства и вообще принцнпъ легитимизма. 
Присоединение центральной Италш къ северной, по мнешю императора, немедленно 
повело бы за собою всеобщую войну. А онъ самъ не хочетъ такой войны, да и Фран
ция не пошла бы на нее съ охотою, и Аншя не стала бы его поддерживать въ ней. 
Если итальянцы безразеудно останутся прн своей мысли о соединении, ясно, что дол
женъ сделать императоръ: онъ иемедлепно выведеть свою армию изъ Ломбардш, оста
нется спокойнымъ зрителемъ борьбы, въ которой п а р т присоединения будетъ иметь 
противъ себя Австрш и южныя нтальянеш государства. Хотя бы все, созданное имъ, 
разрушилось этою борьбою, онъ долженъ будетъ предоставить итальянцевъ ихъ судьбе, 
отдать ее австри'йцамъ, отъ которыхъ она потомъ не избавится въ двести леть. Но 
императоръ не желалъ бы отдать австчмйцамъ и ихъ наместннкамъ ни одного вершка 
земли, которую отнялъ у нихъ, и если дело не будетъ доведено до новой войны, 
Австрия согласится на сделку: она непреклонна только въ двухъ вещахъ, въ решимости 
сохранить Венецию и не допустить увеличения Сардинии. Императоръ думаетъ, что по
степенно могъ бы склонить Австрш, чтобы она передала ему все права низложенныхъ 
ииривцевъ ея династии, государей моденскаго и тосканскаго; а папа, сколько бы ни сер
дился, находится въ рукахъ императора и кончить темъ, что покорится ему. Главнымъ 
затруднениемъ служатъ сами жители центральной Италии, и императоръ ооъявляетъ, что 
готовь спасти ихъ, если они послушаются внушешй разеудка. Пусть вопросъ о цен
тральной Италш будетъ на время отложенъ, съ сознашемъ, что возможно будеть со 
временемъ всякое решешс его, кроме присоединений къ Сардинии. Пока, пусть будетъ 
назначеаъ регентъ для уПравлешя Тосканою и маленькими герцогствами, пусть онъ 
управляетъ и легатствами, какъ вассалъ папы. Кого назначить регентомъ, императоръ 
Ве говорить прямо; не говорить и того, можетъ ли этотъ регентъ разечитывать въ слу
чае надобности на содействие 50,000 французовъ, находящихся въ Ломбардш, или хотя 
части ихъ, противъ нападения австр'ийцевъ. Потомъ, черезъ несколько месяцевъ или леть 
регентства,—во время которыхъ французский войска останутся въ этой земле,—можно 
оудетъ предложить жителяиъ центральной Италш вопросъ, хотятъ ли они иметь своего 
регента королемъ; отвечать они будутъ по испытанному французскому способу, обще-
народньгмъ вотировани'емъ и просто „да" или „игЬтъ"; результатъ безъ СОМНЕНИЯ будетъ 
въ смысле, котораго желаегь императоръ". 

То же самое говорить патриотъ еще более знаменитый, ветеранъ 1848 года, 
храбро сражавиппйся тогда противъ австрШцевъ и получивший тяжелую рану въ 
несчастной борьбе, Монтанелли. Если такие люди, июкъ онъ и Альбери, советуютъ 
своимъ соотечественникамъ отступить передъ опасностью, то надобно думать, что 
опасность дествительно ужасна. Она такъ велика, что въ самой Италии безпре
станно носились въ последнее время слухи, будто бы Кавуръ уступилъ или усту-
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паетъ требованш французекаго правительства. Вотъ что говорили, напри
меръ, во Флоренции въ конце февраля, за три дня до декрета о вотнгро-
ваньи. Мы, по обыкновенш, переводинъ отрывокъ изъ корреспонденции, печа
таемой въ „ Times'*". 

„Последнее извете ныне состоитъ въ томъ, что Франция и Шэмонтъ заключили ков-
венщю, во которой Шэмонтъ соглашается на учреждеше отдельнаго королевства вен
тральной Италш, состоящаго изъ Тосканы, Романьи и части Модены; королемъ будеп. 
назначенъ малолетний герцогъ Генуэзсюй Альбертъ-Викторъ, племянникъ короля (Аль
берту-Виктору всего теперь шесть леть); опекуномъ его и регентомъ королевства бу
детъ назначенъ принцъ Наполеонъ, женатый на двоюродной сестре малолетняго ко
роля, принцессе Клотильде. Такимъ образомъ центральная Италия по крайней мътгЬ 
на 12 леть, до совершеннолетия Альберта-Виктора, будетъ вассальнымъ владъчпешъ 
фравцузской династии". 

Самъ корреепондентъ „ Times'a", передающий этотъ слухъ, назьтваеть его 
сказкою. Но этой сказке верили, и для насъ важно не то, основательна ли она, 
а то, что ей верили: это свидетельствуетъ, какъ сильны были настоятля Франции, 
если Итал1я могла думать, что Кавуръ уступаетъ имъ. Чрезъ несколько дней 
разнесся слухъ о новомъ претенденте изъ французской династии на престолъ цен
тральной Италии. Сыновья т*хъ братьевъ Наполеона, которые были сделаны ко
ролями во время первой имперш, до последняя времени не имели близкихъ отно
шении къ сыновьямъ Луци'ана Бонапарте, который еще во время консульства по
ссорился съ Наполеономъ. Подъ именемъ принцевъ Канино они живутъ въ Ита
лш и пользуются въ ней большою популярностью за свои демократические прин
ципы. Въ феврале одинъ изъ членовъ фамилш Лущана Бонапарте, Карлъ-На-
нолеонъ принцъ Канино, былъ вызванъ въ Парижъ; императоръ французовъ ппо-
жаловалъ ему титулъ королевскаго высочества, признавъ его принцемъ своей ди
настии, чего прежде не хогЬлъ, и сталъ давать ему почетное место подл* себя 
на всехъ торжественныхъ церемов1ахъ. Мы не имеемъ претензии отгадывать, спра
ведливо ли заключаютъ изъ этого, что императоръ французовъ, увндевъ непопу
лярность принца Наполеона въ Тоскане, хочетъ заменить этого прежняя кан
дидата новымъ кандидатомъ на престолъ цевтральной Италии, принцемъ Карлоигь-
Наполеономъ, семейство котораго пользовалось любовью итальянцевъ; ецраведллвъ 
или несправедливъ этотъ слухъ, мы увидимъ въ довольно скоромь времени, а те
перь приводимъ его только, какъ новое выражеше мнений, ясподствупощихъ въ 
Париже и въ самой Италш относительно намерешй императора французовъ. Вотъ 
еще любопытный фактъ о томъ, какия усилия делало въ конце февраля француз
ское 'правительство, чтобы склонить Кавура къ согласш на проэктъ, изложенный 
въ ноте Тувнеля отъ 24 февраля. Теперь мы сообщаемъ читателю уже не ииред-
положеше публики, а положительное сведете объ одномъ изъ средствъ, который 
французеюе дипломаты действовали на Кавура и другихъ государственныхъ лю
дей Италии. Этотъ фактъ мы беремъ изъ письма туринская корреспондента .Ti
mes'a" отъ 9 марта. 

„28 февраля французешй посланникъ въ Турине, баронъ Талейранъ, представал 
графу Кавуру ноту 24 февраля и вместе съ нею прочелъ сардинскому министру дру
гую депешу, присланную отъ Псрснньи, французскаго посланника въ Лондоне, къ фран
цузскому министру иностранныхъ делъ; Персивьи въ этой депеше уитЬдонляеть Туввеля, 
что сообицилъ французский предложения лорду Росселю, и что Россель согласился в» 



— 471 — 

решение, даваемое этими предложениями. Такое известие могло озадачить даже человека 
столь твердого, какъ Кавуръ. Итакъ, Англия, после ветиъ свои1ъ уверевни, нзменяетъ 
въ решительную минуту! Но ударъ грома былъ отпарированъ электричествомь въ дру
гой форме: прежде чемъ депеши, прочтенный Кавуру Талейраномъ, успели приехать 
изъ Парижа въ Туринъ по железной дороге, по телеграфу уже было получено изве
т е объ ответе, какой былъ действительно дань лордомъ Росселемъ на французский 
предложения: английский министръ сказалъ Персиньи, что эти предложения „убийственны" 
для итальянской независимости. Любопытно было бы взглянуть на саркастическое вы
ражение лица, съ которымъ Кавуръ отвечалъ, что по его мнению г. Персиньи ошибся, 
потому что онъ, Кавуръ, имеетъ основаше думать, что аншйское правительство ре
шительно противъ французскихъ предложен^". 

Какъ было не разечитать, что известие объ ответ* Росселя на депешу Тув-
неля придетъ въ Туринъ по телеграфу раньше, ч*иъ доедетъ до Турина по же
лезной дорогв депеша Персиньи, излагающая вместо подлиннаго ответа Росселя 
тотъ ответь, какой нуженъ былъ бы для французской системы? Но во всякомъ 
случае, отважность, съ которою хотели подействовать на Кавура этимъ замеча-
тельнынъ способомъ, заслуживаетъ удивления. 

Въ то же время действовали другимъ способомъ. Тувнель въ депеше 24 фе
враля говорилъ, что если туринский кабинетъ не покорится французскому плану, 
Франция должна будетъ вывести свои войска изъ Ломбардии, такъ что Италия 
останется беззащитною противъ австриицевъ. 

Если бы французский войска были вс* выведены изъ Италии тотчасъ после 
виллафранкскаго мира, Сардинии не было бы отъ этого никакой опасности. Если 
Франция хотъмна защищать Шэмонтъ и Ломбардш отъ австрШскаго вторжения, 
она одними словами достигала бы этой цели столь же верно, какъ и оставле-
нпемъ ц*лой своей армии въ Милане: каждому известно, что безъ положитель
ного разрешения Франции, австрийцы никогда не думали переходить границъ, 
оставленныхъ имъ по виллафранкскому миру. Собственно для защиты Италик 
французская армия въ Ломбардии была не нужна; но она въ этой позиции слу
жила сильною поддержкою французскому влиянию на туринский кабинетъ. Остав
ляя свое войско въ Ломбардш, Франция имела въ виду свои собственные инте
ресы, а не интересы итальянцевъ; это ясно. Но столь же ясно и то, что выводъ 
французской армии изъ Ломбардии долженъ теперь иметь уже совершенно иное 
значете: если Франция говорила, что присутствие ея армии въ Милане служить 
выражешемъ ея покровительства сардинскому правительству, то удаление этой 
армии должно было показывать австрШцамъ и цълой Европе, что Италия ли
шается всякой надежды на французскую поддержку въ случае австрийская на
падения; отзывая свои войска изъ Италии, Франция прямо приглашала австрпй-
цевъ начать наступательную войну, для наказания итальянцевъ за непокорность 
советамъ парижская кабинета. Около целая месяца ииродолжалась эта угроза и 
наконецъ она исполняется. Австрийцы теперь знаютъ, что Италия лишилась права 
па французскую помощь противъ нихъ. Публицисты, не разделяющий того взгляда 
на французскую политику, котораго мы постоянно держались, не могли отрицать, 
что со вступления Кавура въ управлений делами, неудовольствие парижская пра
вительства противъ Ппэмонта выражалось сильными признаками предъ лпцемъ 
всей Европы. Но они все-таки хотьми предполагать, что этотъ очевидный раз
рывъ долженъ считаться только наружнымъ фактомъ, скрывающимъ подъ собою 
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совершенно иныя, отношенш; они называли холодность просто демонстращей, дн-
пломатическиме маневромъ, говорили, что императоръ французовъ, выказывая 
гневе Шэмонту, дъйствуетъ неискренно, вводить, по тайному согласию съ Каву-
ромъ, въ обманъ Европу. Такое предположений, оскорбительное для императора 
французовъ, не заслуживаетъ ни малейшая доверия по своей натянутости. Факты 
показывать, что императоръ французовъ действительно имълъ т*в намерения, 
которыя приказывалъ Тувнелю излагать въ депешахъ, всъмъ изв*стныхъ. Пред
положеше противнаго было такъ неправдоподобно, что даже публицисты, его пред
ставлявшие, признавались въ его невероятности. Но у нихъ было еще другое ожи
дание: они говорили, что холодность и угроза имеютъ целью только вынудить у 
Сардинии уступку Савойи, что когда эта страна будетъ отдана Франции, вотированье 
центральной Италии послужить для парижская кабинета поводомъ согласиться на 
соединение центральной Италии съ Шэмонтомъ и оставить свои прежние планы объ 
отдельномъ королевстве центральной Италии, объявивъ, что императоръ францу
зовъ не можетъ не признать решительная значения за всеобщимъ вотированьемъ, 
на которомъ основываете онъ свою собственную власть во Франции. Факты пока
зали теперь несостоятельность такихъ ожиданий, ииротивныхъ принципакъ и игв-
лямъ французской политики. Савойя уже уступлена Шэмонтомъ, а Франция про
должаете оставаться въ прежнихъ отношенияхъ къ кабинету Кавура, и вотиро
ванью центрально-итальянская населения не прядаете значения, несогласная съ 
целями своей политики. Парижский кабинетъ ни мало не смутился результатами 
вотированья 11 и 12 марта. Онъ объявляете, что выражение чувстве централь
ной Италии надобно понимать следующимъ образомъ: въ Романье единодушная го
товность присоединиться къ Шэмонту означаете только нежелание романьольцевъ 
возвратиться подъ власть папы и притомъ нежелание возвратиться подъ эту власть 
только въ томъ предположении, что папа не произведете административныхъ 
реформъ. Если же римское правительство согласится на реформы, предлагаемые 
ему парижскимъ кабинетомъ, то возвращение подъ власть папы вовсе не будетъ, 
по мнению парижская кабинета, несогласно съ чувствами романьольцевъ. Еще ме
нее противно было бы ихъ желанию образований отдельная королевства, ясударь 
котораго находился бы къ паитЬ въ отношенияхъ вассала. Точно также истолковы
ваете парижский кабинете и вотированье Тосканы: 11 и 12 марта Тоскана ска
зала вовсе не то, чтобы хогЬла присоединиться къ Шэмонту, а просто только то, 
что не желаете возстановлешя великаго герцога. Отдельное королевство будетъ 
совершенно удовлетворять желашямъ тоснсаищевъ, лишь бы только королемъ былъ 
назначенъ какой нибудь другой принцъ, а не принцъ прежней династии. Конечно, 
такое объяснение не вполне соответствуете тому поставлешю вопроса, на кото
рое отвечала центральная Италия своимъ вотированьемъ. Спрашивалось не то, 
хотите ли романьольцы и тосканцы возвратиться подъ власть папы и австриискаго 
эрцгерцога; вопросъ былъ прямо о томъ, хотятъ ли они оставаться отдельными 
отъ Шэмонта подъ какимъ бы то ни было правительствомъ или присоединиться къ 
Шэмонту. Но чтожъ изъ этого следуете? Следуете только то, что вопросъ былъ 
поставленъ дурно, оттого и ответь получился дурной, вовсе не выражающий жела
ний центральной Италии. Парижскому правительству эти желания известны и по
тому оно после вотированья продолжаете яворить, каке яворило до вотированья, 
что надобно сделать изе центральной Италии особенное королевство. 
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Въ такомъ положенш находится теперь дело центральной Италш. Фактически 
оно решено: Тоскана, Романья и мелкш герцогства присоединены къ Шэмонту и 
Ломбардш; но удержится ли это соединений? Не сдълаетъ ли туринскШ кабинетъ 
какихъ нибудь уступокъ, хотя уступать теперь было бы уже очень неловко? Или 
не возникнуть ли весною военный события, которыя дадутъ вопросу новый обо
ротъ, поведутъ къ освобождению Венеции или къ возстановлешпо прежняя порядка 
дълъ въ центральной Италия? Этихъ вещей нтредугадать еще нельзя, не потому, 
впрочемъ, чтобы он* облечеииы были дипломатическою тайною, а просто потому, 
что и сами дипломаты еще не знаютъ, твмъ разыграется дъло. Желания и наме
рения каждаго кабинета известны всей европейской публике, но неизвестно и са-
мигмъ кабинетамъ, возникнуть ли случаи, нужные для осуществления намерений того 
или другаго изъ нихъ. Точно въ такомъ же положении находится и другое дело, 
возникшее изъ прошлой войны. Фактически Савойя уже уступлена Франции, но 
неизвестно, къ чему поведетъ это совершившееся расширение французскихъ грани игь. 

Дподи, не умеюиииие или не желающие придавать дипломатичесвииъ объясне-
нпямъ ихъ истинный смыслъ, находять, что Франция и Сардиния действовали въ 
савойскомъ вопросе неискренно. Мы должны сказать, что обвинения подобнаго рода 
совершенно неприменимы къ дипломатическимъ пр1емамъ въ глазахъ людей, по-
нииаюинихъ характеръ диплоиатическихъ объяснений. Начнемъ изложенлемъ фак
товъ, на которыхъ основываются порицания въ неискренности. Мы приведемъ ихъ 
по ппренпяиъ английской палаты общинъ, которая служить теперь, при ничтоже
стве французскаго законодательная корпуса и при неразвитости парламентской 
независимости въ прусской палате депутатовъ, единственнымъ общеевропейскимъ 
местомъ официальная перевода политическихъ делъ съ дипломатическая языка 
на обыкновенный. Кинглекъ, членъ торииской оппозиции, который принялъ на 
себя обязанность следить въ палате общинъ за действиями министерствъ по италь
янскому вопросу, следующимъ образоиъ излагалъ переговоры въ своей речи 28 
иревраля объ участи Савойи: 

„Когда и какъ возникъ планъ присоединить Савойю и Ниццу къ Франции? Правда 
или не правда, что мысль объ этомъ присоединении существовала еще до начала войны? 
Императоръ французовъ, начиная итальянскую войну, получилъ согласие Европы ва 
это предприяле торжественнейшими уверениями, что не питаеть никакихъ честолюби-
выхъ замысловъ, никакихъ эаиысловъ объ увеличений Францш.—„Императорское пра
вительство, писалъ графъ Валевски'й (тогдаппшй французский министръ иностранныхъ 
делъ) герцогу Малаховскому (Пелисье, тогдашнему французскому посланнику въ Лон
доне), не имеетъ никакихъ тайныхъ замысловъ, никакихъ честолюбивыхъ видовъ, ему 
„не въ чемъ притворяться, нечего скрывать".—27 апреля (при вступлевш француз
скихъ войскъ въ Италию) графъ Коули (английсви'й посланникь въ Париже) писалъ 
лорду Мальмсбери (тогдашнему английскому министру иностранныхъ делъ): „Графъ Ва-
„левский сообщилъ мне вчера, что послалъ герцогу Малаховскому, для передачи пра
вительству ея величества, депешу, въ которой давалъ уверение, что императорское пра-
„вительство не руководится никакими завоевательными или честолюбивыми намерениями". 
Еще ближе касаясь предмета, о которомъ теперь мы говоримъ, графъ Валевски'й писалъ 
герцогу Малаховскому следующее: „Альпийские проходы не въ нашихъ рукахъ, н для 
„насъ чрезвычайно важно, чтобы ключъ къ нимъ остался въ Турине,—только въ Ту-
„рине. — Его императорское величество, сохраняя строгую верность словамъ, которыя 
„сказалъ онъ, когда французский народъ возвратнлъ его на тронъ главы его династии, 
„не одушевленъ ни личнынъ честолюбиемъ, ни желашемъ завоеваний". Въ форме еще 
более резной и публичной повторилъ это уверение самъ императоръ 8 июня, вступивъ 
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въ Миланъ, Въ прокламации своей къ итальянскому народу овъ говорилъ: „Ваши враги, 
„которые также мои враги, старались уменьшить симпатию къ вашему делу, существу-
„ющую въ ЦЕЛОЙ Eepont, убеждая мире, что я веду эту войву только для личнаго че-
„столюбия или для увеличения французкой территорий. Если есть люди, непонимающее 
„своего времени, я не принадлежу къ ихъ числу. При нынешней просвещенности об-
„щественваго мнешя, могущество людей больше завнситъ отъ нравственнаго И1ъ влия-
„н1я, нежели отъ беаплодныхъ завоевашй. Я съ гордостью стремлюсь къ этому нрав
ственному влиянию, содействуя освобождена одной изъ прекраснейшнхъ странъ Ев
ропы".—Но въ моемъ портфеле лежнтъ бумага, доказывающая, что эти слова заслу
живали столько же доверия, какъ бюллетени первой империи. Еще въ марте прошлаго 
года, до начала войны, я получилъ эту бумагу изъ источника, собщавшаго ей полную 
достоверность. Она говорила: „Накануне бракосочетания принца Наполеона съ прав-
„цесеою Клотильдою была подписана бумага, называвшаяся „семейнымъ обязательствонъ'1,— 
„не трактатомъ и не конвенщею, а просто семейнымъ обязательствомъ (pacte de famille); 
„въ ней императоръ французовъ обФщалъ Сардинш французскую помощь, а король сар-
„динсви'й обещалъ отдать ему Савойю и Ниццу въ заменъ за приобретения въ Лом-
„бардип".—Лордъ Мальисбери поручалъ тогда лорду Коули спросить французское пра
вительство объ этомъ, но онъ употребилъ слово трактатъ, спрашивалъ, существуете 
ли подобный трактатъ, вместо того чтобы спросить, существует), ли семейное обяза
тельство, и 1 мая 1859 лордъ Коули отвечать: „Я сообпшлъ графу Валевскому, что 
„английское правительство получило известие о томъ, что 17 января подпнсанъ между 
„Франциею и Сардишею трактатъ, по которому Сардиния уступаете Франции Савойю 
„въ случае приобретения Ломбард1и. Графъ ВалевскШ отвечалъ, что овъ можетъ ска-
„зать мне одйо: до сихъ поръ нетъ никакого трактата между Франциею и Сардишею". 
Долго не было на это никакихъ опровержений, и секретарь (министръ) иностранныхъ 
делъ, объявляя палате общинъ о заключении видлафранкскаго мира, съ удовольствиеиъ 
могъ прибавить, опираясь на слова графа Валевскаго, что Французское правительство 
вовсе не думаетъ о присоединении Ниццы и Савойи. „Могу съ удовольствиемъ известить 
„пачату, говорилъ онъ, что императоръ французовъ не делать никакого подобнаго тре-
„бовавля, и что, судя по всему, надобно думать, что онъ не имеетъ намерения делать 
„какого бы то ни было прибавления къ французской территории"—Но наконецъ 7 
февраля лордъ Гренвилль (представитель нынешняго министерства въ палате лордовь) 
высказать, если не всю истину, то по крайней игвре нечто, указывавшее на существо-
вате обязательства, о которомъ я говорилъ. „Французское правительство объявило 
„намъ (сказалъ онъ), что въ настоящее время нетъ вопроса о присоединении Савойи, 
„что однимъ изъ многихъ вопросовъ, о которыхъ разсуждалн передъ войною, было 
„присоединение Савойи въ случае известныхъ событий, но такъ какъ эти события ве 
„совершились, то теперь и нетъ вопроса о присоединении. Французское правительство 
„прибавляете, что если Сардиния, черезъ присоединений Ломбард'ии и другихъ провин-
„пии'й, станете могущественнымъ итальянскимъ государствомъ, то оно почтете себя нигЬ-
„ющимъ право рассмотреть, на какихъ условияхъ оно можете дать утверждений такому 
„устройству делъ". 

Въ речи 16 марта Кинглекъ дополнилъ историю вопроса следующими заме
чаниями о дипломатическихъ уверенияхъ съ стороны Сардинии: 

„Предлогь, подъ которымъ присоединяется къ Францш Савойя, легко можетъ быть 
применень къ присоединений Рейнскихь провинций и Бельгии. Знаетъ ли палата, что 
делается теперь на бельгийской границе? Въ сос^ддихъ съ Францией) денартаиентахъ 
есть газеты, прямо -доказывающий надобность присоединить Бельгию къ Францш, гово
рящий бельгийцамъ, какия огромныя промышленныя выгоды получать они отъ присое
динения. Но я не могу не сказать нЬсколькнгь словъ и о способе действий Сардинии 
въ этомъ деле . Графъ Кавуръ постоянно утверждалъ, что не давалъ никакихъ пбяза-
тельствъ и не имеете никакого расположения уступать Савойю. Въ своей депеше къ 
Нитри, сардинскому посланнику въ Париже, онъ говорите: „Сардинское правительство 
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„никогда, ни за наки'л приобретения, не согласится уступить или променять какую бы 
„то ни было часть вемлн, столько вековъ составлявшей славное владени'е савойскаго 
„дона*1. То же самое онъ говорилъ сэру Джемсу Гедеону (английскому посланнику въ 
Турин!). „Графъ Кавуръ, приехавъ ко мне, пишете сэръ Джемсъ Гедсонъ, повториле 
„прежний свои слова, что Сардиния не заключала никакого обязательства уступать, про
давать или обменивать Савойю или какую бы то ни было часть королевскягь 
„иладЬшй*. 

Факты, указываемые Кинглекомъ, совершенно достоверны: действительно, усло-
Bie обе уступке Савойи было подписано Валевскинъ и Кавуроме ве начал* про
шлаго года, еще до войны. Действительно, Франции и Сардиния ве своихе дипло
матическихъ отввтахъ на вопросы другихъ кабинетовъ до последняго времени 
постоянно отвечали, что такого условия не существуетъ, и наконецъ всего месяца 
два тому назаде говорили даже, что никто не думаете о переходе Савойи поде 
власть Франции. Но Кинглеке совершенно ошибается, и что всего хуже, самъ знаетъ, 
что ошибается, когда выводить изъ этихъ фактовъ заключение, будто бы Сарди
нии и Франция кого нибудь обманывали своими ответами, несоответствовавшими 
фактамъ. Кинглеке самъ очень хорошо понимаете, что ответы подобнаго рода со
ставляютъ чистую формальность, которой не придается никакого существеннаго 
значения ни отвечающими, ни получающими ответь. Когда, напримеръ, Мальи
сбери или Россель спрашивали Кавура или Валевскаго, существуетъ ли обяза
тельство уступить Савойю, они были уже уверены, что обязательство существуетъ; 
они имели на это положительный доказательства; они знали также, что если объ 
этомъ обязательстве французский или сардинский кабинетъ самъ не объявилъ ан
глийскому, то значить, что объявить было нельзя, и что ответь по необходимости 
будетъ отрицательный. Кавуръ или ВалевскШ, давая отрицательный ответь, также 
очень хорошо знали, что Мальмсбери или Россель впередъ знаютъ невозможность 
придавать какую бы то ни было существенную важность этому ответу. Потому об-
мава тутъ никакого не было, а все дело ограничилось исполневпемъ формально
стей, не ведущимъ ни къ чему и ничему не обязьгваюнпнмъ, а требуемымъ только 
светскою деликатностью. 

Теперь уже напечатанъ актъ, которымъ король сардинский уступаете Савойю 
и Ниццу Франции. Но этотъ акте нуждается въ утверждении парламента, который 
собрался въ Турине 2-го апреля; само собою разумеется, что парламенте можетъ 
не дать евоего утверждения, и тогда все дъло разстроивается; но само собою разу
меется также, что Кавуръ совершенно уверенъ въ согласии парламентскаго боль
шинства на устуцку,—иначе онъ самъ помедлилъ бы до парламентскаго решения 
обнародованнемъ уступки; прения по этому делу могутъ быть интересны, но если не 
произойдете до той поры какихъ нибудь неожиданныхъ переменъ въ политическомъ 
положении, они будутъ просто соблюдашемъ формальности. Точно также, читатель 
конечно и безъ нашихъ объяснений знаете, что согласий самой Савойи и Ниццы 
на переходъ къ Франции—не более, какъ формальность. Говорятъ, что въ Савойе 
больипинство народа не останется недовольно такою переменою,—это очень можетъ 
быть, судя по соображениям^ которыя читатель найдете ниже, въ речи Брайта 
по савойскому вопросу. Въ Парижъ уже явилась деииутаиця мунипипальныхъ властей 
Савойи съ принесениемъ своего подданства ииператору,—впрочемъ, это еще ничего 
не доказываете, потому что читателю очень хорошо известно, какимъ образомъ 



— 476 — 

составляются подобныя депутации. Но въ Ницце не успели устроить даже и такой 
демонстрации: напротивъ, муниципальное управление послало къ Виктору-Эмману
элю просьбу, что если уже невозможно Нитягв оставаться сардинскимъ городомъ, 
то пусть по крайней мёрз будетъ она объявлена отдельныме маленьвимъ госу
дарствомъ. Ницца городъ чисто итальянской, потому очень натурально ея желание 
не поступать въ составь иноплеменная государства. Да и сами савойяры, не смотря 
на одноплеменность съ французами, вероятно станутъ довольны своимъ новымъ 
положенпеме только впоследствии,- когда убедятся по опыту въ его материальной 
выгодности, а теперь едва ли еще успели проникнуться желашемъ перейти подъ 
власть парижскаго правительства. Важность дела впрочемъ не въ томъ, довольно 
ли переменою населеше, надъ которымъ она производится: на это обстоятельство 
никогда не обращали большаго внимашя историческ1я силы. Многозначительность 
событию игридается не отношениями его къ самимъ савоярамъ, а политическими и 
военными соображениями другихъ державъ. 

Савойя служить военнымъ путемъ изъ Франции въ Италию. Особенную важность 
въ этомъ отношенш имеетъ севервая часть Савойи, округи Фосиньи и Шаблё, въ 
которыхъ лежать главные горные проходы. Въ 1815 году, когда старались огра
дить Европу отъ французскихъ вторжении, было постановлено, что северная часть 
Савойи должна быть нейтральной землею, подобно Швейцарии; пивейцарцамъ было 
поручено особенное наблюдете за сохранетемъ этого нейтралитета, драгоигеиинаго 
и для нихъ самихъ, потому что онъ ограждаетъ отъ Франция самостоятельность 
Женевы и всей юго-западной Швейцарии. Швейцария еще до вачала войны тре
вожилась слухами объ уступке Савойи, обращалась съ замечаниями къ Француз
скому двору и къ державамъ, подписавшимъ трактатъ 1815 года, особенно къ 
Англии. Когда дело возобновилось въ конце прошлаго года, эти настояния уси
лились, и Наполеонъ I I I нашелъ нужнымъ объявить швейцарскому посланнику въ 
Париже, что въ случае уступки Савойи северная часть ея будетъ присоединена 
не къ Францш, а къ Швейцарии. Это было бы сообразно и съ желаннемъ свверныхъ 
савойяровъ, имеющихъ тЬснейшия инромышленныя связи съ Женевою, и ограждало 
бы Швейцарию. Но потомъ, когда дело обе уступке приблизилось къ развязке, 
французкое правительство напило, что нетъ надобности отдавать Швейцарии се
верные савойски'е округи: безопасность Женевы и другихъ юго-западныхъ кантоновъ 
будетъ, по словамъ парижскаго кабинета, достаточно ограждена, если северная 
Савойя будетъ взята Франциею съ обязательствомъ считать ее нейтральною землею, 
кшъ считалась она при сардинскомъ правительстве. Швейцарцы ни мало не успо
коились такимъ обещатемъ: они говорятъ, что могли наблюдать за сохраяенпемъ 
нейтралитета въ северной Савойе, когда она принадлежала Шэмонту, не превосхо
дящему Швейцарию своими военными силами, но будутъ совершенно лишены 
средствъ останавливать такую сильную державу, какъ Франция. Само собою разу
меется, что никому не было бы охоты слушать пгвейцарцевъ, если бы опасность 
грозила имъ однимъ; но присоединеше Савойи къ Франции кажется западныиъ 
державамъ только первою попыткою французскаго правительства расширить Францию 
до такъ называемыхъ естественныхъ ея пределовъ, до Альпъ и Рейна. Распииренне 
границъ на югЬ до Альпъ происходить на счете Шэмонта и Швейцарии; и область, 
присвоиваемая тутъ Франциею, мала и бедна. Но если тотъ же принципе будетъ 
цриложенъ къ Репину, то Франция захватить земли обширный и богатыя, главную 
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массу которыхъ составляютъ рейнеюя провинции Пруссии и королевство Бельгийское. 
Это было бы, — не знаемъ, на самомъ ли деле, или только по мн^юю дипло-
матовъ, — слишкомъ больпиимъ увеличенпеме французскаго могущества. Итакъ 
процессъ, которому теперь подвергается Савойя, представляется только преди
словиемъ къ выражению претензии Франции на баварская и прусския земли по левому 
берегу Рейна и на Бельгию. Потому дипломаты западныхъ державъ очень недо
вольны присоединениемъ Савойи. Сколько переговоровъ и безпокойствъ произво
дится этимъ собьшемъ, можно видъть изъ того, что вотъ уже несколько недель 
ни одно заседание верхней или нижней палаты англиискаго парламента не проходить 
безъ разсуждении о савойскомъ деле. Но до сихъ поръ все ограничивалось разго
ворами и писаннемъ депешъ. Собственно изъ-за Савойи никакая держава не хочетъ 
начинать войну съ Францией, а если нътъ решимости доходить до войны, то на
прасно было бы и начинать ссору. Ближе веете д'вло о расширения французскихъ 
границе касается Англии и Пруссии. Но Hpyccia не такъ сильна, чтобы одна могла 
вести наступательную войну съ Франщею; потому двло собственно зависите отъ 
Англш, и торийская оппозиция сильно претендуете на нынепиний кабинетъ за то, 
что онъ не вступаетъ въ ссору съ Франппею. Россель и его товариици очень осно
вательно отв^чаиотъ, что не могутъ начинать ссоры, которая вела бы къ войной, 
когда видятъ, что аншйсисая нащя решительно не хочеть начинать войну изе-за 
савойскаго вопроса. Почему не хочете этого английская наития, читатель увидите 
изе еледующаго отрывка речи Брайта, сказанной 2 марта ве ответе Роберту 
Пилю, упрекавшему министрове за слабость ихе сопротивления императору Наполе
ону въ савойскоме деле. 

„Прежде чемъ него нибудь нзъ членовъ правительства даетъ ответь на вопросъ 
достопочтеннаго баронета, сказалъ Брайтъ, я предложу достопочтенному баронету са
мому вопросъ: чего онъ хочеть? Если достопочтенный баронетъ не можетъ ничего по
советовать правительству, то говорить объ этомъ предмете значить иросто терять 
время, мало того, значить делать положение худшииъ прежняго. Мы не французский 
парламентъ, не савойшй парламентъ, не европейский парламентъ,—мы английский пар
ламентъ: и если нельзя доказать, что вопросы иностранной политики, безпрестанно 
предлагаемые намъ, имеютъ прямой и очевидный интересъ для наипего отечества, то 
какое нелепое зрелище представляет, мы Европе и целому свету, постоянно раасуждал 
о нихъ? Всмотримся въ дело. Оно не таково, чтобы нельзя намъ было судить о немъ 
хладнокровно. Вероятно, все мы согласны въ томъ, что было бы лучше, еелибъ въ 
Европе не было никакихъ неудовольствии и если бы никто не ЮГБЛЪ изменять суще
ствующий границы государствь. Но состоите Европы не таково и невозможно ему быть 
такимъ. Эти достопочтенные джентльмены (тори) полагаютъ, что если границы госу
дарстве устроены были въ 1815 г.—устроены такъ, что это устройство было совер-
шеннымъ разстройствомъ,—то мы, какъ нащя консервативная, должны защищать это 
устройство и противиться всякому изменению въ немъ; что мы, согласившись на отдЬ-
aeuie Бельп'н отъ Голландии, согласившись на перемЬвы, произошедший теперь въ Иташ, 
должны какъ нибудь выказать свои добродетели по савойскому делу и обвинять импе
ратора французовъ въ великой измене европейскичъ интересамъ за то, что онъ не хо
теть сохранить пязнскаго трактата. Я вместе съ достопочтеннымъ джентльменомъ (Ро-
бертомъ Пилемъ) жалею, что этотъ вопросъ поднять въ Париже Я говорю, притомъ, 
что приобретете Савойи не принесете Францш никакого увеличения силы, не прине
сете ей никакой выгоды. Какимъ образомъ могущество Францш увеличится отъ при
соединения гористой области съ малочислениымъ населетемъ, этого я не могу понять 
в сообразить. Не думаю также, чтобы уступка Савойи чувствительно ослабила Сарднн1ю 
или произвела въ ней важную перемену. (Очень сомневаюсь и въ томъ, чтобы эта пе-
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ренина была невыгодна для савойпкого народа. Не претендую на то, чтобы юн све
дения были обширнее сведешй достопочтеннаго баронета; но я слышалъ отъ многие 
зяслуживоющвхъ доверия людей, что жители Савойи не имт*>югъ ничего противъ присо
единен!̂  къ Францш, а напротивъ, счатаютъ его выгоднымъ для себя. (Ропотъ въ ПО
ЛОГЕ). Намъ веет можетъ очень прискорбно, что они такъ думаютъ, но я объясню 
палате, почему они такъ думаютъ. Изъ достовтрн-Ьйшаго источника мне известно, что 
присоединеше къ Францш удвоить цену поземельной собственности въ Савойе. Желал, 
бы я знать, кто въ какой нибудь другой стране былъ бы недоволенъ переменою, отъ 
которой удвоилась бы ценность поземельной собственности въ этой стране? Рабочие 
классы въ Савойе также знаютъ, что ценность труда въ Савойе увеличится отъ при
соединения къ Францш. Лювъ отъ Шамбери всего въ двухъ или трехъ дняхъ пути, 
если не меньше. Лионские фабриканты тотчасъ же заве дуть фабрики по всей Савойе, 
перенесугь въ нее свой капиталъ и деятельность, и богатство Савойи увеличится. По
тому, если я не хочу, чтобы наше правительство помогало этой перемене, то не хочу, 
чтобы оно и противилось ей. Противиться этому, вы согласитесь, было бы вздорно. 
Несмотря на ваше сопротивление, Савойя все-таки перешла бы къ Франции; вы только 
взволновали бы Европу и ввели бы Англш въ столкновение съ Франциею. По моему, 
лучше пусть пропадете Савойя,—впрочемъ, тутъ она вовсе ве пропадете, да и не по
страдаете,—твмъ намъ, представителямъ английского народа, вводить наше правитель
ство въ ссору съ французскимъ правительствомъ и народомъ по предмету, ни мало не 
касающемуся нашихъ интересовъ. Къ сожалению, оказывается, чеме меньше касается 
нашихъ интересовъ какой нибудь иностранный вопросъ, твмъ больше онъ поглощаете 
внимаше членове ношей палаты. Въ течение многихъ поколений мы старались пере
делать карту Европы. Мы расточали кровь и сокровища на установлений разныхъ гра
ни ць. чтобы извёстныя земли принадлежали извъчтгнымъ фамилиямъ, какъ будто стоило 
хлопотать объ этомъ; и мы потерпели решительную и постыдную неудачу во всехъ 
этихъ хлопотахъ. Разсудимъ же, во имя здраваго смысла и интересовъ англи'йскаго на
рода, объ этомъ вопросе спокойно и хладнокровно, какъ о предмете, касающемся 
только французского государства, сардинского государства и савойскаго народа. И 
если обо эти государства согласились на переюдъ Савойи оте Сардинии къ Франции, 
а соме оавойсшй народъ расположенъ къ этой переиене, то я говорю, что противно 
интересаме Англш и чести английского правительства хлопотать объ томъ, чтобы по
мешать этой перемене, которой я никогда не столъ бы самъ помогать, но которая, по 
моему убеждению, не стоите того, чтобы налагать какую нибудь подать но английский 
народъ или тратить хотя одну коплю крови на замедлений ея хотя одною минутою''. 

Какъ бы то ни было, но савойское дело служить для целой Европы сильны» 
доказательствомъ намерении нынешняго французскаго правительства перейти въ 
той политике, какой Франция следовала при Людовике X I V и Наполеон* I . Къ 
чеиу приведете такое чувство, угадать не трудно. Всякая сомнения въ основатель
ности опасении, постоянно высказывавшихся немецкими и англиискии-ии публици
стами, исчезнуть, и западная Европа будете готовиться къ отражению нападении, 
ожидаемыхъ оте Франции. Общее положение делъ становится критическимъ. Кри-
зисъ можетъ произойти скоро, можетъ и затянуться на долгое время. Вычислить 
его продолжительность месяцами нельзя, потому что въ вопросе о времени все за
висите оте безчисленныхъ, быстро меняющихся обстоятельствъ; но характеръ по
ложения зависите отъ фактовъ, которые мы уже видимъ и которые сильнее вся-
клхъ мимолетныхъ дипломатическихъ отношении. Этими фактами определяется 
положеше европейскихъ политическихъ дъмъ до той поры, пока произойдете во
оруженное столкновение, въ которому они ведуте неизбежно. Но само собою разу
меется, что сущность дела можете по временамъ прикрываться разными второсте
пенными случайностями и развязка можетъ быть отсрочена или на несколько ме-
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сяцевъ, или даже на несколько леть, усилиями государственныхъ людей. Теперь 
товорятъ, что по савойскому вопросу и въ особенности по вопросу о нейтралитете 
северной части Савойи, соберется конгреесъ или составится конференция. 

Можно было бы съ довольно твердою уверенностью думать, что развязка до
вольно далека, если бы не существовало въ другихъ политическихъ вопросахъ 
множества поводовъ, могущихъ ускорить столвновеше. Читатель знаетъ, напри
мере. что есть довольно сильный основания ожидать нынешнею весною возобновле
ния военннхе действии ве Италии. Австрия говорить, что не начнете войны изъ-
за присоединения центральной Италш ке Шэмонту; но почему знать, удержится 
ли она при нынешней политике? Въ Вене начинаете получать перевесь воин
ственная партия, къ которой самъ императоръ расположенъ по характеру и по 
любви къ военному дъмиу. Австрия твердить, что Кавуръ, а въ особенности демо
кратическая партия въ Италии, хочетъ вторгнуться въ Венецию для изгнания ав-
стрпйцевъ. Очень ииравдоподобно, что это желайте есть у итальянцевъ; но они не 
приступятъ скоро въ его исполнению безъ вызововъ со стороны самой Австрш: имъ 
нужно еще организоваться и укрепиться. Поводами къ вызовамъ на войну или 
даже къ прямому объявлению войны со стороны Австрш могутъ послужить дела 
Церковной области и Неаполитанскаго королевства. Въ Церковной области только 
присутствие французовъ останавливало до сихъ поръ расширеше восстания изъ 
Романеи до самаго Рима. Удаление фраищузскихъ войевъ изъ Рима неминуемо игри-
ведетъ къ перевороту; объ этомъ удалении постоянно говорятъ; пока нетъ еще 
оснований думать, чтобы желание папы заменить французскихъ своихъ телохра
нителей неаполитанскими и угрозы Наполеона Ш оставить папу на произволе 
судьбы исполнились надняхъ. Но почему знать, къ какому образу действий будетъ 
приведенъ императоръ французовъ своими разечетами? Быть можетъ онъ остано
вится на мысли, что революция въ Риме и следующая за нею война австрШцевъ 
съ итальянцами были бы полезны для упрочения французскаго влияния въ Италии. 
Шансъ этого разсчета таковъ: итальянцы будутъ разбиты австрийцами и принуж
дены будутъ просить французской защиты на какихъ бы то ни было условияхъ. 
То же можетъ произойти еще ироще, и безъ революции въ Риме, отъ одного укре
пления австрШцевъ въ надежде, что Наполеонъ I I I не будетъ помогать итальян
цамъ: aBCTpifinbi немедленно начнутъ войну, какъ только убедятся въ этомъ. Мы 
коснулись только двухъ шансовъ, а ихъ множество. Шансъ противъ скораго воз
никновения войны только одинъ: изменение въ системе французской политики но 
итальянскому вопросу. Мы не будемъ повторять того, что много разъ говорили, о 
степени вероятности, какую имеетъ ожидание этого шанса, несовместное съ корен
ными потребностями нынешней системы. Въ последше дни стали говорить о во
зобновлении искренней дружбы между Сардишею и Францией). Мы еще не видимъ 
фактовъ, на которыхъ могь бы опитаться такой слухъ; но очень можетъ быть, что 
надняхъ будетъ произведена какая нибудь диверсия въ роде знаменитой брошюры 
„Папа и конгреесъ''. Мы не можемъ следить за этими мимолетными манифеста
циями, беседуя съ читателемъ одинъ разъ въ целый месяце, и можемъ только 
сказать, что нужны были бы слишкомъ сильный и продолжительный доказатель
ства для внушения намъ довер1я къ серьёзности образа действШ, несоглаенаго съ 
принципами и разечетами системы, отъ которой иные ожидаютъ искренняго жела
ния освободить Италию. 
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Около того числа, когда мы пишеиъ этотъ обзоръ, положеше итальянскаго 
вопроса представлялось въ слъдутощеиъ виде. АветрУшы усиливають свою ария 
въ Венеции. Туринское министерство, вступившее въ управление областями централь
ной Италии, деятельно занимается усилешемъ армии, для организации которой были 
пропущены шесть драгоигЬнныхъ мвсяцевъ робостью и рутинностью Дабормиды и 
Ла-Марморы; говорятъ, что въ весите подданные Виктора-Эммануэля будутъ иметь 
300,000 солдатъ на свою защиту. Папа отлучаетъ отъ церкви всехъ, содейство-
вавшихъ отпадению Роианьи; изъ этого должна возникнуть усиленная ссора иежду 
Римомъ и Туриномъ. На случай удаления французовъ, папа уже согласилея съ 
королемъ неаполитанскимъ, чтобы Римъ былъ занять неаполитанекимъ войскоигь. 
Это опровергается оффици'алышми уверениями, но это фактъ. О самомъ Неаполе 
новаго сказать нечего: таиъ по прежнему ппродолжаиотся аресты и тому подобный 
меры, нужныя для поддержания нынешняго порядка вещей, и вообще неудоволь
ствие растетъ съ ншкдымъ месяцемъ. Надобно ли ожидать въ Италии воевныгь 
действии при такомъ состоянии вещей, предоставляемъ судить читателю, напоми
ная ему однако же, что чрезвычайно многое завиеитъ отъ воли императора фран
цузовъ. 

Во Франции начинаете заглушаться ропоте ииротеиищиоиинстовъ, развивающимся 
убеждешемъ публики, что понижение тарифа будетъ выгодно для всего государ
ства. За то начинаютъ пробуждаться вновь те, впрочемъ слабыя, оппозшгионньия 
стремления въ завонодательномъ корпусе, признаки которииъ появлялись и въ 
прошедшемъ году. Не надобно придавать никакой важности этимъ попыткамъ 
собрания, которое по своему происхождению находится въ полнейшей нравствепиноВ 
зависимости отъ правительства: читателю известно, что почти все члены законо
дательна™ корпуса вошли въ него, какъ кандидаты правительства, исключительно 
благодаря административному содействию, полученному ими при выборахъ. Какую 
цену могутъ иметь покушения на самостоятельность въ подобной корпорации, чи
татель можетъ знать и безъ нашихъ объяснении. Но страиннмъ образомъ эти господа 
выбрали первымъ случаемъ для своей оппозиции дело, по которому говорили о 
своей независимости. Они кассировали выборъ одного изъ депутатовъ (да-Феррьера) 
за то, что будто бы администрация тяготела надъ избирателями, рекомендуя этого 
кандидата, и потому будто бы выборы были не свободны, — претензия очень за
бавная. Воодушевившись сознашемъ своей независимости, члены законодательного 
корпуса начали даже разсуждать о томъ, что несовместно съ независимостью, будто бы 
составляющею принадлежность депутатская звания въ нынешнее время, то обсто
ятельство, что находятся въ числе депутатовъ некоторый лица придворнаго штата. 
Насъ уверяютъ, будто бы ропотъ силенъ. Эта оппозиция заслуживаетъ полнаго 
презрения сама по себе, но она показываетъ расположение умовъ, и мы упоминаеиъ 
0 ней только для того, чтобы напомнить читателю, какъ необходимо для нынеш
ней системы отвлекать внимание публики иностранными делами отъ внутреннихъ 
вопросовъ. 

Англия также совершенно развлечена военными и дипломатическими заботам! 
и опасениями. Билль о парламентской реформе, представленный лордомъ Росселеигь 
1 марта, мало занимаете собою публику, газеты и палаты, внимание которыхъ по
глощено опасностями, пораждаемыми или предсказываемыми савойскимъ делоиигь. 
Билль этотъ умеренъ до чрезмерности. Почти вся перемена, имъ предлагаемая. 
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ограничивается понижсшемъ ценза въ городахъ съ 10 фунтовъ на 6, а въ граф-
ствахъ съ 50 фунтовъ на 10. Отъ этого число избирателей увеличивается на 
40 процентовъ и къ прежнему миллиону ихъ прибавляется тысячъ полтораста или 
двести работниковъ изъ числа тъхъ, которые получаютъ лучшую плату; осталь
ные 200 или 250 тысячъ новыхъ избирателей будутъ мелкие фермеры, мелкие 
лавочники и другие люди небогатыхъ разрядовъ средняго сословия. Само по себ* 
такое маловажное расширеше круга избирателей было бы неудовлетворительно; но 
еще неудовлетворительнее билль потому, что предлагаетъ слишкомъ ничтожную 
перемену въ распределении депутатовъ между маленькими городами и огромными 
городами. Бъ прошломъ году, во время агитации Брайта и во время прений о билле 
д'Израэли, мы говорили, что именно этотъ вопросъ самый важный; теперь Ливер
пуль и Манчестеръ, имеющие каждый по 400,000 жителей, избираютъ каждый 
только по 2 депутата, и въ то же время есть целые десятки ничтожныхъ городи-
шекъ съ какими нибудь 7 или 10 тысячъ жителей, которые также выбираиотъ 
игаждый по два депутата. Чтобы достигнуть хотя некоторой пропорциональности 
между величиною избирательныхъ коллеичй и числомъ посылаемыхъ ими депута
товъ, нужно билло бы взять у маленъкихъ городовъ более 100 депутатси;ихъ месть, 
которыя следовало бы распределить между графствами и большими городами. 
Билль лорда Росселя предлагаетъ переместить только 25 депутатовъ. При такой 
мизерности его, само собою разумеется, что онъ не замеияетъ открытую подачу 
голосовъ черезъ записыванье въ реестры тайною баллотировкою, которая нужна 
для ограждешя независимости избирателей. Можно судить, соответствуетъ ли та
кой билль потребностямъ общества. Но что же делать? Значительный реформы 
могутъ быть проводимы только настоятелънымъ требованиемъ публики, только 
серьёзный гнввъ ея можетъ побеждать сопротивление враждебныхъ общественному 
благу иишресовъ, а аншйской публике не до парламентской реформы: все заняты 
опасениями общей европейской войны. При этомъ состоянии общественнаго внима
ния, или лучше сказать невнимашя ко внутреннимъ вопросамъ, прогрессисты при
нуждены поддерживать билль Росселя, будучи въ такое неблагоприятное для про
грессивной требовательности время довольны даже неудовлетворительною уступкою 
имъ со стороны аристократическаго отдела виговъ и отлагая до более решитель
ной поры агитацию для получения более решительныхъ реформъ, проведение кото
рыхъ черезъ палату общинъ все-таки несколько облегчается биллемъ Росселя, уве-
личивающимъ прогрессивный элементъ въ избирательвыхъ коллегняхъ и дающимъ 
несколько новыхъ депутатовъ прогрессивнымъ избиратедьнымъ округамъ, то есть 
больипимъ городамъ. 

На континете мнопе ошибаются относительно причины, по которой англичане 
боятся войны: мнопе публицисты и государственные люди другихъ наций, особенно 
французской, воображаютъ, будто аншйская нащя боится неуспеха въ войне,— 
вовсе нетъ: англичане твердо убеждены, что единственная держава, которая 
могла бы успешно бороться съ нами,—Северо-американше штаты; но съ Северо
американскими штатами едва ли возможна у нихъ война, потому что обе нацш 
считаютъ теперь себя почти одною нащею, и одинаково не хотятъ никакихъ серьёз-
ныхъ ссорь между собою. А въ войне съ какими бы то ни было другими держа
вами или хотя союзомъ державъ Англия наверное разсчитываетъ одержать верхъ. 
Она боится не неуспеха въ войне, а боится войны, хотя бы самой успешной, по¬

т. V I . 31 
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тому что находить самую усппъшную войну дьтюмь разоригсльнымъ. Это внушение 
здраваго смысла уже настолько сильно въ Англии, что господствуегь надъ умами, 
когда они не раздражены страстями; но вспыхни война на материк*, страсти раз
горятся, дипломаты будутъ вовлекать въ нее, и англичане чувствуютъ, что они 
еще не настолько овладели собою, чтобы долго могли устоять противъ собствеи-
ныхъ страстей, чужихъ вызововъ и приглашешй,—вотъ это опасеше за свои соб-
ственныя чувства и заставллетъ ихъ заботиться о сохранении мира на европей-
скомъ материке. Они чувствуютъ, что пушечные выстрелы еще возбухдаютъ въ 
нихъ марсомашю. Эти объ стороны дъла очень хорошо выставляются въ нхъ дъ
лахъ съ Китаемъ. Затронута ихъ национальная гордость стычкою на Пей-Хо, i 
они не въ силахъ удержаться, снаряжаютъ экспедицию, втягиваются въ войну, 
хотя сами чувствуютъ, что эта война вещь дурная и разорительная. Чтобы ближе 
ознакомиться съ понятиями англичанъ о такихъ дълахъ, мы прочтемъ отрывокъ 
изъ ръчи, сказанной Брайтомъ 16 марта, по поводу назначений кредита на ки
тайскую экспедицию: 

„Мы теперь запутались въ дело, которое даже человеку съ самой глухой СОВЕСТЬЮ 
въ этой палатЬ не можетъ представляться честными. дЬломъ, говорить Брайтъ. Посм-
трнмъ, какъ шло это дЬло. Я не стану возвращаться къ первой китайской воиингк 
(.1843 г.), которая была самымъ дурнымъ дЬломъ, какое только возможно. Я став; 
говорить только о второй войн* ( 1 8 6 7 г.), начатой неосторожностью сэра Джона Боу-
ринга, английскаго уполномоченнаго. Война эта была основана на обмане. Такъ или 
иначе, она кончилась; но при переговорагь о мирномъ трактате была сделана важны 
ошибка. У насъ, кажется, было непременное желаше ввести въ трактатъ что нибудь 
особенно оскорбительное для витайцевъ, но решительно безполезное для наипнхъторго-
выхъ или политическихъ интересовъ; мы вытребовали вещь, неслыханную въ Кита! 
чтобы аншйск'ий посланнике жиль въ Пекине. Надобно еще поспорить о томъ, стоять-
ли держать послаивика при какомъ бы то ни было дворе и не лучше-ли было бы намъ 
отозвать назадъ всехъ вашихъ посланвивомь Но, какъ бы то ни было, странное по
нятие объ аншйскихъ политическихъ или комиерческихъ выгодахъ должны иметь люди, 
которые думаютъ, что могутъ получить Богъ-знаетъ скольво пользы, когда возьиугъ 
какого нибудь неопытнаго или голодного дипломата и пошлють его жить въ Пекинъ, 
где ему очень неудобно жить и где нетъ вь немъ никакой надобности. Это услови'е 
было включено въ трактатъ, я думаю, только за твмъ, чтобы унизить китайцевъ и до
казать безусловное торжество английского оружия надъ слабымъ китайскимъ правитель-
ствомъ. Впрочемъ, это все равно; но когда посланнике отправился въ Пекинъ и про
изошло столкновение на Псй-Хо, то мы опять были также неправы, какъ въ томъ дел! 
изъ котораго начали вторую китайскую войну вь 1857 году. Все доказательства, ва 
которыхъ опирался ныпешшй министръ иностранныхъ длить, осуждая войну 1 8 5 7 г., 
совершенно применяются къ делу, теперь имъ какъ будто защищаемому. Онъ говорить, 
что китайцы поступили съ англичанами на Пей-Хо коварно; но капитанъ английской 
службы, участвовавший въ этомъ убийственноиъ и несчастномъ деле , объяснить намъ, 
что никакого коварства не было, что если бы китайцы ХОТЕЛИ поступить съ нами ко
варно или устронвали засаду, то ни одинъ корабль ве уцелеть бы и ин одного изъ 
бывшихъ въ эскадре англичанъ не остаюсь бы въ живыхъ. Это говорите челонгЬкъ, 
участвовавши въ деле. Если мы люди разеудительные, то, запутавшись въ это дурное 
и преступное дето, мы не должны прикрывать его обвинением китайцевъ въ коварстигк. 
Надобно обвинять въ безрассудстве и бездарности нашего посланника и въ большой 
опрометчивости нашего адмирала, хотя этотъ адмиралъ и храбрый человеке. Храбрость 
съ розеудительностью прекрасная пещь, но безъ разеудительности ведете только къ 
подобным несчасти'янъ. Это не мое собственное мнен1с, а мнение офицеровь, служвв-
шихъ ве Китае, и 9 9 челоиеись изъ 1 U O разеудительныхъ людей въ Англии, чнтавипг л. 
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разсказъ объ этомъ гибельноме деле. Тутъ нынешнее правительство пока еще ни въ 
чемъ но винонато: оно приняло власть въ ту самую неделю, какъ произошло это Д'вло 
иа Пей-Хо, и нельзя осуждать его въ этомъ деле , пронзошедшемъ за 15,000 миль 
отсюда. Но потомъ кабинетъ не выказалъ раэсудительности, которой следовало бы ожи
дать отъ вего. Невозможно читать розсказовъ объ этомъ деле въ англи'йскихъ и инднй-
сюиъ газетахъ, не прлходя къ заключению, что нашъ послании къ Брюсъ обнаружнлъ 
тутъ совершенную неразеудительность н что ея СТБДСТВ1СМЪ была эта убШственная не
удача. Что же сделали съ человекомъ, вывазавшимъ такой недостатокъ разеудитель-
востп? Когда посланнике, занимающий свое ответственное место за 15,000 миль отъ 
Англии, совершаете таюя важный ошибки, то первымъ дъмюмъ правительства должно 
было бы не оставлять его въ такой важной должности, а заместить его человекомъ, въ 
которомъ правительство и Англия могли бы найдти здравый смыслъ и осмотрительность. 
По моему мнени'ю, совершенная нелепость вести переговоры съ народомъ черезъ послан
ника, которому не удалось первое и единственное дело его съ этимъ народомъ и ко
торый, конечно, раздраженъ своею неудачею: вместо того, чтобы являться ке народу 
съ благородными чувствами и съ уважениемъ, какое возможво при данныхъ обстоятель
ствахъ, се искреннимъ желави'емъ устроить дружелюбный- отношешя между этимъ наро
домъ и своею наци'ею, онъ будетъ ожесточевъ собственною неудачею. Въ це.иомъ Mipe 
невозможно найдти человека менее способнаго къ ведешю переговорове или военныхъ 
действий въ Китае, чемъ Брюсъ, а онъ былъ оставленъ нашимъ посланникомъ въ 
Китае. Кто прочитаете его депеши, тоть увидитъ, что онъ всегда былъ неспособенъ 
къ своей должности, потому что съ самаго начала действовалъ въ духе самой дурной 
подозрительности. Въ каждомъ слове его видво, что онъ хотеле оскорблять, а не ува
жать чувства людей, съ которыми веле переговоры... Если мы сильнее китайцевъ, изе 
этого еще не следуете, чтобы мы должны были употреблять свою силу на оскорбления 
имъ. Благородный лордъ, находяищйся во главе правительства, вероятно, объясните 
намъ, какой пользы надобно ожидать отъ того, что Брюсъ или преемнике Брюса по
селится въ Пекине. Если онъ покажете, что выгоды оте этого будетъ гораздо больше, 
твмъ вреда, тогда вамъ можно подумать, посылать ли кого ннбудь въ Пекинъ; но мне 
кажется, что, по модному нынешнему выражешю, мы ютимъ войну вести за „идею", и 
притомъ за одну изъ самыхъ нелепыхъ идей, какия когда либо входили въ дипломати
ческий головы". 

Брайтъ въ этомъ случае излагаете не свои личяыя мысли,—то же самое го
ворили все англичане, пока еще не решена была третья китайская война. Первымъ 
впечатлешемъ, по полученш подробныхъ изв*тй о дел* на Пей-Хо, во всехъ 
англичанахъ была мысль, что дело это произведено опрометчивостью и излишнею 
требовательностью ихъ посланника, что китайцы были правы; это говорили все 
англичане, говорилъ Times, который собственно потому и важенъ, что не имеете 
собственная мнения, а только излагаете мнения, господствующая въ публике; это 
говорили и члены кабинета, Россель, Гледстонъ, Мильнеръ, Джибсонъ. Сомне
вался ли кто нибудь изъ англичанъ въ успешности войны съ Китаемъ? Нете, 
англичане боялись победъ. Но постепенно публика разгорячалась отъ разеуждешй 
о дел* на Пей-Хо, которое уменьшите въ китайцахъ уважеше къ аяшйской 
силе, если не будетъ она вновь доказана Китаю,—и постепенно Англия увлеклась 
въ войну, и теперь никто не хочетъ слушать Брайта, который имелъ твердость 
остаться при мысляхъ, бывшихъ прежде общими для всей английской публики. 
Вотъ почему Англ1я и боится всякихъ поводовъ къ войн*: она знаетъ, что не 
удержится отъ опьянешя, нроизводимаго ими. Въ победе она не сомневается, но 
знаетъ разорительность победъ, и старается, чтобы оставался закрыть путь, ве
дущий къ нимъ. 



П О Л И Т И К А . 

АПРЪЛЬ I860. 

Присоедиыеше Савойи и Ниццы-ЕЪ Францш.—Сцепа 19 марта въ Рим!..—AnpiubcsU сцеиы 
въ Палермо и въ MeccEui.—Сцена 15 марта оъ ИешгЬ.—Кончина Брука. 

23 апрпля 1860. 

Благодаря разсказамъ корреспондента газеты „Times", отправившегося въ 
Савойю посмотреть, что и какъ тамъ делается, мы теперь довольно хорошо знаемъ, 
какимъ порядкомъ производилось Д'вло присоединения, на какихъ данныхъ осно
вывалась возможность его, исакня обстоятельства давали французамъ возможность 
получить уступку, а Кавуру открывали путь согласиться на нее. Фактъ самъ по 
себе не важенъ, какъ мы уже говорили: Франция мало выигрываетъ отъ завла-
д^шя небольшою и бедною областью, король Викторъ-Эммануэль и его министръ 
Кавуръ мало теряютъ матернальныхъ средствъ военнаго и дипломатическаго могу
щества, отказываясь отъ власти надъ савойярами. Но велише факты совершаются 
по тъмъ же законамъ, подъ. влпяниемъ техъ же обстоятельствъ и силъ, какъ и ма
лые: лейпцигская битва, въ которой дралось 500,000 человекъ, происходила тътъ 
же способомъ и была решена тЬми же причинами, по какимъ дерутся и побъх-
даютъ или бывають побеждаемы маленьше отряды въ неважныхъ стычкахъ. Всмо
тревшись въ дело о томъ, какъ и чъмъ была решена судьба Савойи, мы можемъ, 
если захотимъ, извлечь изъ него матер!алы для пояснения того, какъ происхо
дят^ дела, отъ которыхъ зависитъ судьба Европы. Прежде всего прочтемъ раз
сказъ, знaкoмящiй насъ съ савойскими происшествиями. Корреепондентъ ,,Times'a" 
отправился въ эту страну, лишь только стало известно, что уступка будетъ про
изведена съ формальвымъ учаспемъ самихъ савойяровъ: ему хотелось удостовъ-
риться въ томъ, справедливы ли слухи, будто бы савойяры сами хотятъ присоеди
ниться къ Францш, или эти слухи, распускаемые французскими полуофищальньиш 
газетами,—чистый вздоръ, и савойяры находятся въ отчаяши отъ предстоящей 
перемены подданства, какъ уверяли мног'ия изъ итальянскихъ, немецкихъ и ан-
глпискихъ газетъ. Онъ не за французовъ, онъ не противъ французовъ: онъ по-
ехалъ въ Савойю не затЬмъ, чтобы судить, хороши или дурны чувства савойяровъ, 
онъ занять только гвмъ, чтобы узнать, въ чемъ состоять ихъ чувства. Предиело-
в1емъ къ его разсказу о впечатлешяхъ служатъ воспоминания о прежнемъ соттоя-
ши Савойи, въ которой онъ бывалъ несколько разъ. До 1848 года савойяры не 
имели ровно никакихъ политическихъ и гражданскихъ понятии. Подъ патрйар-
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хальнымъ упиравлешемъ они не имели ни надобности, ни возможности думать о 
своихъ общественныхъ дълахъ. Они любили гордиться своею верностью королю, 
слушались во всемъ своихъ правителей, слушались духовенства въ томъ, что оста
валось невходящимъ въ приказашя, получаемыя ими отъ правительства. Съ1848 
года положеше делъ начало изменяться: король велелъ имъ выбирать депута
товъ,—такъ по ихъ понятиямъ представлялась конституцюнная свобода.; послуш
ные приказанию, они выбирали депутатовъ, и сначала все такихъ людей, которые 
слушались во всемъ короля и католическаго духовенства. Потомъ понемногу начали 
они переваривать мысль, что депутаты выбираются собственно затемъ, чтобы за-
щищатъ ихъ интересы, и начали показываться въ Савойе некоторые зародыши 
либерализма. Либерализме этотъ былъ плоховатъ, а главное, слабоваты иначе и 
быть не могло у новичковъ; но все-таки понемногу онъ развивался, и графъ Ка
вуръ въ последние годы могъ надеяться, что когда нибудь станетъ Савойя выби
рать такихъ депутатовъ, которые поддерживали бы либеральное правительство; 
впрочемъ, нельзя было разсчитыватъ на скорое исполнеше такой надежды: савойяры 
изменялись—это правда, но изменялись медленно и двенадцать леть не успели 
много изменить ихъ. Въ такую-то страну поехалъ корреспондента „Times'a" 
разузнавать, что она думаеть, чего она желаетъ, или, по его собственному по
лунасмешливому выражешю о себе, поехалъ отыскивать предполагаеиое савойское 
движение. Послушаемъ же теперь, что нашелъ онъ и какъ шло при немъ дело. 

„Аней. 25 марта, вечеромъ. 

„Вотъ в въ Анси я, новый Жеронъ Патгоро, отправившийся искать савойскаго 
движения. Исполненный веры, подобно своему первообразу, я ни маю не обескуражи
ваюсь темъ, что мало успеха имели мои поиски въ южныхъ долинахъ Савойи, и те
перь направляю свой путь къ северу, не останавливаясь за дождемъ, градомъ, итвт-
ромъ н снегомъ, согреваемый надеждою найти наконецъ предметъ моихъ нснаний. Ныне 
день выборовъ и выбранные депутаты должны выразить желаше Савойи, решить буду
щую судьбу родины своими голосами. Какая торжественная минута! какая ответствен
ность! какой шансъ мне увидеть всв вародныя чувства на моемъ пути! Вотъ мысли, 
ГБСНЯЩШСЯ въ моей ГОЛОВЕ, высунутой въ окно вагона, везущаго меня въ 9-ле-Бенъ. 
Отъ этихъ мыслей я становлюсь торжественъ духомъ. какъ будто самъ я савойяршй 
патриоте, какъ будто въ моей руке одинъ изъ гЬхе избирательныхъ билетояъ, кото
рые решать участь этихъ горъ и этого болотистаго озера, тянущагося налево, и 
этихъ косогоровъ съ ихъ виноградниками и крытыми черепицей домиками, быстро мель-
кающнхъ направо. 

„Поездъ останавливается; кондукторъ кричитъ: Бенъ! Бенъ! я беру свой сакъ и 
плащъ, решаясь самъ во что бы то ни стало тащить ихъ со станцш въ городъ: я ве 
могу вообразить, чтобы хоть одинъ изъ свободныхъ савойскихъ граждане, занятыхъ 
мыслями о предстоящей перемене, нашелъ время прислужить неважному человеку, npi-
еивпиему въ вагонЬ, и снизошелъ отнести его сакъ въ гостинницу. Но я былъ прштно 
изумленъ, услышавъ знакомый крикъ множества голосовъ, который встретилъ меня по 
старому: „пожалуйте сюда, мсьё; угодно вамъ дплижансъ? — угодно вамъ экипажъ? — 
угодно вамъ ехать въ гостинницу?"—и множество другихъ предложений. Я бросился въ 
городъ, чтобы, не жалея ни ушей, ни глазъ, видеть все, слышать все, что только 
можно, пока отправится дилижансе въ Анси. Разочароваше, навеянное на меня без-
смысленною беззаботностью савойскихъ грожданъ въ такой велвшй день, несколько за
тихло, когда я сквозь аллею тополей, ведущую къ городу, увиделъ множество людей, 
очень важно расхаживающнхе по главной улице. Везде въ другихе городахъ жители 
плох1е патршты, но мало плохихъ потрютовъ въ городе Э-лс-Вепъ, — такт, я поду-
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малъ; но передумалъ въ следующую же минуту. Оттого-ли, что они приняли меня за 
своего поваго подпрсфекта и мой шотландшй плащъ за мундиръ, а мой зонтнкъ за 
снмнолъ моего сана, или отчего другаго, но политическое торжество игь было значи
тельно разстроено моинъ появлешемъ. Я решительно былъ на нхъ глаза интереснее 
присоединения къ Францш или отделения отъ Сардинш. Они зорко смотрели на меня, 
стараясь угадать, есть ли у меня намереше и средства истратить въ Н1ъ городе не
сколько пятифранковиковъ. Я былъ для нигь даромъ небесъ въ это зимнее вреи, 
когда перёпадаетъ имъ такъ мало денегъ: каждый забылъ отделеше и прнсоеднвев'к, 
думая о томъ, нельзя ли отделить какую нибудь монету отъ моего кармана и присоеди
нить къ своему. Это было убийственно. Я спрашпвалъ о пхъ мненияхъ, они спраши
вали, не закажу ли я обедъ. Я спрашивалъ, кто ихъ кандидата, они спрашивали меня, 
не хочу ли я посмотреть римския развалины. Если бы вера моя не была тверда, я не
медленно воротился бы въ Шамбери. Но я только пофилософствовалъ о деморалнэую-
щемъ влиянии иностраннаго золота на простыл неиспорченный сердца, завернулся m 
свой плащъ и вэлезъ на дилпжавсъ, готовый везти меня въ более первобытный страны. 

„Втащившись подъ дождемъ по грязной дорогв на Би'ольскую гору, экипажъ оста
новился н былъ тотчасъ же окруженъ людьми, привлеченными необыкновенностью того 
события, что явился путешествевникъ въ такое время года. Видъ у нихъ былъ такой 
почтенный, что я ободрился духомъ и спросилъ, кто И1ъ кандидата и тотъ ли кан
дидата выбранъ, какого они ХОТЕЛИ? Ma foi, не знаемъ, сказали они: погода была 
такъ дурна, что мы' не ходили узнавать, что делаютъ горожане. Я свова утешился 
мыслью, что люди тутъ уже слишкомъ первобытны; лошади отдохнули и мы поехали 
по шоссе къ Альбану и Капо-дель-Мандаменто. 

„Тутъ опять была чуть не целая толпа у станцш и табачной лавочки; одинокий-
жандармъ (шэмоигтшй) былъ тута самой видной фигурой. Я зашелъ въ трактнръ, ве
лелъ подать бутылку вина и спросилъ о новостяхъ. „Вы, мсье, должны знать ихъ 
лучше насъ; говорятъ, что въ Шамбери французы".—Что же, нравится вамъ эта пере-
мёна?—„Не намъ, простымъ людямъ, говорить, что намъ нравится, что нетъ". 

„Пошелъ!—было невольнымъ отвътомъ разочарованная энтузиаста, и мы поскакал 
въ живописную деревушку Альби, где переменили лошадей. Съ неутомимостью, достой
ною моего первообраза Жерома, я возобновилъ штурмъ и вступилъ въ разговоръ ст. 
людьми, которыхъ воскресенье собрало передъ трактиромъ. Спрашивать ихъ было все 
равно, что спрашивать крпваго беэносаго кретена, запрягавшаго лошадей: я добился 
отъ нихъ столько же толку. 

„Я былъ порндкомъ обезкураженъ, и если бы кстати не поднялась буря со ент-
гоиъ, отвлекшая мое внимаше отъ великой мысли савойскаго движешя, я чувствовалъ 
бы себя разбитымъ на-голову. Но облачное движете оживило мою энергию и, отсту
пившись отъ разспросовъ у бъдныхъ ничего не знающихъ поселянъ, я решился испы
тать счастья въ Анси, самомъ деятельномъ изъ савойскихъ городовъ, гордящемся темъ, 
что имеетъ хлопчато-бумажную фабрику, имеетъ стеклянные заводы и по соседству 
каменноугольный копи. Передъ заходомъ солнца показались мне вдалеке высокия трубы 
его заводовъ. 

„Ожидаше не обмануло меня. Въ Анси положительно было больше следовъ движе-
яи'я, ТЕМЪ въ Шамбери и другихъ городахъ, а моего целью было найти какое нибудь 
движенье,—французское, сардинское, швейцарское,—все равно, лишь бы движете. Bet 
въ Анси были заняты этимъ ДБЛОМЪ, потому не трудно было вступить въ разговоры о 
немъ. Первымъ, что я услышалъ, были жалобы ва птиэмонтское правительство, которое 
въ своей итальянской политике почти забыло о древигвйшлхъ наследственныхъ вдаде-
ни'яхъ, вспоминая о нихъ только за ТЕМЪ, чтобы брать съ нихъ солдата и деньги. „А 
въ заменъ за то ничего оно не делаетъ для насъ. Давно обещались провести желез
ную дорогу въ Анси, а до спхъ поръ еще и не начали ее, и провозе нашихъ изделий 
въ Шэмонтъ очень убыточенъ". Это недовольство ободряло людей, действовавшихъ въ 
пользу Франщи.—Стало быть вы теперь довольны, что присоединяетесь къ Франции в 
что будетъ вамъ построена железная дорога? сказалъ я.—„Насъ розоряютъ, шЫ, 
отвечали мне: мы сбывасмъ свои стеклянные товары въ Шэмонтъ, где такихъ не умъчгть 



— 487 — 

делать. А съ французскими стеклянными товарами, которые теперь поядугъ къ намъ, 
наши не могутъ сравняться. Кончится, вероятно, темъ, что намъ придется закрыть 
свои заводы. Кроме того намъ прийдется дороже платить за колониальные товары, кото
рые мы получали изъ Женевы". Не только торговцы, но и частные люди по преду
смотрительности сделали болышя закупки этихъ товаровъ, чтобы уйти отъ убытка хотя 
ва первое время.—Стало быть у васъ большая торговля съ Жевевой?—„Да, Женева 
ввозить къ намъ на 7 или на 8 миллюновъ франковъ товаровъ своихъ, аяшйскихъ и 
немецкнхъ".—Стало быть вамъ хотелось бы присоединиться къ Швейцарии?—„Нетъ, 
ведь мы все равно лишились бы сбыта въ Шэмоитъ".—Таил» чего же вы желаете?— 
„Мы теперь не стали ничего желать1, потому что все решено и правительство отдало 
насъ Францш".—Но по крайней мере вы постарались ныне выбрать депутата, который 
выразилъ бы ваши желания?—„Нъть, нашъ кандидатъ бросилъ насъ; онъ уъхалъ съ 
депутаци'ею въ Парижъ. Знаете, все эти адвокаты и наши чиновники на французской 
стороне: они надеются, что имъ за усердие заплатить орденами и хорошими должно
стями. Одному обещали МЕСТО подорефекта, другому должность префекта, третьему по
мощника префекта, а крестовъ раздадутъ целыя сотни". 

„Ясно, мой собеседнике былъ фрондеръ. Я подозреваю, что онъ имеетъ дела по 
хдопчато-бумажной фабрике. Посмотримъ ва другую сторову дела. Оно обернется къ вамъ 
другой стороной, если вы поговорите съ человёкомъ, имеющимъ дела по ваменвоуголь-
игымъ копямъ или по лесной торговле. Онъ скажетъ вамъ, во-первыхъ, что привыкъ не 
скрывать своихъ мнений, что онъ по сердцу и по душе такой же французъ, какъ по 
языку; что онъ не хочетъ дольше подчиняться итальянской политике Шэмонта, не 
хочетъ, чтобы его руками другие загребали жаръ, что савойская промышленность теперь 
связана, что ей теперь открыть одннъ сбыть вь Шэмонтъ, куда нельзя по дороговизне 
провоза сбывать черезъ Альпы сырые продукты, составляющие главное богатство Савойи, 
а Франция будетъ для нихъ готовымъ и близкимъ рынкомъ. И какъ только построюгь 
желёзную дорогу, страна процветете. 

„Вотъ вамъ обе стороны дела: ту или другую выставляютъ передъ вами, смотря по 
тому, съ квмъ вы заговорите. Правда, некоторое движение есть вь Анси, но какого 
оно рода?—самаго ннзкаго. Ни та, ни другая партия ни слова не говорить о разлнчи'и 
въ учрежденилхъ; ПЕТЬ НИ искры чувства, место которому было бы вышо желудка, 
элчнаго центра нашей животной натуры. 

„Разскажу еще одинъ случай,— грустно мне разсказывать его, потому что онъ пред
вещаете недоброе. Въ день выборовъ французская партия давала обедъ; въ городе 
тогда было проездоыъ челоигЬисъ восемь фравцузскихъ купцовъ; ихъ пригласили на обедъ; 
они всв отказались, заметивъ: „добрые люди, вы сами ис знаете, чего хотите. Мы 
испытали эту вещь и увЬряенъ васъ, что скоро вы раскаетесь". 

„Въ девять часовъ вечера идетъ ииочтовая карета въ Женеву. Обе Анси я напи
салъ уже довольво, въ сл'ЬдуюицШ разъ скажу вамъ, что говорить въ Женеве о Шабле 
н Фосиньи". 

„Женева. 26 марта. 

„Вы поверите моимъ словамъ, что почтовая карета, ходящая изъ Анси въ Женеву, 
не слишкомъ удобный экипажъ и что на Сйон-h чрезвычайно холодно во время вьюги. 
Но я невозмутимо ехалъ отыскивать савойскос движение и только на станцш вь Крю-
соле, где мы переменяли лошадей, мое спокойствий было нарушено несколькими людьмп, 
стоявшими на кругломъ крыльце и громко кричавшими: „победа!" Это были партизаны 
Францш, торжествовавише удачу на выборахъ. Они громко объясняли выгоды, какия по
лучите Савойя отъ присоединений къ Францш. Этоте панегирике пришелся не по вкусу 
двуме другимъ людямъ, бывшимъ на крыльце, и начался спорь. Тутъ въ первый разъ 
увнделъ я внимание и къ политическимъ учреждениями Противники присоединения заго
ворили о жандармахъ, о личной свободе, которая вся погибнете оте присоединения. 

„Сионский хребете совершенно отрезываегь Фосиньи и Шабле оте остальной Савойи. 
Я очень доволень твмъ, что переехолъ его п могу вамъ разсказать о чувствахъ жите 
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лей въ этихъ пейтралпзованныхъ округахъ. Я уже и прежде слышалъ отголоски швей-
царскихъ опасешй и криковъ, полагалъ, что населени'е Шабле и Фосиньи не такъ 
равводушно, какъ уверяли меня въ южной Савойе, но я ве предполагалъ, чтобы вол-
aeaie въ Швейцарив было такъ сильно и чтобы желания северной Савойи получили 
такой определенный характеръ. Оба эти обстоятельства заслуживаюсь внимашя. 

„ Я еще не былъ въ Шабле и фосвньп и не могу говорить о собственных! наблю-
дешяхъ; но передо мною лежитъ печатная дсклараци'я жителей скверной Савойи, тре
бующая присоединения къ Швейцарш и посланная ко ВСЕМЪ державамъ, подписавший^ 
трактатъ 1815 года. Ка, этой деклараций пришиты 152 страницы, на которыхъ нахо
дятся 11 ,502 подписи, собранный во ВСЕХЪ кантонахъ нейтрализованныхъ округовъ. 
Эти подписи были собраны менее ткиъ въ восемь дней, съ 8 до 16 марта. Можетъ 
показаться странно, что не позаботились объ этомъ раньше; но вспомните, что до 
появления ноты 24 февраля Франиця не заводила формальной рЬчн объ уступке, а 
когда Швейцарский союзный советь поручилъ своимъ дппломатическимъ агентамъ сде
лать представлений по этому делу, то Франщя даже отвечала, что о савойскомъ во
просе въ настоящее время нетъ речи и что если бы онъ вознике, то Шабле п Фо
синьи были бы уступлены Швейцарш. Введенные вь обманчивую безпечвость, нейтра
лизованные округи и Швейцария не думали, что имъ грозить опасность. Они были 
пробуждены только объявлевиенъ, сделапвыиъ въ Анси и Шамбери 8 и 10 марта, гово-
рившпмъ савойскому народу, что онъ приглашается выразить свое желание или неже
лание присоединиться къ Францш, и ни слова не упоминавшпмъ о Швейцарш и объ 
ея правахъ на нейтрализованные округи. Только тогда стали устраивать манифестацию 
въ сёверной Савойв, собирать подписи иа объявлению о томъ, что сЬвервая Савойя 
желастъ присоединиться вь Швейцарш, если не можетъ остаться соединена съ Шэмон
томъ. После того какъ эта декларация была напечатана, собрали къ ней еще более 
тысячи подписей, такъ что свое согласте съ ней выразили 12 ,600 человеке въ окру
гахъ, имеющпхъ всего населешя около 1600 человекъ. Я самъ поеду въ эти округи 
и не ставу теперь тратить время на отгадывание того, до какой степени сильно въ 
жителлхъ желашс, свидетельствуемое этою дскларащею". 

„Бонвиль. 27 марта. 

„Целый день я провелъ въ разъездахъ по всемъ сколько нибудь важнымъ местаиъ 
нейтрализованныхъ округовъ, былъ въ Тононе, Дувеве, Анмасе, Боввиле и т. д . , и у 
меня не осталось сомнёшя въ томъ, что здесь имеете действительную силу савойское 
двпжеви'е, котораго почти не существуете въ остальной Савойе. Въ северной Савой 
жители гораздо живее, чемъ въ южной, они, кажется, готовы встрепенуться изъ своей 
дремоты; это надобно приписывать ТБСНЫМЪ ихъ связямъ съ Женевою, оставшимся ве 
вовсе безъ влияния на характеръ народа и пробуждавшимъ въ здешнихъ савойярагп. 
чувство независимости. Но все-таки не думайте, чтобы пнолитически'я соображений гово
рили въ нихъ сальнее по этому дьлу, чвмъ у южныхъ савойяровъ. И здесь материальны* 
выгоды единственный рычаге, движущий народными желаниями; но материальный инте
ресъ влечете эти округа къ Женеве и къ Швейцарш. Въ Швейцарии текутъ реки се
верной Савойи, ве Швейцарш вдуть и продукты ея. Оте остальной Савойи и отъ 
Францш она отделена цепью горъ, проездъ по которымъ всегда трудснъ, а зимою часто 
и невоэможенъ. Сообщение съ светомъ эдешни'я долины имеютъ черезе Женевское озеро: 
по немъ получаютъ оне немнопе товары, ими потребляемые, по немъ приезжайте игь 
нимъ п путешественники, служащие для нихъ главнымъ источникомъ дохода. 

„Потому, если бы принимать за основаше суждений материачьный интересъ, то жители 
здесь все до одного были бы расположены присоединиться къ Швейцарш. Но отъ со
творения nipa всегда существовало противоречив между интересами страны и выгодами 
кёкоторыхъ ея жителей. Оно существуетъ и въ нейтрализованныхъ округахъ. Я иметь 
случай говорить сь людьми ВСЕХЪ сословн'й И во всехъ своихъ поискахъ не нашелъ 
землевладельца или фермера, который желалъ бы присоединения къ Францш. Если не
которые изъ нихъ ие такъ сильно, какъ другие, высказывали свое желание присоедя-
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виться къ Швейцарш, это происходило только отъ робкой осторожности, которая стала 
совершенно понятна для меня изъ разговоровъ съ людьми французской партш. Эта пар
тия сосредоточена въ городахъ и центромъ ея служить Тононъ, а, главною поддержкою 
личный разсчетъ чиновяпковь, адвокатовъ и духовныхъ. Приверженность этихъ трехъ 
сословий къ Франщи натуральна, потому что они проиграли бы отъ присоединения ск
верной Савойи къ Швейцарш, между твмъ какъ всв остальные классы проигрынають 
отъ присоединения къ Францш. Въ республиканской странъ съ простыми и свободными 
учреждениями, въ стране, сохранившей самоуправлений почти во всей первобытной чистоте, 
чиновники не могутъ ждать себе завидного положешя. Почти все места раздаются по 
выборамъ, а не по рутине и не по связямъ. Надежда ва повышение очевь мала; небо
гато п жалованье въ стране, где должность считается почетомъ, а не источникомъ 
выгодъ. Жизнь чиновника, зависящего отъ народа, трудна: отъ него требуюгъ не такой 
деятельности, к&к&я въ бюрократической машине достаточна ему, чтобы не отстать отъ 
другихъ. Гораздо привлекательнее карьера его въ могущественной, многосложной адми
нистрации, какова французская. Сколько почестей ждете тутъ честолюбивыхъ мэровъ п 
ихъ иомощниковъ! Каждый изъ нпхъ надеется быть подпрефектоиъ или даже прсфек-
томъ. Шансы выгодъ для чиновничества слишкомъ неравны, не говоря уже о томъ, 
что въ Швейцари'и нетъ крестовъ и денежныхъ пожалований. 

„Такъ же плохи шансы въ простой и практичной Швейцарской республике для 
адвокатовъ. Въ Швейцарии почти нетъ процессовъ, потому что почти ВСЁ двла кон
чаются примирительными судами; а если и дойдете до процесса, сами тяжущиеся ведуте 
его безъ адвоката по простоте судопроизводства. Сравните же съ этимъ величествен
ную роль фраицузскихъ адвокатовъ, съ гордостью говорящихъ о себе, что всегда были 
лучшею славою великой нации. Адвокатство тамъ карьера чрезвычайно выгодная и 
кроме того ведущая къ первымъ государственным!, должностями Присоединение къ 
Швейцарш тотчасъ лишило бы адвокатовъ почти вевхъ ихъ нынешнихъ доходовъ, ко
торыми кормится множество этихъ людей теперь, благодаря сутяжничеству савойяровъ: 
каждый савойяръ имеете теперь процессы со всеми свовми СОСЕДЯМИ. Женева, городъ 
иноголюдвый, не имеете столькпхъ адвокатовъ, сколько ихъ въ каждомъ маленькомъ 
савойевомъ городке. Швейцарския учреждения разорили бы ихъ, а присоединеше ке 
Франщи открываете имъ блестящую карьеру. Духовенство, разумеется, ужасается вся
каго сближения съ протестантскою Женевою. Женева внёсте съ Берномъ стояла во 
главе движения 1847 года, изгнавшаго и'езувтовъ изе Швейцари'и. Получиве туте успехъ, 
она можете пойти и дальше: кто знаете, ва чемъ она остановится? А императоръ, не
смотря на свои иынъшшя неприятности съ папой, все-таки служить ревностнёйшнмъ за
щитникомъ католичества. 

„Если взять всЬ эти три класса по счету, они конечно составляютъ вичтожное 
меньшинство. Но вли'яшемъ они гораздо сильнее, чемъ числомъ. Каждый чиновнике, 
адвокате и свящевникъ господствуете наде невежественнымъ и слабымъ простолюди-
номъ, привыкшимъ къ слепому повиновению. Н если подумать о силе, находящейся въ 
рукахъ этихъ трехъ сословий, то надобно назвать чрезвычайно сильныиъ естественное 
тяготите нейтрализованпыхъ округовъ ке Швейцарш, выразившееся 12-ю тысячъ под
писей". 

„Шамбери. 28 марта, вечеромъ. 

„Кончено. 
„Ныне, въ половине девлтаго поутру, первый отрядъ французской армии, четыре 

роты 80 го линейнаго полка, вступилъ ве городъ. Завтра ждуте еще такого же отряда 
и постепенно соберется сюда весь полке. Шамбери, столица Савойи, занята войсками 
его величества императора французовъ. 

„Во всемъ этомъ савойскомъ вопросе, съ самаго начала до конца, была одна по
стоянная черта, которая делаете его очень курьезныиъ: все стороны, участвовавший въ 
этомъ деде, какъ будто стыдились своей ролп и старались тонкими изворотами при
красить свои поступки передъ самими собою. Встреча французскихъ войскъ нынешнимъ 
утромъ имела точно такой же характеръ. Ихъ ожидали со дня на день и довольно было 
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временя приготовиться къ приему. Фабриканты, изготовляющие разныя принадлежности 
къ иллюминащямъ (эти господа жарчайипие партизаны присоединения къ Франции), при
нялись делать французские флаги, разные транспаранты и шкалики, но никто не ио-
купалъ вхъ: самые пламенные партизавы Франщв совестились выступать впередъ и вс 
покупали французскихъ флаговъ, подобно людямъ, мрачно смотрящимъ на готовившееся 
д1;до. Потому фабриканты, обманутые въ надеждахъ, бросили делать шкалики и флаги, 
и когда было офнщально объявлено о прибыли французскихъ войскъ, то не оказалось 
нужнаго запаса французскихъ украшений. 

„Прокламаций городскаго управления, говорившая о томъ, что Внкторъ-Эммануэль 
снизошелъ на желание савойяровъ присоединиться къ великой французской империи, 
также носила на себе печать сиугденин. Ыа ея заголовке былъ гербъ савойскаго дона, 
а въ конце ея восклицания: да здравствуете Наполеонъ Ш! да здравствуете Франция! 
Смупцение было видно и въ прокламацш, созывавшей национальную гвардш встретить 
гостей на станцш. На станци'онномъ доме были поставлены флаги, сделанные наполо
вину изъ савойскихъ, наполовину изъ французскихъ цветовъ, съ вевзелемъ императора 
на одной стороне, съ вевзелемъ короля на другой. Такой же видъ имели украшения 
на городской ратуше: старому государю уделялась половина ихъ; но императорский гербъ 
надъ балкономъ давалъ решительный перевесь новому владыке. Изъ частнидъ домовъ 
только очень немногие были украшены флагами и почти всв они также имели такой 
двойной характере. 

„Поездъ прибыль въ назначенное время, оркестре заиграть Partant pour l a Sy-
гие, собравшуюся толпу убеждали приветствовать французовъ, французы отвечали на 
эту попытку приветствия, женщины, махали платками, синдике произнесъ поздравитель
ную речь полковнику, французы пошли въ казармы, сопровождаемые нацюналъной 
гвард1ей; за нпми шла толпа, передъ ними шли музыканты. Было потомъ сделано не
сколько попытокъ устроить демонстрации въ честь фравцузовъ, но малочисленные энтузиасты 
не находили поддержки въ народе. Эти сцены были живою картиною савойскаго движе
ния: небольшое число хдопотливыхъ агитаторовъ среди мертвой и равнодушной массы. 
Украшения, выставленный на домахе энтузи'астовъ, производили то же впечатление: до
мовъ этихъ было очень мало. 

„Вечеромъ орвестръ нащональной гвардий игралъ на широкой улице, ведущей къ 
замку. Въ девять часовъ вечера не было уже народа на улицахъ. Великий акте заня-
тня (Савойи французами совершился. 

„Теперь многие, даже изъ людей желавшвхъ перемены, чувствуютъ боязнь буду
щего. Народъ жалеете о прежнеие положенш. Яснымъ доказательствомъ тому слу
жить всеобщее неудовольствие противъ савойяровъ, отправлявшихся депутатами въ Па
рижъ. Они вчера воротились обремененные обедами, любезностями и обещаниями. Даже 
здесь, въ южной Савойе, порицаютъ ихе за то, что они предложили императору свою 
родину и говорили оте ея имени. Савойяры по всегдашней своей привычке повинуются 
своему королю, ио не желаютъ принадлежать Францш". 

„Шамбери. 39 марта. 

„Небольшое и неудачное одушевлеше, поднятое вчера, теперь совершевно утихло. 
По разечетливостн или нзъ стыда, бблыпая часть флаговъ исчезла съ домовъ. Kpoirt 
техъ, которые развеваются на станцш железной дороги, на публичныхъ эдания1ъ и на 
башнв замка, не осталось въ целомъ" городе пятидесяти флаговъ. Изъ нихъ значитель
ная часть висите ве окнахе французевато консульства. Фронцузсше солдаты ходите по 
улицамъ незамечаемые ниисвмъ. 

„Въ результате происходящихъ теперь выборовь нетъ уже никакого сомнения. Из
биратели явились въ маломъ числе, считал дело кончевнымъ безъ ихъ волн, ииеивду 
гвмъ на всяки'й случай составлевъ адресъ, говорящ.й противное адресу, подписанному 
жителями северной Савойи: онъ рассылается по всей стране, чтобы его подписывала. 
Савойяры станутъ подписывать: какъ же имъ но выразить своего согласия на распоря
жение, сделанное ихъ королемъ?" 
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Это спокойное изложеше фактовъ представляетъ намъ въ маломъ видъ обта-
зецъ того, какъ делаются почти всъ государственный перемены и къ лучшему и 
къ худшему: масса населешя ничего не знаетъ, ни о чемъ не думаетъ, кроме своихъ 
материалъныхъ выгодъ, и редки случаи, въ которыхъ она хотя замечаете отно
шения своихъ матер1альныхъ интересовъ къ политической перемене, какъ замъ-
чали въ Савойе. На этомъ равнодушии массы основана возможность даже самыхъ 
замысловъ о большей части совершаеиыхъ въ политической жизни перемънъ. Низ
лагается Наполеонъ I и призываются на его место Бурбоны: не думайте, чтобы 
это было деломъ французской нации; что призваше Бурбоновъ не было де-
ломъ союзныхъ монарховъ — вещь давно известная. Кто же устроилъ эту пере
мену? Два-три союзныхъ министра съ Талейраномъ и несколькими его клиентами. 
Они сказали союзнымъ ионархамъ, что французы желаютъ .возетановить Бурбо
новъ, и Бурбоновъ призвали въ удовлетворение желанию французовъ, которые вовсе 
и не думали желать того. Но если такъ, почему же французы не сказали, что не 
хотятъ Бурбоновъ? Союзные монархи не стали бы делать противъ ихъ желания. 
Французы не сказали, что не желаютъ, потому что въ самомъ деле нельзя было 
сказать, что они желаютъ или не желаютъ: имъ было все равно; ииъ объявили, 
что Бурбоны не станутъ нарушать ихъ матер1альныхъ интересовъ, и они подумали: 
если такъ, мы ничего не проигрываемъ; пусть дипломаты делаютъ, какъ знаютъ. 
Точно то же было при заменении Бурбоновъ Орлеанской династией. Изъ тысячи 
человекъ одинъ пожалелъ о Бурбонахъ, изъ тысячи человекъ одинъ порадовался 
передаче власти Луи-Филиппу, остальные 998 подумали: намъ все равно; пусть 
те, кто лучше насъ знаетъ эти дела, делаютъ какъ знаютъ. Точно также провоз
глашена была республика, точно также была потомъ провозглашена вместо рес
публики империя. „Вы за кого? за Францию или за Шэмонтъ?" спрашивалъ са
войяровъ корреепондентъ „Times'a".—„Мы? да насъ нечего объ этомъ спраши
вать; а впрочемъ мы слышали, будто насъ отдаютъ французамъ".—„Ну, чтожъ? 
это npiflTHO вамъ или неприятно?" — „Да намъ-то что? — это не наше дело. А 
вотъ, говорятъ, будто французы построятъ намъ железную дорогу, которой сар
динцы не строили, — это будетъ хорошо". — „Значить, вы рады перемене?"— 
„Да нечему радоваться: еще неизвестно, хуже или лучше намъ будетъ; вотъ по-
емотримъ, такъ увидимъ".— „Чтожъ это значить? Значить, лучше бы вамъ 
оставаться подъ властью Шэмонта?" — „Что же тутъ хорошаго? Хорошаго мы 
ничего не испытали огь Шэмонта". Какъ прикажете толковать съ людьми, раз-
суждаюшими такииъ образомъ? У васъ остается одно убеждение отъ подобныхъ 
разговоровъ и случаевъ: масса просто материя для производства дипломатическихъ 
и политическихъ опытовъ. Кто взялъ надъ нею власть, тотъ и говорить ей, чтб 
она должна делать—то она и делаетъ. Такого взгляда постоянно держатся прак-
тичесше государственные люди. На этомъ основанш управляли народомъ Ришелыз 
и Питтъ, Меттернихъ и Луи-Филиппъ: делали, что хотели, а народы слушались. 
Нельзя не признаться, что этотъ взглядъ очень близокъ къ истине. Напрасно го
ворятъ въ его опровержений, что политика Меттерниха оказалась наконецъ несо
стоятельной, да и система Луи-Филиппа тоже. Напрасно ссылаются на то, что 
подъ конецъ они были низвергнуты и изгнаны: чтожъ тутъ за опровержение? ведь 
нельзя же вечно пользоваться удачей; разумеется, когда нибудь настанутъ и не-
счастныя обстоятельства. Нынёшшй годъ пашетъ мужикъ землю — урожай хо-
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рошъ, и на сл*дующ.й годъ тоже, и дальше тоже. Наконецъ на 29 или на 30-й 
годъ случился неурожай,—чтожъ изъ этого следуетъ? Следуетъ ли, что мужикъ 
плохо пахалъ землю? Нътъ, слишкомъ 20 л4тъ хорошаго урожая показывають, 
что пахалъ онъ ее хорошо, а неудача последнято года просто капризъ природы, 
просто дело случая, и система хозяйства, которой держался мужикъ, не компро
метируется этимъ несчаспемъ. Да и посмотримъ, что дальше после этого неуро-
жайнаго года?—опять пошли хорошие урожаи при прежней обработке земли. Не 
оправдилиаютъ ли .они систему мужика? Такъ и въ историй: после Луи-Филиппа 
продолжалась года полтора такъ называемая анархия, и французскммъ ииравителяжъ 
трудно было ладить съ расходившеюся нащею, или собственно даже не съ напрею, 
а съ несколькими десятками тысячъ энергическихъ работниковъ Парижа: осталь-
ныя сотни тысячъ работниковъ Парижа и другихъ городовъ были уже и тогда 
расположены держать себя смирно и послушно, а прочимъ девяти миллонанъ 
взрослыхъ мужчинъ Францш никогда и не приходило въ голову буйствовать и 
непокорствовать. Такъ или иначе, дурпо или хорошо, прошли эти недолгие пол
тора года, тяжелые для французскихъ правителей,—и дъ\ла попили прежнимъ по-
рядкомъ: правители приказываютъ, а вся Франция слушается,—то же самое, что 
было итри Луи-Филиппе, только формы пприказашй несколько изменились: при 
Луи-Филиппе въ заголовке писалось „приказы по парламентскому ведомству", а 
при Луи-Наполеоне пишется: „приказы по армейскому ведомству''. Спору нетъ, 
заголовокъ дело важное, но ведь не въ немъ вся важность; гораздо больше ея въ 
самомъ содержании бумаги, а содержание бумаги то же самое: „исправно платите 
подати и платите ихъ какъ можно больше; слушайтесь прелатовъ, если вы като
лики, пасторовъ, если вы протестанты; въ томъ и въ другомъ случае слушайтесь 
иирефектовъ, которые будутъ слушаться министровъ, а министры будутъ слушаться 
кого сами з н а ю т ъ В ъ Австрш даже и въ заголовке перемены не произошло: 
черезъ годъ по изгнании Меттерниха, Шварценбергь велъ дела по темъ же са
мымъ формамъ, кякъ велъ Меттенгрихъ: не явное ли дело, что чистый вздоръ го
ворили люди, утверждавшие, будто бы Луи-Филиппъ и Меттернихъ ошибались въ 
своей системе? Система ихъ такъ верво соответствовала вадобностямъ француз
скаго и австрШснтаго ииравительствъ, что сама собою воскресла изъ пепла, какъ 
вечно юный и прекрасный фениксъ. Отбросимъ вздорныя фантазии, обсудимъ дело 
хладнокровно и скажемъ: какъ держали себя Луи-Филиппъ и Меттернихъ, такъ 
и следовало имъ держать себя, такъ и всегда будутъ держать себя люди, которим 
будутъ становиться на ихъ месте. Разсудительный человекъ могъ бы желать разве 
только одного: хорошо было бы, если бы политическое правило, столь притодное для 
долгихъ пер1одовъ внутренняго спокойствия, было дополнено какимъ нибудь сооб-
ражениемъ, пригоднымъ для предотвращеипя кратковременныхъ безпоиюйствъ, ко
торыми перерываются долгие спокойные периоды. Разумеется, Луи-Филиппу и Мет-
терниху было бы гораздо лучше избежать неприетностей, которымъ подвергнись 
они въ 1848 году. Система ихъ, какъ видимъ, не пострадала отъ народнаго 
буйства; но сами они пострадали — это жаль. Почтенные старцы, привыкише къ 
комирорту, привыкнц1е къ власти, были принуждены бежать безъ всякаго ко«-
форта. Сколько страха, сколько матери'альвыхъ неудобствъ потерпели они въ ту 
неделю, пока пробирались въ безопасное убежище изъ возмутивиигахсл своихъ сто-
лицъ черезъ раздражепныя провинции! На новомъ месть жительства комфортъ нгъ 
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нимъ возвратился; но власть ухе не возвратилась. Благонамеренные люди ува
жали ихъ, но уже никто не спрашивать ихъ приказаний, никто не исполнялъ ихъ 
повелении: разве легко было имъ такое положеше? Да и французамъ или австрий
ца мъ разве лучше стало при новыхъ правителяхъ? Говоря по совеста, мы далеко 
предпочитаемъ Меттерниха Шварценбергу, Баху, Буолю и Рехбергу: они умны и 
добры, — это такъ, но онъ былъ и гораздо умнее, и добрее ихъ. Велите Напо
леона Ш ценится нами по достоинству; но безпристрастная история скажетъ, что 
Луи-Филиппъ былъ выше его въ государственномъ искусстве. Итакъ и для на
родовъ, и для Луи-Филиппа съ Меттернихомъ было бы гораздо лучше, если бы 
эти мудрые правители (то есть Луи-Филиппъ и Меттернихъ) спокойно скончались 
съ властью въ рукахъ и безъ всякихъ неприятностей передали эту власть твмъ, 
кого сами почлн бы достойными ея. Вотъ только заботы объ этомъ могъ бы enfe 
желать въ правителяхъ разсудительный человекъ, потому что эта забота соответ
ствуете вытодамъ самихъ правителей: онъ могъ бы желать, чтобы въ долгие пе
риоды внутренняго спокойствия правители обращали некоторое внимание на средства 
предотвратить всякая неприятности для себя въ будущемъ, застраховать себя отъ 
внутреннихъ смуте. Прочтенный нами разсказъ о савойскихъ дълахъ наводите 
на это средство: масса думаете только о своемъ матер1альномъ благосостоянии и 
если не будете доведена до большаго неудовольствия въ этомъ отношенш, то всегда 
останется смирна и послушна;'потому забота о народномъ благосостоянии по ви
димому выгодна для правителей. Такъ можете думать разсудительный человекъ; 
но если найдется другой человекъ, еще более разсудительный, то заметить ему: 
„Другъ мой, вы слишкомъ требовательны. Вы хотите оте людей нечеловеческаго 
совершенства. Посмотрите на самихъ себя, посмотрите на всехъ вашихъ знако-
мыхъ: у кого изъ васъ, друзья мои, достаете времени, средствъ, твердости и без-
страстия, чтобы отказывать себе въ настоящихъ желашякъ и удовольств1яхъ для 
отдаленныхъ шансовъ неизвестнаго будущаго, до котораго можете быть вы и не 
доживете? Правители, конечно, умнее большей части изъ насъ, или даже всехъ 
насъ; но в*дь и они люди. У нихъ столько дъла въ настоящемъ, столько дипло
матическихъ отношении, столько политическихъ заботе, столько финансовыхъ на
добностей, нетерпящихъ отлагательстииа, что нете имъ физической возможности 
делать ныитЬ то, отъ чего пользы могуте ожидать они разве черезъ 15 или 20 
лете. Войдите въ ихъ положение. Посмотрите, напримеръ, сколько было хлопотъ 
Луи-Филиппу въ какомъ нибудь 1832 году: туте надобно биться съ Казимиромъ 
Перье, министромъ благонамёреннымъ, но человекомъ вздорнаго характера; тутъ 
палата хочетъ сократить бюджете личныхъ расходовъ Луи-Филиппа; тутъ пятеро 
сумасшедпгихъ бьиотъ въ набате на Нотрдамской колокольне, выдавая себя за 
республиканцевъ, потомъ оказывается, что полицейский агенте подвелъ ихъ на эту 
глупую выходку, и возникаете неприятнейшШ скандаль; тутъ холера; тутъ уми
раете Казимиръ Перье и начинаются интриги за министерский должности; туте 
новые министры такъ бездарны, что хлопотъ съ ниии больше, чемъ съ Казими-
ромъ Перье, а сменить ихъ невыгодно, потому что они послушны; туте начи
наются дрязги по случаю возстания и потомъ ареста герцогини BeppiftcKOfl; туте 
подрастаюте сыновья, надобно приискивать имъ невесть; туте Голландия ссорится 
съ Бельгией; туте Мегметь-Али ссорится съ Мухаммедомъ П; туте сотни другихъ 
дипломатическихъ столкновений, — словомъ сказать, заботе и хлопотъ столько, 
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что голова идетъ крутомъ у Луи-Филиппа. Такъ проходить весь 1832 годъ,— 
досугъ ли тутъ подумать о предупреждена нсирштностей, которыя, можетъ быть, 
настанутъ когда нибудь лътъ черезъ шестнадцать — 1848 году, а можетъ быть 
вовсе не настанутъ? — Такъ проходятъ и 1833 и 1834 и всв следующие года. 
При такомъ множеств* всяк ихъ другихъ хлопотъ и заботь, можно ли винить 
Луи-Филиппа за то, что недостало у него ни времени, ни средствъ похлопотать о 
народномъ благосостояние? Нельзя винить его,—некогда ему было, не до того ему 
было; и неприятности 1848 г., произведенный крайностью народнаго беделчыя, не 
могутъ во мнении благоразумнаго человека считаться справедливымъ наказашемъ 
Луи-Филиппу: онгв просто были ударомъ судьбы, постигнувшей человека невин-
наго. Или, чтобы перейти къ нынешнимъ дъламъ, когда, напримъръ, было Ка-
вуру позаботиться о благосостоянии савойяровъ? Войдите въ его положеше. Онъ, по 
своему искреинему убеждению, гениальный министръ; какъ же такому министру 
управлять такимъ маленькимъ государствомъ, какъ итрежнШ Шэмонтъ? Надобно 
увеличить его. Вотъ бедный Кавуръ прибегаете къ антлпйскимъ мигаистрамъ: по
могите мне увеличить управляемое мною государство! Боже милостивый! сколько 
ему возни было съ ЭТИМИ проклятыми англичанами: не хотятъ ввязываться въ чу-
жп'я дела, да и кончено. Много перепортилось у него крови отъ такой английской 
безеовестности. Года полтора или два ушло на напрасный хлопоты. Приходится 
ему отъ англичанъ обратиться къ императору французовъ: новыя хлопоты, едва 
лв не больше прежнихъ. Тутъ начинается восточная война: надобно показать себя, 
что и мы, шэмонтцы, дескать, можемъ играть роль въ европейскихъ дълахъ, на
добно приобрести право на благодарность Франции, надобно „приучить армию къ 
победамъ"; кстати „армия": Кавуръ хочетъ делать завоевания, а для завоеваний 
нужна сильная армия, а сильная армия не по средствамъ беднаго Пиэмонта; такъ, 
но что же делать? Сильная армия нужна и Кавуръ держитъ ее, хотя она не по 
средствамъ Пиэмонта, а денегъ мало: сколько хлопотъ придумывать средства къ 
получению денегъ!—до савойяровъ ли тутъ? Съ савойяровъ не много возьмешь день
гами; хорошо хоть то, что изъ нихъ выходятъ недурные солдаты; набираше сол-
динтъ, вотъ почти единственное отношеше между Кавуромъ и еавойярани, допу
скаемое множествомъ хлопотъ, поглощаюицихъ вс* мысли и силы Кавура. Если 
теперь оказывается, что онъ ничего не сделалъ для савойяровъ, можно ли его ви
нить за то? Такъ, онъ совершенно правъ. Но что же изъ того выпило? Выпило то, 
что Наполеонъ Ш могъ сказать: отдайте мне Савойю; для савойяровъ решительно 
все равно, принадлежать ли вамъ или мне; стало быть, дело зависить только отъ 
вашего желания. Я вашъ союзникъ, я вамъ делаю пользу—увеличиваю ваше го
сударство, будьте же и вы полезны мне—увеличьте мое государство; если вы не 
согласитесь, это значить, что вы не расположены ко мне; другихъ причинъ къ 
отказу нетъ: савойяры не будутъ противиться. И вотъ Кавуръ, хотя вовсе невн-
ненъ въ томъ, что не возбудилъ въ савойярахъ приверженности къ шэионтскому 
правительству возвышешемъ ихъ благосостояния, терпитъ убытокъ. Будь савойяры 
противъ отделения отъ Шэмонта, Наполеонъ не моиь бы и требовать уступки 
Савойи, а теперь требуетъ, и у Кавура нетъ ниимкихъ отговорокъ и онъ дол
женъ уступить. 

Каждый человекъ, приаиекаюищй на себя общее внимание, подвергается пере 
судамъ, въ которыхъ всегда бываетъ много вздора. Императоръ французовъ и 
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избежялъ этой участи: объ немъ говорятъ много ложнаго. Напримъръ, утвер-
ждаютъ, будто бы, присоединяя Савойю къ Францш, онъ следуете принципу нацю-
нальности, принципу, несогласному съ нреданшми господствующей политики, рсво-
люцюннону принципу: это клевета, гнусная клевета. Императоръ Наполеонъ въ 
этомъ д Ш вёренъ принципу, составляющему основание всякой дипломатики, со
гласной съ преданиями и признаваемой въ дипломатическомъ м.ръ за истинную по
литику. Онъ только хочетъ расширить пределы своего государства и увеличить 
его могущество. Какой хороший дииломатъ не старается о томъ же для своего госу
дарства? Конечно, выгоды разныхъ государствъ сталкиваются въ этомъ случае: то, 
что выгодно для одного, бываетъ вредно для другого; австрийские и пруссше дипло
маты совершенно правы, чувствуя недовольство отъ присоединения Савойи къ 
Франции; но они не могутъ сказать, чтобы императоръ французовъ не дФйствовалъ 
тутъ по твмъ же самиамъ принципамъ, какихъ держатся они. Обвинять его въ си
стеме, основанной на принципе национальности, совершенно несправедливо. Непри
частность его революпдоннымъ идеямъ, къ какимъ принадлежитъ принцнпъ нацио
нальности, доказывается вевмъ его правлениемъ. Кому мало этого доказательства, 
можетъ найти новое подтверждение невинности имииератора французовъ въ томъ, 
что вмъстъ съ Савойею онъ присоединяете къ Франции Ниццу, городъ чисто италь
янский, съ округомъ чисто итальянскимъ. Туте уже явно, что политика Наполе
она I I I основана.на принципахъ чисто-дипломатическихъ, а не на какихъ пибудь 
революционныхъ идеяхъ, въ родъ принятия границъ национальности за границы 
государства. 

Д'вло присоединения Ниццы представляетъ мыслящему человеку одну черту, 
достойную великаго внимания. Но чтобы дойти до факта, выставляющаго эту черту 
историчесвихъ делъ, мы должны дополнить разсказъ, ииереведенный нами изъ 
писемъ, понъщенвыхъ въ Times'*, очеркомъ событий, сл'Ьдовавипихъ за тЬмъ вре-
менемъ, на которомъ остановился нашъ переводъ. Еще до вступлешя французскихъ 
войскъ въ Савойю и Ниццу шэмонтское правительство стало постепенно отзывать 
изъ этихъ земель своихъ чиновниковъ, заменяя ихъ людьми, которые подготовляли 
бы переходъ уступаемыхъ земель подъ новую власть. По всупленш французскихъ 
войскъ, эта история продолжалась, и наконецъ времевное управлеше все перешло въ 
руки приверженцевъ присоединешя. Главною ихъ заботою было, разумеется, то, 
чтобы народъ вотировать за присоединение, когда будетъ предложенъ жителямъ 
вопросъ, хотятъ ли они перейти подъ власть Наполеона Ш . Какимъ порядкомъ 
велось это Д-БЛО, можно видеть по следующему отрывку, который мы опять беремъ 
изъ той же корреспонденции Times'a. 

„Шэмонтше чиновники отозваны изъ Шамбери и Нпццы, но Викторъ-Эммануэль, 
неизвестно по какой надобности, соглашается, чтобы все деталось отъ его имени. Онъ 
назначаете новыхъ правителей: савойяровъ въ Савойе, урожевцевъ Ниццы въ Ницце, 
„чтобы нельзя было сказать, что выражеше народныхъ чувстве стеснялось какимъ ни
будь постороннпмъ влияшемъ". Правителемъ Ниццы назваченъ Лгобонисъ, „человеке 
нейтральнаго образа мыслей"; оне издале следующую прокламацию: 

„Всякое сомнете относительно нашей судьбы кончено. Трактатомъ 24 марта король 
Викторе-Эммавуэль переделе Савойю и Ниццу Францш; но судьба народа должна за
висеть не исключительно отъ воли короля. Великодушный императоръ Наполеоне и бла
городный Виктоиэе-Эммануэль выразили желаше, чтобы трактате былъ утвержденъ на-
родяьпмъ согласи'смъ. Передъ снященвымъ словомъ короля исчезаете всякая неизвестность 
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относительно нашего будущего. Всякая оппозиция должна сокрушиться и стать безенль-
ной противъ интересовъ страны и чувствъ долга. Притомъ же она встретила бы не
преоборимое препятствий въ желашяхъ Виктора - Эммануэля. Поспешимъ же утвердить 
нашими голосами присоединеше нашей страны къ Францш; будемъ отголоскомъ жать 
короля; соединимся подъ знаменемъ великой и благородной наши, всегда пользовавпиейм 
нашимъ сочувствие; окружимъ престолъ славнаго императора Наполеона I I I съ вер
ностью, отличающею нашу страну, съ верностью, которую до сихъ поръ мы такъ бли
стательно показывали династии Виктора Эммануэля. Да здравствуете Франции! да здрав
ствуете императоре Наполеонъ I I I ! " 

Эти уверения официальных^ лицъ, назначенных^ самимъ королемъ сар-
динскимъ, что король не желаетъ выражения верности къ нему, что уступленная 
области уже ни въ вакомъ случае не могутъ не перейти подъ власть Францш, биш 
впрочемъ не главнымъ средствомъ заставить народъ подавать голоса противъ Сар-
динни. Гораздо действительнее былъ другой способъ: каждому синдику (мэру) было 
объявлено, что онъ будетъ отвечать передъ императоромъ за вотированье то! 
общины, которой управляетъ; кроме того, на него возлагалась обязанность перепи
сать людей, которые стали бы подавать голоса противъ Франции, чтобы представить 
эти списки будущему французскому начальству, а жителямъ общины объявить объ 
этомъ, чтобы они знали опасность сопротивления. Мноие находять такой способъ 
действия дурнымъ. Мы, напротивъ, думаемъ, что онъ имъетъ достоинство благо
родной откровенности: действительно, гораздо лучше впередъ сказать людямъ, 
чего отъ нихъ хотятъ и чему подвергаютъ они себя въ случае несогласия, нежели 
молчать и подвергать неприятностямъ, не предуведомивъ о нихъ. Само собою разу
меется, что почти всЬ поданные голоса были въ пользу Франщи, не только въ 
южной Савойе, которая была равнодушна, но и въ нейтрализованныхъ округахъ, 
желавшихъ присоединиться къ Швейцарии, и даже въ Ницце, для которой отде
литься отъ Пиэмонта и стать французскимъ городомъ то же самое, что для Милана 
возвратиться подъ власть австрийцевъ. Въ результате савойскаго вотированья 
Фравщя была уверена, но относительно Ниццы были некоторый сомнения, потому 
вотированье въ Ницце было назначено раньше, чемъ въ Савойе, чтобы жители не 
имели времени разубедиться въ своемъ мнении, будто бы ихъ вотированье не будетъ 
иметь влияния на ходъ дела. Вотированье въ Савойе было назначено 22 апреля 
(новаго стиля), а въ Ницце неделею раньше, 15 апреля. Остановимся теперь на 
этомъ факте вотированья. 

Чемъ окончательно решена была судьба Ниццы и Савойи? Былъ уже давно 
заключенъ договоръ объ уступке этихъ земель. Сардиния уже передала управлеииие 
ими французскимъ агентамъ. Дело повидимому было кончено; но действительно ли 
было кончено оно? Спросимъ себя: что стали бы делать Сардиния и Франция, если 
бы жители Ниццы и нейтральныхъ округовъ остались тверды въ своихъ желанияхъ, 
если бы въ нейтральныхъ округахъ почти на всехъ билетахъ оказачись слова: 
„присоединиться къ Швейцарии", а въ Ницце на всехъ билетахъ: „остаться въ 
шэмонтскомъ государстве", — что было бы тогда делать? По всей вероятноств 
нечего было бы делать. Надобно было бы оставить Нинпду въ ппэмонтскомъ госу
дарстве, а нейтральные округи присоединить къ Швейцарш. Изъ этого мы видимъ, 
что какъ бы трудно ни было повидимому положеше, но исходъ дела всегда можетъ 
быть измененъ твердостью людей, до которыхъ оно касается. Правда, вся труд
ность и состоитъ въ томъ и происходить отъ того, что съ самаго начала дела 
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ОБМЫВШИСЬ они не способны къ твердости. Конечно, если бы жители Ниццы дер
жали себя героями, которыхъ можно истребить, но не отделить отъ Италш, никто 
и не подумалъ бы требовать, чтобы Нитгда была отделена отъ Италш, никто не 
подумалъ бы и соглашаться на такое требование. Все д'вло было основано на томъ, 
что не предполагалось въ нихъ геройства. Они слишкомъ хорошо подтвердили 
такое мвъше о себе своимъ вотированьемъ. Но не осудимъ ихъ за слабость: недо
статокъ непоколебимости въ подобныхъ вещахъ и не называется слабостью, потому 
что мужество въ нихъ еще не въ нравахъ. Нашему въку не меньше или даже 
больше, чъмъ прежнимъ въкамъ, свойственна военная храбрость; но до граж-
данскаго мужества ему еще далеко, потому что везде на сто человекъ найдется 
разве одинъ гражданинъ. Впрочемъ, и то уже большой прогрессъ. Прежде граж-
данъ было еще меньше. Не прогрессъ это или нетъ, все-таки не слишкомъ еще 
скоро мы дождемся, чтобы каждый честный и храбрый человекъ сталъ гражда-
ниномъ; а до той поры обыкновенный ходъ делъ повсюду будетъ таковъ же какъ 
въ Нипде, и постоянно будетъ утрачиваться въ долгие периоды общественной апатии 
б&лыпая часть техъ приобретений, какш делаются въ мимолетный эпохи обще
ственнаго одушевления. 

Уступка Савойи мало огорчаетъ итальянскихъ патрштовъ: страна эта населена 
французами, а не итальянцами; до ея потери нетъ дела национальному чувству, 
подъ влияиииемъ котораго находятся теперь все мысли итальянцевъ. Значительная 
часть либеральной партии въ новомъ государстве Виктора-Эммануэля даже до
вольна т*мъ, что отделилась отъ него провинция, далеко отставшая по образован
ности даже- отъ Пиэмонта, не говоря уже о Ломбардш и центральной Италии, и 
посылавшая въ туринский парламентъ депутатовъ клерикальнаго направления, по-
дававипихъ голоса противъ всякой прогрессивной меры. Но не таково чувство, 
производимое въ итальянцахъ уступкою Ниигиды, города чисто итальянскаго: па
триоты почти также скорбятъ о ней, какъ скорбели бы о возвращении Милана 
подъ австрийское господство. Вопросъ о Ницце представлялъ единственную затруд
нительную часть дела при проведении трактата объ устуиике черезъ парламентъ. 
Действительно, вопросъ этотъ былъ поднять раньше всехъ другихъ въ парламенте, 
собравшемся 2 апреля. Мы приведемъ известия объ етоиъ изъ писемъ туринскаго 
корреспондента Times'a сдФлавъ два—три замечания для объяснения парламент-
екихъ формъ о которыхъ онъ упоминаетъ. Заседания новаго парламента въ коро
левстве северной Италии начинаются по прежней сардинской конституции повер
кою выборовъ. Это дело занимаетъ несколько заседании. Только по его окончании 
депутаты признаютъ себя окончательно утвердившимися въ своемъ звании, полу
чившими право исполнять свои конституппонныя обязанности. Тогда имъ прежде 
всего бываетъ надобно выбрать себе президента, вицепрезидентовъ и другихъ пар-
ламентскихъ сановниковъ. Только по выбор* президента палата депутатовъ счи
таете себя конституировавшеюся, открывшею фориальныя заседания. Только съ 
этого времени начинаете она совещаться о государственныхъ делахъ, а до той 
поры занимается лишь собственнымъ своимъ устройствомъ, вонституированьемъ, 
подъ временнымъ председательствомъ старшаго по летамъ изъ своихъ сочленовъ. 
Теперь северно-итальянский парламентъ по важности обстоятельствъ сп*шилъ кон
чить эти внутренний формальности, чтобы скорее приступить къ совещав!ямъ о 
государственныхъ дФлахъ. Но все-таки он* должны были занять несколько зас*-
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датй. Гарибальди, урожденецъ Нщцы, нравственно обязанный быть ея запииггнпс-
нонъ въ парламентъ, не хогвлъ терять времени, когда каждый часъ дорогъ, и въ 
заседания 4 апреля, какъ только Кавуръ явился въ палату, сказалъ, что должеигь 
потребовать объяснений объ участи своего роднаго города. Теперь мы предоста-
вляемъ разсказъ корреспонденту Times'a. 

„Генералъ Гарибальди выбралъ место на одной изъ верхнихъ скамей крайней ле
вой стороны,—впрочемъ, политическая убеждения не всегда въ точности выражаюта 
местомъ, какое выбираетъ депутате въ Сардинскомъ парламенте. По правую сторон] 
его сидитъ Лавренти Робандн, депутатъ Ниццы, человекъ крайнихъ политическихъ мяв 
Н1й и горячаго характера. Храбрый генералъ много часовъ епделъ неподвижно, выка
зывая редкую терпеливость и холодность среди безконечной болтовни своихъ товари 
щей. Въ половине пятаго неожиданно вошелъ въ залу президентъ совета министров-! 
графъ Кавуръ; только что <тЬлъ овъ на свое министерское место, сильный и тверды! 
голосъ произнесъ обычную фразу: „требую слова". Это говорилъ Гарибальди. Водвори 
лось глубокое иолчаше. Генералъ въ немногихъ словахъ попросилъ разрешений сделал 
вопросъ министру иностранныхъ делъ. Графъ Кавуръ съ большою горячностью встал 
и съ видимымъ раздражешемъ сказалъ, что совещаний нельзя еще начинать, потом; 
что палата еще не открыла формальныхъ заседаний; онъ запальчиво и даже несколь» 
грубо прибанилъ, что если бы даже вопросъ былъ предложенъ, овъ не сталъ бы ОПТЕ 

чать. Гарибальди настаивалъ. Кавуръ обратился къ президенту, чтобы онъ- предложит 
палат* вотировать „предварительный вопросъ", то есть объявить, что Гарибальди н 
можетъ делать никакого предложения или вопроса до формальнаго открытия совещании! 
Другъ Гарибальди Лавренти Робанди обратился къ палатё съ очень горячею рЪчы 
онъ говорилъ о нетерпящихъ отсрочки обстоятельствахъ; другие бурно требовали „пред 
варительнаго вопроса". Меллана, членъ крайней левой стороны, сидящий по праву) 
руку Гарибальди, доказывалъ, что нетъ никакихъ даже и формальныхъ оснований не 
допускать требование Гарибальди. Палата вотировала, и значительнымъ большинствог 
голосовъ былъ принять „предварительный вопросъ". Такимъ образомъ была разрушен; 
первая попытка Гарибальди защищать городъ, въ которомъ онъ родился. Кавуръ оче 
видно хочеть выиграть время. Ныне Opinione объявляете, что черезъ неделю Ниитд 
будете приглашена выразить свои желания посредствомъ всеобщего вотированья; есл 
какими бы то ни было средствами она будете принуждена вотировать въ иодьзу при 
соеднвешя къ Франщи, парламентская оппозиция Гарибальди будеть навсегда устранена 
Но Кавуру все-таки прййдется провести несколько дурныхъ минуте при совещанпяхъ и 
савойскому двлу. Гарибальди, выходя изъ залы, сказале съ досадой: „пусть же вам 
дый видите, какой у насъ парламенте 

Цель Кавура была очевидна: ему хотелось отсрочить совещания объ уступив 
Ниццы до той поры, когда дело это уже окончится фактически. Но теперь оил 
выиграть отсрочку лишь на одну неделю, до окончания поверки выборовъ. Лиши 
только палата конституировалась, Гарибальди возобновить свой вопросъ (въ за 
седаши 12 апреля). Мы опять переводимъ корреспонденцию Times'a. 

„ Туринъ. 12 апряля. 

„Я надеюсь, что въ Англии не безъ интереса будуте прочтены следующий подроб 
ностн, которыя могутъ служить игредисловйемъ къ нынешнимъ пренпяме въ палате ш 
вопросу Гарибальди объ уступке Нигщы. 

„Новый губернаторъ Ниццы Любонисъ, авторъ знаменитой прокламации, смутнвше! 
даже министровъ, вазначившихъ этого достой наго сановника, терроризируете жителе! 
Нпццы, чтобы они покорились желашямъ императора французовъ. Газета Н Nizzardo. 
прекратившаяся по заняти'и города французскими войсками, ободрилась и напечатал 



«ще несколько нумеровъ, когда было объявлено, что привываютъ народъ свободно вы
разить свои чувства; Любонисъ воифисковалъ газету и угрожалъ тюремнынъ заключе-
чени'емъ ея редактору. Bet синдики (мэры) получили уведомлевие, что каждый изъ нихъ 
будеть ответствовать передъ французскимъ правительствомъ за подачу голосовъ въ 
округв ему подведомственномъ. Синдикамъ приказано составить списки людей, которые 
будутъ говорить противъ присоединения къ Франции; эти списки будутъ переданы фран
цузскому правительству. Еписвопъ издалъ циркуляре, въ которомъ объявляете, что по
дать голосе въ пользу Франщи есть долге совести. Губернаторъ разослалъ своихъ 
агентовъ по всемъ сельскимъ овругамъ, чтобы „организовать" вотированье; этние аген-
тамъ дано полномочие распускать муниципальные советы, которые не разделяли бы 
чувстве губернатора Ниццы, жаждуицаго быть префектомъ. Здесь, въ Турине, и во 
всей Италии, уступка Ниццы печалите и раздражаете каждаго. Самые упорные привер
женцы графа Кавура прпзнаютсл, что оте последнихъ его делъ популярность его упала 
ва сто процентовъ. Даже Павия, .одинъ нзъ городовъ недавно освобожденныхъ отъ 
австрийского ига, говорить въ адресе, прислааномъ ке Гарибальди, что не можетъ ра
доваться своему освобождению, видя участь Ниццы, и прооите Гарибальди, чтобы онъ 
ободрялъ жителей своего родного города противиться до последней крайности. 

„Палата собралась ве начале втораго часа. Галлереи были переполнены зрителями, 
проникнутыми натиряженнымъ ожиданиемъ. Новый президенте, Ланца, прочелъ длинную 
рёчь, потомъ всталъ графъ Кавуръ и положиле на президентский столъ два проэкта 
законовъ: одинъ изъ нихъ относился ке договору съ Франщей, другой въ декрету о 
присоединении центральио-итадьянскихъ провинщй. Вследъ за нимъ всталъ Гарибальди. 
Снльныне, яснымъ голосомъ онъ прочелъ пятую статью конституции, говорящую, что 
никакая часть государства не можетъ быть уступлена или обменена безе согласия пар
ламента, и сказалъ: 

„Вотированье, требуемое теперь оте жителей Савойи и Ниццы, не имеете закон
ности н действительности безъ утверждения парламента. Трактате 24 марта, уступаю
щий Ниццу Франщи, нарушаете право национальности. Намъ говорятъ, что О(5ИГЕНЪ 
двухъ маленъкихъ за-альиийскихъ областей за Эмилйю и Тоскану—выгодный обменъ; 
но продавать народъ во всякомъ случае жалкое дело. При етЬсневш, которому под
вергаете Ниццу французская полиция, вотированье чистая насмешка наде народомъ". 

„Онъ иаложилъ интриги французской ПОЛИЦИИ , подкупы и угрозы, указалъ на объ
явление изданное Любовисомъ, говорилъ о томъ, что сардинское правительство тайно 
покровительствовало всЬмъ французскимъ проискамъ, и предложилъ, чтобы вотированье 
въ Ницце было отложено до того времени, когда парламенте вполне рассмотрите этотъ 
вопросъ. 

„КавуиУь отвечалъ, что трактате 24 марта не изолированный факте, а принадле
жите ве ряду веливихъ политические переворотове и событий, изъ которыхъ некото
рый совершились, другпя совершаются; чтобы дать генералу удовлетворительный ответь, 
сказалъ онъ, надобно было бы войти въ объяснеше всей нашей политической системы, 
но я прошу отсрочить это до того времени, когда парламентъ будете разсматривать 
трактате се Франциею: тогда я изложу переде комитетоме палаты положеше деле и 
даме удовлетворительный ответе. Теперь я только свожу, что вопросъ о Савойе и 
Ницце просто продолжение той политики, которая привела насъ въ Миланъ, Болонью 
и Флоренцию. Если бы мы отвергли этотъ трактате, мы подвергли бы опасности все 
наши славныя приоби/втешя. Теперь еще не время совещаться объ этомъ въ парла
менте; но вотирование Савойи и Ниццы не имеете въ себе ничего противного консти
туции. Это вотирование всегда можете быть уничтожено парламентоме, который вовсе 
не будетъ связанъ мигЬниемъ жителей этихъ областей. Утверждеше палате составляете 
условие уступки, выраженное ве самоме трактате. Что же касается до интриге, веден-
ныхь агентами разныхъ партий, то правительство не отвечаете за нихъ; оно озабо
тится, чтобы голоса подавались въ Савойе и въ Ницце совершенно свободно. Правда, 
что некоторый действия вреиеняыхъ начальствъ въ Ницце заслужившие порицаний: 
Любонисъ не только превыснлъ власть, дававшуюся ему инструкциями, онъ совершенно 
отступилъ отъ нихъ. Но онъ пользовался репутацией) честного и безпристрастнаго че-
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ловФка и все его прежнее поведете оправдывало выборе, по которому онъ былъ ня-
вначенъ правителемъ Ниццы; а за свое отступлеше отъ инструкций онъ подвергнут!» 
строгому выговору. 

„Кавуръ заключялъ требовошемъ, чтобы совещошя по вопросу о Ницце были отло
жены. Противъ него говорилъ Лавренти Робанди, депутате Ниццы, и друп'е члены ле
вой стороны; въ защиту графа Кавура—друпе министры и некоторые нзъ депутатовъ 
министерской партш. Мами'ани, министръ народнаго просвещешя, знаменитый публициста 
умеренной либеральной партш но вренева предшествовавишя 1846 году, сказалъ речь 
очень неловкую и показывавшую, что онъ уже не умеете держать себя се тактомъ при 
нынешнихе обстоятельствахъ. Овъ неловкимъ образомъ сосредоточилъ защиту мини
стерству на аргументе, ве которомъ действительно заключается сущность дела по мне¬
нию Кавура и большинства итальянцевъ, но который не очень дестене для националь
ного чувства. Теперь не время, сказалъ Мампани, разсуждать о законности. Трактате 
продиктовонъ необходимостью; мы должны покориться. Впрочемъ, жители Ниццы игЬюте 
большую симпатию къ Франщи. Французская нащя могущественная амазонка, прелести 
которой неодолимы. Италия Имеете безчисленныхъ враговъ. Должна ли она поссорвгтьск 
съ единственнымъ своимъ союзникомъ и остаться безпомощной? Прочтите приказе Ла-
морисьера. Неужели вы захотите разрушить все сделанное нами? Неужели мы заютиме 
видеть возстановлеше власти попы, австрийцевъ и неаполитоицевъ вь Центральной Ита
лии, зохотимъ видеть тюрьмы, наполненный патриотами, эшафоты, залитые кровью? Нете , 
лучше отдодимъ Ниццу на волю судьбы, которая приятна многимь изъ ея жителей". 

Прении были заключены вторичною речью Кавура. Повторивъ итрежяия свои 
мысли, онъ сказалъ: „Я пользовался большою популярностью и чувствую, что его 
дъмо губить ее". Большинствомъ голосовъ было принято требование Кавура отсро
чить совещания по вопросу о Ницце, но впечатлен1е было не въ пользу министер
ства. При выходе изъ залы Гарибальди былъ съ триумфомъ принять толпою, 
собравшеюся передъ дворцомъ, а популярность Кавура действительно подверглась 
сильному колебанию. Вотъ что писалъ туринский корреепондентъ Times'a. 

„Туринг. 13 апрлля. 

„Вчерашнее заседал]е палаты депутатовъ произвело но В С Б 1 Ъ тяжелое, печальное 
впечатление, отъ котораго до сихъ поръ люди еще не оправилиоь. Правительство слиш
комъ легко одержало победу, но токую победу, которая не приносите ему радости. 
Графе Кавуръ принужденъ насильственно Т Я Г О Т Е Т Ь наде решениями парламента, наде 
вотированьсие жителей Савойи и Ниццы; но это насили'е ему самому тяжеле вевгь. Если 
бы по крайней мере онъ ноге высказаться, ноге сознаться, каке отнята у него вся
кая свобода решения волею Франщи, оне легко обратилъ бы самыхъ аакоренелыгь 
своихе протнвниковъ отъ опповищи не искреннему сочувствий; но оне не можетъ вы
сказать этого ни въ палате, ни даже на страницахъ оффищальной газеты н изливаете 
свои чувства, укрощаете гневе своихъ соотечественниковъ только въ краткой статье 
полуоффищольнаго Opinione. Я выпишу несколько строкъ изъ этой статьи. 

„Прения, возбужденный вопросомъ Гарибальди (говорить Opinione), были продол-
жительнымъ гневнымъ стономъ депутатове Пиццы, отзывавшимся ве душе всехъ пред
ставителей нацш. Не будемъ прикрывать этого дёла нейдущими къ нему именами, на-
зовемъ его настоящимъ именемъ: это великое, прискорбное пожертвовоше, приносимое 
нащею для общаго блага. Этимъ объясняется огромное большинство голосовъ, подан-
ныхъ вчера за правительство. Большинство палаты исполнило тяжкую, но неизбежную 
обязанность, и пусть не хвалится оппозиция своею ролью. Оппозиция могла безопаеш 
высказать свои чувства, но только потому, что знала, что останется въ меньшинстве; 
и ова сама было рода, что остается въ меньшинстве". 

„Действительно, это таке. Правительство скорбите ве своей победе надъ оппози 
щею. Оппозиция было бы уничтожена, если бы могла иметь большинство. Мами'ани пи 
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недогадливости сказалъ правду съ аркадскою наивностью: „Франция амазонка, ужасная 
амазонка, внушающая страгь даже своими обольстительными улыбками." Пожал'Бемъ о 
Кавур-в, принужденномъ любезничать съ этою страшною амазонкою! Еелибъ онъ могъ 
предугадывать, что ве только должевъ будетъ уступить Савойю и Ниццу, но что это 
пожертвование будетъ сопровождаться нарушешемъ В С Е Х Ъ государственныхъ законовъ, 
нарушеюемъ всякихъ правилъ справедливости, истины и чести, еелибъ онъ зналъ это 
и обдуманно довелъ себя до Н Ы Н Е Ш Н Я Г О положения, онъ былъ бы недостоинъ называться 
человъкомъ. Но онъ по натуре расположенъ къ рискованной игре. Ставка была велика, 
вынгрышъ соблазнителенъ, а онъ привыкъ надеяться на свое счастье. Его удачи въ 
Ломбардш н въ центральной Италш оправдывали его уверенность въ своемъ счастьи, 
во теперь пришло ему время расплаты. 

„Еелибъ онъ могъ хотя надеяться, что этою уступкою оградился отъ далыгБйшнтъ 
требований! Никто не могъ безъ содрогашя слышать слова Мамиани: „Италия должна 
выбирать между Франциею и совершенной беспомощностью." Меллана, членъ левой сто
роны, справедливо спросилъ: „где же будетъ конецъ французской стороне Альпъ? При 
Наполеоне I она простиралась на всю Лигурию и даже на эту священную Шэмовтскую 
землю, въ -которой мы теперь еще можемъ говорить свободно." Мамиимии сделалъ намекъ, 
что Италии нужна французская помощь для освобождения Венеции, Рима и Неаполя. Но 
можно-ли ручаться за то, что Наполеонъ I I I никогда не вздумаетъ соединиться съ 
Авентяею, папою н Бурбонами противъ Итали'и? 

„Оппозици'я легко приобрела всю нравственную честь въ пренияхъ по вопросу Гари
бальди. Она говорила то, что действительно думаетъ, и сердца слушателей, сердца 
самихъ противников, были на ея стороне. Мужественная неловкость Гарибальди, страст
ный тонъ Лавренти Робавди, трибунское красноречив Мелланы, суровая правдивость 
Манчини, все содействовало усилению впечатляя" . 

„Груди каждаго благородного итальянца нанесена кровавая рана результатомъ пре
ний по вопросу Гарибальди (продолжаете корреспонденте Times'a въ писыгЬ 14 апреля). 
Я постоянно вижусь се людьми всехъ партий, и могу уверить васе, что отъ каждаго 
слышу я одно и то же горькое замечание: „неужели таково должно было быть первое 
решеше перваго итальянскаго парламента?" Гарибальди увхалъ вчера въ Ниццу; онъ 
не имеле никакой надежды разрушить интригп, которыми агенты сардинскаго прави
тельства отдаюте французамъ Ниццу, связанную по рукаме и по ногаме. Гарибальди 
говорилъ, что покинете не только Ниццу, но и самую Италш, уедете назадъ ве Мон
тевидео, ве Южную Америку. Теперь судьба Ниццы уже решена безвозвратно. Но 
итальянцы все еще не имеютъ силы примириться се этимъ фактомъ и неудовольствий 
владычествуете во всехъ умахъ. 

„Графъ Кавуръ, говорите Diritto, могъ бы по крайней мере созвать палату въ 
тайный комитете и сказать: господа! тяжкая необходимость, но неотвратимая необходи
мость принуждаете насе уступить Ниццу Францш. Можете ли вы указать мне средство 
победить эту необходимость? Я готовь послушаться всякаго разеудителънаго совета. Но 
если вы подобно мне думаете, что отъ этой неизбежной жертвы зависите безопасность 
нашей страны, то принесеме эту жертву молча, принесемъ ее такъ, чтобы видво было, 
что мы только уступаемъ насилш, которому не въ силахъ противиться; отдадимь то, 
чего у носе требують, но по крайней мере безъ постыдяыхъ прикрытий парламентскими 
совещаниями и народныиъ вотированьемъ". 

„Я такъ уважаю графа Кавура, что не хочу говорить съ. его противниками, будто 
бы онъ „не жертва, а соучастникъ насилия". Если онъ и участвуете въ немъ, то по 
крайней мере не добровольно. Разсчетъ французской политики въ томе, чтобы не 
только отнять заолыипйшя провинции у Шэионта, но н компрометировать въ обще
ственномъ мнении Сардинскаго короля, его министровъ и либеральный сардинешя учреж-
дешя. Туте разсчетъ верный: дёло свободы должво пострадать оттого, что либераль
ный министре принужденъ лгать', а парламенте играть глупую роль. Притомъ же фран
цузы будутъ гордиться, видя какъ господствуете ихъ правительство надъ иноземными 
державами, а это полезно для популярности императора. Франция хочетъ иметь Савойю 
и Ниццу и будемъ иметь ихъ, потону что можете по своей воле создавать и низлагать 
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нтальянскихъ государей,—это льстить национальному тщеслав|'ю. Не ва графа Кавура 
должно падать порицание за уступку Савойи и Ниццы и за множество неблаговндяыхь 
вещей, которыя принуждено дёлагь сардинское правительство". 

Мы не будемъ разсуждать о томъ, хорошо или дурно сдълалъ Кавуръ, pt-
пшвшись купить расширеше государства на югъ и востокъ продажею савойяровъ, 
которые не имели никакой охоты переходить подъ масть императора французовъ; 
мы уже н4сколько разъ говорили объ этомъ. Уступка Ниццы не требуетъ ника
кихъ разсужденпи: тутъ характеръ дъла совершенно ясень. Читатель знаетъ, что 
Кавуръ не достнгъ этою продажею той цели, какую предлолагалъ, не приобрел 
дружбы императора Наполеона, который по прежнему не одобрят даннаго про
тивъ его волн сардинскимъ правительствомъ согласия на соединение центрально! 
Италии съ с/Ьверною. Когда трактатъ объ уступке Савойи и Ниццы былъ уив 
напечатаяъ, французское правительство объявило, что гарантируетъ только соеди
нение Ломбардш съ Шэмонтомъ, совершившееся по волн Наполеона Ш , но не 
гарантируетъ присоединения Тосканы и Романьи,—это служить довольно яешлгь 
нриглашешемъ папъ и австрияламъ стараться о возстановленин прежнято порядка 
дълъ въ центральной Италии. До самаго послъднято времени мы читали извътти 
въ томъ же смысл*. 

Какая судьба ожидаетъ Швейцарию, югозападная граница которой открн-
вается вторжешю французскихъ войскъ черезъ устунку нейтрализованныхъ савоии-
скихъ округовъ? Говорятъ, что соберется конференция для рассмотрения жалобъ 
ншейцарцевъ и для ипрнискаигня средствъ оградить ихъ безопасность. Когда будетъ 
определительн*е известно, что конференция действительно соберется, мы еще бу
демъ иметь время посмотреть, чего можно ожидать отъ нея. Теперь еще нельзя 
ручаться и -за то, что конференция соберется,—мы уже видели два или три раза 
въ прошедшемъ году, что предлолагавишеся конгрессы или конфОрешпи подобкаго 
рода разстраивались. Но если бы конференция и действительно собралась, то, судя 
по нынешнимъ предложениянъ о ней, нельзя ожидать, чтобы она усигЬла что нибудь 
сделать для ограждения Швейцарии отъ опасности, представляемой новымъ слиш
комъ могущественнымъ соседствомъ. 

Теперь положительно известно, что Австрия, ободряемая нерасположением, 
императора французовъ къ новому итальянскому королевству, готовится начать 
войну для возстановлешя прежнихъ властей въ центральной Италш. Удастся ля 
ей начать войну, или она будетъ удержана отъ нея внутренними своими затруд
нениями, — этого не знаютъ и австрийские министры; но что ихъ правительство 
хочеть войвы, вто дъло явное для всехъ. Поводы къ войн* возникають у » > 
теперь въ достаточномъ количестве, мы перечисляли ихъ несколько разъ,—а скоро 
они должны явиться еще въ болъшемъ числе. Ламорисьеръ организуете теперь 
армш для папы, а дела въ Риме и въ Неаполе имеютъ видъ, предвещаюпиия 
сильииыя вспышки. Мы на этоте разъ ограничимся пприведешемъ газетныхъ известЙ 
безъ всякихъ комментарии. 

Читателю известно, что въ Риме 19 марта былъ устроенъ папскою полицию 
для недовольныхъ вечеръ, несколько напоминающий Варфоломеевскую ночь. Вотъ 
подробный разсказъ о немъ, сообщаемый корреспондентомъ Times'a. 
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„Римъ. 20 марта. 

„Вчера Р и т . былъ театромъ кровавой драны. Я былъ зрителемъ всей этой сцены 
и, подвергаясь большой опасности, находился въ тавонъ положенш, что могу сообщить 
вамъ подробный и верный разсказъ. 

„ 1 6 марта предводители патриотичесной партш издали иедуюицую прокламащю: 
„Римляне! Генералъ Гарибальди устроилъ подписку для покупки миллиона ружей 

на оршвр-Ьтевде национальной независииости. Принесемъ наши пожертвования на алтарь 
отечества н будемъ поннить, что теперь мы можемъ только давать доказательства самоотвер
женности и терпения. Стремясь къ своей великой цели, къ созданию итальянской не
зависимости и свободы, мы должны хранить благородное и величественное спокойствие, 
которое приобрело намъ благодарность другихъ родныхъ нашихъ городовъ н симпатию 
вснзхъ обраэованньнъ ноцйй. Надеясь на справедливость нашего дъма и на патриотическое 
усердие людей, ведущих* его къ торжеству, будемъ въ единодушш и тишине ждать того 
приближающегося дня, который соединить насъ съ остальными членами итальянской 
семьи". 

„Правительство, раздраженное появдешемъ этой печатной прокламации, которая была 
прибита на всехъ улицахъ, прибегло къ арестамъ и обыскамъ. Обыски доставили ему 
сведения о томъ, что готовится большая демонстрация на тотъ день, когда приодеть 
известие о результате подачи годосовъ въ центральной Италии. Действительно, патриоты 
решили произвести вчера, въ понедельникъ, торжественное, но спокойное шествие по 
Корсо въ честь соединения центральной Италш съ скверною. Они положили начать эту 
процессию вь пять часовъ вечера н кончить въ семь. Они сделали распоряжение, чтобы 
демонстрация происходила „съ обыкновенныиъ опокойствпеиъ и совершенною умеренно
стью, съ избежанпемъ всякнхъ даже малейипихъ поводовъ къ безпорядку". Утромъ сту
денты, бывшие по обыкновеви'ю въ церкви, по окончании обедни стали служить благо
дарственный молебенъ по поводу присоединений центральной Италш. Предать, управля-
ющпй церковью, прибежалъ въ бешенстве, вскочилъ на скамьи и бегая по нимъ кри
чать: „прочь, прочь отсюда, осквернители храма! Вы богохульствуете въ доме божпекъ!" 
То, что называлъ онъ богохульствомъ, было пение церковиаго гимна „Тебе Бога хва-
лимъ". О бе жаль по скамьямъ, предать бросился изъ церкви, кричалъ, чтобы призвали 
полицию; когда студенты выпили изъ церкви и увидели его въ такомъ бешенстве ва 
улице, они освистали его. 

„Настало пять часовъ вечера. Правительство, звавшее о предположенной демон
страции, распустило слухъ, что она будетъ происходить не на Корсо, а за Porta Pia; 
оно хотело этимъ ослабить собиравшихся иа Корсо патриотовъ, чтобы они были без
защитны. 

„Итакъ, настало пять часовъ н Корсо, по обыкновенно, былъ уже наполненъ эки
пажами прогуливающихся; экипажи по обыкновению ехали шагомъ въ два ряда: одннъ 
рядъ вверхъ, другой рядъ ввизъ по улице. Тротуары были наполнены гуляющими го
рожанами съ женами и детьми; число прогуливавшихся женщинъ было, по обыкновению, 
гораздо больше числа мужчинъ. Не было нигде видно ни одного папскаго жандарма, 
ни одного сбирра. Французские патрули стояли на обыкновенныхъ своихъ местахъ, 
прогуливавшиеся совершенно ничего не предчувствовали. Вдругь, въ конце шестаго часа, 
изъ всехъ СОСБДНИХЪ улицъ, изъ всв1ъ переулковъ ринулись на Корсо толпы папскихъ 
жандармовъ, неистово говя встречавшихся имъ гуляющихъ и всячески стараясь поднять 
драку съ ними. Но толпа чрезвьгчайио терпеливо сторонилась отъ нихъ, избегая вся
каго столкновения. 

„Близь Piazza Colonna стояла группа известныхъ жандармскихъ сыицвковъ, пере-
О Д Б Т Ы Х Ъ въ статское платье. Тутъ былъ Нордони, слишкомъ хорошо известный во 
всякомъ костюме; съ нимъ были Стрннати, Джанелли, Валентини и Галанти; за ними 
стоялъ отрядъ карабинерове и беачисленная толпа сбнрровъ. Несколько молодыхъ людей 
проходили передъ группою переодетыхе сыщнковъ. Нордорн закричалъ имъ, чтобы они 
разоиплись. Но они и безъ того шли не вместе, а ииаждый порознь, потому не поняли, 
да и никакъ не могли исполнить этого приказания. Нардони велелъ своимъ сбиррамъ 
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арестовать ихъ. Жандармы схватили за воротъ десять человеке изъ молодежи. Народъ 
столпился около этой сцены, поднялся крикъ, птумъ; жандармы вынули свон палаши, 
народъ бросился на нихъ, С Г Б С Н И Л Ъ ш ъ , прижалъ къ СТБИТЬ; восемь человекъ и з ъ аре-
стованныхъ были освобождены, но двое уведены солдатами въ полицейскую казарму, 
находящуюся на Monte Citorio. Между Т Е М Ъ пробудился ропоть въ народе, о б р а з о в а 
лись больишя толпы. Нордони съ своею командою исчезаете. Французские патрули также 
уходятъ. У Monte Citorio несколько французскихъ офицеровъ стараются успокоить толпу 
обещаипемъ, что папше жандармы будуте отведены изе этихъ месте. Это обещание 
было исполнено: nancKie жандармы исчезли; полицейскую казарму заняли французские 
солдаты, народе апплодировалъ французаме. Смятеше около полицейской казармы пре
кращалось. 

„Между твмъ, по соседству, на Piazza Colonna появились новые отряды п а п с к и х ъ 
жандармовъ и бросились на народъ, гоня его съ площади на Корсо. Они проклады
вали себе путь череве толпу п черезъ ряды экипажей, рубя своими палашами, а за 
ними бежали переодетые сбирры се кинжалами и кололи людей- Не умею сказать вамъ, 
сколько человеке ранено, но должно быть очень много. Кровь кипить во мне о т ъ мысли 
о томъ, что я виделъ. Повсюду текла кровь, на земле лежали ранения женщины и 
дети. Я самъ виделъ, что также ранено было трое французскихъ офицеровъ. Они б р о 
сались между народоме и жандармами, стараясь остановить резню. Благодаря и х е уся-
лиямъ, возстановился наконецъ порядоке. Они показывали сочувсше народу, обещали 
требовать наказания убШцаме, говорили, что будуте свидетельствовать о т и ш и н е , съ 
какою держалъ себя народъ, о томъ, что резня начата была полищею безъ всякаго 
повода. Ночью произведены новые аресты. Мнопе уважаемые люди получили приказа
ние выехать изъ Рима. Говорятъ, что ранено о т е 50 до 60 человеке, въ томъ числе 
женщины, дети и несколько французскихъ офицеровъ. Фамюпя двухъ молодыхъ л ю д е й , 
арестованныхъ иа Piazza Colonna—Барбери". 

„Римъ. 23 марта. 

„По донесеннямъ докторовъ, представленнымъ правительству, число лицъ, раненыгь 
въ резне 19 марта, показывалось вчера въ 128 человеке; ныне, какъ говорить, на
считывают уже 147 человеке. 

„Теперь достоверно известно, что это столкновеше было преднамеренно вызвано 
папскою полищею и что римское правительство хладнокровно придумаю бесчеловечную 
хитрость, чтобы поразить ужасомъ недовольное население. Жандармы и сбирры все-
таки имеютъ человеческую душу, у нихъ есть родственники или знакомые и они поутру 
предупреждали ихъ о томъ, что должно произойти вечеромъ. 

„На Piazza Colonna стоить французский карауль. Видя множество людей, устре
мившихся на эту площадь изъ переулка, ведущаго отъ Monte Citorio, капитане Гордъ, 
начальствовавший карауломъ, велелъ своимъ солдатамъ очистить площадь оте н а р о д а , 
двинувшись на него со штыками. Отступая переде войсками се площади, толпа и с к а л а 
спасешя въ узкой улице Корсо, которая была уже переполнена людьми, лошадьми и 
экипажами; оте того произошло смятение, имевшее гибельный следствия: ве эту самую 
минуту конные и nimie папские жандармы ринулись на Корсо оте Monte Citorio, гоня 
передъ собою толпу. Они рубили направо и налево съ криками: „по домамъ, канальи! 
по домамъ, бездельники!" Бежовише съ Monte Citorio втиснулись въ ряды бежавшихъ 
съ Piazza Colonna и этотъ удвоенный потоке испуганныхъ, беэпомощныхъ людей 6$-
жалъ по Корсо, сбивая съ ноге встречавшихся ему ничего не знавшихъ гражданъ, про
гуливавшихся по улице. Множество парода искало убежища ве обширныхъ залахь двор-
цовь Киджи, Шомбино и Феррайоли, некоторые скрывались въ кофейньпъ н т а б а ч -
ныхъ лавочкахъ, которыя одне были открыты въ этоте девь (19 марта у католиковъ 
празднике св. 1осифа). На Корсо была страшная давка. Лошади бесились, били н 
топтали людей; трескъ экипажей, стукъ ломающихся колесе смешивался съ визгоме д е 
тей, съ криками женщинь, а жандармы скакали среди этой давки, кололи и рубили 
кого попало. Въ кофейной Giglio d'Oro было шестеро французскнгь солдате. „ Д а й т е 
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намъ ваши* сабли, или вощищайте насъ", сказали рижляие, сидевшие также въ кофей-
ной. Солдаты стали передъ дверяни и она осталась неприкосновенной. Богда разнесся 
крикъ по всей ули!ГБ среди людей, ничего не знавшихъ о причин!* смятения, молодежь 
повсюду кричала: „дайте намъ ружья!" Въ вгвкоторыгь кофейные двери были заго
рожены стульями и столами. Я самъ былъ на Piazza Colonna. Толпа увлекла меня я 
самъ не зналъ куда. Я хотЬлъ укрыться подъ воротами палацца Феррайоли. Подле меня 
былъ молодой человеке, толкавший меня впередъ съ кривонъ: „идите скорее, чтобы 
спастись мнв". Мимо насъ просвакалъ конный жандармъ; я оглянулся: молодой чело
веке лежалъ на земле съ разрублеинымъ лицомъ. Я бросился на убгёцу, но этотъ не
годяй повернулъ лошадь, а передо мной уже стояли два сбнрра, переодетые въ стат
ское платье, со шпагяии, вынутыми изъ палокъ, въ который, прлчутъ они свое оружие. 
Овн бросились на меня, но между нами бешено проскакала коляска съ дамами, ли
шившимися чувггвъ. Я вскочилъ на подножку коляски, она унесла меня отъ яепр1ятв-
лей и я нашелъ убтившце въ той кофейной, которую охраняли шеотеро французскихъ 
солдате. 

„Кроме главной аттаки, которую сделали жандармы отъ Monte Citorio на Piazza 
Colonna, друпе отряды жандарыовъ произвели еще множество аттаке, бросаясь со 
вс1хъ стороне на Корсо. За жандармами бежали и бросались на народъ полицейские 
съ кинжалами. Выбегал изе своихе засаде съ крикомъ: „прочь, канальи! прочь, него
дяи!" они бросались между экипажами и кололи мужчинъ и женщинъ, детей и Стари
кове безе всякаго разбора. Одинъ иве ж&ндармовъ врывался ве кофейную Баньолн, 
другой несколько разъ тыкалъ своимъ палашеие ве окно кофейной de Scacchi, третий 
врывался въ табачную лавочку Пиччонн. По всему Корсо носился одинъ крике: „по
щадите женщине!" Но взаде н впередъ по улице бегали полицейский чиновники и 
кричали: „надо покончить се ними: режьте всехе!" Смятение и резим перешли съ Корсо 
на соседний улицы н повсюду повторялись тв же нровавыя сцены. 

„Очищенный палашами и кинжалами, Корсо оставался пусть лишь несколько ми
нуть. Черезъ четверть часа онъ снова наполнился людьми, которые вооружились пал
ками и ножами; глаза ихъ горели мщешеие. Они расспрашивали другъ у друга, что 
такое случилось, и проклинали себя за то, что дались ве обманъ, не приготовившись 
къ защитЬ. 

„Между темъ носили раиеныгь въ госпитали и въ аптеки. Я виделъ игЬсколько 
карете, наполненныхе ранеными женщинами. Я виделе, какъ подняли у одной двери 
женщину съ разрубленной левой грудью; подле нея лежалъ ребенове съ разрублен-
въгмъ затылкомъ; оба они были, кажется, уже мертвы. Студенте Чераша получилъ два 
сабельные удара н рану кинжаломе ве левую руку. Другой студенте, Цаккалеони, 
быле убите, когда уже лежалъ на земле. Одинъ священнике быле ранене саблей и 
сбить съ ноге ударами приклада. Американсшй вице-консулъ получилъ тяжелую рану 
ве боке. Кормилица съ младендемъ, ехавшая въ коляске, была Ш Г Б С Т Б съ ребенкомъ 
убита однимъ ударомь; дама, ехавшая въ другой коляске, получила по ногамъ са
бельный ударь, нанесший тяжелыя раны обеиигь ногамъ ея. Другую даму везли по 
улицв вь обмороке, — въ этомъ состоянии, она получила въ грудь рану отъ палаша 
одного жандарма. Быль убить ребевокъ на рукахъ матери. Два старика сидели въ ко
фейной близь церкви 1исуса и Марш, играя ве шашки. Вдруге ворвался жандармъ, 
убчле ихъ обоихъ своимъ палашомь, и продолжалъ рубить ихъ1 гЬла се такиме бв-
шевствоме, что разбиле ве куски мраморную шашечницу, на которой они играли. 

„Замечательно было, кале вели себя французшя войска во время всехе этихъ 
.т:деовъ. При самомъ начале, когда два молодые человека, Верберн, были схвачены 
жандармами у Monte Citorio. французский капитане Ренаре бросился въ толпу, убе
ждая народе быть благоразунныие и уверяя его, что арестовавные будуте освобождены. 
Увидвве проюдивишй сильный французский патруль, Ренаръ обратился къ солдатамъ 
съ словами: „будьте осмотрительны, потому что nancniie жандармы хотятъ поднять воз
сташе". Когда началось смятеше, французские патрули проюднвшле по Корсо или оста
вались бездейственны или скрывались, не помогая и не мешая жандармамъ. Черезъ 
несколько времени французский отряде явился на Monte Citorio, прогналъ оттуда 
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папскнхъ жандариовъ и кроткими средствами убедилъ разойтись народъ, явнвоиае! 
отмстить хандармамъ. Несколько человекъ прогуливавшихся французскихъ солдатъ и 
офицеровъ были ранены папскими ждидаржаии. Одинъ французский майоръ былъра-
ненъ въ голову сабельнымъ ударомъ; другой офицеръ, племянникъ дививюннаго гене¬
рала, раненъ въ левую руку. Весь корпусъ францудскихъ офицеровъ выказываеп 
сильнейшее негодование и сильно порицаете Гойона, который не принялъ, по словамъ 
офицеровъ, нужныхъ меръ для предупреждения такого беазаконнаго дела. Каииитапгь 
Гордъ, обративший французские штыки противъ народа, при начале возстантя, получил 
16 вызововъ на дуэль отъ своихъ товарищей, исключенъ изъ офвцерскаго клуба в 
отъ общаго офвцерскаго стола. Офицеры написали протестъ противъ действий диввзи'ое-
наго генерала, всв подписались подъ нимъ и онъ передаяъ генералу команда роить 
40-го полка. Гойонъ издалъ прнказъ, въ которомъ выражаеть сожаление „о проис-
шедшихъ неистовствэдъ", но его выражения двусмысленны и онъ въ сущности хвалит» 
жандариовъ. Тотчасъ по совершений рвани, вечеромъ 19 числа, онъ ездилъ въ жан
дармскую казарму и выразилъ свое одобрение нихъ поступку; они получили также бла
годарность отъ папы и по пяти скупи на человека въ награду за свой подвить11. 

„Римъ. 27 марта. 

„Мало здесь людей, которые сомневались бы въ томъ, отъ какой причины про
изошло кровавое дело 19 марта. Папское правительство думаете, что французский вой
ска^ могутъ ве самоме деле быть выведены изъ Рима, и вздумало воспользоваться ихъ 
при<*утствиемъ, чтобы навести на городъ ужасъ, который помогалъ бы держать рнмлигь 
въ страхе и по удалении французове. Папское правительство еще не насытилось 
кровью пролитою 19 марта и усиливалось устроить новую резню после того. Особенно 
стараюсь оно обе этомъ ве субботу 24 марта, чтобы поймать народъ въ ловуииику на 
другой день, въ воскресенье. Въ субботу по улицамъ были прибиты печатныя афиши, 
говоривший: „Римляне! не берите завтра съ собою гулять женщине и детей, потому 
что мы должны отмстить. Жандармы, завтра мы ждемъ васъ на Корсо". Эти афиплн 
спокойно висели на сгЬнахъ, полиция не срывала И1ъ; я самъ своими глазами ВИДЕТЬ 
ихъ еще въ воскресенье. А надобно заметить, что всю предыдущую ночь Корсо было 
все наполнено войсками. Въ пять часове утра, ве воскресенье, привезены были въ 
казармы на Piazza de Popolo две пупики,—ясный признаке намерений правительства 
Транстеверинцьп и другие простолюдины, думал, что афиши действительно прибиты ко-
митетомъ либеральной партии, готовились -къ мщению. Афиши эти были разсеяны и но 
окрестностямъ Рима, такъ что изъ многихъ деревень пришли въ городъ вооруженные 
люди. Но либеральный комитете, понявъ цель, се которой строится это дело н зная 
пгго его строите, поспешиле напечатать и роадалъ следующую прокламацию: 

„Римляне! Было совершено свирепое н кровавое беззаконие. Вы желаете мщения н 
должны получить его. Тяжело намъ укрощать страсти народа, вывываемаго къ насилию 
самиигь правительствомъ; но въ общественной ЖИЗНИ, такъ же каке въ частной, мы 
должны уметь терпеть н ждать, обуздывать наши чувства и предаваться имъ только 
тогда, когда является надежда на успгвхъ. Если бы целью нашей было только пока
зать кардиналамъ, что мы не боимся нхъ головорезовъ, этихъ сбнррове, которыхе оии 
се жестокостью, незнакомою даже австр1йцаме, вооружили кинжалами,—еелибъ только 
это было нашей целью, то, вы знаете, дело было бы коротко и легко. Но иы хотиигь 
того, чтобы освободить Римъ отъ ихъ ига. Время это уже недалеко, но оно еще не 
пришло. Теперь движете было бы несвоевременно; оно могло бы даже увеличить за-
труднешя, се которыми должны бороться благородные защитники ващональнаго дъма, 
могло бы ввести насе въ столкновеше съ французами. Понижите же теперь свое бла
горазумие. Люди, вызывающие васъ теперь на битву, увидятъ въ свое время, есть-лн 
у васъ недостатоке въ мужестве; эти люди, вызывающие васъ игь мщешю, действуютъ 
по внетрукш'ямъ правительства; они хотели бы снова пролить благородную римскую 
кровь, пролить ее не на благо родины, а во зло ей. Эти вызовы идугь отъ клери
кальной и аветчнйской партии, отъ врагове нашего возрождшя. Остерегайтесь ихъ1*. 
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„Эта протианащя имема поразительное действие. Вечеромъ Корсо былъ почти пусть. 
Такимъ образомъ заныселъ папскаго правительства разстроился". 

Совершенно такимъ же образомъ было устроено неаполитанскою полицией) 
д'вло, называемое сипилдйскимъ возсташемъ. До сихъ поръ мы не имеемъ полныхъ 
известии о всемъ ходъ его и даже не знаемъ достоверно, въ какомъ положении 
находятся инсургенты теперь,—но вотъ лучший изъ тъхъ известий, которыя дошли 
до газетъ въ то время, когда мы писали эти строки. Возетаигне началось въ Па
лермо,—мы имеемъ объ этой начальной части его следующее письмо, напечатанное 
въ lndependance Beige. 

„Палермо. 21 апрп>ля. 

„Попытка воастания, произведенная 4 апреля въ Палермо, можетъ по последнимъ 
иавесгиянъ считаться решительно неудавшеюся, хотя возстание распространялось по 
окрестностямъ Палермо и по другимъ частямъ острова и хотя неаполитанское прави
тельство было принуждено въ последние дни посылать много подкреплений въ Сицилию. 
Въ Мессине сформирована летучая колонна для преследования инсургентовъ, удалив
шихся аа городъ и ведущнхе партизанскую войну. 

„Я провелъ въ Палермо три месяца и былъ зрителемъ первыхъ двухъ дней этой 
неудачной попытки, потому могу войти въ некоторый подробности объ обстоятельствахъ, 
предшествовавшихъ возстанйго и сопровождавши1ъ его. Если бы хорошее правительство 
помогало развитию естественныхъ богатствъ Сицилии, она снова стала бы житницею 
Европы, какъ была игь древности. Трудно представить себе, какъ роскошна и пре
красна здиись растительность, какъ плодородна почва, какъ богаты рудники; но чело
веке, придавший въ Сицилию, бываетъ пораженъ отвратнтельнымъ состояниемъ дорогъ, 
постоянными правительственными стеснениями, грабительствомъ чиновнивовъ, притесни
тельными законами, мешаюицимн всякому развитию. Сицилпецъ, очень умеренный по 
природе, еще могъ бы выносить это положение вещей, еелибъ не подвергалась постоян-
ныиъ опасностямъ его личная свобода, если бы не преследовались онъ самъ и его 
родные и не возмущался его патриотизма Сицилийцами легко было бы управлять, по
тому что нравы у нихъ патриархальные, а характеръ вовсе не требователенъ. Но не
аполитанское правительство умело стать' ненавистнымъ всему народу. Оно само причи
ной тому; оно какъ будто бы поражено совершенною слепотою; оно поступаете съ Сп-
цилиею не какъ съ родною провинщею, а каке се завоеванною страною. Полиция про
извольно преследуете всякаго честнаго человека, арестуете и мучить людей безе вся
каго повода, не допросивъ ихъ, не только не подвергнувъ суду. Причина преследова
ний одна: подозрение ве патриотизме. Гонения особенно усилились после поражения 
австри'йцеве ве Ломбардии, потому что сицилийцы радовались победамъ надъ ними. 
Трудно сказать, сколько тысяче людей брошено за это въ тюрьмы: въ конце марта 
въ одномъ Палермо содержалось полторы тысячи политические преступннкове. Я самъ 
виделъ, какъ арестовали самыхъ скромньиъ людей безъ всякаго суда, каке месяца по 
три держали человека въ тюрьме просто за то, что его брате усилие бежать пзъ 
Сицилш оте полицейскаго преследования. Разскажу ваме одине факте. 

„Въ начале марта былъ арестованъ г. Мальйоко; въ тюрьму къ нему не допу
скали никого. Брате его, адвокате, отправился ке Манискалько, директору полиции, 
съ просьбою быть допущену къ брату переде началомъ суда о немъ, чтобы онъ могъ 
приготовиться ке защитЬ противе обвинения, оставшагося неиэвестнымъ ему. „Кто же 
вамъ сказалъ, что вашъ брате будете судиться?" спросилъ у него директоръ поли
ции.— „Я полагалъ, что такъ слёдуете по закону".—„Полиция выше закона", ОТИГБ-
чолъ Мависишьию Этоте человеке пользовался неограниченною властью. 

„Въ конце марта жители Палермо были встревожены многочисленными арестами, 
обысками н темъ, что люди, имевшие средства, уезжали изе города. Вице-король си
цилийский, герцоге Кастельчикала, увхале въ Неаполь и городъ остался ве полной власти 
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Манискалько и его сбирровъ, набраннъиъ изъ гнустгвйшихъ разбойниковъ и коиггра-
бандистове. Отчаяние заставало думать о шансахъ револющи, но всв разсудительные 
людн доказывали явную невозможность yorrbxa и потому никто не ждалъ блнзкаго взрыва. 
Но въ деревняхъ было такое же недовольство какъ въ городахъ и поселяне не хоткп 
слушать советовъ объ отсрочке возсташя; стали говорить, что будеть возстание 3 апреля, 
но всв. въ Палермо были убеждены, что попытка будетъ неудачна. Жители города за
пирались въ своихъ домахъ, впередъ завупивъ себе провизии на этотъ гибельный 
день. 

„Полиция, знавшая обо всемъ, умела раз строить планъ заговорщикове: они хотклн 
начать востание въ деревняхъ, она произвела резню въ еамомь городе, начавъ стрелять 
по монастырю, въ которомъ спряталось человекъ 60 заговорщиковъ, дунавшигь начать 
двло тогда, когда войска уйдутъ изъ города усмирять возстание въ деревняхъ. После 
ожесточеннаго боя, длившегося два съ половиною часа, монастырь этотъ (Гуанчский 
монастырь) былъ взять и все инсургенты, которые не были убиты, были захвачены въ 
пленъ и отведены въ цитадель; въ числе ихъ было несколько монаховъ. Тотчасъ же 
было провозглашено въ городе осадное положеше н чеииезъ несколько времени 13 чело
векъ изъ взятыхъ въ пленъ инсургентовъ были расстреляны. 

„На другой день, 4 апреля въ полдень, поселяне начали нападать на городской 
гарнизонъ. Они въ разныхъ частяхъ острова продолжают» до сихъ поръ бороться съ 
войсками, но нельзя надеяться на ихъ успехе, если не получать они помощи изъ 
Италии; а едва ли они получать ее. Большая часть этихъ партизанскихъ отрядовъ дер
жится между Палермо и Джирдженти. 

„Я не буду говорить о дикихъ свирепостяхъ, совершавшихся солдатами. Горничная, 
служившая въ одномъ бельпйскомъ семействе, была тяжело ранена въ своей комнате 
н на другой день умерла; другая горничная, родомъ нзъ Баварии, служившая у княгини 
Петрульи, была также убита въ своей комнате. Солдаты постоянно стреляли по всемъ 
улицамъ, хотя не было на улицахъ и тени возсташя: они думали только о грабеже. 
Я былъ свидетелемъ такихъ сценъ, которыя вамъ покажутся решительно невероятными. 

„Нынешнее возстание происходить не съ прежнииъ лозунгомъ „да здравствуете 
Сицилия!" а съ лозунгомъ „да здравствуете Италия! да здравствуете италилнское един
ство!"; знаменемъ инсургентовъ было трехцветное шэмонтское знамя". 

О томъ, что происходило въ Мессине, мы имеемъ сведении гораздо полпгвй-
шня,—они доставлены двумя письмами, помещенными въ Times'e. 

<Мессина. 15 апртля. 

„Спешу сообщить вамъ подробности о невероятныхъ сценахъ, пронсходившнхъ въ 
послёдше восемь дней, и ручаюсь ваме за достоверность своихъ известив. Прежде всего 
я должене засвидетельствовать, что жители Мессины, хотя, разумеется, и были очень 
встревожены известиями изъ Палермо, продолжали постоянно выказывать самое миро
любивое расположений, видя у себя гарнизонъ, съ которымъ не могли бороться. Всякому 
известно, что одинъ огонь орудий цитадели и двухъ фортове, эанимающнхе высоты, 
могъ бы усмирить городъ, еелибъ и не было сильнаго гарнизона. Потому все усилия 
жителей были направлены въ одной цели, къ сохранению тишины, н она казалась 
обеспеченною, когда полиция, нсслыханнымъ образомъ действий, внесла безпорядокъ и 
кровопролитие въ мирный городъ. 

„По данному знаку были отперты все тюрьмы, н уголовные преступники, наполнявшие 
ихъ, наводнили городъ. Это неслыханное двло не замедлило принести плоды, н вечеромъ 8 
числа патрули королевскнхъ войскъ были освистаны, офицеры оскорблены и, гбворятъ, 
двое изъ солдате убиты разбойниками, выпущенными на нашъ несчастный городе но 
распоряжешю полиции. У солдате не достовало терпения переносить эти обиды, войска 
начали стрелять по безоружной толпе, не хотевшей принимать битвы. Правда, солдаты 
направляли свои выстрелы таке, чтобы пули не делали вреда, но полицейские служители 
поступали иначе, н оте ихъ выстреловъ упало человекъ восемь или десять. 
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„Полиция «держала первый свой успехъ: тотчасъ же городъ былъ объявленъ на
ходящимся на воевнонъ положеши, учредились военно-судныя коммиссии и распростра
нили такой ужасъ, что около третьей части жителей бежали наъ города въ поле, рискуя 
умереть тамъ съ голода. Въ довершение бедствий, гражданский губернаторъ Мессины, 
•аркизъ Артале, человекъ честнаго характера, былъ неожиданно отоэванъ въ Неаполь 
и Мессина осталась беззащитною во власти военной диктатуры, руководимой полицией. 
Такое положение дъмиъ н поступки солдать увеличивали опасение жителей, н видъ города 
становился все мрачнее и мрачнее. 

„Такъ длилось до 10 числа. Вечеромъ въ этотъ день горожане узнали, что англий
ский н французский консулы, опасаясь аа своихъ соотечественниковъ, отправились къ 
генералу Руссо, командующему войсками, и получили отъ него объчцаше, что ни цита
дель, ни форты не будутъ стрелять по Мессине и что солдаты не будутъ врываться въ 
дома. Такое известие совершенно успокоило жителей, занимавшихся обыкновенными своими 
работами и промыслами, какъ вдругъ въ девять часовъ вечера страшный ружейный 
огонь, сопровождаемый пушечными выстрелами, ужаснулъ городъ. Огонь этотъ продол
жался до двухъ часовъ утра. Нули влетали во многие дома черезъ окна; люди, лежавшие 
въ постели, были убиваемы картечью; друпе были застрелены, когда возвращались домой. 

„Такимъ образомъ целую ночь подвергали всемъ ужасамъ битвы жителей совер
шенно мирнаго города. Было объявлено, что войска стреляютъ по инсургентаиъ; но эти 
инсургенты существовали, кажется, только въ воображении полицейского начальства: по 
крайней мерё не было ни одного изъ нихъ убитаго, раненного или взятаго въ пленъ. 
Эта страшная битва, эти ужасные пушечные залпы, этотъ ружейный огонь,—всв эти 
ужасы, происходившие целыхъ пять часовъ въ городе, были просто полицейскимъ фо-
кусомъ; дело невероятное, но оно было именно такъ. Зачемъ же все это делалось? 
За темъ ли только, чтобы написать торжествующее донесений, или для устрашения? 

„Скоиэо жители узнали, что утромъ 11 числа генералъ Руссо ваялъ назадъ обеща
ние, которое накануне далъ французскому и английскому консуломъ. Такое известно до
вершило ужасъ и всв спешили покинуть городъ; онъ почти опустй>лъ. Иностранцы пошли 
искать себе защиты но гавани подъ пушками англи'йскаго корвета. Всв консулы, нахо
дящиеся въ Мессине, отправились къ генералу Руссо. Онъ возобновнлъ передъ ними 
свои прежний обещания, но это не помешало въ ночь съ 11 на 12 возобновиться сце-
нанъ предыдущей ночи. Следующая ночи были спокойны: полнщя решилась, по види
мому, оставить въ покое гражданъ, не хотящихъ возмущаться. 

„За городъ послано несколько летучнхъ колоннъ противъ мвииыхъ инсургентовъ н 
безпрестанно приходить новыя войска но подкрепление гарнизона. Полнщя торжествуеть11. 

„Мессина. 16 апрлм. 
„Не знаю, какъ и когда дойдетъ къ вамъ это письмо; но если нетъ у васъ более 

свежихъ извеспй, вотъ вамъ подробности о Мессинскнхъ происшестви'яхъ. Жалею, что 
не могу также сообщить вамъ сведений о событплхъ въ Палермо, потому что съ б апреля 
прерваны всяшя сообщения между нами и столицею острова. 5 числа мы звали только, 
что началось въ Палермо возстание, что королевския войска штурмовали монастырь 
Гуапчу, что после упорного боя инсургенты ушли изъ городе, что въ поляхъ борьба 
между солдатами и инсургентами продолжается, что инсургенты одерживогогъ въ стыч-
кахъ верхъ и взяли до 200 солдать въ пленъ. 

„Вы можете понять, какое глубокое впечатлени'е было произведено этими известиями, 
съ какимъ нетеригБшемъ ждали новыхъ известий. Думали было начать воэстав1е у насъ, 
чтобы помочь столице, но легко было предвидеть, чемъ кончится наше возсташе: у 
насъ не было ни оружия, ни предводителей, ни плана; за нами ваблюдалъ многочислен
ный гаряиэонъ и пушки цитадели могли не выпускать насъ на улицу изъ домовъ, могли 
обратить въ пепелъ весь городъ; потому надобно было ждать. Самые пламенные па¬
триоты проповедыволн спокойствие и порядокъ. 

„Но не того хотъмиа полиция, выпустившая воровъ изъ тюрьмъ, чтобы поднять 
возсташе, которое послужило бы предлогомъ для резни. Когда выпустили воровъ, 
безпорядокъ сталъ неизбеженъ: негодяи, жаждавише крови и грабежа, начали напо-
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дать на иириыхъ гражданъ, а полнщя пользовалась этимъ. Городское начальство въ 
сопровождений почетнт>йшнгь гражданъ явилось къ Руссо, коменданту китЬ поста, проев 
арестовать разбойниковъ, которые съ ножами въ рукахъ безнаказанно нападали на 
людей по улицамъ и грабили ихъ. Но коменданте сказалъ явившейся къ нему деигута-
щ», чтобы она обратилась къ полищи, пбибавивъ: „не воровъ надобно арестовать, а 
либераловъ". У коменданта, очевидно, была своя цель. 

„А между гвмъ еще въ страстную субботу либеральный комитете отправилъ нзъ 
Мессины въ Катану несколько человеке волонтеровъ, иигввшнхе оружие. Это служить 
ясныиъ доказательствомъ, что никто не хотвле поднимать возсташе ве Мессии*. 

„Въ день Пасхи пришла изъ Неаполя депеша, уведомлявшая полицию и военное 
начальство, что инсургенты въ Палермо разбиты и равсЬяны. Вечероме ве этоте день 
полиция и вооруженные преступники, выпущенные изъ тюрьме, стали по общему плану 
вызывать жителей на битву. Честные граждане не жалели денегъ, ни убеждешй, чтобы 
избежать столкновения. Наконецъ во время спектакля положение приняло грозный видъ: 
у театра собралась огромная толпа, хотевшая положить вонецъ оскорблешяме оте по-
лицейскихъ и выигущенныхъ преступниковъ. Офицеръ, командовавший сильныме патру-
леме на театральной площади, велелъ толпе разойтись, грозя стрелять по ней въ слу
чае сопротивления. Некоторые изъ бывшихъ въ толпе вынули оружие, послышалось 
несколько криковъ, солдаты приложились и стали стрелять. Толпа обратилась ве бег
ство. Тогда сбирры и освобожденные разбойники начали резать народъ. 

„Городе тотчасе же наполнился войсками. Жители, возвращавшиеся домой, искал 
спасения въ первой двери, куда можно было бежать. Патрули стреляли по улицаиедо 
восьми часовъ вечера, хотя никто не оказывалъ сопротивления. 

„Воте истори'я перваго дня Пасхи; теперь вы видите, какиме именемъ надобно на
звать мнимое Мессинское возстание 

„На другой день прокламация коменданта Руссо объявила городъ находящийся въ 
осадномъ положении. Другою прокламащею онъ прнвазывалъ войевамъ обезоружить жи
телей города и предместий. Третья игрокломащя отъ 10 числа приглашала бежавипигь 
жителей возвратиться ве городе ке прежнимъ занятпяжъ. Но положеше было опасно. 
Мессина была пустынею, въ которой находились только солдаты и пушки. Производи
лись обыски и аресты. Въ девять часовъ вечера возобновилась стрельба по улицажъ, 
форты также стреляли. 

„Эта тревога продолжалась всю ночь. Солдаты говорятъ, что на нихъ нападали 
инсургенты; но куда же делись эти инсургенты? Не нашлось нн одного раненого нзъ 
ннхь, ни одинъ не былъ взять въ пленъ. Впрочемъ, это не помешало коменданту обна
родовать утромъ 11 числа новый приказъ, говоривший, что ночью королевский войска 
подвергались нападешю и что при иадейшеиъ возобновлен^ такого случая Мессина будетъ 
бомбардирована. 

„При этой угрозе, напоминавшей страшныя события 1 848 года, ужасъ жителей 
достиге крайняго предела. Всв жители эмигрировали; каждый искалъ спасения въ пол* 
или на иностранньшъ корабляхъ, бывшихъ въ гавани. 

„Русский и австрийсшй консулы переехали изъ города на фрегаты. Другие собра
лись у французскаго консула г. Булара и подписали торжественную протестацпю про
тивъ образа действий генерала Руссо и его войскъ; они возлагали на генерала ответ
ственность за безчисленные произвольные и беззаконные поступки противъ ихъ сооте-
чественнивовъ и мирныхъ горожанъ, приведенныхъ въ ужасъ и отчаяние. Эта проте-
стацйя имела результатомъ обнародование следующей прокламации: 

„Квартира военного коменданта крепости Мессины н Мессинскаго округа. Объяв
лений. Мы, генеролъ-маиоръ Поскуале Руссо, военный коменданте Месспнской крепости 
и ея округа, будучи уверены ве благонамеренности жителей Мессины, обеявляемъ, что 
крайний игвры строгости будутъ приняты только противе злодеевъ, бродяицихъ по окрест-
ныиъ полямъ и донпедипихъ въ своей дерзости до нападения на верный воролевеиая 
войска. Потому мы прнглашаемъ жителей успокоиться и возвратиться къ своиме обык-
новеннымъ занятпямъ, потому что они не должны иметь никакихъ опасений. Мессина, 
11 апреля I 8 6 0 , четыре часа вечера. Генералъ-saiopb, коменданте Поскуале Руссо*. 
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„12 апреля иве* три следующие дня прошли удовлетворительно. Не было сделало 
ви одного выстрела и жители начинают!, успокоиваться". 

Вотъ переводъ протеста, представленнаго иессинскому коменданту консулами: 
„Мессина, 12 апреля I860. Генералу въ нынешнюю ночь въ городе Мессине 

повторились болышя насилия въ противность надежданъ, возбужденным, въ насъ ва-
шнии уверениями, что миръ и спокойствие возстановляются и что могутъ воротиться въ 
городъ бежавшие нзъ него, составляющие почти все его население. Люди, Державине 
себя спокойно, н въ томъ числе одинъ старикъ, пали жертвами наладени'й, къ кото
рымъ не подавали никакого повода. Иностранные подданные, англичане и люди дру
гихъ наций, подвергались величавшииъ оскорблениям!, и самая жизнь ихъ была въ 
опасности. Все население Мессины ведеть себя мврио и до енгь поръ не совершило ни
чего поюжаго на возстание; потому оно въ праве требовать, чтобы сохранилось ува
жение къ его спокойствию, къ женщинамъ, къ детямъ и къ (юбетвенности. А между Т Б М Ъ 

господствуетъ величайший ужасъ и, чтобы успокоить нашихъ соотечественннковъ, мы 
должны точнымъ образомъ объявить, какия уверения были намъ даны ванн. Вы обе
щали намъ вашимъ честнымъ словомъ, которому мы верили и не хотимъ не верить, что 
цитадель и форты не будутъ стрелять по городу, что ни въ какомъ случае солдаты 
ве будутъ врываться въ дома, что городъ не будетъ больше тревожвмъ пушечными и ружей
ными выстрелами по домамъ, уже несколько дней не дающими ни одной спокойной минуты 
жителямъ города. Вы обещали также, что если будутъ происходить нападения на заставы (на-
падешя внутри города невозможны), то не будутъ отвечать на нихъ ружейными и пушеч
ными выстрелами, а будутъ отражать нападающнхъ другими средствами, найти кото
рыя легко вамъ по многочисленности вашихъ войскъ. Таковы были, генералъ, обеща
ния, данныя вами намъ, и вы намъ позволите вамъ И1ъ напомнить теперь, чтобы они 
получили характеръ достоверности. Они дають намъ возможность содействовать вашвлгь 
намёрени'ямъ успокоить нашихъ соотечественннковъ и все городское население. Просинь 
васъ уведомить насъ о получении вами этого документа". 

Последний четыре недели вообице были богаты случаями подобного рода; вотъ 
подробнейплпй изъ нтрочитаяныхъ нами разсказовъ о Пештсвомъ деле 15 марта; 
онъ напечатанъ въ Times'e. 

„Пештъ. 16 марта, 10 часов» вечера. 

„Пишу среди сильнаго волнения, чтобы разсказать вамъ, что сейчасъ здесь случи
лось. Была ствлана демонстрация и пролилась кровь. Венгерская революция 1848 года 
началась 15 марта, и университетская молодежь решилась воспользоваться годовщи
ною, чтобы сделать национальную демонстрацию. Они действовали въ этомъ случае со
вершенно по собственньгмъ мыслямъ, безъ одобрения предводителей нацюнальнаго дви
жения и даже не посоветовавшись съ ними. Но они югЬли, чтобы демонстрация имела 
совершенно мирный характеръ: они хотели только отслужить въ католическихъ церк-
вахъ несколько панихидъ въ память патрштовъ, вазненныхъ въ Арадтз и Пеиптв и уби-
тыхъ на войне. Полиция встревожилась, зная, что одна искра можетъ воспламенить всю 
страну. Потому со вчерашняго дня были сделаны страшный приготовления. Ныне въ 
восемь часовъ утра собрались группы студентовъ, состоящий не изъ однихъ мадья-
ровь, но также валаховъ, немцевъ и словаковъ, и пошли по р&знымъ католическимъ 
церквамъ отслужить панихиду. Но полиция не пустила ихъ ни въ одну изъ церквей, 
къ которымъ они подходили. Въ десять часовъ утра собралось ихъ человекъ до 200, 
они стали совещаться, что инь делать, и решили все вместе отправиться въ сосед
нюю церковь; по дороге присоединилось къ нимъ много горожане. Надобно прибавить, 
что по торжественности этого дела, большая часть студентовъ были въ трауре. У бли
жайшей церкви, къ которой отправились они, нашли они сильный отрядъ полнци'н, 
встретивший ихъ криками: „убирайтесь, игЬтъ вамъ З Д Е С Ь места!" Тогда одинъ изъ сту
дентовъ, руководившихъ товарищами сказалъ: „Друзья, пойдемъ отсюда, не начиная спора 
съ этими людьми". Молодые люди и горожане мирно пошли въ другую церковь, но и 
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таиъ >пъ ве пустили, потомъ еще въ две церкви, куда ихъ также не пустила полищи, 
наконецъ въ каеедральную церковь, но и туда не были впущены. „Друзья, сказалъ 
одинъ изъ предводителей, пойдемъ иа кладбище: по крайней мере хотя тамъ намъ не 
пои-Бшаютъ молиться за умершихъ". Они пошли на Фраицово кладбище .и но дорогв 
ихъ процессия съ каждою минутою возрастала отъ присоединения къ ней горожаиъ; но 
вся она соблюдала соверщеннёйший порядокъ и студенты постоянно говорили народу, 
чтобы онъ не прибъталъ къ силе, чтобы ни случилось. Войска гарнизона были между 
гвмъ выведены изъ казармъ и занимали разные посты. Дошедши до кладбища, процес
сия съ уднвлениемъ увидала, что оно занято сильными отрядами полиции и войскъ, 
Одинъ изъ офицеровъ закричалъ: „уходите прочь сейчасъ же, или мы станемъ стре
лять въ васъ".—„Нетъ, сказалъ одинъ изъ студентовъ, вы не будете стрелять, ncroiy 
что дурно было бы нападать на людей совершенно мирныхъ". Единственнымъ ответоп 
на то было арестование несколькигь студентовъ. Друпе студенты бросились было 
выручать товарищей, но арестованные кричали: „не связывайтесь съ полицией; оставьте 
насъ, идите на другое кладбище". Процессия решила идти на Керепаипское кладбище пи 
отправилась туда въ совершенномъ порядке. Прншедши ва Еерепашское кладбище, сту
денты и горожане увидели передъ собою сильные отряды войскъ, которые, ие говора 
ни слова, бросились на массу въ штыки. Н Б О К О Л Ь К О студентовъ было ранено и еще 
несколько человекъ арестовано. Тогда раздраженные студенты бросились на одинъ изъ 
отрядовъ, онъ далъ по нимъ залпъ. Случайно ИЛИ преднамеренно солдаты выстрелил 
выше головъ, такъ что пули пролетели надъ народомъ. Но все-таки и тутъ былъ ра-
ненъ одинъ изъ бывшихъ въ толпе. Люди составлявшие процессиЪ двинулись назадъ н, 
какъ говорятъ, жандармы сделали еще залпъ вследъ имъ. Все жители Пешта, услы
шал, объ этомъ двле, выразили сильное негодование на австрийское начальство, но къ 
счастию удержались отъ насильственныхъ действий. Впрочемъ, вечеромъ собралась боль
шая толпа у вапиовальваго театра и, когда проезжали мимо нея въ театръ австрийские 
чиновники съ семействами, горожане кричали: „вы думаете о вабавахъ въ таиюй день, 
когда пролита кровь патри'отовъ... Стыдитесь! воротитесь назадъ! u Австрийцы вернулись. 
Но черезъ несколько времени пришли къ театру две роты жандариовъ и съ большими 
грубостями разогнали толпу. Всё находять что австрийское начальство поступило очень 
дурно, велевъ стрелять по безоружньгмъ людямъ и колоть ихъ штыками. Оно очевидно 
желало раздражить народъ, чтобы довести его до возсташя и получить предлогь игь 
подавлению его военными средствами. Венское правительство думаете, что валить итровыи 
возсташе въ Пештв значило бы задушить национальное чувство по всей Венгрии". 

Читатель знаетъ, что после этого было введено въ Венгрии уже чисто и 
открыто военное управление вместо прежний го, имевшаго хотя по наружности мир
ный гражданский формы. Безграничная власть надъ Венгрпею поручена генералу 
Бенедеку.—Въ самой Вене страшно разыгрывается дело о покражахъ по копшне-
capiaTCKOMy и пров1антскому ведомству въ последнюю войну. Мы не упоминали о 
самоубийстве Эйнаттена, потому что для насъ прискорбны подобные факты, рас
крывающие слабые стороны правительства, пользующаяся глубокнмъ нашимъ ува-
жениемъ за свою последовательность, за определительность и твердость своей си
стемы. Но мы противъ воли должны упомянуть о самоубийстве барона Брука, ми
нистра финансовъ, столь славившагося своею мудростью: читатель не простиль бы 
намъ совершеннаго молчания о происшествии, наделавшемъ такого шума. Мы еще 
не находимъ въ газетахъ подробныхъ известий о прискорбной кончине человека, 
оказавшаго столь важишя услуги австрийской политике своими талантами, — игш 
знаемъ только, что онъ оказался прикосновевнымъ къ дъму о коммиссар1атскигь 
злоупотреблеиияхъ, получилъ отставку и не перенесъ стыда. Но вотъ письмо, по
мещенное въ Times'e и несколько поясняющее характеръ делъ, расврилче кото
рыхъ было причиною столь грустнаго события. 
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„Тргвстъ. 29 марта. 

„Главнымъ предметом!, разговора служить гигантское воровство, открытое въ ком-
мисслрйатскомъ управления. Оно безъ июмигвния сильно содействовало внезапному окон-
чанда итальянскаго похода. Теперь, не смотря на старания чрезвычайно снльныхъ лю
дей замять дело, обнаруживаются позорнейше факты, въ которыхъ замешано множе
ство лицъ. Некоторый изъ этихъ лицъ занимаютъ такия ВЫСОКАЯ положены, что опасно 
и упомянуть о нихъ. Австрийский газеты очень скудны известиями объ этихъ двлахъ и 
вероятно вовсе не заговорили бы объ нихъ, еелибъ не самоубийство генерала Эйнат-
тена,—происшествие, котораго нельзя было скрыть. Недочеть простирается до изуми
тельной цифры 17,000,000, гульденовъ (более 10 миллионовъ рублей сереброжъ). Но 
вотъ самая поразительная н малоизвестная часть этой истории. Изъ источниковъ, за-
служивающихъ полной веры, я слышалъ, что на знамевитомъ свидании двухъ воевав-
ши1ъ императоровъ,—на этомъ свиданш, результатомъ котораго быль Виллафранкскйй 
миръ, императоръ Наполеонъ сказалъ Францу 1осифу: „ваше величество не ошибетесь, 
если выслушаете дружесюе и благонамеренные советы. Вы окружены предателями. Ваше 
величество думаете, что у васъ въ крепости Мантув запасено провианта на шесть ме-
сяцевъ; я скажу вамъ,—тутъ императоръ Наполеонъ выразительно поднялъ палецъ,— 
я скажу вамъ, что въ Мантуе ИГБТЬ провйанта и на шесть дней. Удостоверьтесь въ 
истине моихъ словъ и поступите сообразно съ ними1*. По ицследовании дела слова 
императора французовъ оказались справедливыми. 

„Чтобы дать вамъ некоторое понятие о нагломъ без стыд стве воровства и томъ, 
сколько лицъ участвовали въ немъ, разскажу вамъ одинъ случай изъ множества по
добныхъ. Быки, которыхъ вгоняли въ Мантую одними воротами, выходили изъ города 
черезъ противоположный ворота н, сделавъ полукругъ около ствнъ, опять входили въ 
первыя ворота, такъ что каждый быкъ проходилъ н считался пять разъ. Но, послу
шайте, дальше будетъ еще лучше. Одинъ изъ Трпэстскихъ вупцовъ заключилъ съ ав-
erpiflcBHMb правительствомъ вонтрактъ, по которому покупалъ шкуры быковъ, убитыхъ 
для продовольствия войскъ. Будучи въ живыхъ, каждый быкъ исполналъ дело за пя-
терыхъ быковъ, но убить его можно было только одинъ разъ и больше одной шкуры 
содрать съ него было нельзя. Купеческая фирма, не получилъ условленнаго числа 
шкурь, потребовала отъ праввтельства неустойки, которая контрактомъ полагалась по 
гульдену эа каждую недоданную шкуру; неустойка была выдана и купецъ получилъ 
30,000 гульденовъ за невыдачу шкурь съ быковъ, которые не существовали на свегЕ. 
Солъферинская и Маджеитская битвы могли бы кончиться не твмъ, если бы голодъ не 
ослабилъ мужество австрийсисихъ солдать; но довольно объ этомъ. 

„Очень распространенъ слугь, которому иные верить. Я не причислю себя къ ве-
рящимъ, но разсказъ любопытенъ и быть можетъ лучше не слишкомъ точно наследо
вать его справедливость. Говорятъ, что императоръ Франлъ 1осифъ, встревоженный 
свомъ, который виделъ три ночи сряду, обратился къ советамь своей матери, эрцгер
цогини Софш; она призвала гадальщицу, таинственной способности которой сама ве
рить Orapyia спросила, чтб императоръ виделъ во сне. Императоръ сказалъ, что ви
делъ во ейв трехъ мышей: одна была совершенно слепая, другая такал жирная и 
надутая, что едва могла ходить, а третья слабая, жалкая, почти умирающая съ голоду. 
Старуха сконфузилась и стала говорить, что не умеетъ разгадать сонь; но ее успокоили, 
уверили, что опасаться ей нечего, а напротивъ, она будеть награждена, чтб бы ни 
сказала; тогда, ободрившись, она дала такое истолкование: „слепая мышь—ваше вели
чество; жирная мышь—ваши министры; а исхудавшая, умирающая, измученная мышь— 
валпъ народъ". Справедливъ или несправедливъ этотъ разсказъ, но онъ подюдитъ къ 
нынешнему положешю Австрш; а самая дурная вещь то, что слепая мышь до сихъ 
поръ остается слепой. Если дёла пойдутъ по прежнему, то не трудно будетъ испол
ниться предречешю эрцгерцога Фердинанда Максимишана, который! въ июле прошлаго 
года говорилъ Францу 1осифу: „если ваше величество будете продолжать идти этимъ 
путемъ, вы погубите н себя и государство". 

т. V L 33 
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МАЙ. 1860. 

Сиц1шпсыл jrbia.— Конститущя, долучеваал АвстрИев.—Лнбералиакъ фраяцувсваго сената.— 
Парламентская реформа въ Англа. 

„16 мая 1860 хода. 

Одинъ изъ уилъйшяхъ людей своего въва, Гоббзъ, удивлялъ людей темъ, что 
съ пренебрежешемъ откладывалъ въ сторону книги по ихъ мнению очень интерес
ный; наконецъ онъ удостоилъ отвита приятелей, порицавшихъ его за отсутствие 
любознательности, странное въ такомъ глубокомысленноиъ и великонъ ученоиъ: 

я если бы я читалъ такъ много книгъ, какъ друпе, я сталъ бы такъ же глуиъ, 
какъ друпе". До того, до чего дошелъ онъ по принципу, безъ намерения дохо
дишь просто по досади: противно читать большую часть книгъ, потому что га 
каждой страницъ въ нихъ встречаешь неизвестно съ чего взятия мнешя, кото
рыми авторъ угощаетъ васъ будто аксиомами, на которыхъ основываетъ все своя 
соображения, прикрашиваипемъ подъ цветъ которьихъ исважаетъ все факты. Вотъ, 
наииримеръ, хотя бы мнение о нынешнемъ итальянскоиъ народе. Попробуйте за
глянуть въ какую угодно книгу или статью объ итальянцахъ, писанную до очень 
недавняго времеиии: повсюду вы найдете одно и то же: „итальянцы, за исключе-
нпенъ однихъ сардинцевъ, народъ отживший или по крайней мере надолго утра
тивший способность действовать энергически или настойчиво; они обленились, из
нежились, испортились; какое сравнение съ англичанами или хотя бы французами, 
немцами. Французъ, немецъ, англичанинъ мужчина въ полномъ смыслъ слова; 
итальянепъ—существо женоподобное, быть можетъ достуииное горячишь минут-
ныиъ порывамъ, но лишенное всякой инициативы, всякой способности къ настой
чивому труду, всякаго доверии къ своимъ силамъ; онъ годенъ быть только опер-
нымъ певцомъ, кардиналомъ или лаццарони, онъ не въ силахъ быть гражданм-
номъ". Каждый, рассуждавший объ итальянцахъ, толковать на основании этой 
мнимой аксиомы, и человеку, требующему доказательетвъ на ппредлагаепшя ежу 
мысли, несносно было читать пошлыя разсуждешл, основанный на этомъ мнении, 
которое само неизвестно на чемъ было основано. Теперь вероятно ни одинъ изъ 
писавшихъ или говорившихъ подобный вещи не можетъ безъ стыда вспоиишить, 
какую чепуху писалъ идя говорилъ онъ. Итальянцы изумляютъ своею граждан
скою деятельностью всю либеральную Европу, печадятъ всехъ консерваторе вь. 
Обстоятельства сложились такъ, что самымъ яркнмъ образомъ выставилась въ 
итальянскомъ характере именно та самая черта, которую въ немъ отрицали, вы-
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казалась съ такою силою и настойчивостью, какой могли бы позавидовать и ан
гличане, не говора ухе о французахъ и нъмцахъ, и выказалась именно какъ черта 
всего народа, цълой массы населешя, а не какихъ нибудь немногихъ руководите
лей. Нъть, руководителей не было у итальянцевъ въ тъхъ дълахъ, которыми уди
вили они Европу,—напротивъ, люди поставленные такъ, чтобы служить имъ ру
ководителями, дълали все для подавления нащональной энергии. Вепомнимъ цен
тральную Италш и Кавура. Ободрллъ ли Кавуръ тосканцевъ и романьоловъ стать 
подъ национальное трехцветное знамя? Нътъ, онъ говорилъ имъ въ апрълъ, въ 
жав, въ июне проиплаго года: „будьте схирны, не компрометируйте насъ; вы мо
жете повредить нашему общему дъмгу своимъ возсташемъ, которое прогневить на
шего союзника; а помощи мы ваиъ дать никакой не можемъ, наиъ это не позво
лено". Лишенные всякой помощи, всякой надежды на помощь, тосканцы и ро-
ианьолы все-таки сделали то, чего хотели. Вотъ они могутъ располагать собой и 
проеятъ уже не помощи, а только того, чтобы Сардиния взяла на себя распоря
жение ихъ войскомъ, нхъ деньгами, ихъ усердиемъ въ национальному делу. Кавуръ 
не согласенъ и на это; ему говорятъ; „вы не хотели помочь намъ, теперь мы го
товы помогать вамъ"; онъ отвечаетъ: „мы не можемъ принять вашей помощи; 
она вомпрометнруетъ насъ; она прогневить нашего союзника. Лучше мы оста
немся сами по себе, а вы оставайтесь сами по себе. Прежде я не могъ помочь 
ваиъ, но теперь дамъ вамъ полезный советь: нашъ союзникъ желалъ бы составить 
изъ васъ королевство для принца Наполеона; онъ посылается къ вамъ во Фло
ренцию, чтобы познакомились съ нимъ, полюбили его, попросили его быть вашимъ 
королемъ: вы такъ и сделайте; иначе вы погибнете, можетъ быть погубите и насъ". 
Опять-таки народъ центральной Италии сдълалъ по своему: сказалъ, что хочетъ 
присоединиться къ Сардинии, а другаго ничего не хочетъ. Сколько времени оттал
кивала отъ себя Сардиния центральную Италию, сколько разъ объявляла, что не 
можетъ согласиться на ея присоединеше, — все напрасно, народъ центральной 
Италии настоялъ таиш на своемъ. Мы не порицаемъ Кавура: если мы указываемъ 
именно на него, а не на какихъ нибудь Ламармору и Дабормиду, это потому, 
что оигь все-таки гораздо решительнее и тверже ихъ. И не въ тому мы припоми-
наемъ собплъя, относящийся къ центральной Италии, чтобы хвалить поступки ея 
населения: напротивъ, мы очень хорошо знаемъ, какъ намъ следуетъ судить о 
нихъ,—мы знаемъ, что должны судить следуюицимъ образомъ: верность соста
вляетъ первую обязанность подданнаго; тосканцы не соблюли ее; ихъ возсташе 
должно считаться нами за дело непростительное. Несколько извинительнее отло
жение Романьи отъ папы, потому что папское правительство уже слишкомъ дурно. 
Но если о романьолахъ можно судить снисходительнее, нежели о тосканцахъ, то 
все-таки оправдывать ихъ никакъ нельзя намъ: измена все-таки измена, бунтъ 
все-таки бунтъ» то есть великое преступлений и тяжкий грехъ. Подданные папы 
должны были съ терпгЬннемъ ждать, пока законное ихъ правительство увидитъ 
надобность облегчить ихъ судьбу и найдетъ способы сделать это безъ нарушения 
своей системы, основанной на принципахъ самыхъ благотворныхъ, хотя въ сожа-
лънии мнеющихъ некоторыя тяжелыя стороны, какъ, напримеръ, враждебность къ 
ииросвещеигию, къ правосудию и ко всякой законности. Надобно было переносить 
неудобства этой системы съ надеждою, что когда нибудь она смягчится волею са
мого палн. Мы знаемъ, что нельзя намъ сказать, будто бы поступки жителей 

зз* 
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центральной Италш были хороши; напротивъ, они были очень дурны,—такъ хы 
должны сказать. Мы только хотели заметить, что народъ центральной Итапи 
внсказалъ тутъ всъ качества, которыя отрицались въ немъ: смелую и настойчи
вую инициативу, непреклонную энергию, гражданское мужество; пусть мы обязаны 
сказать, что эти качества выказались въ дурномъ направлеши: мы обращаемъ 
внимание не на то, въ какомъ направлении, а только на то, въ какомъ размерь 
они выказались. Будучи, какъ читатель знаетъ, порицателями итальянскаго дви
жения, мы не должны однако же скрывать отъ себя практическнхъ способностей 
въ людяхъ, поступки которыхъ порицаемъ. Точно то же самое теперь мы вндиигь 
въ сицилписвомъ возстании. Не боясь прослыть реакционерами, мы прямо должны 
сказать, что громко порицаемъ его, н никакие либеральные^ толки не дають намъ 
возможности выразить иного суждения о немъ. Будемъ прямо говорить такъ, к&игъ 
принуждены, къ сожалънию, говорить. Толкуютъ о несносныхъ будто бы приггЬ-
сненияхъ, которымъ подвергались сицилШцы. Какой вздоръ! Гдъ же тутъ несно
сность, когда переносилась эта несносность въ течении игЬльгхъ одиннадцати лътъ, 
почти цълыхъ двенадцати леть, съ лъта 1848 года, когда была усмирена си
цилийская революция? Къ чему употреблять реторичешя фразы? Того, что пере
носится, нельзя называть несноснымъ. Будемъ же говорить скромигве: „положение 
синил лпицевъ было тяжело"; это можно сказать; это правда, потому что они по
стоянно жаловались, а если люди жалуются, значить они недовольны, а если не
довольны, значить имъ дурно. Итакъ, ин согласны, что положеше сипилййцевъ 
было тяжело. Но, что за эгоизмъ, что за низость чувства нарушать свои обязан
ности къ правительству изъ-за неприятности своего положения! Разве того тре
буетъ правительство? Разве неаполитанское правительство само не знало, хорошо 
или дурно сицилинцамъ? Ш т ь , оно знало, что имъ дурно. Почему же оно дей
ствовало такъ, что имъ было дурно? Разве кто нибудь делаетъ безъ надобности 
что бы то ни было, дурное или хорошее, все равно? Значить, неаполитанскому 
правительству была надобность делать гЬ распоряжения, которыми были недовольны 
сицилийцы. Теперь: не признакъ ли безразсудства порицать кого нибудь за то, 
что онъ постулат, какъ требуетъ его надобность? Сицилийцы были очень без-
разсуднш, порицал неаполитанское правительство. Оно поступало, каигь ему сле
довало поступать. Они должны были порицать самихъ себя за то, что не посту
пали такъ, какъ имъ следовало поступать. Какъ же следовало поступать имъ? 
Отвечать на этотъ воииросъ трудно, потому что каждому известна пословица: „чу
жую беду по пальцамъ разведу, а въ своей ума не приложу". Давать советы 
легко, но каково исполнять ихъ? Исполнять такъ трудно, что обыкновенно я сами 
мудрые советники не делаютъ того, чего требуютъ отъ другихъ. Впрочемъ те
перь уже и несколько поздно давать сицилианцамъ советы о томъ, какъ они 
должны были поступать въ 1859 году, или въ 1849, или въ 1839. Можно 
только сказать одно: если бы прежде поступали они, какъ имъ следуетъ, то не 
находились бы они въ начале нынешняго года въ такомъ положении, въ какогь 
находились, не имели бы причинъ быть недовольными. Мы порицаемъ сицилии
цевъ за то, что они возстали весною 1860 года, потому что люди должны быть 
последовательны въ своихъ поступкахъ: разве въ марте нынешняго года стало 
имъ хуже, нежели было иирежде? Ш т ь , этого никто не говорить; самые горячие 
партизаны сипцлШскаго возстанпя говорятъ, что и въ марте, и въ феврале, и въ 
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январи ньгяъ'шняго года сицилпицамъ было вовсе не тяжелее, твиъ въ мартъ, 
феврали, январи 1859, и 1858, и 1857 и т. д. Тогда они находили, что имъ' 
можно терпеть и мирно ждать улучшения въ своей судьбе отъ своего законнаго 
пранительства: почему же не продолжали они терпиливо ждать ихъ и теперь? От
ношении правительства къ нимъ не переменились. Ясно, что они или дурно по
ступали во все предшествовавшее время, или дурно поступаютъ теперь. Эту ди
лемму нельзя отстранить никакими софизмами. Пусть каждый рншаетъ ее какъ 
хочетъ, а мы знаемъ, что должны сказать: съ одной стороны мы видимъ матер1аль-
ныя потребности, мечты о свобод*, о нащональномъ единстве, съ другой стороны 
видимъ обязанность верности, обязанность уважения къ суицествуиоицимъ законамъ, 
обязаность хранить общественное спокойствие; каждый можетъ делать выборъ по 
собствеииному разсудку, а вамъ кажется, что выборъ ясенъ. Мы не можемъ не ска
зать, что обязанность должна быть для хорошаго гражданина выше всего. Итакъ, 
мы должны сказать, что сицилийцы дурные граждане. 

Очень можетъ быть, что это разсуждеше навлечетъ на насъ такия же укоризны, 
какъ наше разсуждеше о Поэрю. Что делать, надобно иметь некоторое мужество 
или по крайней мере некоторое равнодушие къ чужимъ отзывамъ о себе тому, 
кто хочетъ по мере своего уменья и своей возможности говорить правду. Мы 
оставались равнодушны даже тогда, когда слышали укоризны себе отъ людей, 
которыхъ уважаенъ более, чемъ июго нибудь; надеемся остаться равнодушными 
къ порицаниямъ противъ насъ и впередъ, пока будемъ сами чувствовать, что 
хотили говорить правду и можетъ быть усилили достичь того, чтобы въ напиихъ 
словахъ была хоть твнь ея, хотя какое нибудь самое неполное и слабое указание 
на нее, которое будетъ понятно хотя однимъ изъ десяти иежду нашими читате
лями, понятно хотя не въ ту минуту, когда онъ читаетъ наши попытки говорить 
ее, а хотя когда нибудь: этого для насъ уже довольно, чтобы чувствовать, что мы 
исполняемъ свой долгъ лучше, чемъ, напримеръ, хотя бы сицилийцы, которыхъ 
почти все хвалятъ, а мы порицаемъ, какъ лиодей, не имевшихъ твердости испол
нять свой долгъ такъ, какъ следовало. Но каковы бы ни были наши суждения о 
фактахъ, мы не станемъ скрывать фактовъ, какова бы ни была ихъ наружность, 
обольщающая поверхностнаго наблюдателя. Впрочемъ мы не будемъ съ ложнымъ 
самохвальствомъ утверждать, будто бы вовсе и не хотели скрывать фактовъ, не-
иир1ятныхъ для насъ или комигрометирующихъ защищаемые нами принципы: нетъ, 
иш очеииь желали бы утаить ихъ, мы даже всячески утаиваемъ ихъ, пока можемъ. 
Но эта возможность, къ сожалению, непрочна, обманчива, изменчива: знание о 
фактахъ распространяется ииротивъ нашей воли и мы съ досадою видимъ себя 
поставленными въ необходимость упоминать о нихъ: молчание, столь любимое нами, 
уже безполезно. Читатель отдастъ намъ ту справедливость, что до прошлаго ме
сяца мы решительно не хотели знакомить его съ положенпемъ дълъ въ Неаполе и 
Сицилии. Мы всегда отделывались отъ этого предмета самыми неопределенпгыии и 
краткиии фразами; но теперь все говорятъ о неиъ и наше молчание не скрыло бы 
ничего ни отъ кого. Впрочемъ, и теперь мы постараемся не распространяться объ 
этой веши, о которой говорить намъ очень тяжело. Французскн'я, немецкпя, верхне-
итальяншя газеты наполнены описаниями примеровъ дурнаго управления, супце-
ствуюицаго въ Неаполе, и обыкновенно сопровождаютъ эти разсказы, уже и сами 
по себе слишкомъ поразительные, громкими фразами, которыя скорее ослабляютъ, 
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нежели усиливаюгь впечатлите, когда один голые факты говорятъ уже довольно 
ясно. Но иы не читали обвинений более сильныхъ, чъмъ каши находятся въ слъ-
дующихъ очень уиъренныхъ словахъ неаполитанскаго корреспондента яTimes' а". 

„Неаполь, 24 апряля. 

„По времснамъ очень сурово говорилъ я о неаполитанцахъ, кань о людяхъ почтя 
недостойныхъ свободы, для получения которой не делаютъ они никакихъ усилии; но 
должно принять въ соображеше и затруднительность игь обстоятельствъ. Беачнсленвое 
множество препятствия поставлено нхъ соединешю не только для политическихъ, но 
даже для торговыхъ и промышленныхъ целей; а при невозможности соедннешя, какъ 
имъ составить или выполнить какое нибудь предприятий для освобождения своей страны? 
Правительство такъ убеждено въ выгодности этого, что вотъ целыя пятнадцать леть 
его энерпя направлялась на рааслаблеше и разъединеше. Еице на моей памяти время, 
когда 30,000 учащихся съезжались вь Неаполь для своего образования; законъ иди 
полицейский приказе прогналъ нхъ назадъ въ ихъ провинций, осудилъ ихъ на скудное 
учете, даваемое провинциальными лицеями и коллегиумами, а многие столичные профес
сора были лишены должностей или посланы въ ссылку. Этимъ были доспипгуты две 
важный цели: уничтоженъ центръ политическихъ прёшй и согласия н сделанъ большой 
шаге къ состолнш, которое очень нравится здесь, къ обращению общественнаго мнения 
въ невежество. Не одви учащиеся, но и люди всехъ сословий поставлены въ фактиче
скую невозможность покидать свои провинции и посещать столицу: общественный сно
шения подавлены, такъ что знакомые, живущие въ несколькихъ ниллхъ другъ отъ друга, 
разделены между собою будто десятками тысячъ миль; купцы, лишенные возможности 
сношений съ центрами оптовой торговли, принуждены думать только о поддержании евоего 
существовашя п часто разоряются. Неаполитансше негощанты говорятъ мнё, что резуль
татъ разъединешя проввнщ'й одна отъ другой и отъ столицы обнаруживается упадконъ 
торговли и въ столице. Где запрещены всяшя свошешя, тамъ разумеется не нужно 
железныхъ дорогъ; и действительно, постройка ихъ затрудняется всеми способами: оигЬ 
противны здешней системе. Разъединений, преднамеренно здесь производимое, совер
шенно задерживаете матери'альное развцгт'е страны. При подавлеш'н всякихъ сношений 
между людьми, подъ предлогоиъ охранения интересовъ порядка, установлена такая сви
репая и зоркая полицейсная система, что человекъ опасается верить своему брату и 
трепещете собственной тени. Мне показались интересны следующая слова ве письме 
одного изъ техъ людей, которые въ начале марта были изгнаны во Флореншю: .Я все 
еще не могу привыкнуть къ моему новому положению, пишете онъ. Я все еще боязлив» 
оглядываюсь, какъ оглядываемся мы въ Неаполе, лишь только услышу за собой чей 
нибудь голосъ". Не называйте этихъ людей трусами: страшная вещь, когда васъ безъ 
всякаго повода арсстуютъ въ вашемъ доме и ва два, на три, на четыре года н больше 
бросаюте въ тюрьму. Авглвчане храбрые люди, но я не поручусь за то, какое действие 
произвела бы на нихъ долговременная система такого рода. Къ этой нравственной пытке 
прибавьте легионы вооруженныхъ сбирровъ, армию, имеющую более 100,000 человеке, 
форты и С Т Е Н Ы , изъ которыхъ зияпоте пушки, и вы увидите, что нельзя сурово гово
рить о трусости нсаполитанцевъ. Да, они разъединены, но имъ нете нн нравственной, 
ни физической возможности соединиться; да, они испорчены, но Бурбоны испортили пхе, 
и если нынешняя система продолжится, нация возвратится къ варварству". 

Такая вещь, какъ систематическое устранение всякихъ улучшешй, даже въ 
чисто MaTepianbHOMb быте населения, свидетельствуетъ о ненормальности господ
ствующей системы еще гораздо сильнее, чемъ всякий полицейский иироизволъ, вражда 
къ просвещенш, стЬснеше политическихъ правъ. Безъ сомнения, не въ хорошеиъ 
положенш находятся люди, опасаюппнеся просвещешя или свободы; но когда люди 
находять, что даже постройка железныхъ дороге., даже развитие проишнпленноети, 
даже проипветаииие торговли было бы вредно для нихъ, то нечего уже и разеул-
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дать. Действительно, неаполитанская отношения были такъ ненормальны, что даже 
дядя короля, графъ Сиракузшй, впрочемъ давно известный за приверженца ли-
беральныхъ учреждений, почелъ своею обязанностью оффищалъно, публично пре
достеречь своего племянника. Вынужденный крайностью забыть и почтительность 
къ главе своей фамилии, и условия придворныхъ отношений, и уважение къ нпрони-
цательности ииравительствуюицаго лица, онъ 3 аииръля послалъ ему письмо, безъ 
сомнения известное нашимъ читателямъ изъ газетъ. Мы просимъ читателя еще 
разъ просмотреть этотъ документъ, наделавший такого шума, чтобы иметь новый 
примерь того, какъ неосновательны и неуместны бываютъ вообще советы, давае
мые людямъ, находящимся въ затруднительноиъ положении, людьми, положение 
которыхъ хорошо. 

„Государь! Моя привязанность въ ванъ, ставшему ныни главою нашего семейства, 
долп'й мой опытъ въ людягь и людскигь делахъ, любовь къ отечеству дають мне до
статочное право въ Н Ы Н Е Ш Н И Й крвтичесюя минуты повергнуть къ подновлю престола 
осторожныя мнения о будущихъ судьбахъ королевства,—ивевия, внушаемый мне Т Б М Ъ же 
тувствомь, какое связываеть васъ, государь, съ счастнеме вашихъ вародовъ. 

„Прянципъ итальянской национальности, въ течение вековъ остававппйся въ области 
идей, энергически вступилъ теперь въ область действия. Было бы безумнымъ ослепле-
ниемъ памъ одннмъ не признавать такого факта, когда мы видимъ, что все въ Европе 
или могущественно поиогаютъ ему, или принимаготъ его, или, наконецъ, покоряются ему, 
какъ необоримой необходимости века. 

„Шэмонтъ, по своему географическому положешю и своимъ династическимъ преда-
нНямъ держащи'й въ свопхъ рукахъ судьбу при-альшйскихъ народовъ, пользуется теперь 
этниъ политическимъ средствомъ, становясь защитникомъ новаго принципа, отвергнувъ 
старнниыя муниципальный идеи, и расширяете свои границы до долины По. Но этотъ 
нащ'ональвый принцнпъ, развиваясь, действуете теперь по всей Европе, какъ и следо
вало ожидать, въ пользу того, что благоприятствуете ему, не пользу того, кто прини-' 
маете его, н на того, кто нодчиняется ему. 

„Франция должна Х О Т Е Т Ь , чтобы ея покровительственное дело не погибло; она бу
дете отныне заботиться, чтобы увеличивать свое влияние въ Италик и во что бы то ни 
стало не потерять плодовъ пролитой крови, потраченнаго золота и важности, давной 
соевду ея Шэмонту. Ницца и Савойя достаточно свидетельствуютъ о томъ. Англия, ко
торая, принимая национальное развитие Италии, должна однако же противиться фран
цузскому вли'яви'ю, также будете стараться дипломатическими средствами расширить свое 
влияние на полуостровъ и пробуждать усыпленный страсти партий ве пользу своихе ма-
терп'альны1е и политическихъ интересовъ. Уже англЮская трибуна и пресса говорятъ, 
что должво противопоставить Франции въ Средиземномъ море влияние гораздо более 
важное, чемъ влияние Ниццы и Савойи у подножия Альпъ. 

„Австрия, отброшенная судьбою войны въ границы Венецианской Области, ежечасно 
чувствуете колеблющеюся свою непрочную власть и хотя, быть можете, понимаете, что 
только отречение оте этой провинции могло бы возвратить ей потерянную силу, но не 
имеете мужества отказаться отъ надежды со временеиъ возвратить себе господство въ 
Италш. Напрасно было бы говорить вашему величеству объ интересе, ныне принимае-
момъ северными державами въ произошедших-!, на наипемъ полуострове перемёнахъ, п 
создание иогущественнаго государства въ сердце Европы для пихъ более полезно, не
жели неприятно, потому что оно будетъ имъ гаранти'ею противъ могущихъ образоваться 
эападныхъ коалиций. 

„Какове истинный интересе вашего народа и вашей династии, государь, при этоме 
столкновении политическихъ влияний? 

„Франщя и Англия, стараясь уравновесить друге друга, кончать темъ, что прн'обрв-
тутъ здесь вли'яше столь могущественное, что спокойствие страны и права престола бу
дутъ сильно потрясены ими. Австрия, не имеющая силъ возетановить потерянный пере-
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irfcсъ и желающая вовлечь ваше правительство въ солидарность съ собою, была бы 
намъ еще гибельнее, твмъ Аншя и Франция, потому что ей пришлось бы бороться съ 
нащональнымъ отвращешемъ, съ армиями Наполеона III и Шэмонта и съ бритаискнжъ 
равнодуишемъ. Какое же средство остается намъ, чтобы спасти страну и династию, ко
торымъ грозятъ столь великия опасности? 

„Средство одно: национальная политика, которая, ооновываясь на истинныгь ивте-
pecaib государства, естественно влечеть королевство Южной Италик къ союзу съкоро-
левствомъ Северной Итали"и, которому не можетъ воспротивиться Европа, потому что 
онъ совершился бы между двумя частями одной страны, равно свободными н независи
мыми другъ отъ друга. Только этимъ путемъ, ваше величество, освобождаясь отъ вся
каго иностраннаго тяготения, вы можете, игь политическомъ соединении съ Шэмонтоигь, 
быть благороднымъ направителемъ развития тъть гражданскихъ учреждений, которыя да-
валъ намъ обновитель нашей монархии, когда, оовободивъ королевство отъ австр1йскаго 
вассадьства, основывалъ на поляхъ ВеллетрШской битвы могущественнейшее нзъ италь-
янскихъ государствъ. 

„Неужели мы предпочтеиъ роковое муниципальное разъедвиеше нащональной по
литик*? 

„Муниципальное разъединение не только подвергаетъ насъ иностранному тяготение, 
но, что еще хуже, оно, предавал страну внутренниигь раздорамъ, сдвлаетъ ее легкою 
добычею партии!. Тогда насили'е будетъ верховнымъ закономъ; но сердце вашего величе
ства несомненно отвергаетъ мысль сдерживать только силою оружия страсти, которыл 
можетъ смягчить и обратить на добро благонамеренность молодаго короля, действуя на 
вражду забвениемъ, протягивая дружескую руку королю другой части Италии и утверждая 
тронь Карла III на основанияхъ, которыми владеетъ или которыхъ требуетъ цивилизо
ванная Европа. 

„Да благоволить ваше величество принять эти искренний слова съ такимъ же бла-
говолениемъ, съ какою искреннею привязанностью я снова уверяю ваше величество, что 
остаюсь любящимъ васъ дядею. Леоподьдъ, графъ Сиракузшй. Пеаполь. 3 апреля I860". 

Хорошо графу Сиракузскому говорить такия веши: онъ смотритъ на дъло со 
стороны; не на его плечахъ лежать тяжесть управления государствомъ, его слова 
не ведутъ ни къ чему и потому онъ безопасно можетъ говорить, что хочетъ. Дей
ствительно, повидимому онъ самъ не знаетъ, что говорить, и заботится только о 
звучности фразъ, а не о томъ, можетъ ли король исполнить его советы, и что 
было бы, если бы король сталъ исполнять ихъ. Письмо красноречиво, но съ лер-
выхъ же строкъ видно, что советникъ едва ли не хуже того, кому советуетъ, по-
нимаетъ положеше делъ. Разберемъ все его мысли одну за другою. Начать съ 
того, что онъ воображаетъ, будто бы неаполитанское правительство не понимаетъ, 
что итальянцы хотятъ национальнаго единства. Оно очень хорошо знаеть это, но 
видитъ, что стремлеше къ единству противно его интересамъ. Графъ Сиракузския 
воображаетъ, что говорить съ младенцами; но люди, въ которымъ онъ обращается, 
гораздо опытнее н практичнее его самого. Король неаполитанский молодь, б и т 
можетъ неопытенъ; но онъ окруженъ очеигь опытными сановниками, интересы ко
торыхъ одинаковы съ его интересами и которыхъ поэтому онъ' никакъ не захо
четъ удалить отъ себя. Да еелибъ и не было ихъ, то наследствеигныя предания, 
примерь покойнаго родителя и руководство матери, женщины очень практичной, 
заменяютъ ему опытность. Вся обстановка его таиюва, что очеить удобно ему идти 
по пути, проложенному отцомъ, лишь бы хогЬлъ онъ, н невозможно сойти съ этого 
ииути, еелибъ онъ и захотвлъ сойти, а сойти онъ не захочетъ, потому что это биыо 
бы, какъ мы увидимъ, вовсе не разечетливо для него. Все европейский державы 
принимаютъ фактъ итальянскаго национальнаго единства, продолжаетъ графъ Си-
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ракузекпя и несколькими строкаии нихе самъ оггровергаетъ себя, говоря, что Ав
стрии вовсе не принимаетъ его, а только не имъетъ силъ въ настоящую минуту по
давить его военною силою и выхидаетъ времени, когда ато можно будетъ сделать. 
Какъ же графъ Сиракузскш не замъчаетъ, что этимъ обстоятельствомъ отни
мается всякое основание у его совътовъ? Племянникъ, если бы захогЬлъ отвечать 
ему, сказалъ бы: „Австрия выжидаетъ времени, и я выжидаю времени; теперь для 
Австрш тяжелая минута, но австршсше дипломаты очень практичны; они пола
гаютъ, что скоро возвратятъ себе перевесь въ Италш; я върю имъ и не нахожу 
нужнымъ отступаться отъ этихъ върныхъ моихъ союзннковъ, интересы которыхъ 
одинаковы съ моими, чтобы заискивать дружбу державы, которая никакъ не бу
детъ верить инь и выгоды которой прямо противны иоимъ выгодамъ. Вы хотите, 
чтобы я былъ малодушенъ, чтобы измънялъ своимъ принципамъ при видъ минут
ной опасности. Я не хочу быть такимъ трусомъ". Король былъ бы совершенно 
правъ, и какъ же графъ Сиракузскш не понимаетъ этого? Впрочемъ, если онъ да
леко уступаетъ совётникамъ своего племянника практичностью и опытностью, то 
ни мало не уступаетъ имъ привязанностью въ династическимъ интересамъ: въ этомъ 
отношенш онъ достойный брать повойнаго короля, достойный дядя нынъпшяго. 
Читатель заметить, съ какой точки зръчия смотритъ на все графъ Сиракузсиий. 
Онъ тревожится не какими нибудь иными мыслями и страданиями, а собственно 
только опасностями, угрожающими по его мнению королевской власти и личному 
положению его племянника. Даже эти опасности онъ понимаетъ самымъ орити-
нальнымъ образомъ: видитъ ихъ тамъ, гдъ ихъ вовсе нъть, и едва вскользь упо-
жинаетъ о дъйствительныхъ опасностяхъ, да и то лишь какъ о препятствияхъ къ 
отвращению мнимыхъ, созданныхъ его наивными догадками. Первою опасностью 
для неаполитанскаго короля онъ воображаетъ стремлеше императора французовъ 
утвердить свой перевъсъ въ Италии, тогда какъ именно только французский импе
раторъ и держалъ до сихъ поръ неаполитанскаго короля на престолъ: еелибъ не 
было известно каждому итальянцу, что Наполеонъ Ш запрещаете думать о низ
вержения неаполитанскаго короля и если бы французский корпусъ въ Римъ не отръ-
зывалъ южную Италию отъ северной, Неаполь еще лътомъ прошлаго года послъ-
довалъ бы примеру Тосканы. Защитника отдельности Неаполитанскаго королев
ства отъ остальной Италии графъ Сиракузсиий воображаетъ врагомъ неаполитан
ской отдельности. Столь же странна его мысль о второй опасности, угрожающей 
неаполитанскому королю: графъ Сиракузсшй мучится уверенностью, что англичане 
хотятъ завоевать Неаполь. Его больному воображению кажется, что Англия и Фран
ция собираются разделить между собою итальянский полуостровъ: северную поло
вину возьметъ себе Франция, южную Англия,—мечты необыкновевно мрачный, но 
доетойныя разве пятилетнято ребенка. Вотъ эти-то две страшный опасности, осо
бенно опасность отъ англичанъ, которые уже совсемъ собрались назначить въ Неа
поль какого нибудь лорда наместникомъ королевы Викторин, вынуждаютъ графа 
Сиракузскаго игредложить пплемяпинику свои спасительные советы. Онъ, бедняжка, 
напоминаетъ собою того несчастнаго у Гоголя, который убеждаетъ всФхъ лезть 
вверхъ по стене спасать луну, думая, что хочетъ упасть на землю и разбить 
наши носы. Но племянникъ и его советники находятся, по нашему документаль
ному выражению, въ полномъ уме и здравой памяти: они видятъ, что благонаме
ренный советникъ трепещетъ вздора и говорить пустяки; они очень хорошо знаютъ, 
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что ни Франтя, ни Англия не думаютъ отнимать власти у неаполитанскаго ко
роля. Мы видъли, какими тревогами страдаетъ графъ Сиракузскнй; посмотримъ 
теперь, чтзмъ отъ нихъ можно избавиться племяннику по его мнению. „Покиньте 
наследственную политику вашей династии, вступите въ союзъ съ Шэмонтомъ, го
ворить племяннику дядя, и вы будете занимать такое же завидное положеше, 
какъ Викторъ-Эммануэль". Тутъ, что ни слово, то несообразность. Во-первыхъ, 
покинуть наследственную политику,—да разве это возможно? Никакая важная 
перемёна не происходить въ человеке безъ причинъ. А какая же произошла въ 
обстоятельствахъ нвремена, которая могла бы обратить короля неаполитанскаго 
къ новой политике? Изменилось только одно: Шэмонтъ, сделавшись представи
телемъ наиннональнаго единства, имФетъ намерение присоединить къ себе вею Ита
лш; но ведь эта надежда его относится имъ самимъ только въ будущему: самъ 
Кавуръ считаетъ безуиствомъ въ ньшепгяее время думать о завладении не только 
Неаполемъ, но даже Римомъ, даже Перуджпею, которая еще ближе Рима; ко
леблется даже, не оставить ли следы отдельности въ Тоскане, которая энерпею 
своихъ жителей насильно заставила швмонтскаго короля принять ее подъ свое 
управление. До Неаполя еще далеко Кавуру, думаютъ советники Франческо, раз
деляя въ этомъ случае мысли всехъ такъ называемыхъ благоразуиныхъ людей; 
объ иномъ думаютъ теперь лишь Маццини и Гарибальди, но Мацдини—ковар
ный безумецъ, который своими интригами только помогаетъ реакщ'онерамъ, а Га
рибальди—отважный партизань, ничего не понимающий въ политике и слепое 
орудие маищивистовъ,—такъ думаютъ о Маищиви и Гарибальди не одни совет
ники Гарибальди, такъ думаютъ о нихъ и Кавуръ и Journal des D6bats: такое 
мнение объ этихъ злодеяхъ и безумцахъ, то есть, о Маццини и Гарибальди, 
только укрепляетъ короля неаполитанскаго въ его системе и въ надеждахъ на 
скорую благоприятную для него будущность. Если бы они взяли временно верхъ, 
думаетъ онъ, это повело бы только къ полнейшей реакции: тогда не удержался 
бы Кавуръ и австрийцы снова были бы въ Анконе. А если Кавуръ останется пра-
вителемъ еевервой Италии, моя будущность благонадежна: Франция никакъ не по
зволить Кавуру думать оНеаполё, а Кавуръ не посмеетъ думать о немъ безъ по-
зволевия Франции. Итакъ, неаполитанскому правительству нетъ основания отсту
паться отъ прежней системы; да и къ чему было бы отступаться? Граиръ Сира
кузсиий предсказшаетъ отъ этого пользу для короля: какая тутъ можетъ быть 
польза для него, тутъ явный вредъ. Поверять ли итальянцы, чтобы политика 
неаполитанскихъ Бурбоновъ въ самомъ деле изменилась? Нетъ, национальная пар
ия по прежнему стала бы недоверять имъ и стремиться къ ихъ изгнанию изъ 
Неаполя. Всею своею историею, всеми своими династическими преданиями и при
вычками они такъ неразрывно связаны съ своею нынешнею системою, что искрен
ность возможно предполагать въ нихъ только тогда, когда они держатся этой си
стемы. Покинувъ ее, они только оттолкнули бы отъ себя своихъ друзей и не 
привлекли бы къ себе ни одного изъ нынешнихъ враговъ. Такое дъло было бн 
очень неразсчетливо. Если национальная партия непоколебима въ своей вражде къ 
неаполитанскимъ Бурбонамъ, то могутъ ли они получить хотя дружбу Пиэмонта, 
которую рекомендуетъ графъ Сиракузскнй? Неужели пиэмонтское иправительство бу
детъ такъ непроницательно, что станетъ полагаться на союзника, бывшаго вра-
гомъ, пока могъ, и начавшаго искать дружбы только въ крайности? Неужели оно 
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не сообразить, что этотъ союзнлкъ при первомъ улучшении дъмъ снова станетъ 
врагомъ? Неужели оно не сообразить, что надобно пользоваться врененемъ, пока 
его обстоятельства стеснены, чтобы уничтожить его или ослабить? Вступить въ 
союзъ съ Шэмонтомъ неаполитанскому королю значило бы отдаться въ руки дер
жавы, которая не можетъ желать еиу ничего хорошаго. Но если бы Шэмонтъ и 
повърилъ искренности союза, чему никогда не поверить, союзъ этотъ былъ бы 
столь же пагубенъ неаполитанскому королю: неаполитанский король, ставший 
искреннимъ привержевцемъ наппонадьныхъ интересовъ, сделался бы опаснМпгимъ 
еоперннкомъ шэионтсвой динаспи; онъ этою переменою лишалъ бы ее надежды 
царствовать надъ всемъ полуостровомъ. Дъло ясное,' что ппэмонтская династия 
постаралась бы столкнуть этого соперника, отдавшагося ей въ руки, пока онъ 
еще не успълъ упрочить въ нацш доверия къ себе. Ввкторъ-Эммануэль и Фран-
ческо не могутъ быть союзниками, потому что динаспя Виктора-Эммануэля счи
таете себя призванною царствовать надъ цълыиъ полуостровомъ. Графъ Сиракуз-
сшй ребячествуетъ, воображая, что союзъ съ Шэмонтомъ былъ бы выгоденъ для 
его племянника: союзъ этотъ губилъ бы Франческе Но все равно, наконецъ, хотя 
бы и возможно было доброжелательство Шэмонта къ Неаполю: допустимъ всъ 
мечты графа Сиракузекаго, посмотримъ, можетъ ли Франческо желать исполне
ния даже мечтаний, кажущихся его дядъ столь полезными для племянника; посмо
тримъ, что дядя объщаетъ за перемену системы? Онъ объщаетъ племяннику такое 
же положеше, какое занимаете Викторъ-Эммануэль. Можетъ ли это положеше 
быть привлекательно для Франческо? Не унизился ли бы онъ въ своемъ мнънш, 
принявъ его? Не лишился ли бы онъ благъ, кажущихся ему самыми драгоцен
ными? Франческо очень набоженъ, онъ не можетъ жить безъ благословений папы, 
ему пр1ятно слушаться духовенства; Викторъ-Эммануэль подвергается проклятию 
папы, духовенство въ непримиримой вражде съ нимъ. Такия отношения были бы 
Франческо столь же тяжелы, какъ тяжело было бы Виктору-Эммануэлю дурное со
стояние иииэмонтской армии. Посмотримъ, какую власть имеетъ Викторъ-Эммануэль. 
Можетъ ли онъ заключить въ тюрьму кого почтетъ нужнымъ? Можетъ ли онъ 
издать законъ, какой захочетъ? Нетъ, не только посадить въ тюрьму, даже уда
лить изъ палаты депутатовъ не можетъ онъ людей ему нелриятныхъ. Онъ не мо
жетъ делать ничего кроме того, что считаютъ нужнымъ министры, которыхъ на
значаете, онъ не по своему выбору, которые даются ему волею нации. Онъ былъ 
во вражде съ Кавуромъ, Кавуръ ваговорилъ ему оскорбительныхъ вещей при за-
ключеииии Виллафранкскаго перемирия, а вотъ Кавуръ первымъ министромъ, и 
управляетъ королевствомъ не Викторъ-Эммануэль, а Кавуръ. Исполнять волю на
ции, а не свою волю, выслушивать всякий мнения о своихъ действпяхъ, не иметь 
произвольной власти ии надъ кемъ, ни надъ чемъ въ своемъ государстве,—нетъ, 
такое положение было бы мучительно и унизительно для Фердинанда. Викторъ-
Эммануэль можетъ находить это положеше сноснымъ, даже прпятнымъ, даже го
раздо почетнейшимъ, чемъ положение Франческо; но Викторъ-Эммануэль воспи-
танъ въ другихъ понят]яхъ, у него не тотъ характеръ, не тЬ мысли: его честь— 
безчестье для Франческо, его совесть—безбожиО для Франческо, его удоволь
ствие противно Франческо, каждый изъ нихъ гнушается темъ, чемъ хвалится и 
наслаждается другой. 

Но графъ Сиракузсюй далекъ отъ мыслей своего племянника только потому, 
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что увлекается пустыми фантазиями, неосуществимость которыхъ понятна королю 
неаполитанскому и его совътникамъ; въ сущности, по основанш своихъ мыслей, 
только спутываемыхъ этими мечтами, графъ Сиракузскдя не даромъ носить имя 
Бурбона: онъ можетъ считать себя либераломъ, но это невинная шутка, которую 
не слъдуетъ ставить ему въ преступлеше, потому что въ глубин* души онъ остался 
человъкомъ благомыслянинмъ, проникнутымъ твми идеями, которыхъ держится неа
политанское правительство. Первая и главная мысль его объ интересахъ династии; 
все остальное ценить онъ только по отношенш въ этимъ интересамъ. Если онъ ре-
комендуеть союзъ съ Шэмонтомъ, онъ рекомендуетъ его только потому, что нахо
дить его выгодньшъ династии; если въ конце письма онъ двумя-тремя очень не
определенными словами рекомендуетъ какня-то „гражданский учреждены", намекая 
вероятно на что нибудь либеральное, но не решаясь даже употребить слово „ли
беральный"; если онъ рекомендуетъ прекращение произвольныхъ преследований, 
онъ рекомендуетъ все это только потому, что воображаетъ нужнымъ для выгоды 
династии. Онъ человекъ обольщенный, но въ глубине души сохранивший святиши 
наследственныхъ убеждений: докажите ему, что онъ ослъпленъ, и онъ исправится; 
объясните ему, что его племянникъ хорошо понимаетъ и соблюдаете, династические 
интересы, и онъ одобрить племянника. Мы попробуемъ сделать это, конечно не 
для образумлення графа Сиракузскаго, который едва-ли читаете, русские журналы, 
а для оправдания короля Неаполитанскаго, совершенно напрасно порнцаемаго за 
притЬснительность его правительства. 

Короля Неаполитанскаго называють жестокнмъ. Но все, что мы знает, о 
личнилхъ свойствахъ Франческо, вовсе не ведетъ къ предположению, чтобы онъ 
имълъ одну изъ т1хъ особенно энергическихъ натуръ, которыя любятъ изхишекъ 
въ добре или въ зле, смотря по тому на что направятся. Его представлякитъ че-
ловекомъ очень обыкновенным^ съ очень умеренными или, вернее сказать, слабыми 
страстями; скорее следуетъ назвать его апатичнымъ, нежели увлекающимся. Онъ 
флегматикъ, личный его характеръ скорее можно порицать за вялость, чемъ за 
наклонность къ чему нибудь сильному. Такие люди безъ крайней необходимости 
не делаютъ ничего особенно дурнаго и даже не любятъ крутыхъ меръ, къ кото
рымъ можетъ вынуждать ихъ только необходимость, тяжелая для нихъ самихъ. 
Если такой человекъ сохраняетъ стеснительную систему, можно наверное предпо
ложить, что она неизбежна по его обстоятельствамъ. Действительно, это такъ. 
Известно, какими мыслями издавна прониикнута образованная часть подданныхъ 
короля Неаполитанскаго. Эта история начинается съ самаго 1814 г. Они не хо
тели допустить возстановления законной своей династии иначе, какъ съ наложе-
ниемъ на нее конституционныхъ оковъ, несносныхъ для государя не воспитаннаго въ 
нихъ. Надобно было .прибегнуть въ нзвестнымъ мърамъ, для обуздания такой зло
намеренности. Съ той поры дъмо такъ и тянется до сихъ поръ: несколько разъ 
образованный сословия неаполитанскаго королевства возставали для стеснения ко
роля конститупиею, и всегда ждали только первой удобной минуты, чтобы возобно
вить такия попытки. Въ такомъ положении строгая система истребления злоумыш-
ленниковъ составляетъ не капризъ короля, не йедетвие его природной суровости,— 
ветъ, она составляетъ необходимость для него, быть можетъ тяжелую, приекорб-
ную, но неизбежную. Кто откажется отъ своихъ правъ, особенно, когда воспитать 
такъ, что считаете, ихъ благотворными не для себя одного, а для всего общества? 
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Кто не считаетъ своею обязанности» защищать свои нрава? Кого можно порицать 
за ото? Именно это делаете, и только это делаете Неаполитанской король, держась 
своей системы. Или его права, или либералы должны погибнуть. Кто же усомнится 
въ благотворности его правъ для общества? Его совесть совершенно чиста; онъ 
подавляетъ идеи, которыя считаетъ гибельными. Онъ преследуете людей, кото
рыхъ считаетъ злодеями, ослепленными или кровожадными и корыстолюбивыми, 
но во всякоиъ случае злодеями. Оиупшлешю или заразе злоумышленности подвер
гаются въ Неаполе люди черезъ просвещеше; натурально, просвещеше должно 
быть удерживаемо въ самыхъ тесныхъ границахъ. Опытомъ вековъ дознано, что 
развитие торговли, промышленности, усиление сношении между людьми ведетъ къ 
просвещению; потому прискорбная необходимость заставляетъ неаполитанскую си
стему принимать меры, препятствующий этимъ вреднымъ для нея вещамъ. Неужели, 
въ самомъ деле, можно предполагать, что неаполитанекимъ правителямъ весело 
пришимать эти меры, что они по влечению сердца держатся своей системы? Ноло-
жииъ, просвещение можетъ еще казаться само по себе вещью неприятною; но кому 
радоеть преследовать торговлю, промышленность, что за пр1ятность управлять го
сударствомъ беднымъ и слабынъ? Конечно, правителямъ было бы приятно иметь 
обильным финансовый средства; но что же дълать? необходимость заставляетъ че
ловека отказываться и отъ увеличения своего богатства. Никто не можетъ сомне
ваться, что такая необходимость для всякаго тяжела и прискорбна, что бедности 
и нужды никто не любить; и тотъ фактъ, что неаполитанская система нахбдитъ 
нужнымъ препятствовать развитию торговли и промышленности, служить убеди-
тельн4йшинъ доказательствомъ, что неаполитанские правители действуютъ по за
кону необходимости, неизбежному для нихъ. А кто можетъ охуждать человека, 
когда онъ оправдывается необходимостью? 

Конечно, разъясняя необходимость возникновения известныхъ последствии изъ 
изитвстнаго положения, мы ни мало не думаемъ произносить свое суждение о томъ, 
хорошо или дурно это положеше. Такой вопросъ каждымъ решается по своему; 
можно вообще сказать только одно: если известный человекъ старается удер
жаться въ известномъ положении, если не щадить для того никакихъ усилия, то 
это значить, что онъ находить свое положение хорошимъ для себя; а если бы на
шлись люди, которые стали бы думать иначе, это просто значить, что ихъ выгоды 
несогласны съ самымъ фактомъ положения, изъ котораго возникають невыгодншя 
для нихъ последствия. Конечно, неаполитанский торговый и промышленный классъ, 
конечно, неаполитанское образованное сословие жалуются; но что следуетъ изъ 
этихъ жал объ, что ими доказывается? Ими доказывается только, что существующая 
въ Неаполе система стеснительна для торговли, промышленности и просвещения. 
Но ведь этого никто и не оспариваете.. Само неаполитанское правительство не 
выдаете, свою систему за какую нибудь республиканскую или конституционную; оно 
не двоедушничаете., не обольщаете, ииустыми призраками; оно поступаете, какъ 
ему следуетъ поступать, и не думаете, скрывать своихъ качествъ или действии: 
напротивъ, оно гордится ими и гордится справедливо съ своей точки зрения, по
тому что действуете логически, последовательно и живете въ совершенноиъ мире 
съ своею совестью. Безуюемъ было бы требовать или ожидать, чтобы люди стали 
действовать противъ своей выгоды и противъ совести, когда ихъ выгода и совесть 
согласны между собой. 
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Къ чему всъ эти разсужденш? Они был» 4а • •рагпп , если бы ишждьий имълъ 
привычку пряно смотреть на вещи. Но большинство люде! ииабагъ прикрывать 
отъ себя иепр1ятныя истины пустыни фразами, отворачиваться отъ ejщвчинн д |ш, 
прикрашивать ее реторикой. Мы всеми силами только и стараемся содействовать 
уетранешю этой дурной привычки къ пустынь реторнческимъ мечтамъ. Что хорошо 
и что дурно, пусть судить самъ читатель,—мы полагаемъ, что у каждаго не 
меньше разсудка, чъмъ у насъ; но не каждый имъетъ случай заниматься собира-
ш'емъ твхъ известий, которыя мы перечитываемъ по своей обязанности и извлече
ния изъ которыхъ стараемся передавать читателю, какъ умъемъ и какъ можемъ. 
Мы беремъ на себя только одно: сказать читателю, въ чемъ сущность дъла и сооб
щить ему тй выписки изъ газетъ, въ которыхъ есть интересный подробности; а 
разсуждать о томъ, чему сочувствовать и что ненавидеть, мы предоставляеиъ 
самому читателю. 

Переходя теперь къ выпискамъ изъ газетъ о сицилшскихъ дълахъ, иы должны 
три раза повторить „къ сожалению". Къ сожалению, мы не можемъ уклониться 
отъ ознакомления читателя съ этими делами, очень неприятными для насъ. Къ со
жалению, представляеиыя нами выписки изъ газетъ все принадлежать направлению 
несогласному съ тЬнъ взглядомъ, какой мы изложили: они писаны людьми, нахо
дящими, что неаполитанское правительство поступаетъ не такъ, какъ и следуетъ 
поступать ему. Къ сожалению, наконецъ, эти известия до еихъ поръ очень не 
полны и до сихъ поръ мы остаемся почти безъ всякихъ сведений о тоишъ, что про
исходило въ Сицилии после прибытия волонтеровъ Гарибальди: разсказы газетъ, 
которые мы имеемъ, когда пишемъ это, останавливаются, какъ увидитъ читатель, 
на той минуте, когда волонтеры только-что вступили въ Марсалу, остививъ свои 
пустые пароходы во власть неаполитанскимъ крейсерамъ. Делать нечего, удоволь
ствуемся тЬмь, что имеемъ. 

Начнемъ пополнешемъ известий о тоиъ времени, котораго уже касались въ 
прошлый разъ. Тогда мы находили только отрывочный известия объ отдъмьннхъ 
чертахъ начала борьбы между инсургентами и королевскими войсками около 
Палерио. Теперь мы нашли въ Times'е связный дневникъ о первыхъ дняхъ 
возсташя. Его сообщаетъ флорентШский корреепондентъ Times'a. Читатель знаеть, 
что Палермо служить центромъ заговора; что инсургенты съ самаго начала думая 
не начинать битвы въ столице, где сила гарнизона и господство крепостныхъ 
баттарей надъ всемъ городомъ отнимали у нихъ всякую надежду на усигбхъ, а 
хотъли вести партизанскую войну, для которой гористый характеръ острова пред
ставляетъ большое удобство; но что въ самомъ Палермо были у нихъ собраны неко
торые военные запасы въ Гуанчскомъ монастыре; что полиция узнала объ этомъ н 
внезапнымъ нападешемъ на монастырь помешала заговорщикамъ вывезти въ поля 
хранившееся въ монастыре оруж1е. Лишенные этимъ части своихъ обороннтель-
ныхъ средствъ, инсургенты начали однакоже войну по самому тому плану, како! 
имъли до этой потери. Вотъ сведешя о первыхъ дняхъ борьбы, получении* 
флорентчйекимъ корреспондентомъ Times'a. 

„Флоренцхя, 37 апршлл. 
„Некоторые иизъ монхъ снцнлМскнхъ друзей, живущихъ здесь, люди, въ правдивости 

которыхъ я безусловно уверенъ, сообщили мне несколько частныхъ писемъ, содержа-
щнхъ подробный разсказъ о страшяыхъ событияхъ, совершавшихся въ последнее вреии 
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на ихъ несчастномъ острове. Ригагун дать только повторение св-вд̂шй, уже известныхъ 
вамъ, а вев-такн ечжта» иголезнынъ представить эти подробности английской публике, 
во-неявы» палят, что сицилийское возстание было предметомъ безчисленнаго множества 
фжмьаиавгь уверешй, а во-вторыхъ потому, что Сицилия вовсе не успокоена, какъ 
насъ унвряютъ, и въ ней должны еще произойти новыя катастрофы, когда прибудеть 
туда Гарибальди, на дняхъ отправившийся изъ Генуи. 

„Но дневнику, который я буквально перевожу ваиъ, возстав('е въ Палермо вспых
нуло 4 апреля. Оно было возвещено народу громкимъ ружейныиъ объявлешежъ. Поли
ция, зная, что собрались людп и собраны запасы оружия и боевыхъ снарядовъ въ Гуанч-
скомъ манастыре, окружила монастырь и штурмовала его. На берегу противъ мона
стыря были поставлены пушки для разбития воротъ. Ворота были сбиты первымъ залпомъ 
и штурмовавший войска вместе съ полицией) бросились во дворъ монастыря; они были 
встречены ружейными выстрелами, но число всЬхъ защищавшихъ монастырь было только 
сороке человекъ; некоторые изъ нихъ были убиты, другие переранены; некоторымъ уда
лось убежать черезъ кровлю; друпе искали спасения себе въ могяльныхъ склепахъ подъ 
церковью. 13 человекъ были взяты въ плвнъ н, обремененные цепями, отведены въ 
тюрьму вместе съ монахами, которыхъ арестовали человекъ 30. Въ церкви и въ кла-
довыхъ были найдены боевые снаряды, ружья и деревянная пушка, обитая железными 
обручами. Овладевъ монастыремъ, солдаты разграбили и зажгли его. Эти усердные ка
толики разломали въ кускв серебряное распятие, деля его между собою. Они ваяли 
золотой ковчежецъ изъ дарохранительницы, стоявшей на престоле, и выбросили на подъ 
находившиеся въ немъ святые дары. Въ квартале Пуррацци инсургенты сражались еще 
несколько времени и выстрелы слышались по улицамъ этой части города до самыхъ 
воротъ св. Антонина. Черезъ Н Е С К О Л Ь К О часовъ огонь прекратился н крики „да здрав
ствуете король!" возвестили полную победу войскъ. Солдаты, прогнавъ малочисленныхъ 
инсургентовъ, стреляли потомъ безъ всякой! нужды по всемъ домамъ улицъ этой части 
города, или изъ собственной трусости, или для того, чтобы навести страхъ на жителей, 
вовсе не варушавшихъ спокойствий. Аббатисса женскаго монастыря Basta del Monte 
была схвачева н отведена въ тюрьму за то, что во время драки былъ въ ея монастыре 
обыкновенный благовесгь къ обёднё; за то же самое схватили священника въ полномъ 
облачении и также бросили въ тюрьму. 

„5 апреля войска снова стреляли по Пуррацци, где не оставалось уже ни одной 
живой души; также стреляли изъ пушекъ по ватламъ Фурно п Монтенья, предвари
тельно ограбивъ ихъ, потомъ зажгли этн виллы и пожаръ продолжался цклыть три 
дня. Тутъ солдаты между прочинъ нагнали женщину, бежавшую отъ ннхъ съ ребен-
комъ: они убили и мать н младенца, бывшаго у нея на рукахъ. Кроме того они убили 
семь женщине въ ихъ собственныхъ домахъ, стреляя ве овна, хотя уже давно не было 
нигде переде ними противниковъ. 

„6 апръмя человекъ пятьдесятъ инсургентовъ подняли трехцветное знамя надъ 
селоме Бандою, миляхе въ двухе ке западу оте Палермо, на горе у Баидсваго мона
стыря; на нихъ пошелъ стрелковый батальонъ. Перестрелка продолжалась четыре часа, 
но убитьпхъ не было ни съ той, ни съ другой стороны, потому что солдаты, несмотря 
на свою многочисленность, держались дальше ружейного выстрела оте инсургентовъ. 
Наконецъ инсургенты сняли свое звамя и въ стройноме порядкё отступили на вершину 
Monte Guccio, очень крутую гору более тысячп метровъ вышиною, стоящую надъ Мон
реале. Солдаты выместили свою злобу на несчастномъ Баидскоме монастыре и на боль
нице, принадлежащей ке нему, говоря, что монахи дали переночевать у себя инсурген-
таме и подавали .имъ пить. Двое изъ монаховъ были убиты; въ госпитале больные 
были сброшены съ кроватей н кровати были опрокинуты на нихъ. Победоносное войско 
расположилось логеремъ въ Восса di Falco. 

„8 апреля было нападение на Фавориту, в ъ друхъ нишгхъ к ъ северу о т ъ Памриию. 
Довольно много солдате упало отъ выстреловъ инсургевтовь. Войска въ безпорядигё 
побежали, преследуемые инсургентами до Леони, где получили большое подкрепление н 
тогда оттеснили инсургентовъ. 

„9 числа отраде инсургентовъ нзъ Милнсмерн н Багерии (места въ горахъ на гогв 
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и юго-восток^ отъ Палерю) напали на войска въ Колоннелье н V i l l a Gnilia. Успехе 
былъ на стороне инсургентовъ; во паровой фрегать, посланный на выручку войпп., 
заставнлъ инсургентовъ удалвться отъ берега, начавъ стрелять картечью. Впрочемъ, 
инсургенты не потерпели большой потери. 

„ 1 0 числа были посланы две сильный колонны въ юллы, которыми владели инсур
генты. Одна изъ нить пошла сухииъ путемъ, другая послана моремъ въ Монделло (коса 
на северноиъ берегу, миляхъ въ 12 отъ города). Колонны эти не встретили никакого 
еопрошвлешя, ио фальшиво говоря, будто бы стреляли по нимъ изъ разныхъ виллъ ш 
дорогв, начали свое дело разрушения, грабили и жгли доны, разрушали деревни пуш
ками. Такъ было сожжено семь деревень: Верона, Парети, Белл1'а, Бордонаро, н еще 
три, именъ которыхъ я не узналъ. Пожарный дымъ былъ виденъ изъ Палермо,—видъ 
былъ такой, какъ будто выжигаюгь всю окрестную страну. Санъ-Лоренцо совершенно 
истребленъ, не осталось въ немъ камня на камне. 

„11 апреля было вторичное нападеше на Банду; на горагь надъ нею развевались 
три итальянский трехцветныя знамени. Битва продолжалась два съ половиною часа. 
Инсургенты, одолеваемые многочисленностью солдать, отступили. 

„ 1 2 числа было нападеше на Монреале; стычка происходила близь этого города, 
на местности, называемой i l Pioppo. Мы слышали жаркую перестрелку, съ пушечными 
залпами, и стали думать, что наконецъ пришли те тысячи инсургентовъ, о которыхъ 
намъ такъ долго говорили. Въ Палермо господствовало сильное волнеше. Но вдруп, 
въ половине 5-го, огонь прекратился, а мы не видели бегущигь солдать. Инсургенты 
были побеждены. 25 человеке изъ нихъ было взято въ пленъ, несколько человъть 
ранено, убить не былъ ни одинъ. Солдать было убито, говорятъ, до 30 человеп. 
Палермцы стали думать, что возстание не удалось, что, прйдется отказаться отъ борьбы. 
Полнщя отвязала языки у всехъ колоколовъ на цёрквахъ, боясь набата. 

„ 1 3 у горожанъ еще достало мужества, чтобы сделать всеобщую мирную демон
страцию. Генералъ Сальцано, въ своемъ приказе этого числа, говорилъ, что жители Па
лермо враждебны инсургентамъ. Въ ответь на это, все мужское население города въ 
5 часовъ вечера вышло на улицы, а все женщины стояли въ оквахъ и махали плет
ками, и все кричали: „V i v a l ' lta l ia ! V i va V i t t o r i o Eramannele V i v a l a libeeta! 
Эта демовстращя удивила rfcib самыхъ, которые участвовали въ ней, потону что никто 
не готовилъ ее, она составилась сама собою, неизвестно какъ. Полицию также застал 
она врасплоть: полицейсюе думали, какъ бы имъ напасть на народъ, но ие знали, 
какъ это начать. Въ 6 часовъ все ковчилось; народъ безопасно разошелся по домамъ. 

„ 1 4 апреля. Аресты продолжаются. Солдаты и полицейсше необузданны въ своей 
наглости. Они всячески стараются вовлечь народъ въ драку".| 

Вотъ еще некоторый дополнительный сведения о тоиъ же времени [и о сле
дующихъ дняхъ до прибып'я волонтеровъ Гарибальди, переводимый вами изъ неа
политанской корреспонденции Times'a и изъ письма одного палермскаго купца, 
которое было помещено въ 1пг1ёреп<1апсе Be i ge . 

„Неаполь, 24 апргьля. 

„Вотъ уже много дней мы не имеемъ изъ Сицилии никакихъ известий кроне техъ, 
какими благоволить жаловать насъ оффици'альная газета. Въ ней мы, разумеется, чи-
таемъ, что все смуты кончились, что голубиный миръ царствуете ва всемъ остров* 
кажется, будто добрая бабушка говорите съ своими внучатками. 'Но отъ времени до 
времени эти милыя иллюзш разлетаются, и до насъ доходяте проблески истины". 

Корреепондентъ тутъ сообщаете некоторый известия о стычке 18 апреля 
близъ Карини и о свирепостяхъ при занятии этого города, и возвращаясь къ 
тому же предмету въ следующемъ письме, отъ 25 апреля, онъ, сказавъ, какъ 
солдаты въ Сицилии и въ самомъ Неаполе поощряются въ резьбе и къ гра-
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бежу ииирупппками, денежными ваградамя, виномъ н другими милостями, ггро-
должаетъ: 

„Разскажу ваиъ одивъ фактъ, переданный мне человъвонъ, въ словать котораго 
я не ногу сомневаться: вы увидите, какия услуги оказываются этими достославными 
героями. Каждый шагъ войскъ былъ ознаменованъ грабежемъ, — грабежемъ, который 
былъ имъ обвщанъ, въ которому они поощрялись своими начальниками, въ которомъ 
участвовали сами начальники,—это пряно говорится въ оффищадьныхъ депешагь. Мо
нотонность игь разсказовъ разнообразится некоторыми случаями, произошедшими при 
ваяли Карини. Солдаты тутъ перепились и вотъ одна изъ сценъ ими проиаведенншъ. 
Армейский докторъ увидёль солдата, который заносить штыкъ на женщину, бывшую 
въ шестомъ или седьмомъ месяце беременности-, онъ бросился остановить солдата, но 
солдать оборотился на него, ударидъ его штыкомъ въ грудь, потомъ ванялоя снова 
женщиной, убилъ ее штыкомъ и обобралъ ея тело. Офицеры генерального штаба встре
тили солдать, уносившихъ награбленный вещи изъ одного дома; они ХОТЕЛИ остановить 
игь: „это вещи не наши, сказали солдаты: оне взяты капнтаномъ N N " . Я передаго 
вамъ эти факты, какъ слышадъ ихъ отъ людей достовервыгь, и судя по тому, чтб 
вообще делается здесь, я совершенво верю имъ: въ нихъ нъть ничего новаго, чрез
вычайного; это случаи, безпрестанно здесь повторяющееся, служащие, необюдимымъ елвд-
ствиемъ здешней системы". 

Въ другомъ мест* письма, отъ 24 апреля, корреепондентъ, „ Times'a * сооб
щаете имена 13 человекъ, разстрелянныхъ въ Палермо 14 апреля. Воте они: 
Себастлано Камавроне, Доменико Кушинотте, Kopio Каньяни, Николо Лоренцо, 
Гавтано Галандро, Джованни Рисо, Шэтро Вассалого, Микеле Фавара, Андрея 
Кафераро, Джузеппе Феррери, Микеле Анджело BpioHe, Франческо Вентимилья, 
Витторю Ваттоне. Въ прибавление въ этому приводите онъ отрыновъ изъ письма, 
говорящего следующее: „имена 13 лицъ, разстрелянныхъ 14 апреля, напечатаны 
въ Палермской газегЬ въ списке людей, умершихъ естественною смертью.—„Га
зета говорить правду, замечаете корреспонденте „ Times'a", смерть, которою 
они умерли, совершенно естественна при нынешней системе". 

„Неаполь, 28 апргъля. 
„Несколько дней правительство пе печатало никакихъ известив о положенш дьмь 

въ Сицилии и агенты его уверяли насъ, что „островъ спокоенъ и на немъ господ
ствуете совершенный порядокъ", какъ и говорило последнее изъ предшествовавшихъ 
оффициальны1ь известий. Но всю эту неделю ходили въ Неаполе слухи противополож
ного характера и съ большою точностью сообщались имена месть, въ которыхъ про
исходили стычки. Говорятъ, что инсургенты разделены на трн отряда; одинъ изъ ниъ , 
подъ командою барона Сантанны, тревожить окрестности Палермо, другой, подъ коман
дою Монгано, держится въ окрестность Чефалу * ) . Главная квартира третьяго отряда 
въ центре острова близъ Кастроджовання * * ) . Говорятъ, что въ этомъ месте была 
упорная стычка, въ которой кородевешя войска были разбиты. Но все это только слухи, 
за достоверность которыхъ я не ручаюсь".—„Видно однакоже, продолжат переводи
мое нами письмо, что инсургенты довольно сильны, потому что безпрестанно отпра
вляются изъ Неаполя новыя войска въ Сицилию". Продолжая свое письмо черезъ не 
сколько часовъ, корреепондентъ Times'a говорить: 

*) Чефалу левить аа евверноиъ берегу 
вицы ПИессинскаго округа, верегахъ въ ста 
Мессины. 

**) Еастродяованни находится въ сакомъ 
ив-ь Мессины въ Палермо, которая входить 
вдоль еввернаго берега, 

т. V I . 

Сицил1н, въ Палермскомъ округ* близь гра-
отъ Палермо и верстахъ въ двухстахъ отъ 

центр* СицплИи, на половин* большой дороги 
въ глубь острова внЮТо того, чтобы идти 

34 
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„Вчера E l e t t r i c o привезъ письма, которыми въ значительно!! степени подтверж
даются ходнвнше въ город* слухи и выводимый изъ явныхъ опасешй правительства до
гадки. Писемъ было привезено очень много, но только 60 изъ нихъ роздано; друпя 5 
взяты на раземотртше въ полного, а остальныя сожжены. Сообщаю вамъ следующие 
ИЗНБСТИ'Я изъ техъ, которыя дошли до меня. Первое написано купцонъ, давно хиву-
щимъ въ Палермо; на немъ выставлено 23 апреля. Вотъ оно: 

„Отсюда посланы войска на востокъ и на западъ, но больше на востокъ, потому 
что курьеръ, npiixaeinift изъ Мессины по береговой дорогв, сказываете, что высади
лись на берегу волонтеры. N N., пргВ1авъ сюда, говорилъ, что повсюду на дорог* онъ 
виделъ трехцветное знамя и что всв города и деревни возстали, хотя правительство 
увФряетъ въ противномъ. Действительно, съ народомъ здесь издавна поступают, хуже, 
чемъ со скотами. Солдаты грабить и жгутъ повсюду, куда ни являются, истребляпоп 
все, что только можно истребить, и безъ всякихъ околичностей разстръмнваютъ каж
даго, кого поймаютъ, не щадя даже детей и женщинъ. Въ Палермо по улицамъ без
престанно раздаются крики „беги, беги ! " Къ берегу подошелъ фрегате съ иташн-
скимъ флагомъ". 

„24 апрлля. 

„ У насъ продолжается прежнее безпокойство. Если не всяшй день приходить ип. 
намъ известия о стычкахъ, то всякий день бываютъ демонстрант и часто раздаются 
криви „беги, беги !" Неаполитанское правительство можете говорить вамъ, что Сици
лия спокойна, но будьте уверены, что дела здесь для него очень трудны, теме более, 
что народъ повсюду пересталъ платить налоги, а изъ наличныхъ денеге, бывшихъ въ 
казне, много украдено начальствующими лицами. Тюрьмы таке наполнены, что я не 
знаю, куда будуте девать вновь арестуемьнъ людей. Наше имущество во власти буй-
ныхъ солдате. Появление сардинскаго флага безпокоите правительство". 

„25 апрлля. 

„Все продолжается по прежнему. 
„Прибавляю (продолжаете корреепондентъ T imes'a ) известия, сообщенный мне жи

вущими въ Неаполё иностранными консулами и придаю твмъ более важности следую
щему письму, что человеке, писавший его, вообще старается изложить дело ве виде 
благоприятвомъ правительству. Воте отрывоке изъ его письма: 

„25 апреля. Дела находятся теперь въ положении худшемъ прежвяго. Ужасъ, гос
подствующий здесь (въ Палермо), можно сравнить только съ твмъ, что было въ 11337 
году, когда свирепствовала холера и умирало по тысяче человеке ве день. ВСЁ лавки 
въ городе заиерты. Мы отрезаны войсками оте всякихъ сообщешй съ остальнымъ остро-
вомъ и не знаемъ, что тамъ делается". 

„События пдуть такъ быстро (продолжаете корреспонденте), что скоро н въ са
момъ Неаполе силы войскъ могутъ оказаться недостаточными. „Неаполь останется спо-
коенъ", говорите люди, для которыхе тишина всего дороже, но я вспоминаю при этомъ, 
что тб же самые люди два месяца тому назаде говорили, что въ Свцили'я не будеть 
волнения. Необходимо было бы присутствие английскихъ и французскихъ военныхъ сил, 
чтобы охранить насе отъ техъ сценъ. которымъ вотъ ужъ целый мееяцъ подвергается 
Палермо. Что такое делается въ Палермо, вы можете судить по следующему факту. 
Секретарь французскаго посольства въ Палермо живете на датв подле самаго города 
Однажды, когда онъ былъ въ городе, солдаты пришли -обыскивать его домъ; но садов-
никъ сказалъ имъ, что тутъ ничего спрятаннаго нете, и не нашедши ничего они ухо
дили со двора, какъ вдруге изъ соевднихъ домовъ брошено было въ нихъ несколько 
камней. Они воротились въ домъ секретаря, убили двухъ мужчинъ, троихъ детей н 
одну женщину, ограбили и зажгли доме. Другую женщину, спрятавшуюся ве постель, 
онп сожгли. Воротившись черезъ Н Е С К О Л Ь К О времени, секретарь нашелъ обгорелое rt io 
женщины на полусгоревшей кровати, а гЬла другихъ убитыхъ были зарыты солдатами 
въ саду. Всеми и з в е с т ии получаемыми иною, оффици'ально подтверждается то, что я 
писалъ вамъ о зверскихъ уб!йствахъ, совершенныхъ въ Карини. Городъ быле сожженъ 
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я ограбленъ; женщины и дъти были перерезаны солдатами, которымъ предварительно 
было дано разрешений грабить и которые оффищально поощряются ко В С Е М Ъ зв-вр-
ствамъ. Посылаю вамъ следующий оффищальный документъ, писанный чиновникомъ не
аполитанскаго правительства: выражения этого рапорта, посылаемаго правительству, до
статочно подтверждаютъ то, что рассказывается о свирепостя1ъ произведеннъиъ въ 
Каринп. Вотъ этотъ рапортъ: 

„ 1 9 апреля. Посылаю отчетъ о действияхъ летучей колонны, состоящей изъ одного 
дивизи'она 14-й баттареи, 4-хъ ротъ 4-го линейнаго полка и 2-хъ ротъ 2-го стрелко-
ваго батальона. Колонна вышла изъ Куатровенти 17 апреля въ два часа пополудни, 
по горной дорогв, направляясь къ Еарини, по полученному известию, что тамъ собра
лись зачинщики возсташя съ обольщенными своими людьми. Ночью одинъ батальоне 
5-го линейнаго полка былъ посланъ моремъ, чтобы высадиться на берегу близь Ка-
рнни. Было также сделано распоряжений, чтобы колонна генерала Катальдо, находив
шаяся въ Партенико, заняла вершины соседнихъ горъ. Вчера рано поутру первая ко
лонна была уже передъ Карини, а батальонъ 6-го линейнаго полка высадился на бе
реге. Сделавъ рекогносцировку, первая колонна одна штурмовала Карини, что было 
очень затруднительно по характеру местности и способу постройки домовъ. Сначала 
была употреблена въ дело артиллерия; сопротивление очень было упорно, но пехота, 
после долгой перестрелки, ударила въ штыки н последовало чрезвычайно значительное 
истребление (eccidio considererolisaimo). Городъ Карини былъ игреданъ пламени н 
остатки мятежниковъ бежали въ горы. Артиллерия хорошо исполняла свой долгъ и 
особенно отличился старший сержанте Джулий Базили'о". 

„ 2 1 , 22 и 23 апреля происходили стычки игь окрестностяхе Палермо. 
„Королевская армия владеете городами, но каке только выходите изе свои1ъ кре

постей! и укрепленныхе лагерей, имеете дело се сильными вооруженными отрядами 
партизановъ. Неаполитанская оффнциалъная газета и проклаиаци'в палермскаго губерна
тора напрасно объявляли, что жители Палермо остались чужды борьбе. Каждый, кто 
имелъ оружие, действовале имъ. Инсургенты, вытесненные изъ Гуанчскаго монастыря 
чнслвтельнымъ превосходствомъ войскъ, отступили въ стройномъ порядке черезъ Тер-
жинския ворота и ушли въ Багарпю; находившиеся въ Багарии два эскадрона заперлись 
отъ нихе ве казармы и послали за помощью ве Палермо. На слЬдуюищй день гене
рале Су рисе се батальономе пехоты долженъ былъ штурмовать каждый домъ вь Ба
гарии, идя освободить запертые гарнизоны. Освободивъ ихъ, пехота съ сильною поте
рею отступила въ Палермо. 7 числа войска снова напали на эту деревню, но были 
отбиты инсургентами: первый - выстрелъ по войскамъ былъ сдбланъ женщиною, которая 
потомъ бросилась на непри'ятеля и черезъ несколько минуте была убита. Инсургенты 
не ослабеваю те мужествоме, но не достаете у нихъ ружей: они ниеюте ихе не больше 
восьмисоте; впрочемъ, за каждымъ имеющимъ ружье стоить несколько товарищей, го-
товыхе сменить его, когда онъ упадете. 8 апреля несколько соте инсургентовъ раз
били у Колли (на западъ отъ Палермо) целый батальонъ съ четырьмя орудиями: сол
даты бежали и офицеры напрасно кололи ихъ шпагами, чтобы остановить. Отвага ин
сургентовъ таке велика, что, напримеръ, 5 апреля у Макетскихъ вороте четыре че
ловека бросились на две роты и дрались, пока были изрублены въ куски. Битва въ 
Палермо и его окрестностяхъ кончилась 9 апреля Цгьмъ, что инсургенты израсходовали 
весь свой порохъ и только поэтому отступили". 

Читатель понимаете, что мы не можемъ оставить эти отзывы безъ некоторыхъ 
замечания. Факты изложены верно, добросовестно, но суждения о нихъ неудовле
творительны. Корреспонденты страннымъ образомъ дивятся крутости меръ, ипри-
нимаемыхъ военными и полицейскими начальствами противъ людей, не только сде
лавшихся инсургентами, но только думаюшихъ когда нибудь перейти на сторону 
инсургентовъ, или даже и не думаюшихъ это, а только сочувствуюшихъ этому, 
или только не выражаюпцихъ ненависти къ сочувствуюинимъ. Корреспонденты удив
ляются резне стариковъ, детей, женплинъ, какъ будто тутъ что нибудь чреэвы-

34* 
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чадное, какъ будто подобный отношенья не всегда сопровождаются точно такими же 
фактами. Это авная ошибка. Ничего иного и не слъдуетъ ожидать отъ неаполя-
танскихъ начальстве, поступать иначе они не могутъ. Возьмемъ хотя мессинсш 
дъла, подробности о которыхъ поместили въ прошедшемъ обозрении. Городъ со
вершенно спокоенъ, жители совершенно покорны; генералу Руссо известно, что 
самый горячая головы изъ горожанъ не думаютъ поднимать смутъ въ Мессинъ; а 
Руссо несколько ночей сряду стръляетъ по улицамъ, пули бьютъ больныхъ жен-
щинъ, лежашихъ въ постели, солдаты врываются въ мирные домы, грабятъ и ръ-
жутъ. На поверхностный взглядъ это можетъ казаться очень странно; но разбе-
реиъ хорошенько, и мы найдемъ, что все происходить тутъ совершенно какъ сле
дуетъ. Мессинцы спокойны, но они тайкомъ посылаютъ помощь инсургентамъ; I 
такъ они враги, а враговъ по правиламъ военнаго искусства следуетъ истреблять, 
или по крайней мере запугивать страшными примерами, чтобы они не смели ше
вельнуться. Русео вероятно находилъ даже въ своемъ образе действии чрезвычай
ную кротость и снисходительность: въ самомъ деле, ведь онъ не истребилъ всехъ 
жителей, какъ могъ истребить и какъ они того заслуживали по его мвъни'ю, а 
только попугалъ ихъ. Быть можетъ совесть упрекаетъ его за то, что онъ не вполне 
совершилъ свою обязанность уничтожать враговъ, а наверное онъ и его начальники 
будутъ жалеть объ этомъ, если инсургенты уагЬють овладеть Мессиною. Но ни 
въ какомъ случае онъ не будетъ мучиться совестью за то, что стрелялъ по инр-
нымъ домамъ. Конечно, судя по человечеству жаль несволькихъ несчастныхъ i 
невинныхъ, погибшихъ тутъ. Да ведь и онъ самъ наверное жалееть о ихъ судьбе. 
Но что же дъмать? Примерь былъ нуженъ. Разве полководецъ не жалееть о не-
приятельскихъ солдатахъ, истребляемыхъ на поле битвы его картечью; но что же 
ему дъмать?—и онъ съ спокойной совестью приказываетъ усилить огонь. Правда, 
передъ Руссо были не воины, а безоружные мирные граждане; но ведь они хуже 
всякихъ неприятельскихъ солдать для него: съ неприятелемъ можно и примириться, 
и подружиться, а между людьми неаполитанской системы и сицилгйцамн невоз
можно примирение. Ихъ отпошешямъ нетъ другаго исхода, кроме истребления той 
или другой стороны. 

Точно то же надобно сказать и объ истреблении деревень около Палермо, и о 
взятии Корили, и о всехъ эпизодахъ этихъ торжествъ неаполитанской системы. 
Правда, въ деле о судьбе города Карини оказывается даже, что городъ не быть 
занять войсками после упорной битвы, какъ объявляли неаполитанския началь
ства, чтобы несколько сгладить впечатление: войска вошли въ городъ безъ сопро
тивления, спокойно стали резать и жечь по обдуманному холодному разсчету. Но 
можно понять и этотъ разсчетъ, можно понять и надобность скрыть его выдумкою 
небывалаго штурма: къ сожалению, люди вообще слабонерввы; надобно щадить 
ихъ неразборчивую чувствительность и ложь была тутъ филантропизм, вознагра
ждавшею за некоторую суровость распоряжений относительно Карини.. О, если бы 
люди не были слабонервны! Тогда, конечно, не делалось бы на свЬте такихъ 
вещей, какия видимъ теперь. 

Но какъ бы то ни было, хорошо или дурно поступали неаполитанския началь
ства съ сицилийцами, дело состоитъ въ томъ, что более месяца сицили'йцы остава
лись безъ всякой помощи.-Королевекпя войска и въ начале апреля были уже мно
гочисленны въ Сицилии, такъ что сицилийцамъ нужна была чрезвычайная отвага 
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на возсташе. Потомъ эти войска получали ежедневный сильвыя подкрепления. А 
у инсургентовъ не только не было артиллерии, не только не было конницы, у нихъ 
было очень мало пороха и всего НЕСКОЛЬКО сотенъ ружей. Однако же они безъ вся
кой надежды на чью нябудь помощь начали свое д'вло и, что еще важине, слиш
комъ мътяцъ держалиеь, не ослабевая духомъ. Какой настойчивости, какой отваги 
требовала эта долгая борьба, можно понять только изъ того, какимъ отчаяннымъ 
подвигомъ показалась Европъ даже экспедиция Гарибальди, которая была изо
бильно снабжена оружнемъ и состояла изъ отборныхъ людей, гораздо лучшихъ 
самаго лучшаго корпуса какой бы то ни было западно-европейской армии. Га
рибальди кажется довольно извъстенъ за человека очень смълаго; но всъ гово
рили, что самый отважный изъ прежнихъ его экспедиций далеко не были такъ ри
скованны, безнадежны, какъ эта. Если корпусъ хорошо вооружевныхъ, закален-
ныхъ въ бою солдать выказывалъ слишкомъ редкую даже въ немъ храбрость, идя 
на эту войну, то что же надобно сказать о решимости рекрутъ волонтеровъ, почти 
безоружныхъ, начавшихъ и цвлый месяцъ цродолжавшихъ ее нъ оврестностяхъ 
Палермо и Мессины? 

Объ отиправлении экспедиции Гарибальди изъ Генуи мы имъемъ уже довольно 
удовлетворительный сведения. Теперь положительно известно, что все сборы ПРО

ИЗВОДИЛАСЬ не только безъ содействия сардинскаго правительства, а противъ его 
воли, наперекоръ всевозможпшнъ нрепятеты'ямъ, какия только могъ поставить этому 
делу Кавуръ. Въ самомъ деле, экспедиция ставила его въ самое непрнетное поло
жеше къ французскимъ и другимъ дипломатамъ, расположениемъ которыхъ онъ 
такъ дорожить. Она компрометировала его подозрФшемъ въ потачке революцпо-
нерамъ, съ которыми онъ не хочетъ иметь ничего общаго. Читатель знаетъ, что 
Гарибальди прошлою осенью возбудилъ въ Италии подписку для вооружения во
лонтеровъ, или такъ называемую подписку на миллпопгъ ружей. Она доставила 
очень больший суммы, которыми распоряжается особый комитетъ, находящийся въ 
Милане. Гарибальди потребовалъ, чтобы комитетъ выдалъ ему деииьги для снаря
жения экспедицш. Комитетъ отвечалъ, что не можетъ сделать этого безъ разре
шения правительства, и обратился съ вопросоиъ къ Кавуру. Кавуръ залретилъ 
выдавать Гарибальди деньги, пожертвованный итальянцами по довФриЪ къ тому 
же самому Гарибальди для предприятий, которыя захочетъ вести все-таки тотъ же 
Гарибальди. Заботливость Кавура сохранить свою чистоту передъ европейскими 
дипломатами была такъ велика, что онъ не поколебался нарушить,—не каше нибудь 
политические законы, нетъ, гражданские законы объ имуществахъ: по граждан-
скимъ законамъ Гарибальди имелъ полное право считать собранный подпискою 
деньги находящимися въ его безусловномъ распоряжении. Были употреблены все 
возможный полицейский меры, чтобы помешать переезду волонтеревъ Гарибальди 
съ Генуэзскаго берега на корабли, чтобы задержать эти корабли, даже силою 
оружия, если понадобится. Волонтеры должны были отправиться ночью, тайвомъ, 
чтобы укрыться отъ сардинскаго правительства, и Кавуръ не поколебался сказать: 
«корабли не были задержаны только потому, что волонтеры овладели ими тогда, 
когда они стояли очень далеко отъ берега, вне выстръмовъ береговыхъ баттарей". 
Итакъ, онъ хогЬлъ стрелять по Гари(5альди и его волонтерамъ, но, къ сожалению, 
ядра не долетали бы до ослушниковъ. Увидевъ, что корабли волонтеровъ ушли 
нэъ-подъ ихъ пушекъ, сардинский начальства тотчасъ же послали за ними два 
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военные парохода, которые впрочемъ ухе не могли нагнать ихъ. Да и прежде 
того, генуэзскому губернатору было приказано вывести войска, чтобы арестовать 
по дорогамъ къ берегу людей, которые показались бы волонтерами. Но губерна
торъ не былъ такъ рёшителенъ, какъ министръ, и написалъ Кавуру, что аттака 
войскъ на волонтеровъ произвела бы народное возмущение, да я войска вероятно 
возмутились бы. Именно только это ожидание народнаго возстания въ случай аресто
вания Гарибальди и помешало Кавуру посадить Гарибальди въ тюрьму или съ 
полнцейскимъ конвоемъ выслать изъ сардинскихъ владений. Не усигввъ, къ вели
кому своему нприскорбш, задержать корабли, на которыхъ отправился Гарибальди 
съ первымъ отрядомъ, Кавуръ былъ счастливив въ следующие дни: онъ усилить 
недопустить отправление втораго корпуса волонтеровъ, готовившихся ехать на под
крепление Гарибальди, и справедливо ставить себе это въ большую заслугу передъ 
дипломатами. Да и первый корпусъ, при которомъ находился самъ Гарибальди, 
усигЬлъ перебраться съ берега на корабли только при соблюдении величайппихъ 
осторожностей ииротивъ сардинской полиции. Предосторожность надобно было до
вести до того, что волонтеры собирались не въ Генуе и не все вместе, а неболь
шими отрядами по нескольку десятковъ человекъ въ разныхъ деревупикахъ около 
Генуи: они приходили къ берегу, какъ будто по неприятельской стране, и ночь 
своего отъезда провели въ какихъ-то избушкахъ, шалашахъ и сараяхъ, какъ будто 
собирались не на помощь соотечественникамъ, а на какое нибудь преступное дъло. 

Гарибальди известенъ искусствомъ хранить свои планы и движения въ непро
ницаемой для враговъ тайне. Въ последнюю войну, когда онъ действовалъ въ 
северо-западной Ломбардии, ни австрийцы, ни французы по нескольку дней не 
знали, гдф онъ; такъ онъ действовалъ и теперь. До той самой минуты, когда онъ 
высадился въ Марселе, никто не зналъ, куда именно отправился онъ: въ Абрупцо, 
Калабрию, въ Сиигплпю или куда нибуди. въ Папскую Область. Догадки были раз
личны, и если передъ отправленпемъ экспедиции преобладало мнение, что она пой
дете въ Сицилию, то по ея отъезде изъ Генуи получили дня на два перевъть 
другие слухи: стали говорить, что Гарибальди хочетъ проникнуть въ Абруццо 
черезъ Папскую Область. Это возигикло изъ того, что эскадра приставала къ берегу 
въ Таламоне, на южной части тосканскаго берега, верстахъ въ двадцати-пятп отъ 
границы папскихъ владении. Но это было сделано только затвмъ, чтобы купить 
на берегу съестныхъ припасовъ. Жители Таламоне приняли волонтеровъ съ патрпо-
тическимъ сочувстъчемъ и устроили для нихъ праздникъ. Строгость Кавура въ 
желании сохранить чистоту передъ дипломатами простиралась до того, что тала-
монскпй синдикъ долженъ былъ оправдываться передъ начальствомъ за свои дей
ствия въ этомъ случае. Отправившись изъ Генуи въ ночь съ б на 6 мая, Гари
бальди 11 мая въ 2 часа дня высадился въ Марселе, довольно болыпомъ городе, 
лежащемъ на самой западной оконечности севернаго берега Сицилия, верстахъ въ 
полутораста на западъ отъ Палермо. Объ этой высадке мы имеемъ следующее 
письмо, присланное въ „Globe" английскими купцами О'Бирнами, которымъ слу
чилось въ это самое время заходить на несколько часовъ въ марсяльскую гавань 
по своимъ торговымъ дъ\ламъ: 

„Мы выпили на береге и часа въ три по полудни сидели въ кофейной; вдругъ во
шли несколько человекъ, изъ которыхъ одни были въ красиыхе нундирагь, друпе въ 
статскомъ платье, но все вооруженные ружьями со штыками. Посетители, бывши'е вь 
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кофейной, встрътили ихъ съ радостью. Мы спросили, что это аа люди; наиъ отвечали, 
что Гарибальди высадился на берегъ. Мы тотчасъ же пошли изъ кофейной въ городъ 
и нашли, что онъ уже въ рукахъ отряда Гарибальди. Мы хотели отправиться на про
гулку въ поле, но командовавший офицеръ, очень красивый мужчина, сказалъ намъ, что 
выйти изъ города нельзя безъ приказа Гарибальди. Потому мы воротились на пристань, 
чтобы ехать назадъ на нашъ корабль, и встречали по дорогв иного солдать Гари
бальди. При входе на гавань насъ остановили и послали спросить, разрешить ли гене
ралъ пропустить насъ; получивъ разрешение, насъ пропустили. Въ гавани мы видели 
солдать, продолжающихъ высаживаться на берегъ съ оружиемъ и военными запасами. 
Наиъ говорили, что въ городъ уже отправлены 2 0 0 0 человекъ и что прибудуть еще 
новые экспедиционные отряды. Приехавшие волонтеры желали поскорее встретиться съ 
неаполитанскими войсками. Почти все они имели атлетическую наружность. Они выса
живались изъ двухъ пароходовъ въ виду двухъ неополитанскихъ пароходовъ н одного 
неаполитанскаго. паруснаго корвета, креисировавши1ъ у берега. Самый малый изъ этихъ 
неалолнталскпхъ кораблей одинъ могъ бы легко помешать высадке, но неаполитанцы 
боялись нападать на волонтеровъ. Когда волонтеры высадились на берегъ н уже былп 
вве выстреловъ съ моря, неаполитанцы приблизились и начали стрелять по иесколь-
кииъ волонтерамъ, оставшимся позади товарищей на пристани. Это была напрасная трата 
пороха, потому что редкое ядро долетало до берега. Нетъ никакого сомнения, что неа
политанцы могли бы захватить еще до высадки, если не оба парохода Гарибальди, то 
по крайней мере одинъ, шедишй сзади; но они не осмелились подойтп къ нимъ. Они 
взяли брошенные волонтерами пароходы уже въ половине седьмаго, да и то после дол-
гихъ колебаний. 

„Мы отправляемся въ Мальту. Одинъ изъ неаполитонскихъ пароходовъ и парусный 
фрегатъ стреляютъ по городу, который не отвечаете. Не умеемъ сказать, есть лн у 
Гарибальди пушки; мы не видели у нихъ пушекъ. Неаполитанскихъ войскъ въ городё 
не было. Неаполитанския болышя суда не могли подойти близко къ берегу, потому что 
былъ отливъ". 

О дальнейшихъ дейстьчяхъ высадившагося отряда мы имеемъ кроме телегра-
фическяхъ депешъ только немногий отрывочный известия. Вотъ важнейшйя изъ 
нихъ; они были сообщены въ „Patrie": 

„Высадившись въ Марсале, волонтеры Гарибальди разставили аванпосты на всехъ 
возвышенныхъ пунктахъ. Вечеромъ отрядъ отборныхъ людей сдЬлалъ сильную рекогно
сцировку по направлешю къ Трапани и возвратился въ лагерь, узнавъ, где располо
жены королевский войска. 

„Место высадки было определено заранее, но выборъ этотъ хранился въ тайне; 
однако же о вемъ было сообщено всемъ предводителямъ сицили'йскихъ инсургентовъ, и 
ночью они прибыли въ лагерь, чтобы условиться о плане действий. На другой день 
отряды сицилийскихъ инсургентовъ присоединились къ экспедиционному корпусу и было 
решено двинуться впередъ на раэсвете 13 мая. Съ той поры возсташе начато уси
ливаться. 

„Командиръ королевскихъ войскъ, узнавъ о пронсходящемъ, увидеть невозможность 
войскамъ держаться въ Трапани и другихъ второстепенныхъ пунктахъ и сосрсдоточплъ 
всв свои силы въ Палермо. 

„Экспедиционный корпусъ находится уже въ Монреале, въ пяти километрахъ (вер
стахъ) отъ Палермо, и можво сказать, что инсургенты владеють всемъ островомъ, кроме 
Палермо и Мессины, въ которыхъ держатся королевекпя войска. Обе эти крепости очевь 
сильны, но положеше королевскихъ войскъ очень затруднительно, потому что Сицилия 
имеетъ около 2,000,000 населешя и предводители возстави'я оргавизуютъ его очень 
энергически". 

Въ другомъ письме (напечатанномъ также газетою Patrie) говорится: 
„Известия, полученный нами изъ южной Италик, идугь до 15 мая. 
„Въ С И Ц И Л И И положеше д'Ьль мало изменилось. Корпусъ волонтеровъ Гарибальди, 
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по последнимъ извгьсплнъ, кажется, югёлъ оставить Алькано въ левой рукъ и прибли
зиться къ ЧеррарЬ, чтобы соединиться съ отрядоиъ въ 1,200 человекъ, органиаован-
ньигь въ Ыессннской провинции * ) . Съ другой стороны, по словамъ капитановъ купсче-
скихъ судовъ, иришедшихъ изъ Сицилии, крепость Трапани не оставлена королев с к и п 
войсками, напротивъ, ея гарвизонъ получаетъ подкрепления съ моря. Этотъ ф а в т ь ва
женъ, потому что волонтеры не могутъ пренебречь неприятелемъ, который, опираась на 
столь сильную крепость, какъ Трапани, сталъ бы угрожать нхъ тылу, держась между 
Трапани и Калатафими * * ) . 

„Возстание, развившееся отъ появления волонтеровъ Гарибальди, располагаете по 
видимому большими средствами. Жалованье и продовольствие солдатамъ выдаются исправно. 
Въ последние дни стали полагать, что самъ Гарибальди не высадился на берегъ и что 
онъ скоро приъ-детъ съ подкреплениями. Достоверно то, что въ Марселе, где много 
англичанъ и иностранныхъ купцовъ, никто изъ нихъ его не видалъ н всв приказы 
отдаются начальникомъ его штаба, который подписываете ихъ „за генерала, по его 
поручению". Какъ бы то ни было, но имя Гарибальди сильно действуете на о с т р о в е * . 

По телеграфичесЕимъ известпямъ мы знаемъ, что 15 мая была стычка у 
Калатафими на половине пути изъ Марсалы въ Палермо, что неаполитанцы были 
тутъ разбиты, хотя сначала неаполитанское правительство и объявляло о победе. 
После этого волонтеты Гарибальди подошли къ самому Палермо и неаполитанския 
оирфиндалъныя депеши опять объявляютъ, что королевскпя войска разбили ихъ. 
На сколько справедливо это вторичное уверение, читатель будетъ уже знать, когда 
выйдетъ книжка. Онъ знаетъ также, что король неаполитанский предлагаетъ сици-
лпяцамъ амнистию, отдельное управление и, что всего любопытнее, обещаетъ разре
шать построение железныхъ дорогъ на острове, какъ будто это такъ же составляетъ 
для него важную жертву. Это объявление не произвело никакого действия на 
инсургентовъ, какъ и следовало ожидать. Въ следующий разъ мы вероятно будемъ 
уже иметь положительный известия о томъ, где находится Гарибальди и какого 
успеха надобно ожидать сицилийскому возстанию. Теперь мы знаемъ только, что 
весь островъ возсталъ противъ Франческо, за исключениемъ несколькихъ городовъ, 
находящихся подъ пушками крепостей съ сильнымъ гарнизономъ; главные изъ 
этихъ пунктовъ Мессина, Палермо, Трапани; инсургентамъ не легао будетъ 
овладеть ими, пока неаполитанское правительство сохраняетъ господство на море 
и можетъ присылать подкрепления своимъ войскамъ, число которыхъ въ Сицилии 
простирается теперь, вероятно, до 45 или 50 тысячъ. Несмотря на невозможность 
возстать, жители Палермо выражають свое сочувствие инсургентамъ демонстрациями, 
которыхъ не можетъ остановить полиция. Особенно замечательна была демонстрация 
9 мая, служившая ответомъ на слова коменданта крепости генерала Сальцано, 
что жители Палермо не сочувствуютъ инсургентамъ. Въ тотъ день, когда явился 
приказъ говоривший это, все мужское население Палермо было въ пять часовъ вечера 
на улицахъ съ криками „да здравствуетъ Италия! да здравствуетъ Викторъ-Эмма
нуэль! " Эта манифестация произошла сама собою, безъ всякаго предварительнаго 
условия, такъ что сами участвовавший въ ней удивлялись, увидевъ себя не оди
нокими, а составляющими одну сплошную массу по всемъ улицамъ. 

*) Алькано лежать ва большой дорогв изъ Марсалы въ Палермо въ одвомъ переход* отъ 
Калатафими, гд* была битва, ближе къ Палермо. Слова о движенш въ ЧеррарЬ на соединение 
съ мессинскимъ отрядомъ вероятно основаны на какой нибудь ошибкИ), потому что это было 
бы слишкомъ болыпнмъ крюконъ. 

*•) Трапани л ежить къ скверу отъ Марсалы, верстахъ въ двадцати пяти по прямой ли
ши. Въ Калатафими сходятся дороги, ндущ1а въ Палермо язъ Марсалы н изъ Трапани. 
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Въ самомъ Неаполь происходятъ подобнъъя манифеиладии и ежедневно возни
кають слухи о возставлн въ Абруццо иди въ Калабрии. Раза два случалось, что 
слухъ этотъ разносился по всей Европъ, но до сихъ поръ онъ оказывался прежде-
временнымъ. Нечего говорить о тоиъ, какъ легко можетъ возникнуть новая война 
между сильнейшими европейскими державами, подобная прошлогодней войне, изъ 
неалолитанскихъ делъ. По общему мнению, приготовляется столкновение и въ цен
тральной Италш: Ламорисьеръ желаетъ увенчать себя лаврами и стяжать благосло
вение папы, а папа иеполненъ надеждъ на своего рыцаря. Папскпя войска, пере
формированный Ламориеьеромъ, собираются на границахъ Романьи и съ каждымъ 
днемъ можно ожидать, что они пойдутъ возвращать заблудшихъ овецъ подъ 
управление добраго пастыря. Въ надеждъ на успъхъ, римское правительство возвы-
шаетъ голосъ; мы на пробу переведемъ статейку официальной римской газеты о 
путешествии Виктора - Эммануэля по Романьи. Королю пришлось объезжать свои 
новыя владения въ такое время года, когда въ съверноии и центральной Италии 
бываютъ проливные дожди. Тоскану онъ успъмъ объехать еще до начала или при 
начали ихъ, но въ Романьи они встретили его со всею евоею силою и непре
рывностью, такъ что пришлось ему сократить погодку и отложить до другаго 
времени посещение многихъ городовъ. Тонъ переводимой нами статейки вообще 
восхищаетъ насъ; жаль только, что она вдается въ некоторую фантазию, называя 
роковымъ знамениемъ гнъва небеснаго на Виктора-Эммануэля эти дожди, которые 
бываютъ въ такое время каждый годъ съ той поры, когда еще не было на свёгв 
ни Виктора-Эммануэля, ни Болоньи, ни самаго Рима. Напрасно также называетъ 
она осквернениемъ храма св. Петроння очень благочестивое молебствие, выслушанное 
тдаемъ королемъ: храмъ, конечно, не освервяется молитвами. 

„Замолви крики газетъ Центральной Италш о npie*rt, дфлаемомъ королю Виктору-
Эммануэлю въ Романьи. Поездка этого монарха была явлешеиъ метеора, вспыхивающего 
и исчеэающаго, и едва могла своею ослепительностью поразить взоры, отуманенные 
страстью или вЬролоиствомъ. 

„ В ъ Тоскане король былъ долго: онъ посетилъ много городовъ. Романья имела 
иную судьбу. Болонья, городъ великихъ воспоминаний, едва привлекла взглядъ, изме
рявший всю ее съ окружагощигь выесть. 

„Вступишь въ Болонью, король не нашелъ обещаннаго ему npiesa. Люди, имевшие 
выгоду поднимать и поддерживать шумъ, были прогнаны яростью непогодь, разрушив-
шихъ декорации, перемочившихь знамена, изорвавшпгь драпировку, н рады были найти 
убежище въ храме Св. Петрошя. Тутъ многочисленная шайка эмигрантовъ, студентовъ 
и горсть космополитныхъ свящвнниковъ произвела богохульствевное святотатство и 
осквернила, огласивъ своими криками и воплями священные своды величественнаго храма. 

„Но изъ Bcsib бывшихъ тутъ духовныхъ только семь человекъ были болонцы. 
Они одни изменили своему долгу въ многочясленномъ духовенстве впархпи, имеющей 
более 400,000 жителей, н города, считающего до 80,000 жителей. Но никто не уди
вился тому: эти священники уже и прежде были людьми погибшими въ общественномъ 
мнении, одни по явному своему слабоумию, друпе по дурному образу жизни. Въ течете 
двухъ дней, проведенныхъ въ Болоньи, Викторъ-Эммануэль оставался углубленъ въ 
самого себя, занятый глубокими и почти раастроенными мыслями. 

„Земля Романьи какъ будто жгла ноги этого государя на каждомъ шагу его по ней. 
Онъ не захотЬлъ быть въ богатой Ферраре и бросить взглядъ ва дворецъ Эсте, на 
виллу, бывшую Аеинаии Италии, сохраняющую столько славныгь воспоминаний объ Арюсто, 
Гуарини, Тассо и Бембо. Воинственный король не захотеть доехать и до Равенны, 
неторическаго города, бывшаго резиденщею последнихъ западныхъ инператоровъ, где 
онъ увиделъ бы гробъ беодорика, перваго задуиавшаго основать Итальяно-Готское 
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государство, в трофеи храбрости Велнзария и Нарзеса, знаменитыхъ воителей Визанпй-
скаго законодателя, и гробницу Данте, въ сердце котораго было столько любви п 
Италш. Быть можетъ, вписывая свое имя въ книгу, въ которую съ почтениемъ впвсш 
свои имена сотни другихъ монарховъ, овъ увидБлъ бы, что священная н святая рука, 
принося дань уважения великому поэту, написала въ этой КНИГЕ три года тому назадъ 
пророческий терцетъ: 

„Шумъ света—дуновение ветра, несущагося то отсюда, то оттуда, и переигЪняиопидго 
имена по перемене направления". 

Этотъ азартъ слишкомъ ясно свидетельствуетъ о намерении начать войну. 
Северно-итальянское правительство сосредоточиваете для своей обороны войска на 
южной границе своихъ провинций. Этою армиею командуете Чальдини, которн! 
прйобрълъ себе хороипую военную известность въ прошломъ году. 

Австрия помогаетъ папе вербовать солдатъ въ немецкой части империи и д а т 
солдать герцогамъ Моденскому и Тосканскому, которые собираются сделать втор
жение въ свои бывшп'я владения; удастся ли имъ исполнить эту мечту, неизвестно; 
но охота у нихъ есть и авптлйцы думаютъ воспользоваться этими столишовеииияи, 
чтобы двинуться на подавление и обобранпе Северно-итальянскаго королевства, какъ 
только позволить императоръ французовъ. Съ целью привести свои внутренний дел» 

въ порядокъ, допускающий внешнюю войну, австрийское правительство делаетъ 
недовольньимъ подданнымъ своимъ уступки, поражающий неслыханнымъ либера-
лнзмомъ: надобно полагать, что скоро оно по любви къ свободе заткяетъ за поягь 
и Бельгию, и Англию, и самую Швейцарш. Месяца два или три тому назадъ 
Европа была сконфужена изумительныиъ известпемъ, что въ Австрии, вотъ на 
дняхъ, будетъ введена конституция. Европа не верила своимъ ушамъ, а между 
темъ обещание исполнено теперь самымъ блистательнымъ образомъ. Надобно звать 
то, чего никто не зналъ доселе, именно то, что въ Австрш существуетъ родъ иил-
таго колеса въ скрипучей телеге, но колеса самаго маленькаго, совершенно неза-
метнаго. Это пятое колесо называется государственнымъ советомъ. Вотъ этотъ са¬
мый государственный советь и есть конституция. До сихъ поръ въ вемъ было че
ловекъ пятнадцать и назначались они императоромъ безъ разбора того, кто откуда 
родомъ; когда было такъ, то разумеется конституции не было. Теперь вздумали 
назначить еще человекъ сорокъ пять членовъ, принимая въ уважение, чтобы тутъ 
были знатные люди изъ всехъ провинций. Дурнаго тутъ нетъ ничего: гостдар-
ствевный советь собирается въ поместительной зале, почему же не сидеть въ ней 
вместо пятнадцати особъ шестидесяти особамъ?—а если такъ, то конечно Австрия 
стала ковституционнымъ государствомъ: въ ея государственномъ совете, какъ мо
жетъ видеть каждый изъ списка членовъ, находятся представители всехъ провин
ций. Въ одномъ несколысо опниблись австрийские конституционисты, то есть при
дворные йезуиты и духовные потомки Меттерниха: они не почли нужнымъ щиедва-
рительно спросить у назначаемыхъ лицъ, захотятъ ли они носить даваемый нить 
титулъ, захотять ли принадлежать къ почтенной компании, называемой государ
ственнымъ советомъ. Кабинетъ разсчитывалъ, что такъ какъ вводится конститу
ция и назначаемый лица должны совершенно заменить собою всякихъ депутатовъ, 
то не посмеютъ не быть совершенно независимыми отъ правительства представи
телями своихъ областей, чтобы не попасть въ тюрьму за ослушаже, и будутъ за
ниматься въ государственномъ совете отважною оппозицией) по приказанию мини
стерства, которому нужна и оппозиция въ числе другихъ принадлежностей сво-
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боды. Вышло нетакъ: вентерскте магнаты, назначенные въ государственный советь, 
отказались идти, хотя были выбраны изъ самыхъ благонадсжныхъ людей. Ихъ 
примеру последовали мнопя значительный лица изъ другихъ частей империи. Увы! 
безъ нихъ въ государственномъ совете не будетъ оппозищи, — то есть оппозиция 
будетъ, потому что найдутся послушные люди, чтобы спорить противъ правитель
ства по его приказанию и указанию, но эта оппозиция, столь серьёзная и благо
творная, не будетъ получать надлежащаго влияния на общественное мнение, ли-
ипившись громкихъ именъ. Впрочемъ, усердие не нуждается ни въ какихъ именахъ: 
говорятъ, что новый государствеипшй советь на дняхъ начнетъ свои заседания, не 
смущаясь темъ, что члены его не пойдуть въ эти заседания и уже отказались отъ 
звания членовъ. Можно даже видеть въ этомъ хорошую сторону: такимъ образомъ 
новый государственный советь будетъ чисто идеальнымъ советомъ, безъ всякихъ 
следовъ матерйальнаго существования, будетъ идеаломъ государственнаго совета, 
а идеалъ—это уже непременно что нибудь очень хорошее. Что уже дано целой 
империи въ виде государственнаго совета, то обещано Венгрии подъ именемъ сейма. 
Читатель знаетъ, что венгры проникнуты живейшею любовью къ императору, и въ 
награду за это данъ имъ правителемъ Бенедекъ, известный генералъ, родомъ вен-
герецъ, въ роде того, какъ Евгения Савойскии, такъ отлично бившШ (французовъ, 
былъ родомъ французъ. Онъ темъ и началъ, какъ только ннрнехалъ въ Пештъ, что 
объявилъ собравшимся венгерцамъ: „я ваиигь соотечественннкъ и очень люблю Вен
грию; но у меня люди делятся на два разряда: покорные и непокорные. Итакъ я 
прошу васъ не быть непокорными, которымъ я спускать не люблю". Впрочемъ, 
онъ говорилъ это на немецкомъ языке, вероятно изъ венгерскаго патриотизма, 
чтобы не осквернять благородную мадьярскую речь произнесешемъ на ней такихъ 
словъ. По настоящему было бы за-глаза довольно и такой милости, какъ назна
чение безграничнымъ властителемъ Венгрии столь пламеннаго мадьяра, темъ более, 
что подъ команду его прислано несколько корпусовъ войска. Но кто можетъ море 
удержать брегами, пучине положить пределъ? — кто можетъ положить предЬлъ 
расходившемуся либерализму австрнискаго правительства? Король неаполитанский 
обещаетъ сицилиицамъ самоуправление, чуть не республиканскую свободу, и даже 
разрешение строить железныя дороги: неужели австрийский императоръ отстанетъ 
отъ него на пути столь искреннихъ уступокъ? Итакъ явилось императорское письмо, 
обещающее возетановить въ Венгрии комитатше сеймы и даже общий венгерский 
сеймъ. Мадьяры пришли въ такой восторгь, что не выразили его ни однимъ сло
вомъ: чтожъ, слишкомъ сильное чувство, исакъ известно, не находить словъ для 
своего выражения. Но редакторъ оффнциальной пештской газеты Buda-Pesthi 
Hirlap не понималъ этого и сталъ выпрашивать, чтобы какой нябудь мадьяръ 
выразилъ свое мнение о данныхъ обещанияхъ. Нашелся наконецъ и такой мадьяръ, 
человекъ очень преданный Габсбургскому дому, только, вероятно, не проникнутый 
такимъ энтузпазмомъ къ мадьярской народности, какъ Бенедекъ, потому что ответь 
его, помещенный въ газете, не имеетъ того букета, какъ речь патрнотическаго 
наместника. Вотъ что онъ пишетъ: 

„Вы просите, чтобы я, какъ честный и прямодушный мадьяръ, откровенно сказалъ 
вамъ, какое впечатление ва меня и на другихъ жителей нашей страны произведено 
инператорскииъ письмомъ, обещающимъ самоуправление, кпмвтатские сеймы и общий 
сеймъ королевства. Сначала я хотЬлъ отвечать иа ваше письмо уклончиво, во, пораа-
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мыслввъ, скажу в а м ъ , каковы мои мысли, и по всей вероятности , мысли огромнаго боль
шинства м о и г ь соотечественниковъ. 

„ В ы спрашиваете моего мнения объ обещани'ягь, д а н н ы х ъ намъ 19 а п р е л я . Мы 
согласно оъ его величествоме думаемъ, что необходимо возстановленне подитичесвигь 
учреждений, существовавшихъ въ Венгрии до 1848 года. Мы думаемъ, что конститу
ционная монархия единственное спасение для н а с ъ . Мы готовы умереть з а нее и радостно 
пожертвуемъ своею кровью в своимъ имуществомъ з а короля , который б у д е т ъ сохра
нять и защищать конституцию. Н о императорское письмо 19 а п р е л я не произвело энту
зиазма. Напдя осталась холодна и молчалива; причиною холодности было не т о , чтб 
написано пъ письме, а т о , чего въ немъ ие написано . Соловья баснями не корнать . 
Намъ нужно знать, что такое р а з у м е е т е письмо подъ ииенемъ сейма и когда будутъ 
воастановлены прежния учреждения Слово „конституция" различно истолковывается р а з 
ными людьми в ъ разныхъ странахъ . Мы з н а е м ъ , что Франция и м е е т ъ конституции), яо 
ие и м е е т е конститущонной свободы. Мы не хотимъ одну скорлупу б е з е з е р н а . Скор
лупа наиъ показана, но не с д е л а н о въ ней п р о р е а о в е , чтобы видно было, есть лн подъ 
ней зерно . Мы хотиме знать; к а к е б у д у т е приведены въ согласий съ н ы н е ш н и м ъ поло-
жени'емъ д е л ъ комитатски'е сеймы;' спрашнваемъ другъ у друта , какие з а к о н ы б у д е м е 
иметь для ограждения нашего самоуправления? Но я твердо у б е ж д е н ъ , что в с е препят
ствия можно устранить, если только серьезно з а х о т я т ъ устранить и х е . Г а з е т а и е н е д о -
зволяюте свободно высказывать мнение о б е обещанияхе , н а х о д я щ и х с я в е император-
скомъ письме, и мы не можеме особенно верить в ъ конститущю, которая не в ъ со-
стоянш выдержать критики. Т о т е с п о с о б е , по какому поступаютъ съ газетами, показы
в а е т е н а м е , что д е л а останутся почти в е такомъ ж е , или д а ж е совершенно в ъ такомъ 
положении, к а к е теперь. В е последнемъ вашеме нумере вы говорите „ о дружествен-
ныхъ уступвахъ, с д е л а н н ы х ъ Венгрии". У б е д и т е н а с ъ , что правительство д е й с т в и т е л ь н о 
н искренно н а м е р е н о сдержать свои обещаний, и мы б у д е н ъ душею н сердцемъ при
надлежать в а м ъ " . 

М ы п р и в е л и в т о п и с ь м о в о в с е не п о т о м у , ч т о б ы с о г л а ш а л и с ь с ъ а в т о р о м ъ : о н ъ 
о ч е в и д н о з а б л у ж д а е т с я . Ф р а н ц ъ 1осифъ л ю б и т ь В е н г р и ю , В е н г р и и л ю б и т ь Ф р а н ц а 
1осифа, — ч т о у ж е т у т ъ т о л к о в а т ь , к а к о е т у т ъ в о з м о ж н о н е д о в е р и я с ъ т о й и л и 
д р у г о й с т о р о н ы ? В о т ъ , е с л и с и ц и л и й ц ы н е в е р я т ъ Ф р а н ч е с к о , э т о и н о е д е л о : с и 
цилийцы м я т е ж н и к и ; а к о г д а н е билли м я т е ж н и к а м и , и о н и в е р и л и . С т а л о б ы т ь 
и в е н г е р ц ы д о л ж н ы в е р и т ь , е с л и н е х о т я т ъ б ы т ь м я т е ж н и к а м и . — В с е б ы х о р о ш о 
в ъ А в с т р и и , е е л и б ъ т о л ь к о н е б ы л о в ъ н е й о д н о г о : п р и в ы ч к и в о р о в а т ь казеиниыя 
д е н ь г и . Г а з е т ы д о с и х ъ п о р ъ з а н и м а ю т с я п р о ц е с с о м ъ о п о к р а ж е с у м м ъ к о м м и е с а -
р н а т с к а г о в е д о м с т в а и с м е р т ь ю б а р о н а Б р у к а , б ы в ш е ю о д н и м ъ и з ъ п о с л е д с т в и й 
э т о г о п р о ц е с с а . П о п о в о д у с а м о у б и й с т в а б а р о н а Б р у к а б ы л а п о м е щ е н а в ъ T i m e s ' e 
н е с о в с е м ъ д у р н а я с т а т ь я , к о т о р у ю м ы п е р е в е д е м ъ : 

„Есть для государствъ предзнаменования г о р а з д о страшигвйшия к о м е т е и затмений. 
Есть признаки слабости и приближающагося падения е щ е д о с т о в е р н е й п ш е , чеигь потерн 
сражешй и о т п а д е т е областей . Передъ взрывомъ 1 8 4 6 г о д а во Франция собирались 
тучи и какая-то особенная д у х о т а наполняла атмосферу несколько нгБСЯцеве. В е обще
с т в е было смутное и душное ожидание грозлщаго бедстви'я, возбуждавшееся чувство, 
что правители поражены умственною с л е п о т о ю , что высокие сановники деморализованы 
и нечестны. Несчастная Австрийская иипери'я и м е е т е теперь предзнаменования т а к о г о же 
рода. Д л я людей мыслящихъ открытое теперь гигантское воровство у ж а с н е е потери Ми
л а н а и г р о з я щ а г о венгерскаго в о з с т а ш я . Не въ томъ д е л о , что ветви государства от 
рываются бурею народной страсти, а въ томъ, что медленная б о л е з н ь сушить корень 
и все дерево становится б е з ж н з н е н н ы м е , гнилымъ. Известие, н ы н е печатаемое нами 
о м р а ч а е т е эту и б е з е того у ж е мрачную историю. Мы з н а е м е теперь печальный обстоя
тельства смерти б а р о н а Брука. Э т о т е государственный ч е л о в е к е , справедливо считав 
шийся однимъ изъ даровитЕйшихе аветр'ийскнхъ министровъ, единственныиъ министром 
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способнынъ поправить государственные финансы, прекратилъ свою жизнь въ тоске от
чаяния и стыда. Читатель поннить, что Н Е С К О Л Ь К О дней тону назадъ было объявлено 
объ отставке барона Брука; В С Л - Б Д Ъ за твмъ пришла Н Е С Т Ь О его смерти. Таинственная 
связь этнгь известий, возбуждавшая столько подозрений, теперь совершенно объяснена 
и уже б зполезно молчать о ней. Министръ былъ отставленъ за участий въ системе 
покражъ, простиравшейся отъ Богемш до Триеста, и заплатилъ аа свою вину темъ, что 
варезался, прннявъ ядъ. 

„Судьба этого эамечательнаго сановника—одно нвъ страпиныхъ происшествий, оста-
вляюицн1ъ следе въ истории. Министръ финансовъ великаго государства, доверенный 
советнике древняго престола, друге европейские государственныхъ людей, чтимый 
гость государей во всёгь столицахъ, покровитель промышленности и торговли, изненилъ 
своему долгу, обокрале свою страну и только самоуби'йствомъ избвжалъ воздаяния за 
преступление,—это такое событие, которое не забудется. Его дипломатическая н мини
стерская карьера была чрезвычайно успешна, н когда, пять леть тому назадъ, онъ 
оставилъ место посланника въ Константинополе, прннявъ управление финансами Ав-
стри'йской империи, оне вошелъ на высочайшую степень почестей. Къ несчаспю игь то 
же время началась и система воровства, ныне обнаружившаяся. Мы не уиеемъ сказать, 
насколько Бруке участвовалъ въ немъ: былъ-ли оиъ руководителемъ въ этомъ плу
товстве, или только смотрелъ сквозь пальцы на беззаконныя выгоды другихе. Но те
перь не остается сомнения въ томъ, что дело, наследуемое ныне, длилось несколько 
леть. Венские и Триэстше миллионеры роскошествовали на деньги, украденныя у госу
дарства, это теперь известно. 

я Мы читаеме, что императоре австрийски'й ведете наследование и наказание преступ
лений се строгостью, переходящею въ жестокость. Рнвольтелья, близки'й друге Брука и 
одинъ изъ главныхъ трп с̂тспияхъ негощантовъ, схваченъ, брошенъ въ тюрьму и съ нимъ 
обращаются какъ съ самымъ низкнмъ преступникомъ. Два другие магната коммерческого 
Mipa, Грамбилья и Мандольеро, подверглись такой же беде. Но не въ одномъ ТриэстЬ 
велось воровство. Производятся аресты въ разныхъ частяхъ империи и съ обвиняемыми 
повсюду поступаютъ столь же сурово. Въ Bent, въ Праге, ве TpiBCTB учреждены ком
миссии для наследований этого дела. Можно сказать, что терроризмъ владычествуете въ 
аветрийскомъ обществе. Человеке съ чистой совестью можетъ не бояться за себя; но 
онъ не знаетъ, чисть ли его сосвдъ оте заразы воровства, наказывать которую при
нялось правительство такъ неохотно. Подробности грабежа еще удерживаются правн-
тельствомъ въ глубокой тайне; но известно, что размерь его громаденъ, что онъ обни-
малъ собою почти всю империю, что замешано въ немъ множество людей, что эти люди 
занимали высоки'я положения. Мы въ Антли'и имеемъ также тяжкия преступлений, но одною 
вепцьпо мы можемъ гордиться: какъ ни нскусительно богатство, но высокий правитель
ственный Mipe давно уже не подвергается у васъ ни удикаме, ни даже подозрению въ 
грабеже казны. Высшие гражданские и военные сановники одинаково чисты отъ этого 
тыда". 

Читатель помнить, какими неистовыми похвалами превозносили несчастнаго 
министра годъ или два тому назадъ. Теперь по обыкновению вдругъ нашли, что 
онъ былъ министръ опрометчивый, легкомысленный, чуть-чуть не бездарный: все 
газеты наполнены такими отзывами объ немъ. Мы не дивились его мудрости, когда 
все превозносили ее; за то не будемъ и теперь повторять пошлыя порицания, ко
торыми всегда награждается несчастный оборотъ въ дълахъ человека, бывшаго 
кумиромъ во время своего счастья. Брукъ былъ человекъ даровитый—это остается 
безспорИо, хотя и каждый видитъ теперь, что онъ ни мало не попгравилъ австрин-
скихъ финансовъ. Дело въ томъ, что свои таланты обратилъ онъ на служение 
врагу рода человеческаго: человекъ, продавший душу сатаиге, не можетъ сделать 
ничего хорошаго. При томъ порядке, какой существуетъ въ Австрии, не только 
Брукъ, а и самъ Робертъ Пиль, самъ Сюлли не могли бы поправить финансовъ. 
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Правда, они бы и не взялись поправлять ихъ, потону что не могли бы принять 
на себя звание министровъ такой системы. Онъ долженъ былъ давать финансовым 
средства для угнетения, для оффишальнаго разбоя, для истребления всего честнаго 
и добраго, для мотовства, ханжества, мракобесия. Для такой системы не достанетъ 
никакихъ финансовыхъ средствъ и при ней изсякаютъ всв источники финансовых!, 
средствъ, потому что убивается энерпя народа и раззоряется страна. Тутъ не 
поможешь ни сделками съ французскимъ Credit Mobilier, ни банкирскими оборо
тами, ни продажею государственныхъ имуществъ, ни возвышешемъ налоговъ,— 
ни чемъ не поможешь. Но самъ по себе Брукъ былъ даже — чему теперь никто 
не хочетъ верить—человекъ честный. Онъ вошелъ богатымъ купцомъ въ мини
стерство, жилъ такъ скромно, что не имълъ ни собственныхъ лошадей, ни серебря-
ныхъ сервизовъ, ни даже такого платья, какое носятъ самые небогатые свътсюе 
люди; всей серебряной посуды въ его домъ не было и пятнадцати фунтовъ, ни 
одной бутылки вина не налилось въ его погреби, не было у него и любовнинъ. 
Стало быть онъ не моталъ деньги, а все его имущество оказалось непростираю-
щимся и до 375,000 рублей: наверное онъ былъ богаче, когда вступать въ ми
нистерство. Отчего же его смерть, откуда этотъ скандаль, эта постыдная отставка, 
эти приготовлетя тащить его въ тюрьму, какъ вора, весь этотъ позоръ, котораго 
онъ не вынесъ? Все оттого, что онъ былъ, каковъ бы онъ ни былъ, гораздо лучше 
другихъ австрпискихъ министровъ. Онъ сколько могъ противился слишкомъ край-
нимъ реакщоннымъ мърамъ, не любилъ иезуитовъ, не шелъ къ возслановлеваю 
средневъвоваго порядка, потому всв остальные министры ненавидели его: онъ былъ 
помехою ихъ благимъ намерениями Да, его несчастная кончина—событие прими
ряющее насъ съ нимъ: жизнь свою онъ употребилъ на служение злодъямъ, но умеръ 
за то, что самъ не былъ злодеемъ. А громадное систематическое воровство? Не 
при немъ оно началось, не ему было остановить: такъ было въ Австрии искони 
вековъ, такъ будетъ ниродолжаться, пока будетъ держаться нынешняя система. 
Теперь въ Аветрии честнейший сановникъ можетъ только не воровать самъ (Брукъ 
самъ и не воровалъ), но не можетъ помешать воровству другихъ, какое бы высо
кое место ни занималъ. Брука обвинили за то, что по его ведомству делалось при 
немъ то, что всегда делалось и делается въ Австрии по всемъ ведометваиъ: под
рядчики и поставщики давали взятки, чтожъ тутъ особеннаго? Каждому въ Австрии 
всегда было известно, что безъ этого не бываетъ въ Австрш никакихъ подрядовъ 
и поставовъ. 

Кому теперь была бы охота слушать разсказы о внутреннихъ дълахъ никого 
нибудь государства, если эти дела не служатъ еще слишкомъ явныиъ указанпеиъ 
на близость потрясени'й, подобныхъ итальянскимъ? Потому мы только двумя сло
вами упомянемъ, что во Франции все чаще и чаще повторяются факты, сами по 
себе не важные, но показывающие, что пробуждение нащональной жизни, начав
шееся года три тому назадъ, продолжается, не задерживаясь даже такими край
ними средствами къ развлечению отъ внутреннихъ дълъ, какимъ была ннрониплогод-
няя война и какимъ вероятно будетъ скоро какая нибудь другая война, на Рейне 
или въ Италии, на востоке или на западныхъ моряхъ. Потребность возвратить 
утраченный политический права постоянно усиливается. Представить новое дока
зательство тому недавно потрудился,—кто бы вы думали? — французский сенатъ. 
Читателю известно, что Франция недовольна тою гласностью, которою теперь поли -
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зуется, и хочетъ какого-то иного простора для совещаний о наппональншхъ дълахъ. 
Въ прошломъ году мы нисколько разъ приводили факты, относящиеся къ этому 
стремлению, и поместили объ одномъ изъ нихъ отдельную довольно большую 
статью. Если мы не каждый мъсядъ упоминаемъ о подобныхъ новыхъ фактахъ, то 
лишь потому, что было бы утомительно каждый разъ возвращаться къ одному 
предмету; а стремлеше это каждый мъсядъ выражается несколькими признаками, 
постоянно усиливающимися, хотя я до сихъ поръ все еще не очень сильными. За
раза дурнаго желания распространилась до того, что коснулась даже император
скаго сената: онъ ръпиилъ, что будетъ, когда ему покажется нужно, печатать 
произносииыя въ немъ речи вполне и въ подлинномъ виде, а не въ сухихъ и не-
верныхъ извлеченпяхъ, какия исключительно печатались до сихъ поръ. Отъ фран
цузскаго сената нельзя ждать речей, которыя стоили бы быть напечатанными; но 
важность не въ томъ, что кому нибудь любопытно или полезно читать речи фран-
цузскихъ сенаторонъ, а въ тоиъ, что даже эти сенаторы обнаруживают претензш 
вести совещания способомъ достойнымъ парламента, а не темъ, какимъ ведутъ 
ихъ теперь. 

По всему видно, что пора было бы во Франции иириступить къ удовлетворению 
требопиашй подобнаго рода. Быть можетъ, общество желаетъ вещей вредныхъ для 
государства, или по крайней мере гибельнытъ для существующего порядка; быть 
можетъ, для государства, или по крайней мере для некоторыхъ находящихся въ 
стране людей, было бы гораздо полезнее, если бы нащя довольствовалась глас
ностью; но что делать? удовлетворить усиливающемуся требованию все-таки было бы 
лучше даже и для этихъ людей, считающихъ подобныя требования неоснователь
ными, потому что черезъ это они избавились бы отъ неприятностей, гораздо чув-
ствительнейшихъ, какими обыкновенно сопровождается для упоретвующаго про
цессъ взятия у него безъ его согласия техъ вещей, которыхъ онъ не уступаетъ 
добровольно, когда обязанъ уступить. Объ этомъ довольно справедливо разсуждаетъ 
Times по поводу речи, произнесенной Бульверомъ, изъ плохихъ романистовъ обра
тившимся въ плохаго, но очень краснорёчиваго государственнаго человека. Чита
тель знаетъ, что военный опасения отвлекли внимание английской нации отъ внут
реннихъ делъ, и что поэтому дъмо о парламентской реформе идетъ очень вяло: 
тори надеются даже замять его, думая, что нации недосугь будетъ сиираипитвать у 
нихъ отчета за то. Въ числе другихъ поднялся и Бульверъ, одинъ изъ упорньихъ 
тори. Вотъ что замечаетъ на его слова Times, который самъ тоже не желаетъ 
парламентской реформы, потому что пишется людьми изъ тъхъ сословий и для 
людей тЬхъ сословий, которымъ хорошо при итынешнемъ порядке делъ. 

„Сэръ Эдуардъ Бульверъ Лнттоигь предсишываеть, что новые избиратели будутъ 
злоумышлять противъ свободы Англии, продавать свои голоса врагами, ея, захватить 
власть, уничтожать налоги, обанкротить казну, размножать число должностей и унизягь 
политику до ремесла самыхъ пошлыхъ людей въ обществе. Предсказания страшный; но 
если и совершевно принять ихъ справедливость, всетакн остается вопросъ о томъ, не 
представляется ли необходимость сделать значительный шагъ по демократическому на
правлению? Разве парламентская реформа предметъ отвлеченкыхъ соображений? Нынешнее 
положеше вещей, требующее реформы, составляетъ последствие реформы 1832 года. 
Тогдашн'ие противники ея говорили тоже, что говорилъ вчера сэръ Эдуардъ; они пред¬

. сказывали отъ нея шаткость правительства, затруднительность парламентской деятель
ности, увеличение избирательныхъ подкуповъ, неизбежность дальнейшихъ уступокъ н 
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множество подобныхъ вещей. Положннъ, что все это такъ, а все-таки безспорно, что 
мы должны сделать парламентскую реформу. У насъ нъть свободы выбора въ этомъ случа*. 

„Да весь вопросъ между людьми имеющими власть и людьми требующими ея при
водится къ вопросу о силе. Католики, диссиденты, евреи получили политически права 
не потому, чтобы люди, имевшие тогда власть, считали ихъ требования справедливып, 
не потому, чтобы находили, что парламенту и администрации полезно будетъ допущение 
католиковъ, днссидентовъ и евреевъ къ должностямъ, а просто потому, что нельза 
было ие сделать этого. Опытъ последнихъ пяти или шести леть убедилъ всегь раз-
судительныхъ людей,—ие въ томъ, что выборы улучшатся отъ увеличении числа избирателей, 
не въ томъ, что улучшится отъ этой реформы составь парламента, а въ томъ, что 
надобно согласиться на эту реформу, хотя бы она и не обещала пользы, ютя бы даже 
она была вредна Теперь национальный дела затруднены. Теперь во власти ради кал от, 
поднять знамя реформы и собрать вокругъ себя столько недовольныхъ, что парламентское 
большинство разрушается и разстроивается парламентская деятельность. Нынешнее по
ложение делъ, мало того, что дурно, оно невыносимо, потому что оно не доигускаеть 
ничего двлать. Саиъ сэръ Эдуардъ со всею консервативною партиен) помогаете xfcxy 
парламентской реформы, — разумеется, не по любви къ нему, а все-таки помогает!. 
Пусть мистеръ Брайтъ или какой нибудь другой реформаторъ, имегоишй въ парламент* 
значение только потому, что требуетъ реформы,—пусть онъ эаюч'етъ низвергнуть пигвнн-
стерство виговъ,—онъ всегда можетъ рнасчитывать на поддержку со стороны ториц • 
такимъ образомъ тори постоянно придание ИГБСЪ его требованию, чтобы дана была 
реформа. Да, тутъ вопросъ состоитъ только въ силе, и мы должны принимать ее въ 
разсчетъ, каке мореходсцъ принимаете въ разсчетъ силу, ветра и течений. Мы должны 
рзасчитать, какую уступку должны мы сделать, какая уступка будетъ достаточна чтобн 
отделаться наиъ отъ этого вопроса и обезоружить реформаторовъ. Сила мистера Брайта 
въ томъ, что онъ требуете реформы, въ томъ, что онъ, какъ только захочете, мелеть 
вынудить министрове внести ве парламентъ билль о реформе. Сделайте умеренную 
реформу, и онъ потеряете силу въ парламенте. 

„Все красноречие сэра Эдуарда ведете только къ тону, что значительное увеличение 
числа избирателей имеете свою дурную сторону,—ве этомъ мы совершенно согласны 
съ нинъ. Онъ говорить, что опасность находится въ легковерия, невежестве н опро
метчивости рабочихъ классовъ; въ томъ, что жизнь Н1ъ тяжела, что работа не даетъ 
имъ времени на умственное развитие, на приобретение эдравыгь понятий; въ томъ, что 
они находятся ве завненмоме положении, что единственный выгодный шансе для нихъ 
потрясение общественныхъ отношешй. Правда. Мы видиме, мы чувствуемъ теперь, что 
это правда: рабочие классы остановили законодательную деятельную деятельность, по
очередно ниввергаюте лорда Пальжерстона и лорда Дерби. Что же наме делать? Сии» 
Эдуарде не говорить намъ этого. Но качества, по мнению сэра Эдуарда вредным въ 
избирателяхъ, не менее вредвы и въ людяхъ, неимеющихе голоса на выборахъ. Рабочие 
классы хотятъ политическихъ правъ; это ве доказательство ихъ достоинства пользовать ел 
правами, но это причина тому, что мы должны дать име права, достойны ли они иш 
недостойны. Если поднимать отвлеченный вопросе о достоинстве, то кто нзъ насъ до-
стоине? Король Неаполитанский думаете, что всв его подданные недостойны политиче
скихъ правь, но они, какъ видимъ, неспособны и жить безъ нихъ". 

Очень умно. Вотъ хорошо было бы, если бы все такъ раэсуждали. Но въ 
томъ и штука, что не всемъ возможно иметь такой разсудительный взглядъ на 
веши. Почему Times имеетъ силу хладнокровно понимать необходимость уступки, 
которой самъ не желаетъ, выгоду скорее исполнить дело, которое ему неприятно, 
но отъ исполнения котораго не уйдепиъ никакими отвиливашями, и отвиливали 
отъ котораго иириведутъ только къ чувствительнейпиимъ неприятностямъ? Потону, 
что для самаго Times' а, для газеты и для публипистовъ, пишуипихъ въ ней, 
прямого вреда отъ парламентской реформы не будетъ: влияние журналистики на 
общественное мпьте не уменьшится, число подписчиковъ не уменьшится, пол> 
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женпе публяцистовъ не станетъ хуже. А кому длило приносить личный вредъ, тЬ 
никогда и никакъ не съумъютъ во-время понять его неизбежность и непременно 
затянуть его до того, что подвергнутся изъ-за него неприятностямъ, еще гораздо 
худшимъ для нихъ, чемъ само это дъло. Это уже такъ водится на свете. 

P. S. 19 мая. Прочитавъ депешу, говорящую, что Гарибальди встугшлъ въ 
Палермо, мы разумеется совершенно изменяемъ свое понятие о сипилйцахъ, и 
отрекаемся отъ всего, что говорили о нихъ въ предъидущей статье, кроме словъ, 
которыми отдавали справедливость ихъ мужеству. Мы могли порицать ихъ, пока 
они не достигли успеха. Но успвхъ дела изменяете я назваше его. Бели бы 
Козьма Миничъ Сухорушй не имелъ успеха, мы называли бы его безпокойнымъ, 
беэумнымъ, а теперь каждый изъ насъ знаетъ, что онъ былъ спаситель отечества. 
Точно также, мы теперь совершенно отрекаемся отъ столь основательно иэложен-
наго нами мнения въ задпиту неаполитанской системы. Мы теперь прозрели и уви
дели, что она несостоятельна. 

Мы полагали, что это отречеше прийдется намъ сделать въ слъдующемъ 
месяце. Читатель видитъ, что развязка пришла быстрее, чемъ ожидали мы. 

P. P. S. Черезъ два часа поелть предъидущей приписки,. Справившись 
духомъ отъ перваго потрясения, произведеннаго въ насъ извеспемъ о взятия 
Палермо, мы возвращаемся къ прежнимъ нашимъ нринципамъ, отъ которыхъ 
легкомысленно отреклись-было на минуту. Неаполитанская система хороша. Сици
лийцы—ослепленные безумцы. Гарибальди—разбойникъ. Беззаконие торжествуетъ 
въ Сининлш, можетъ восторжествовать и въ Неаполе, какъ восторжествовало въ 
ТоскаигЬ, Парме, Модене, Романье, можетъ восторжествовать на всемъ Западе. 
Но мы стоимъ на свале, которой не коснутся волны его. 

т. П . 35 



П О Л И Т И К А . 

ШНЪ 1860. 

Письма изъ Палермо въ газету „Тгшев". 

Въ Times' i появились наконецъ письма корреспондента ея, отправившагося въ 
Сипииллю. По обыкновению, эта корреспонденция далеко превосходить полнотою 
своею всъ тъ сведения, какия получала публика изъ другихъ источниковъ. Объемъ 
корреспонденции довольно великъ, потому мы только въ нъеколькихъ словахъ пере-
скажемъ содержаше двухъ первыхъ ея писемъ; за то будемъ вполне переводить 
слъдуюпця ииисьма, начиная съ того, которое было писано 27 мая, подъ грохотоиъ 
бомбардирования,—въ немъ излагаестя и ходъ предъидуицихъ собилтй, отъ 
высадки Гарибальди до того дня, когда корреепондентъ прозхалъ въ лагерь инсур
гентовъ, вмзетъ съ которьими вступилъ въ Палермо. О своемъ участии въ дълахъ 
историвъ ничего не говорить; но видно, что если онъ не сражался самъ, то водилъ 
въ бой другихъ. 

Очень живо описавъ видъ Мессины въ последнихъ числахъ мая и разсказавъ 
извъетныя нашимъ читателямъ действия, которыми отпраздновали въ мирноип 
городе пасху неаполитанцы (первое письмо), корреепондентъ во второмъ письие 
разсказываетъ о своеиъ приезде изъ Мессины въ Палермо. Городъ былъ, подобно 
Мессине, покинуть почти половиною жителей, ждавшихъ отъ неаполитанцевъ 
именно того образа действий, КАКОЙ они и действительно употребили. Но поли
цейские, предвидевший, что скоро власть ихъ кончится, стали уже лиобезными крот
кими. Превосходно описываетъ корреепондентъ тревожное состояние жителей, не 
имевшихъ средствъ удалиться за своими более счастливыми согражданами, ноч
ные огни Гарибальд1евскихъ отрядовъ по горамъ, картину сражения, которое онъ 
виделъ еице съ корабля и къ которому возвращается въ первомъ изъ перево-
димыхъ нами писемъ. Не останавливаясь на всемъ этомъ, беремся прямо за пере
водъ письма, съ котораго начинается настоящее изложение хода собилтй. 

Палермо. 27 мая. 

Теперь 2 часа по полудни, и я пишу вамъ подъ бомбами, летающими надъ моею 
головою. Когда высадка Гарибальди произвела первый припадокъ ужаса въ Неаполе, 
юный Бурбонъ послалъ своему храброму флоту, сосредоточенному въ палермской галаня, 
приказание бомбардировать его верныхъ палермцевъ и обратить городъ И1ъ въ пепел, 
если они осмелятся возстать противъ его отеческой власти. Съ палермцаин разъ уме 
было постунлено этимъ отеческимъ способомъ, по распоряжешю достославного родителя 
нынешняго короля,—родитель, если вы припомните, прозывается въ исторш Re Bomba— 
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„король бомба" за то, что далъ эта сувениры своей любви каждому большому городу 
своего королевства. Каждый бывавший въ бомбардируемомъ город/Б скажетъ вамъ, что 
это вещь очень неприятная, особенно если вы не имеете средствъ отвечать на нее со-
образвымъ ианеромъ,—однакожв Палермо возсталъ Н Ы Н Е утромъ. Вчера оффици'ольный 
бюллетень правительства объявлялъ палермцамъ, что разбптыя шайки Гарибальди бь-
гутъ по направлению къ Корлеоне, престЬдуемыя победоносными войсками короля, что 
шайки, присоединившийся къ Гарибальди, постепенно и спокойно расходятся по домамъ, 
в что въ скоромь времени все это двло покончится. НыитЬ на разевать Гарибальди 
явился передъ восточными воротами Палермо и поел* борьбы, не слишкомъ кровопро
литной, вошелъ въ нихъ. Къ 10 часамъ утра большая часть города была вь его ру
кахъ. Неаполитанцы были оттвенены въ Н Е С К О Л Ь К О кръпкихъ пунктовъ около королев
скаго дворца, на юго-западный конецъ города, и на северо-западный конець его, къ 
молу на пристани; а корабли, не находя себе возможности сделать ничего полезнаго, 
открыли по городу огонь—это всегдашнее последнее лекарство. Флоты почти всехъ 
цивилизованныхъ наций имеютъ здесь своихъ представителей. Въ лагере Гарибальди го
ворили вчера вечеромъ, что Британский адмиралъ протестовав противъ такого действия. 
Бомбы, летающий по воздуху во всехъ направлешяхъ, ясно доказываюгъ одно изъ 
двухъ: или нашъ адмиралъ не протестовалъ, или неаполитанцы не послушали его 
протеста. 

Но я долженъ спешить къ фактамъ, потому что рассказывать мне будетъ много. 
Въ своемъ прежнемъ письме отсюда, 25 моя, я старался дать очеркъ здёшвлго поло
жения, но не могъ сообщить ваиъ ничего, кроме догадокъ о томъ, что происходило за 
еттинами Палермо. Теперь могу пополнить этотъ пробель, и изъ самаго лучшаго источ
ника сообщить вамъ обо всемъ, что случилось со времени высадки до вчерашняго дня; 
о событи'яхъ со вчерашняго дня могу разсказать какъ очеввдецъ. Они покожутъ вамъ, 
что звезда Гарибальди не меркнете, и что если Сицилия освободится, то освобожде-
ниемь будетъ обязана ему. 

Онъ, какъ вы припомните, отплылъ изъ окрестностей Генуи въ ночь съ 5 на 6 
мая. Онъ хотвлъ отплыть накануне, но одинъ изъ пароходовъ, выбранныхъ для экспе-
дяци'и, не пришелъ вь тотъ день, потому надобно было на сутки отложить отъезде. 
Нечего и говорить, что щекотливая часть дела была заранее улажена съ владельцами 
пароходовъ, в что Гарибальди только согласился принять на себя ответственность за 
то, чтобы увести эти пароходы * ) . Капитаны, машинисты и матросы заблаговременно 
получили приказание сойти съ пароходовъ,—храбрый генералъ самъ хоропшй моряке, и 
у него было довольно своихъ людей для управлешя пароходами. 7 числа онъ выхо-
дилъ на берегъ у Таламоне въ Тоскав* * * ) , а 8 въ Орбителло * * * ) , где экспедиция 
провела следуюищй день. Вечеромъ 9 мая экспедиция пошла пряно къ сицилийскому бе
регу. Неаполитанское правительство очень хорошо знало о ней, и флоте его крейсиро-

*) Читатель конечно знаетъ, что д-Ьлу приданъ бьиъ такой видъ, какъ будто Гарибальди, 
внезапно подъ1>хавъ на лодкахъ къ двумъ пароходамъ одного итальянскаго акцдонернаго обще
ства, столвшннъ на взморь-в около Генуи, насильно овдад'Ьлъ икц; онъ написалъ потомъ и ди
ректора иъ этой компаши письмо, въ которомъ извннялъ свое мнимое насид1е необходимостью. 

**) Тутъ между прочит, его помощникъ, венгерецъ полковвикъ Турръ, явился, говорятъ, 
въ местному военному начальнику, Джорджини, и потребовалъ именемъ Виктора-Эммануэля, 
чтобы онъ далъ ему боевыхъ снарлдовъ и оружия наъ запасныхъ магазнновъ. Джорджини не 
решился; Турръ сказал.: „если вы не верите, что такова воля короля, пойдемте со мною къ 
генералу".—Гарибальди показадъ Джорджини дневникъ своей экспедиции и сказалъ: „я посы
лаю этотъ журналъ похода къ королю; я сношусь не съ министерствомъ, а прямо съ нимъ; 
хотите вы, чтобы въ моей депепгЬ было написано, что вы не исполняете приказаши, давае-
ивхъ вамъ именемъ короля?" Джорджини убедился и далъ все, чего у него требовали. Теперь 
онъ арестованъ и преданъ суду за это. 

* ш т ) Таламоне лежать верстахъ въ 20 отъ границы палскихъ владЪнш, Орбителло вер
стахъ въ 10, такъ что цъмыхъ двое сутокъ маленькая эскадра Гарибальди простояла почти 
неподвижно у южной оконечности Тосканскато берега,—это между прочимъ развлекло мысли 
неаполитанскаго правительства: несколько времени оно думало, какъ мы говорили въ прошлый 
разъ, что Гарибальди перемвннлъ плавъ дЪйствгё и хочетъ уже не плыть въ СицилИю, а идти 
череаъ папски земли въ Абрудцо. 
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валъ во всехъ ваправлевияхъ, кроме того, по которому пошелъ Гарибальди, Маленьвл 
эскадры изъ двухъ или больше пароходовъ были разставлены по главнымъ итристадянп, 
острова и старались крейсировать такъ, чтобы содержать кордонъ вокругъ острова. 
Особенными предметами ихъ внимания были южный н юго-западный берега потому, что 
некоторые неаполитанше пароходы доносили, что видели экспедицию, направляющую! 
къ Тунису * ) . Два пароюда, „Капри" и „Стромболи" стояли въ Марсале; ови всего 
часа за два или меньше до прибытия экспедиции ушли на крейсировку. Место высади 
не было определено заранее: вдохновение минуты внушило Гарибальди выбрать наибо
лее посещаемую кораблями часть острова, а звезда его привела его къ гавани именно 
въ промежутокъ между отходомъ и возвращениемъ крейсеровъ * * ) . Если бы не это, вы
садка могла бы кончиться неудачно. Одинъ изъ пароходовъ Гарибальди натолкнулся на 
скалу у входа въ гававь, а другой подошелъ какъ можво ближе въ берегу. По преи-
нимъ сведениямъ, Гарибальди зналъ, что въ Марсале находится гарнвзонъ нзъ 600 
человекъ; онъ уже дёлалъ распоряжений, чтобы высадить небольшой отрядъ, который 
прогналъ бы гарниэонъ, и уже тогда начать настоящую высадку,—но лодки, пришед
ший отъ берега, привезли известие, что въ Марсале нетъ ни одного солдата. Потому 
высадка стала Д Б Л О И Ъ довольно легкимъ. Еъ пароходамъ были подведены барки н пе
ревезли все на берегъ; а когда все уже было перевезено, явились неаполитанцы и на
чали стрелять въ душеввое свое наслаждение, не С Д Б Л В В Ъ никакого вреда, кроме того, 
что нанесли легкий раны двоимъ людямъ * * ) . Первою заботою Гарибальди было пере
рвать телсграфнчесвую проволоку; но она уже успела сообщить въ Палермо известие 
о высадке. Последний две депеши, ею посланный, были: „Показалась два парохода, 
идуппде въ гававь. Подозрительно, потому что нетъ на нигь никакого флага". Черезъ 
несколько времеви: „Два парохода, поднявъ сардинский флат,, вопили въ гавань н вы-
сажввають солдать". 

Прибытие Гарибальди совершенно изменило характеръ сицилийскаго возстаиия. До то! 
поры разныя squadre dei p icc iott i (шайки молодежи) вели партизанскую войну, почтя 
не имея связи между собою. Какой нибудь эемлевладелецъ, пользующиеся влияниемъ, ни 
какой нибудь простолюдинъ, особенно энергически'й, собиралъ всёхъ, кто хотелъ прн-

*) Kposrb причины, указываемой корреспондентомъ Times'a, еще и по тому, что эти бе
рега, лишенные большихъ гаваней, имЪють множество маленьжихъ пристаней, которыя так» 
уединенны, что предстаяллютъ больпмя удобства для тайныхъ высадокъ (потому черезъ нип 
ведется и контрабанда); а главное, въ втихъ частяхъ острова было мало войскъ, потому в 10-
лагалось, что Гарибальди предпочтетъ какой нибудь пунктъ на нихъ, боясь скорой встречи л 
сильными неаполитанскими отрядами, занимавшими скверную часть острова и въ особенвост! 
северо-западную оконечность его, гд* Палермо, Трапани, Марсала. Читатель знаетъ, что nocii 
Палермо и Мессины, городъ Трапани, лежашди очень близко отъ Марсалы, служнлъ стоянкою 
сильнейшего неаполитанскаго отряда. Предугадавъ, что неприятель будетъ руководиться втжи 
соображениями о невероятности высадки на евверо-западиомъ берегу, Гарибальди направился 
къ нему, и опаснейшее место оказалось безопасн1)ишихъ, потому что непр1атель елншкоп 
полагался па его недоступность. 

**) По другимъ изв^спямъ, предводителямъ сицидИясаихъ инсургентовъ было заравгЬе со
общено, гд'Ь будетъ высадка,—вти разныя свйдвтя можно согласить такимъ образомъ: Гарк-
бальди заранее опредвлилъ сделать высадку на евверо-эападномъ конц* острова, но ие оире-
д4дилъ, въ какомъ именно пункте берега, протягивающегося отъ Трапани до Шьякжн верстъ 
на 150. Марсала л ежить въ средин* этого берега, предоставлявшаго на выборъ ежу иФскохыо 
пристаней. 

***) Читатель конечно помнить, что неаполитанские крейсеры (два парохода н одинъ парус
ный фрегатъ) настигли экспедицию еще до начала высадки, но держались въ отдвленш, пока 
всв волонтеры сошли на берегъ,—крейсеры побоялись напасть, хотя каждый изъ ихъ трехъ 
кораблей могъ бы легко одннъ сладить съ обоими пароходами Гарибальди. Читатель знает* 
также, что въ извянеше, неаполитаясый командвръ написалъ, будто-бы англИйсые вое и вне 
пароходы помешали ему стрелять, ставь между нимъ и пароходами Гарибальди; что потомъ 
была доказана лживость этой отговорки и неаполитанское правительство принуждено било 
формально принести извинение англшекому за клевету. Но еще любопытно вотъ что: неапои-
танекгй флотсюй командир*, не отваживаясь самъ приблизиться на пушечный выстрАгь п 
пароходамъ Гарибальди, не имНшшпмъ и вооружения (это были торговые пароходы, безъ пуиеч-
пыхъ люковъ), просилъ англИйскаго капитана, чтобы онъ напалъ на вти пароходы; автлИаскйИ 
капнтанъ отвЪчалъ, что это не его д'вло, а пусть нападаютъ на ннхъ сами неалолитаын, 
если хотятъ. 
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стать къ нему и нтвлъ какое анбудь оружие. Тактика игь была въ томъ, чтобы являться 
и исчезать по развьгмъ м-встамъ и тревожить, бросаясь нзъ безопасны1ъ убежище, коро
левский войска, проюдивишя внутрь острова: но никто не имеле ни мысли, ни мечты 
составить общий планъ или сразиться съ королевскими войсками въ открытоиъ иоле. 
Гористая местность и отсутствие большихъ дорогъ очень облегчали такой родъ войны, 
а отсутствие опасности и изнурительности привлекало къ ней и техъ, которыхъ не привле
кла бы одна ненависть противъ неаполитанцевъ. Страна между Палермо, Трапани, Мар
салою и Корлеоне * ) была главнымъ местомъ этить squadre, изъ которыхъ мноп'я 
тогда находились въ цепи горъ, возвышающихся надъ Палермо. 

Имя и авторитетъ Гарибальди н привезенное имъ подкрепление стали связью между 
этими разными толпами, сошедшимися подъ его начальство. Лишь только разнеслась 
весть о его высадке, толпы инсургентовъ нзъ окрестностей Трапани, Корлеоне и еще 
двухъ-трепиъ городовъ присоединились къ нему. Противъ этихъ силъ, увеличивавшихся 
съ каждымъ днемъ, былъ посланъ по направлению къ Марсале и Трапани бригадный 
генералъ Ланди. Дорога въ эти города одна и та же до Калата-Фнми, лежащего на 
вершиие высокой террасы, а далее она разделяется на две ветви; потому корпусъ, 
ставший въ этомъ узлу, отрезываете сообщение по В С Е М Ъ настоящимъ путянъ изъ Па
лермо въ Трапани н Марсалу. Генералъ Ланди занялъ позицию на нижнихъ уступахъ 
этой террасы; у него было 4 баталиона, въ томъ числе одинъ стрелковый, и 4 горныя 
орудия. Дорога изъ Марсалы, прошедши черезъ Салемн, спускается одной нзъ Т Е Х Ъ 

длинны1ъ террасъ, которыя составлаютъ характеристическую черту местности въ этой 
части Сицилии, и, переръзавъ небольшую долину, поднимается на другую террасу, на 
которой стоить Валата-Фими. Такимъ образомъ это позиция, которую взять чрезвычайно 
трудно. Подобно всемъ солдатамъ подобныхъ нмъ армий, неаполитанцы, имея превос
ходные штуцера, полагаются всего больше на свой огонь, особенно если перестрелку 
можно вести съ дальня го раэстояшя. Потому они встретили Гарибальди и его воиновъ 
такъ жарко, что сицнлийсше инсургенты скоро стали искать убежища, где только могли, 
оставиат. все дело на плечахъ однихъ техъ волонтеровъ, которьиъ привезъ съ собою 
Гарибальди. Альпийские стрелки оправдали свою репутацию, и несмотря на знойность 
дня, на выгоду позиции, на превосходство числа, штыками погнали неаполитанцевъ съ 
одной позиции на другую. Одинъ студенте изъ Панин, юноша, имеющий никакъ не больше 
18 лете, первый ворвался въ ряды неприятеля. Меньше чемъ въ два часа неаполи
танцы были прогнаны со всехъ своихъ позиций и бежали по пути къ Палермо. Въ де
ревне было найдено письмо, написанное генераломе Ланди. Оне просите палермскаго 
коменданта прислать ему подкрепление, говоря, что не можете держаться противъ Гари
бальди. Онъ также извиняется въ томъ, что потерялъ одно орудий, говоря, что мулъ, 
ва которомъ оно было навьючено, былъ убить, — ложь, потому что орудие взято съ 
лофетомъ и двумя запряженными мулами, которые остались въ доброме здоровье. 

Бригада, потерпевшая значительный потери, сначала не была тревожима на своемъ 
отступлений и прошла черезъ Алькамо * * ) , не подвергаясь нападению. Но въ Партенико * * * ) , 
где неаполитанцы принялись грабить, жечь и резать жителей безъ всякаго разбора, 
бросая женщинъ и детей ве огонь, народе возсталъ, заевлъ въ домахъ и началъ 
стрелять изъ нихъ по солдатамъ, которые тутъ уже совершенно разстроились въ своемъ 
бегстве. Гарибальди не такой человеке, чтобы терять время. Но необходимость согла-
енть свой плаве действий се толпами инсургентовъ, бывшими около Палермо, не допу
стила его занять монреальскую позицию въ расплохъ. 

Чтобы дать вамъ понять важность этой позиции и дальнейший ходъ действий, я 
должене сказать несколько словъ о топографии Палермскаго бассейна. Подъезжая къ 

*) Относительное положение Палермо, Трапани, Марсалы известно читателю, Корлеоне 
лежите въ глубин-в острова, верстахъ въ 35 почти прямо на востокъ отъ Палермо, образуя 
четвертый уголъ параллелограмма, ширена котораго 30- 35 верстъ, длина — 100 — И10 и ко
торый завихаетъ еввероэападную часть Свцихш. 

"*) Верстахъ въ ИО ва Калата-Фнми, по дорогв въ Палермо. 
***) Верстахъ въ 20 дагве за Алькамо, ухе на половнн-в разстояшя отъ Калата-Фнми до 

Палермо. 
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Палермо съ моря, вы очень издалека уже видите крутую глинистую г о р у , которая 
стоить особо в несколько напоминаете гибральтарскую скалу, только не т а к ъ "высока. 
Эта масса составляетъ северный край Палермскаго залива и Золотой раковины (Сопса 
d'Oro), плодоносной равнины, на которой лежите городъ. Равнина идетъ в ъ напра
влении се северо-запада на юго-востоке, въ томъ же направлении тянется полукругомъ 
и горная цепь. Сколько я могу сообразить, равнина имеете всей длины миль 12 
(верстъ 20), а всей ширины мили 4 или миль 5 (верстъ 7 или 8) В ъ промежутке 
этой одинокой горы (Monte Pellegrino) н остальной цепи, равнина проходить къ 
ла-Фаворитв, черезъ которую идетъ дорога въ Карини * ) ; въ противоположной **) 
стороне раввины, вдоль по морскому берегу, идетъ шоссе въ Мессину, черезъ Бацарпо, 
мимо развалине Соленто. Эти два мёста легчайште выходы изъ равнины, — в о ветиъ 
другихъ пунктахъ непрерывная ЦЕПЬ горъ отрезываете, повидимому, всякое сообщение 
се нею. Подле самой ла-Фавориты плохая горная дорога идетъ прямою лввпего черезъ 
Сане-Мартино на Карини Влево отъ этой дороги поднимается утесистая великолепная 
гора, похожая на погасший кратеръ; она несколько выступаете впередъ въ равнину и 
отъ нея тянется высокий отроге по одному направлению се главнымъ 1ребтоме. Этоте 
отрогь — Монреале; изе Палермо видене знаменитый монреальский монастырь, видна и 
большая часть села. Черезъ эту террасу идете шоссе ве Трапани. Позади о т р о г а н 
террасы, где стоите Монреале, гора образуете роде амфитеатра волоссальныхе разигЬ-
ровъ; гора вспахана уступами, которые, возвышаясь одинъ надъ другиме, содействуиотъ 
ей походить на анфитеатръ. Въ томъ месте, где амфитеатръ кончается и г о р а начи
наете снова выступать впереде въ равнину, видны на спусвахъ ея д в а белчя села, 
Парко и Madonna delle Grazie; черезъ нихъ проселочная д о р о г а ведете въ P l a n a dei 
Green и ве Корлеоне ***) , две древни'я альбансшя колонш, основанный, п о д о б н о мно-
гимъ поселени'яме въ этой части Снцилш, альбанцами, эмигрировавшими п о с л е смерти 
Скандербега. Другой отроге идете в е равнину, образуя другой амфитеатре, еице обры
вистее и живописнее монреальскаго; надъ нимъ возвышается Джебель-Россо. Т у т ъ но 
глубокому ущелью идете тропинка, по которой можно ехать только верхомъ: это P i a z z a 
della Mazzagna, Маццансшй проходе, ведуищй въ"деревню Мисильмери ****), ле-жаицтю 
на единственномъ шоссе, ведущемъ игь глубину острова и доводящеме д о Катания. 
Джебель-Россо имеете пологость ке морю и къ Цаффаранскому мысу *****) , н п о ниж
ней части его спуска ведете шоссе изе Палермо въ Катанию; оно идете почти парал
лельно се приморскою ******) дорогою до Абате, а потомъ сворачиваете ке югу.—Изъ 
этого описания вы видите, что неаполитанцы, владея мореме, имели ВСЕ выгоды кои-
центрическаго положения, особенно важныя ве деле съ врагомъ, слабынъ артнллерйеио 
и страшнымъ преимущественно только въ горахъ. Местность явно указывала и м ъ , что 
надобно сосредоточить все ихъ силы въ равнине, н кроме равнины занимать монреаль
скую террасу, которая сама по себе сильная позиция, господствующая на довольно 
далекое пространство надъ дорогами, ведущими къ Палермо изъ глубины о с т р о в а . Не
выгода аттакующаго значительно увеличивалась трудною гористого и^стностью, — горы 
уяичтожаютъ почти всякую возможность боковаго сообщений между расходящимися отъ 
Палермо дорогами, такъ что всякая перемена пункта аттаки требуетъ длиниаго о б х о д а . 
Неаполитанцы, много лете изучавшие местность, хорошо ввали все эти выгоды п со
средоточили ВСЕ свои силы ве равнине, еще заняве только монреальскую террасу. • 

Гарибальди не могъ соединить своихъ силъ ке такому времени, чтобы прийдти въ 
Монреале прежде, чемъ неаполитанцы заняли его большими силами, и к о г д а о в ъ , че-

•) Городъ верстахъ въ 15 на западъ отъ Палермо, бнвппй театромъ неаполнтансихъ 
неистовствъ, о которыхъ мы говорили въ прошедшемъ обозрении. 

**) Юго-восточной. 
***) Piana dei Greci лежптъ почта на половипт, путп нзъ Палермо въ Корлеоне. 

***") Дорога въ Piana del greet и въ Корлеоне идетъ изъ Палермо почти прямо на югъ. 
л дорога въ Мпснльмерп на юго-яоетокъ, почти въ одинакомъ разсталпш отъ корлеонской • 
огь месгпнекой (прибрежной) дороги. Миспльмери лежитъ верстахъ въ 15 отъ Палермо. 

****•) Цаффарансый мысъ—юго-западная оконечность Палермскаго залива и равнннн. 
северо-западную оконечность которыхъ обраауетъ Monte Pellegrino. 

******) Мессинскою. ^ 
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резь четыре дня после калата-фимской победы, подошелъ въ этой цозицш, онъ уви-
Д Б Л Ъ , что нельзя было бы взять Монреале безъ болъшихъ потерь. Потону овъ решился 
изменить свои планы. Первымъ его дёломъ было окружить Палермо и занять все вы-
мды изъ него; для этого разные отряды инсургентовъ заняли позицш вдоль всей цепи 
горъ, опоясывагощихъ заливъ. Когда ночью они разложили огни, красное варево кото
рыхъ сливалось съ бледныиъ светоиъ месяца, картина была великолепная. Палермцы 
наблюдали за ними съ такою внимательностью, какъ персы за своимъ священнымъ 
огнемъ; какъ будто единственньшъ ихъ заняттемъ въ последнюю неделю было наблю
дать пхъ и истолковывать ихъ значение. Вотъ огни кажется становятся ярче на одномъ 
пике, вотъ они растягиваются длиннынъ, какъ будто непрерывнымъ рядомъ по спуску 
другой горы, и горожане, непосвященные въ тайну, жили надеждами, разгоравшимися 
отъ этихъ огней. Палермо былъ въ невыразимомъ волнешн, въ такомъ сильноиъ вол-
ненш, что не удерживалось оно и осаднымъ положешемъ, объявленными въ городе. 
Тайный комитетъ, сохраняешься невредииымъ, несмотря на бдительность и подозри
тельность полищи, постоянно находилъ средства сноситься съ Гарибальди, какъ ни ста
ралось перервать игь военное начальство. Было известно, что тайный комитетъ суще
ствуетъ; почти ежедневно онъ распусвалъ по городу печатный прокламацш; но онъ 
былъ такъ организованъ, что полнщя, хотя и знала о его существовании, никакъ не 
могла открыть его членовъ. Это было нечто въ роде масонской организации, съ раз
ными степенями посвящения. Никто изъ людей, не бывшихъ его членами, не зналъ 
больше, какъ только одного нзъ его членовъ. Место заседаний безпрестанно изменя
лось, переносясь изъ одного дома въ другой. Но все безусловно повиновались ко
митету. 

Онъ уведомилъ Гарибальди, что Палермо готовъ возстать, но требовалъ того усло
вия, чтобы Гарибальди явился передъ воротами города. Гарибальди принялъ услови'с, и 
составилъ свой планъ сообразно съ нимъ. Видя, что опоэдалъ занять Монреале, онъ 
оставилъ часть сищшйскнхъ инсургентовъ поддерживать огни и затрогивать неаполи
танцевъ, а оамъ съ главными силами ушелъ, и сделает, почти неимоверный переходъ 
по горному хребту, где пушки надобно было нести людямъ на плечахъ, онъ вдругъ 
23 мал явился въ Парко, лежащемъ по дороге въ Piana dei Greci * ) . Какъ только 
неаполитанцы заметили свою ошибку, они съ торопливою горячностью послали за нимъ 
всв свои силы, к а ш только могли отправить въ погоню, не подвергая опасности своихъ 
городскигь позиций. Но имъ показалось, что у нихъ все-таки силы недостаточны, и 
после ИГЕСКОЛЬКИХЪ стычекъ, бывшихъ въ этотъ день, они опять вернулись ва свои по • 
зищи на двухъ нижнихъ террасахъ, Piana Borazzo и Santa Teresa. На следующий 
день они привели несколько войскъ изъ Монреале и, усилившись ими, произвели вто
рую аттаку, —ту самую, которую виделъ я съ корабля. Цель была достигнута; они да
лись во второй обманъ. Гарибальди ушелъ отъ нихъ, оставивъ за собою противъ нихъ 
лишь несколько сицил1йскихъ отрядовъ, которые скоро также пошли за нимъ. Keg i i , 
какъ называють неаполнтанскихъ солдать, вошли въ тоть же вечеръ въ Madonna 
deUe Grazie и въ Парко, разграбили и сожгли эти селения, убили несколько мир-
ныхъ жителей и обнародовали на другой день блестящий бюллетень, объявляя о раз-
бвтив шаекъ Гарибальди н о скорости возвращеви'я бунтовщиковъ къ покорности Неапо-
литанскимъ бюллетенямъ вообще не очень верили, но у многихъ палермцевъ похоло
дела кровь въ жилахъ, когда они увидели, что Гарибальди отступаетъ во второй разъ. 

Мало знали они, мало знали и неаполитанцы человека, съ которымъ имели дело, 
хотя следовало бы имъ помнить Веллетри. Онъ recula it poar mienx santer. Чтобы 
лучше обмануть неаполитанцевъ, онъ отступилъ до Piana dei Greci, свою артиллерию 
услалъ еще дальше назадъ, а самъ съ отборнынъ отрядомъ снова пошелъ по горамъ, 
и пока неаполитанцы шли за нимъ къ Piana, онъ вчера утромъ вышелъ на Каташй-
ское шоссе въ Мнснльнери, где былъ имъ назначенъ сборный пунктъ всемъ капита-
намъ (какъ они называются) инсургентовъ въ той стороне горъ. 

•*) То есть, онъ, подступивъ къ Палермо сначала съ аападноВ стороны, перешелъ те
перь на южную сторону, а потомъ, какъ увядям-ь, перешелъ на восточную, когда неаполи
танцы двинулась ва нжиъ на югъ. 
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Я измучился неверными слухами, которые одни только можно было иметь въ го
роде и которые оставляли бы вашихъ читателей во мраке относительно истиннаго по
ложения делъ. Я мало зналъ тактику храбраго генерала; кроме того, я чувствовалъ, 
что готовятся ташя вещи, которыя лучше увидишь, выехавъ изъ города, ТЕНЬ оста
ваясь въ немъ; потому решился попробовать, ие удастся ли мне пробраться за городъ. 
Некоторые аншйсше и американские офицеры ездили въ этомъ направлении и BHJTEJI 
одного капитана инсургентовъ, простолюдина изъ здеппнихъ месть, ла-Маццу. Я ръ> 
шился попытать своего счастья. Некоторые изъ городскихъ друзей показали МИГЕ дорогу 
и я поехалъ въ экипаже одного изъ нихъ. Дорога въ Мессину, выходя съ приморья 
изъ V i l l a G iu l i a , идетъ по берегу до Абате, где пересекается шоссе, ведущимъ въ 
Мисильмери и Катанию. МИГЕ посоветовали ехать по этому шоссе, которое меньше тре-
вожатъ солдаты. Отчасти отъ надежды на свой флоть, отчасти отъ обмана, въ какой 
ввела ихъ стратегема Гарибальди, неаполитанцы обращали мало внимашя на эту дорогу 
и вообще на юго-восточную сторону. Двое часовыхъ при выезде изъ V i l l a G iu l i a , н 
пнкегь нзъ двухъ десятковъ человеке несколько подальше, въ сторожевомъ доме го
родской таможни—вотъ единственные солдаты, которыхъ я встретилъ въ окреетноетяхъ 
города. Одинокие домики тянутся, съ промежутками одинъ отъ другаго, до моста черезъ 
рЬчку или горный потокъ Орвето, впадающий въ море, отъ котораго дорога въ одной 
четверти мили ( 2 00 сажень). По всему этому ряду домовъ была цепь часовыхъ, а у 
моста пикетъ человекъ изъ 60 , изъ котораго и посылались эти часовые. 

Я проехать мимо нихъ безъ допросовъ, и очутился на свободе. Неаполятаяеиае 
пароходы ежедневно крейсировали вдоль этого берега, потому неаполитанцы и не нахо
дили надобности въ другихъ предосторожностяхъ. Пара калабр1йскихъ лошадей везли 
меня довольно быстро; я проехалъ мимо ИГБСКОЛЪКИХЬ американскихъ офицеровъ, веро
ятно ехавшихъ нъ Саленто. У самыхъ воротъ города жители присоединялись къ инсур
гентамъ. Между ними и королевскими войсками было что-то въ роде нейтральной полосы, 
кончавшейся въ деревне за Абате, имени которой я не могу припомнить. Бели были 
безпечны Reg i i , то не были инсургенты. У входа въ эту деревню одинъ изъ И1ъ во-
орукенныхъ людей попросилъ позволения быть моимъ проводникомъ,—въ чеиъ я н нуж
дался. Когда мы ехали по деревни;, народъ подбежалъ къ намъ в ловнлъ нон руга, 
чтобы цаловать иль, прося у меня оружия. Все жители готовы были пристать къ инеур-
гентамъ, но не имели оружия, что однако не мешало нмъ кричать виваты Италия, 
Виктору-Эммануэлю и Гарибальди. Намъ должно было пустить лошадей въ-скачь, чтобы 
не быть останавливаемыми на каждомъ шагу. Проскакавъ полчаса по легкому спуску 
въ очень красивую долину, опоясываемую великолепными горными видами, мы пргвхиш 
въ Мисильмери, маленьшй н плохой городовъ безхаранггернои! архитектуры. На одно! 
стороне небольшой площади засЕдаль комитетъ, образовавши родъ временнаго пра
вительства; на другой стороне, на деревянномъ крыльце, выступавшемъ на площадь, 
возеедалъ въ обстановке первобытной простоты начальнике штаба гарибальдиевско! 
экспедицш, полковнике Сиртори. Онъ въ эту минуту выдаволъ двумъ молодьимъ омери-
канскимъ офицерамъ съ военнаго парохода „Ирокезецъ" паспорте, безъ котораго никого 
не в игу скатать въ лагерь Онъ кроме того далъ имъ въ проводники офицера; я присое
динился к е нимъ и мы поехали къ высотамъ, ведущимъ на Джебель-Россо и въ Мац-
цанешй проходъ. Скоро остались налево позади насъ последние домики города и фео-
дальнаго замка, белыя глиняныя С Т Е Н Ы котораго имели въ себе что-то напоминавшее 
скелете. Вся окрестность засажена оливковыми деревьями,' виноградниками, разный 
хлебами, и все росло роскошно, несмотря на каменистую почву. Генералъ рпереложила 
лагпремъ на довольно обширной террасе, прямо надъ развалинами; она съ одной стороны 
нависла надъ равниною н холмами, гряда которыхъ кончается Цаффарансвииъ мысоигь; 
а съ другой стрроны, виднелись сколы Джебель-Россо и Маццонсшй проходе, отделяясь 
оте лагерной террасы ложбиною, которая походила на yracmifi кратере, н теперь от
части была поде водою, собравшеюся оте сильныхъ дождей, бывшихъ въ последние 
дни. Панорама эта была одна изъ Т Е Х Ъ , которыя невольно внушаютъ ваме мысль рас
кинуть туте вашу палатку, если у васъ есть, папатка. Это слово вычеркнуто изъ воен
наго словаря Гарибальди. Но популярный генералъ долженъ по временамъ делать 
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уступку своимъ солдатамъ, и теперь онъ позволилъ, чтобы они воткнули для него 
въ землю четыре штуки изъ Т Е Х Ъ П Я К Ъ , которыми вооружены отряды, не имеющие 
ружей, и накинулн на нихъ коверъ. Въ этой палатки ле;кало въ должности подушки 
гуачосское С Е Д Л О на черной овчине, служившей постелью. А длн другихъ людей 
отряда были оливковыя деревья, дающпя хорошую тень, были для изголовья камни, и 
на одного изъ десятерыхъ былъ плащъ или коверъ. Кругоиъ были поставлены 
лошади, — почти все безъ привязей, но» держали оне себя чинно. Когда мы приехали, 
самого генерала не было въ лагере, онъ отправился въ одинъ нзъ своихъ утреннихъ 
объездовъ; но передъ его палаткою были все его верныо спутники: полковнике Турръ, 
венгерепъ, еще страдающий отъ прошлогодней раны въ руке, но всегда готовый явиться 
туда, где есть опасность; полковнике Биксио, другой надежный спутнике, известный 
офицеръ корпуса альппйскихе Стрелкове; полковнике Карииии, храбрвйишй изе сици-
л1йпевъ, также офицере этого корпуса, н много другихъ, подобныхъ ему храбростью, 
ве числе ихе сыне Гарибальди, юноша се полученною прн Калата-Фими раною ве 
руке, и сынъ Даниэля Манини, съ раною въ ноге. Тутъ стоялъ и быв питий священнике 
Гуцмароли, романьйолецъ, восторженно преданный своему герою, следующий за нимъ 
повсюду, какъ Т Е Н Ь , заботяищйся объ его удобствахъ, охраняющий его въ минуту 
опасности. Тутъ былъ и небольшой отряде колонновожатыхе, большею частью людей 
нзъ почетныхъ ломбардекихъ фамилий — они должны были ездить верхомъ, но ходили 
игвшкомъ первые въ аттаку. Не менее другихъ тутъ замечательпа личность сипидийскаго 
монаха, „брата" Панталеоне, похожаго на техе мояаховъ, которыхъ видимъ на средве-
Ь - Б К О В Ы Х Ъ картинахъ. Полный пламеннаго патриотизма и никому не уступающий муже-
ствомъ, онъ присоединился къ инсургентамъ въ Салеии *) , сильно воодушевляя ихъ. 
Тутъ было также иного влиятельныхъ людей изъ Палермо н его окрестностей, было 
несколько свящевниковъ н монахове, принадлежащихе къ самымъ искренннмъ и энер-
гичяымъ стзятелямъ возстонпя. Они составляли странность въ этой не слишкоме усердной 
ке католичеству армии; ио, уверяю васъ, они держать себя таись, что самые кипучие 
нзе юношей-волонтеровъ чтите и уважаюте ихе и ве шихт, саяъ ихе. 

Вся эта пестрая толпа, увеличившаяся теперь двумя молодыми офицерами аиери-
канскаго и, черезъ несколько минуте после нихе, тремя офицерами британского флота, 
собралась около центра—дымящагося котла се лежавшею ве пене четвертью теленка 
и обильною приправою лука; о подле котла стояла большая корзина съ игЬбоме и 
боченокь иарсальскаго вина. Каждый угощался самымъ комнунпстическимъ манеромъ, 
работая ножомъ и пальцами и торопливо опоражнивая единственный на всю комканию 
оловянный стаканъ. Только на такой иррегулярной войне вы можете видеть эти сцены 
въ полномъ ихъ совершенстве. Долгие марши н контрмарши, до;кди, битвы, ночлеги на 
голой земле сделали почти каждаго достойнымъ явиться хорошею фигурою въ картине 
Мурильйо, въ обстановке, имеющей своимъ фономъ громадный] сицилийский горы, ко
торыхъ не воспроизведете никакая кисть. 

Вскоре по приезде явился Гарибальди, и принялъ своихъ нноземныхъ посетителей 
съ тою очаровательною, спокойною простотою, которая характеризуете его; се боль
шою мягкостью оне пеполнялъ неизменно повторяемый каждыиъ гостеме просьбы дать 
овтогрофъ и отвечалъ на множество вопросовъ, которыми натурально осыпали его. 
Только по отъезде гостей онъ снова принялся ва свои занятия. Вопросъ шелъ, ни 
больше, ви меньше, каке о томъ, чтобы въ ту же ночь сделать попытку внезапной 
аттаки на Палермо. По всемъ полученнымъ известие не оставалось сомнения, что 
неаполитанцы пошли на брошенную имъ удочку, что они пришили притворное отступ-
ленте за поражение, а отправление пушекъ въ глубину острова за признаке отчаяния 
инсургентовъ. Они по видимому не имели даже и предчувствий о флавговоме движении 
ке Мисильмери: люди, приходившие изъ Piana dei Greci, говорили, что главный 
неополитанстя силы находятся тамъ, а другой сильный отрлдъ въ Парко и по дороге 
дальше за Парко. Известия говорили также, что въ Монреале находится несколько 
тысячъ неаполитанцевъ. Действительно, подступы въ Монреале и Парко, образуемые 

*) То есть предъ битвою при Калата-Фижи. 
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деревнями Piana di Borazzo и Тереза, которыя об* стоять подл* королевекаго дворца, 
на юго-западной стороне города, были пунктами сосредоточешя неаоолитанцевь, а 
подступы къ южной и юговостотной частямъ города остались мало защищены. Преашя 
события заставили неаполитанцевъ обратить внимаше на топограф1го Палермо, чтобы 
оставаться владыками его, въ случат; народного возсташя. Это не легко въ Палермо4, 
городе истинно южной постройки, составляющенъ лабиринтъ увкнхъ, извилистыгь улнцъ, 
по которымъ идугь дома, всв снабженные балконами Такая постройка очень затруд
нительна для войскъ въ уличной битве; неаполитанцы, какъ только могли, старались 
уменьшить эту невыгоду. Главными путями сообщения въ город* елужать две улицы, 
очевидно нспанскаго происхождения: первая называющаяся Толедскою, выходя съ моря 
у Porta Felice, проходить по городу прямой лишею съ евверовостока па югозападъ 
мимо собора св Роаалж и оканчивается на обширнейшей изъ Палермскнхъ площадей, 
королевской площади (Piazza Reale), въ противоположномъ конце города, где вюдягъ 
въ него дороги изъ Монреале и Парко. Кроме королевскаго дворца, построенная), какъ 
говорятъ, на месте древняго дворца сицшпйскихъ эмировъ, иа этой площади стоять 
еще несколько болыпихъ общественныхъ здашй: одинъ уголъ ея образуетъ Архиепис
копский дворецъ, а другой уголъ—большой монастырь Св. Елизаветы. Местность слегка 
возвышается по напровлениио игь этой части города, господствующей надъ всеми осталь
ными. Подъ пряиымъ упоить перерезываете Толедскую улицу другая такая же прямая 
улица, называющаяся Макерадскою; она, выходя отъ Санъ-Антонинскихъ воротъ и про
резывая весь городъ, выводить на дорогу къ лв-Фаворитв и къ молу въ гавани. Двгв 
эти улицы пересекаются въ самомъ центре города на осьмиуголъной площади, назы
вающейся Болонскою (Piazza Bologoi). Нижняя половина города отъ моря до этой 
площади была почти покинута жителями или, лучше сказать, оставлена ими нежному 
попечешю неаполнтански1ъ натросовъ н цитадели, возвышающейся ва прибрежноигь 
холму близъ северовосточнаго угла города. Несколько карауловъ у воротъ этой 
части города, — карауловъ, способныхъ почти только стеречь, а не оборонять ворота, я 
около роты солдать въ здаши фннансоваго управлешя, находящемся въ этой частя 
города,—вотъ все войска, которыя были у неаполитанцевъ въ нижней части Палермо. 

Для поддержашя сообщешй съ верхвею половиною города, бывшею настоящий, 
цептромъ обороны, и съ морскимъ берегомь, неаполитанцы устроили за городомъ двгё 
больишя воевныя дороги или улицы (Stradoni); обе оне выходятъ отъ королевскаго 
дворца; одна идетъ къ морю мимо Vil la Giulia, большаго публичнаго сада, выходя
щего на морской кварталъ; другая идете чрезъ квартоль Quatri Venli на моль. Эта 
вторая военная улица всегда считалась лишею отступления къ корабляме; по ней по
строены больишя здания: политическая тюрьма, несколько казармъ, уголовная тюрьма н 
наконецъ верки мола. 

Соображал все это расположеше делъ, Гарибальди составилъ планъ внезапно на
пасть на караулы въ нижней, слабо защищенной части города, сбить ихъ, ворваться 
въ городъ и потомъ постепенно прокладывать себе путь изъ улицы ве улицу. Две до
роги, вецущии къ этой части города, идугь почти параллельно и близко другъ отъ друга. 
Та, которая идетъ по самому морскому берегу, охранялась слабее другой: ее занимала 
всего какая нибудь одна рота, совершенно отрезанная оте всякихъ сообщешй. Достичь 
своей цели по ней было бы легче: но следовало опасаться, что движение длинной ко
лонна будетъ замечено и будуте предуведомлены о нападении главный силы неаполи
танцевъ. Потому операцюнной лншей была выбрана другая дорога. Это дорога—шоссе, 
идущее изъ Палермо въ глубину острова; перерезывая въ половине мили (»/4 версты) 
отъ города Адмиралтейскую дорогу (Del Amnniraglio), она чрезъ широкую открытую 
улицу ведете на ту военную улицу (Stradone), которая лежите съ этой стороны города, 
а потомъ входите не городъ у Терминскихъ вороте. Подле этихе вороте неополиггаищы 
сделали баррикады изъ мешковъ, насыпанныхъ пескомъ; оигЬ были заняты двумя ротап. 
Военная улица передъ баррикадами обстреливалась несколькими горными орудиями, по
ставленными у Санъ-Антонинскихъ воротъ. Подступе ке военной улицв по шоссе обитроенъ 
матенькнми фортами, идущими вдоль дороги до самаго моста, а аванпосты стояли по 
другую сторону моста. 
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Съ гвмъ вЪрнымъ стратегическимъ тактохъ, которымъ безспорно владеете Гари
бальди, онъ выбралъ этотъ пункте, какъ самый удобный для аттакн. За исключениеме 
волонтеровъ, приёхавпгихъ съ нимъ, у него были только неднсцнплинированные, непри
вычные къ В О Й Н Е партизаны; потому онъ разсчелъ, что лучший шансъ ycntxa для него— 
сосредоточить В С Е силы, чтобы внезапно сбить противника. Всеобщее возсташе горожанъ 
должно было помогать его операщямъ. 

Составнвъ этотъ планъ, онъ соавалъ партизанскихъ капнтановъ н объяснилъ имъ 
свое намерени'е. Онъ сказалъ имъ, что не въ его обычае собирать военные советы, 
но что теперь онъ почелъ нужнымъ посоветоваться съ ними, потому что оте решения, 
какое теперь будетъ принято, зависите судьба Сицилии и можете быть всей Италш. 
Надобно теперь выбрать, сказале оне, одно изъ двухъ: или попытаться овладеть Па
лермо посредствомъ неожиданнаго нападения, или отступить н начать организовать ре
гулярное войско ве глубин* острова. Я се своей стороны, сказалъ онъ, считаю луч-
шнмъ сдвлать внезапную аттаку, которая равомъ решить судьбу острова. Выскаэовъ это, 
онъ просилъ ихъ быть краткими въ своихъ эахБчашяхъ н не тянуть совещания. Почти 
все были изумлены отважностию этого плана; некоторые заговорили, что ихъ отряды 
имеютъ мало боевыхъ зарядовъ. Овъ сказалъ имъ въ сотый разъ, что неаполитанокихъ 
хорошо вооружеввыхъ солдате нельзя побороть долгою перестрелкою, а надобно опро
кидывать ихе стремительною аттаною, что не надобно тратить боевыхъ зарядовъ, не 
делать даромъ ни одного выстрела и что имъ раздадите все патроны, каше только 
есть въ запасе. Когда такимъ образомъ возражение было устранено, всё съ большею 
или меньшею горячностпю одобрили планъ. Гарибальди отпустилъ ихъ, съ просьбой во
одушевить инсургентовъ и поддерживать ихъ мужество. 

Первою мыслйю Гарибальди было произвести аттаку среди ночи: неаполитанцы по 
ночамъ не любятъ беэпокоиться, и была почти полная вероятность, что они подвер
гнутся паническому страху. Но и для сицилййскихъ инсургентовъ такая аттака была бы 
трудна; потому Гарибальди разсудилъ распорядиться такъ, чтобы войска его подошли 
ке городскимъ воротаиъ на разсвете. По первоначальному и лучшему плану самого 
генерала и его генералъ-адъютанта, полковника Турра, полагалось двинуться по шоссе 
изе Мисильмери: оно такъ широко, что можно на немъ довольно развернуть силы, и 
вообще представляете В С Е удобства. Но сицилййсше капитаны рекомендовали идти 
черезъ Маццансшй проходе, спускающейся ве палермскую раввину се высоте, находя
щихся за Джебель-Россо. По ихъ словамъ, путь этотъ гораздо короче и вовсе ве тру-
денъ. Ихъ словамъ поверили и всемъ силамъ было приказано съ наступлениеиъ ночи 
сосредоточиться у верхняго конца прохода, где стоите церковь. 

По первоначальной дисиозици'и, въ авангарде следовало идти волонтерамъ, n p i t i a B -
шинъ съ Гарибальди, а сицилййскимъ инсургентамъ следовать за ними. Но некоторые 
капитаны просили, каке милости, чтобъ ихъ отрядамъ было позволено первымъ взойти 
ве городъ,—требований такоо, отказать въ которомъ было неловко. Потому плане быле 
изменене. Колонновожатые и по трп человека изе каждой роты альшйскихъ стрЕлкове 
были сведены ве маленький авангардъ, который вверенъ былъ майору Тгокбри, венгер
скому офицеру, отличившемуся подъ командою генерала Кмети 29 сентября въ Карее. 
За этимъ передоВыыъ отрядомъ шли сицилийцы, которыми командовалъ Ла-Мага, эми
гранте приехавши'й се Гарибальди. Во второй лиши были генуэзские стрелки, В С Е во
оруженные швейцарскими штуцерами и превосходно ими владеющие. За ними шли два 
батальона альшйскихъ стрЬлнове, а потомъ остальные сицилийцы. 

По этимъ распоряженпямъ разные отряды стати одинъ за другимъ подвигаться къ 
верхнему концу дефиле; генеральному штабу немного нужно было времени, чтобъ со
браться; онъ скоро снялся съ своего лагеря и последовале ва войсками. Меня поса
дили на истиннаго Росинанта, поводья котораго были просто обернуты около морды; 
седло мое было какъ будто нарочно сделано по спиннымъ позвонкамъ моего коня. Но 
заблаговременно нашелся коверъ и вообще я не могу жаловаться Дорога къ верхнему 
концу дефиле извивается между гигантскими кактусовыми изгородями, дающими совер
шевно восточный характеръ местности. Мы прибыли на вершину въ ту самую минуту, 
какъ садилось солнце; намъ быле виденъ Палермо со свовмъ эаливоиъ, казавпшйсл 
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скорее волшебною денорагнсю, чъиъ действительнымъ аейзажемъ. Bet горы съ своим 
обрывистыми пиками красноватаго цвета тонули въ лучахъ заходящего солнца, прини
мая отъ ни1ъ тотъ розовый О Т Г Е Н О К Ъ , который прежде считалъ я исключительною прн-
надлежноегтю Аттики. Очаровательна была сцена, простиравшаяся передъ нами; огляды
ваясь назадъ въ глубину горъ, мы В И Д Е Л И одну нзъ картинн'Вйшихъ местностей, к а ш 
только встречались М Н Е : вся страна блистала весенними цветами, благоухание которыхъ 
понеслось съ удвоенною силою, когда солнце закатилось. Этотъ горный проюдь ока
зался дурною дорогою для экспедиции, но индъ его былъ очень мнлъ. 

Для поддержания неаполитанцевъ въ той мысли, что они совершенно безопасны съ 
этой стороны, были разложены по прежнему большие костры на вершннагь горъ; и, 
долго после нашего отхода, огни поддерживались нарочно оставленными дли того 
людьми. Гарибальди нзъехалъ на самую вершину, чтобы обозреть позици'ю или, быть 
можетъ, чтобы предаться мечтамъ, которыя овладеваиотъ имъ въ такия торжественный 
минуты и кончаются сосредоточешемъ всехъ его способностей на цели, лежащей передъ нимъ. 

Вечерняя пушка цитадели давно была повторена эхомъ горъ; месяцъ ясно стать 
надъ нашими головами, придавая новую очаровательность живописной сцене; наконецъ 
мы пустились въ походъ. 

Передъ началомъ поюда „молодцы" (Picciotti), какъ называются инсургенты, были 
приведены въ некоторый порядокъ; вы конечно поверите М Н Е , что не совсемъ легко 
было исполнить это дъмо ночью: вапнтань не узнавалъ своихъ солдать, солдаты не 
узнавали своего капитана, каждый становился на чужое место, никто не откликался 
на призывъ. За исключешемъ волонтеровъ, npiexaemnib съ Гарибальди, все осталь
ное войско казалось беспорядочною массою, которую почти невозможно устроить; но 
постепенно люди каждой команды собрались по своимъ пгЬстамъ н въ десять часовъ 
вечера начался походъ. Сицилийские капитаны или никогда не осматривали Маццанекаго 
дефиле или должны иметь странный поняп'я объ удобныхъ дорогахъ. Весь этотъ про-
ходъ—просто тропинка среди огроиныхъ камней, безпрестанно переходящая черезъ 
русло горнаго потока, часто идущая по самому руслу, въ другихъ местахъ идущая че
резъ кучи мелкихъ камней и по самыхъ страшнымъ ущельямъ; прибавьте къ этому, 
что спускъ имеетъ крутизну 25 градусовъ и что по такому пути надобно было идти ночью. 
Солдаты могли проходить только поодиночке; отъ этого наша колонна страшно растя
гивалась и безпрестанно происходили остановки. Генералъ клялся, что уже никогда не 
поверить сицили'йскимъ донесениямъ о какой нибудь горной дороге. Но какъ бы то ня 
было, мы достигли наконецъ равнины, вошли въ оливковый рощи, растущий внизу. 
Наши лошади, кованныя на пинпахъ, редко п а ш и . Мы остановились, пока кончать 
спускъ все отряды, и во время этой остановки произошелъ случай, непредигБщавпиии 
ничего особенно хорошаго отъ нашихъ „молодцовь". Лошади въ Сицилии ездить боль
шею час™ безъ узды; потону оигв безпрерывно били; неудобство это было такъ чув
ствительно въ ночной экспедиций, что нЕкоторыхъ самыхъ упрямыхъ нужно было ото
слать назадъ. Но одна изъ нихъ осталась и начала свои проделки; всадннкъ ея поте-
рялъ терпение и она стала бить хуже прежняго. Соседния лошади шарахнулись назадъ 
и встревожили сицилййцевъ, бывшихъ позади ихъ. Изъ этихъ „нолодцовъ" многие уже 
С Е Л И было на землю и начали дремать; въ просонвахъ они вероятно приняли дереивл 
за неаполитанцевъ, звезды за гранаты, а месяцъ за колоссальную бомбу; какъ бы то 
ни было, но большая часть ихъ однимъ прыжкомъ очутились въ кустарннкагь по обе-
имъ сторонамъ дороги; многие въ испуге начали стрелять изъ ружей и, еелибъ еще 
немного, распространился бы общий панический страхъ. Каждый дёлалъ все, что могъ 
для возстановленп'я порядка, но нспугъ былъ проиаведенъ и его действие отражалось 
потомъ, какъ вы увидите. Случилось и другое приключение, которое могло повести къ 
разетройству всего предприятия. Сицилийские проводники, бывшие въ передовоиъ отряде, 
сбились съ дороги и вместо тропинки, выводящей на большую дорогу, на которую н 
Х О Т Е Л И И Д Т И , они продолжали вести насъ по проселочной дороге вдоль косогора, кото
рая привела бы насъ именно къ тому пункту, где находились главный силы неаполя-
танцевь. Ошибка была во-время замечена и поправлена, но не безъ большой потерн 
времени. Наконецъ колонна вышла на большую дорогу, широкое шоссе, опоясанное 
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высокими заборами еадовъ. Мы потеряли много времени во всехъ этихъ проволочкахъ, 
и приближалось время разсвета. Потому надобно было спешить. Но отъ уотатости, или 
отъ влияния прежнято испуга, наши „молодцы" никакъ не могли идти быстро. Занима
лась заря, когда мы миновали первые домы, выходяпце по этому ваправлению далеко 
за городъ. Инсургенты, которымъ следовало бы лучше знать местность, начали кри
чать свои evviva, какъ будто мы уже дошли до городскить воротъ. Еелибъ не эта 
ошибка, нашъ авангардъ застигъ бы въ расплохъ караулъ на Адмиралтейскомъ мосту 
и вероятно проникъ бы въ городъ, не потерявъ ни одного человека. Но крики нашихъ 
„молодцовъ* не только подняли караулъ на мосту, а даже доставили неаполитанцамъ 
возможность подкрепить отрядъ, оберегавишй терминсия ворота, и приготовиться къ 
обороне местности съ фланга. 

Такииъ образомъ, вместо того, чтобы захватить въ расплохъ мостовой караулъ, 
нашъ авангардъ былъ встреченъ спльнымъ огнемъ, не только съ фронта, но и съ 
фланговъ, изъ домовъ по дороге. При первомъ залпе, почти вся „молодежь" переско
чила черезъ садовыя С Т Е Н Ы , Н О не съ Т Е М Ъ , чтобы стрелять изъ-за нихъ, оставивъ 30 
или 40 человекъ, составлявшихъ авангардъ, одннхъ подъ огнемъ на широкой улице, 
ведущей къ мосту.* Былъ посланъ впередъ первый батальонъ альпиискихъ стредковъ; 
онъ не могъ въ одну минуту взять П О З Н Щ Ю ; потому скоро былъ посланъ и второй ба
тальонъ. Пока они прогоняли неаполитанцевъ, офицеры всячески старались повести 
впередъ „молодежь". Это было ие очень легко, особенно въ начале, когда съ фронта 
послышался грохъ пушекъ, хотя и не оказывалъ онъ замътнаго действия. Впрочемъ, 
„молодцы" могутъ быть ведены въ дело, когда пройдетъ въ нихъ первое неприятное 
впечатление, особенно когда они видятъ, что не каждый ружейный выстрелъ убиваетъ 
или ранить," что даже и не каждое пушечное ядро делаетъ вредъ, хотя и страшно шу-
мнть. Они могли вполне убедиться въ этомъ нынешнимъ утромъ, потому что никогда 
я не виделъ такой безвредности такого сильнаго огня, какъ ныне отъ неаполитанцевъ, 
хотя у ни1Ъ превосходные штуцера. Все хлопотали, чтобы вывести впередъ „молодцовъ", 
ободряли ихъ, вытаскивали ихъ изъ ихъ убежишь всеми хихтростями и способами, ча
сто толчками и силою. После несколькихъ минуть смущения, почти все они благопо
лучно перебрались черезъ открытое место къ мосту; но общая наклонность у нихъ была 
проходить лучше подъ мостомъ, чемъ по мосту, который, подобно всемъ мостамъ че
резъ горные потоки, поднять высоко, и въ это время обстреливался сильнымъ пере-
крестнымъ огнемъ съ Piana d i Borazzo, где неаполитанцы пробили въ С Т Е П Е амбра
зуры и поставили Н Е С К О Л Ь К О пушекъ, сделавшихъ несколько дурно-налравленныхъ вы-
стреловъ. Пока самъ генералъ и многие офицеры его штаба хлопотали, чтобы вывести 
„молодцовъ" изъ ихъ убежишь и двинуть ихъ впередъ, авангардъ итрогяалъ неаполи
танцевъ на военную улицу (Stradone), которая идетъ къ морю передъ самыми термия-
скими воротами. Неаполитансшй фортъ у этихъ воротъ, значительно усиленный въ по-
следни'е дни, открылъ жарки'й огонь, подъ которымъ была вся длинная линия домовъ, 
ведущая къ мосту; а въ то же время две пушки и отрядъ пехоты,1 стоявшие у санъ-
антонинскихъ воротъ, открыли по аттакующвмъ перекрестный огонь. Но все это не было 
задержкою для храбрыхъ, бывшихъ впереди. Они не стали тратить времени на иере-
стрелку, а бросились вь штыки. Командиръ авангарда, веигерецъ майоръ Тюгбрн, съ 
троими изъ вожатыхъ, первые перебежали черезъ баррикаду изъ песочныхъ игвшковь 
въ городъ; но ихъ предводитель быль раненъ пулею, раздробившею ему левое колено. 
Другихъ убитыхъ или раненыхъ туть почти не было въ авангарде н у стрелковъ. Пока 
они гнали неаполитанцевъ съ позиции на позицш, палермцы также начали подниматься, 
но, для соблюдений правды, надобно сказать: только въ кварталахъ, покинутыхъ вой
сками. 

Та же самая сцена, какъ у моста, повторилась при переходе „молодцовъ" черезъ 
военную улицу: они шли впередъ неохотно. А надобно было скорее войти въ городъ, 
чтобы не подвергнуться нападенш съ фланговъ или въ тылъ; игь Piano d i Borazzo 
стояли неаполитанцы. Чтобы предупредить эту опасность, несколькимъ отрядамъ инсур
гентовъ было приказано зайти за садовые заборы, опоясывающие дорогу, по которой 
неаполитанцы могли бы прийти въ левый флаять намъ. Эта диверсия и по всей игвимят-
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ности неохота неаполитанцевъ сражаться на открытой местности, были достаточны дда 
отвращения опасности: почти всв медливише „молодцы" прошли въ городъ. Тутъ же по
строили а т а к ующе для защиты своего тыла баррикаду изъ всего, что только попада
лось подъ руки. Это дело такъ понравилось „молодцамъ", что они начали строить бар
рикаду и во фронте передъ собою, — прежде, чемъ усовли остановить игь, они зава
лили часть дороги, по которой надобно было пдти. 

Но самымъ критическимъ двломъ решительно былъ переходъ черезъ военную улицу, 
которая обстреливалась перекрестнымъ огнемъ, и всевозможный хитрости были употреб
лены, чтобы заставить „молодцовъ" совершить этотъ подвить, казавшийся для нлгь 
смертельнымъ. Я съ однимъ изъ товарищей Гарибальди насильно вывелъ одного нзъ 
нихъ подъ огонь, и не пускалъ назадъ, — это скоро заставило его перебежать черезъ 
улицу. ЗДЕСЬ-ТО особенно обнаруживалось, какъ дурно направляли свой огонь неаполи
танцы. Я смотрълъ несколько времени, и не виделъ ни одного человека ранеинаго. Для 
ободрения „молодцовъ", ОДИНЪ изъ генрзскихъ стрелковъ взялъ НЕСКОЛЬКО стульевъ, 
постанилъ на одномъ изъ ви1ъ трехцветное знамя, СЕЛЬ самъ, и просидеть несколько 
времени. Это наконецъ подействовало, и „молодцы" ободрились до того, что остана
вливались на переюде черезъ военную улицу, чтобы выстрелить изъ ружья. 

Прямо подле терминскяхъ воротъ находится старый рынокъ ( V e c c h i a F i e r a ) , — 
онъ былъ первымъ местомъ, где Гарибальди сделалъ остановку. Надобно знать снцн-
ли'йцевъ, чтобы понять, какой бешеный кривъ, шумъ, гвалтъ они подняли: все ХОТЕЛИ 
целовать его руки, обнимать его колена. Каждая минута приводила новыя массы, по
очередно входивший на площадь н нетерпеливо ждавпшя своей очереди. Когда волон
теры Гарибальди постепенно очистили нижнюю часть города, почти ВСЕ жители сошлись 
на площадь, посмотреть на освободителя Палермо и Сицилш, прокричать приветствие 
ему. Онъ вошелъ въ городъ около половины 5 часа утра, а игь 12 часамъ дня более 
половины города было очищено отъ войсигь. Но за два часа передъ ТЕМЪ питатель от
крыла по городу огонь, сначала довольно умеренный, но скоро очень усилившийся. Она 
стреляла 13-дюймовыми бомбами, калеными ядрами и всяческими другими снарядами, 
наносящими большое разрушение. Часовъ около 12 открыли огонь и корабли, стоявшие 
в ь гавани; вместе съ цитателью они успели разрушить множество домовъ въ нижней 
части города. Множество людей обоего пола и всехъ возрастовъ было убито н ранено. 
Две больший бомбы быти брошены прямо на госпиталь и разорвались на одномъ нзъ 
его дворовъ. Повсюду мы видели разрушение и пожары, убитыхъ и раненыхъ; кроме 
этихъ людей, мнопе другие, конечно, погибли подъ развалинами домовъ. Особенно по
страдала часть города около Болонской площади и некоторый изъ улицъ, соседил 1ъ съ 
нею. Если пгвлыо неаполитанцевъ было внушить ужасъ, они достигли этой цели. Кто 
только могъ, скрывался въ место, казавшееся ему безопаснейшимъ отъ бомбъ, а ТЕ, 
которые не находили себе такого убежища, плакали, молились на улицахъ, ломал руин. 
Да, это было печальное зрелище, и бомбардировавье больше вредило людямъ безорух-
нымъ, чемъ темъ, которымъ могли бы хотеть мстить неаполитанцы. Передъ открытнеигь 
огня съ флота, командиръ неаполитанской эскадры послалъ учтивое извещение все игь 
стоявшимъ на дороге ииостраннымъ воевнымъ кораблямъ, чтобы они посторонились, а 
всемъ судамъ, бывшииъ между моломъ и берегомъ, чтобы они вышли въ норе за моль. 
Они такъ и сделали. 

Вечеръ. 

Бомбардирование еще продолжается, съ небольшими интервалами. Особенно силенъ 
огонь цитатели, где царствуете наместнике короля Бомбы II—Ланца. НЕГЬ СОМНЕНИЯ, 
что адмирале Мёнди сделать командиру неаполитанской эскадры сильный представления 
по поводу бомбардировали: но ихъ не послушались. Некоторый части города надобно 
строить совершевно вновь: больший бомбы, пролетая насквозь оте кровли до фундамента, 
потрясали непрочныя палермски'я здания, Некоторый церкви также пострадали. Но все это 
безполезное бомбардироваше не помешало инсургентамъ постепенно выгнать королевски'я 
войска изъ всехъ ихъ ПОЗИЦИЙ ВЪ городе, за исключешемъ одной той части, которая 
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лежите около королевскаго дворца, и лиши сообщения ихъ съ молоиъ. Въ нижней части 
города они владЬютъ только Амарскимъ фортонъ (Castello Ашаге) и здони'емъ фннан-
соваго управления, въ которомъ находится около роты солдать. Почти всв иностранные 
подданные переехали на свои военные корабли; переехали на нихъ и ВСЕ консулы, за 
исключешемъ нашего, мистера Гудуина, который, какъ истинный британецъ, ие поки-
даетъ флага, поставленнаго надъ его домомъ. По ВСЕМЪ разскааамъ, НЕТЪ И сравнения 
между НЫНЕШНИМЪ бомбарднровашемъ и гвмъ, какое было въ 1848 году. Тогда неапо
литанцы довольствовались бросаниемъ одной или двухъ бомбъ въ полчаса, а теперь бро-
сають ихъ такъ часто, какъ только п о з в о л я т время, нужное мортирамъ на то, чтобы 
остыть. 

I!ci пришедшие съ Гарибальди измучились до последней степени: всю прошлую ночь 
они не спали, а весь день была имъ порядочная работа. Самъ генералъ теперь отды
хаете на террасЕ, которая окружаете большой фонтане на Piazza del Pretorio, гд* от-
крылъ непрерывное заседайте комитете, — тоте самый, который съ самаго начала ру-
ководиле всёмъ движешемъ. Теперь онъ обратилъ себя во временное правительство 
подъ диктатурою Гарибальди. Комитете назаачилъ ИГБСКОЛЬКИХЪ спещалъныхъ коминсса-
ровъ по разнымъ отраслямъ своихъ дЬйств!й и по возможности удовлетворяете много-
чнеленнымъ надобностяме, ежеминутно представляющимся. По угнетешю, въ которомъ 
находился зд^сь народъ, мало было можно сделать приготовлен1й къ нынешнимъ обстоя-
тельствамъ, все надобно устроивать и доставать въ одну минуту, нетергшщую отсрочки; 
все надобно теперь: оруж1е, сколько можно достать его, боевые снаряды, продовольствие 
для воискъ, госпитательные припасы; все надобно устроивать. Много такта нужно для 
того, чтобы удоатетворить каждаго, кому нужно или кону кажется, по его мнётю, что 
нужно то или другое; чтобы выслушать каждаго, у кого есть чтб сообщить или кому 
кажется, что у него есть, что сообщить. У комитета очень много доброй воли, но я 
должене сказать, что палермцы не содействуюте его усилиямъ таке энергически, какъ 
следовало бы ожидать отъ ихъ энтуа1азма. Въ нихъ есть какое-то полу-восточное lais
sez aller, производящее только порыры ке деятельности, несовершенно удовлетворяю
щие требованию обстоятельствъ. 

Прн первомъ нашемъ вступлении въ городъ, они очень торопливо принялись строить 
баррикады; но по мере того, какъ мы овладеваемъ новыми кварталами, нужно строить 
безпрестанно все новыя баррикады, и довольво трудно удерживать И1ъ за неотступной 
работою. Онн много кричать evviva, но беганье по улицамъ предпочятаюте тяжелону 
труду. Даже колокольный набате, звукъ самый деморализующий для армш въ много-
людвомъ городе, производите вь нихъ, при ВСЕХЪ уигБщашяхъ, только порывы. Это 
южная безпечность, скоро побеждающая всякое доброе намерение. 

Городъ иллюминовавъ, и въ промежутки между бомбардировашемъ представляетъ 
оживленное зрелище. Но все лавки еще заперты. Иллюминация стеклянными шкаликами, 
висящими съ балконовъ, производить очень живописный эффекте,—онъ еще усиливается 
отъ бомбъ, летаюшихъ по ясному небу. 

Палермо, 28 мая. Утро. 

Оте усталости, я проспалъ всю ночь. По люди неспавпше уверяюте меня, что бом
бардирование и съ кораблей и съ цитадели производилось ночью еще яростнее, чемъ 
днемь. Еелибъ ве это, ночь могла бы пройти довольно спокойно; тишину ея мало на
рушали редкие и пустые выстрелы на аванпостахъ. Только что проснулся я, мое внн-
маше было привлечево шумомъ людей, бежавшихъ съ крикомъ по улице. Я выглянулъ 
въ окно и увидълъ двухъ человекъ, которые бежали по улице, размахивая платками 
съ восклицаниями: viva la liberta! Сначала не могъ я понять Bib запоздалого энту
зиазма; но потомъ сказали мне, что они нзъ числа людей, ендевшвхъ въ тюрьме за 
политический преступления, и только-вотъ освобожденныхъ теперь; — туте я понялъ 
неожиданный взрывъ ихъ восклицаний, разумеется, возбуждавший достаточное количество 
оттолосковъ со всехъ сторонъ. Несколько соте такихе освобожденныхъ бегали по ули
цамъ, стужа громкою характеристикою бурбонскаго правительства. Войска, занимавший 
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тюрьку нанъстничества (vicariate-) н соседний СЪ нею казармы, удалились, СЕЛИ н а 
лодки и переехали въ цитадель. Сообщеше между войсками находящимися въ цитадели 
и занимающими Piazza Realo было такимъ образомъ прервано. 

Второю новостью было то, что войска, стоявишя въ Монреале, отступили къ городу. 
Горожане рано поутру могли видеть, какъ они спускаются по дороге къ королевскому 
дворцу, увеличивая несколькими тысячамъ силу расположеиныхъ въ немъ войскъ. Р а з 
дробить силы королевскихъ войскъ было одною изъ г л а в н е й ш и е целей Гарибальди, 
когда онъ дел ал ъ свои эволюции. Неаполитанцы, зная ненависть народа и многочислен
ность инсургентсвихъ отрядовъ, готовыхъ вредить имъ, не отваживались никуда являться 
иначе, какъ большими корпусами. Желая удержать за собою монреальскую позицию, 
они послали туда отъ 4 до 5 тысячъ человекъ. Отрядъ такой силы былъ у нихъ по 
дорогв изъ Парко въ Шану,—онъ, какъ они воображали, преследовать Гарибальди. 
Въ цитадели и по дорогв къ молу также нуженъ былъ имъ сильный гарнизонъ, т а к ъ 
что на защиту самого города оставалась у нихъ только уже не очень большая часть с и л ъ . 

Ныне поутру пришелъ неаполитапстй пароходъ „Капри" еще съ другимъ п а р о -
ходомъ; оба они наполнены войсками, и надобно думать, хотятъ высадить нхъ где н и 
будь на берегъ. Эти войска были посланы изъ Неаполя, когда тамъ еще не могло 
быть известий о катастрофе. Они повидимому колеблются, что имъ делать при т а к о м ъ 
неожиданномъ обстоятельстве, потому что, еелибъ они хотели высадиться, высадка б ы л а 
бы имъ легка, подъ притерьшемъ огня изъ цитадели. Утро ныне идетъ довольно т и х о . 
Съ кораблей не делается пи одного выстрела; цитадель умереннее прежняго въ с в о е й 
деятельности. 

12 часоп дня. 

Сейчасъ я возвратился изъ главной квартиры, находящейся на Piazza del P r e t o r i o , 
где тайна молчания кораблей объяснена мнё. Адмиралъ Мёиди каждый день три раза 
посылаетъ на берегъ своего флагь-лейтенанта, мистера Уильиота, говорить съ нашнмгь 
консуломъ, мистеромъ Гудуиномъ, и узнавать, что происходить въ городе. Ныне поутру 
мистеръ Уильмоть былъ откравленъ съ другимъ поручешемъ. Командиръ неаполитанской 
эскадры рано поутру пригладь иа нашъ корабль „Ганнибалъ" просить услугъ адмирала , 
чтобы черезъ него выпросить у Гарибальди перемирие и кроме того позволеше двутгь 
генераламъ войскъ, находящихся около королевскаго дворца, переехать черезъ г о р о д ъ 
на евндаше съ адмирал онъ. Адмиралъ Мбнди отвечалъ, что ве согласится быть п о с р е д -
никомъ ни въ какнхь переговорить, пока не прекратится огонь съ кораблей и с ъ 
цитадели: неаиюлитансюй командиръ обещалъ немедленно превратить огонь еъ кораблей, 
но сказалъ, что не можетъ ручаться за прекращеше огня съ цитадели, потому что ею 
номандуеть генералъ, не только но подчиненный ему, а напротивъ, старший его п о 
чину. Онъ прибацилъ однаисоже, что употребить все усилил склонить коменданта цитадели, 
чтобы онъ, последовавъ. его иирипгвру, прекратилъ огонь. Тогда адмиралъ обещалъ п е р е 
дать просьбу командира генералу Гарибальди. Командиръ сдержалъ слово, и его корабли 
не сделали п о м е того ни одного выстрела. Но, кажется, его убеждения оказались безеильны 
надъ вомендантомь цитадели, который продолжаете отъ времени до времени бросать 
бомбы, впрочемъ гораздо умереннее, Т Б М Ъ вчера. Просьба командира эскадры, по моемгу, 
еще яснее, чемъ оставлевте войсками позиции у мола и оставлеше госпиталя съ 7 0 0 
бодьныхъ, поишываетъ, что положеше делъ не обещаете успеха неаполятанцаме по 
ихъ собственному мнешю. Одииакоже, генералъ Гарибальди, съ обьикновенныиъ своимъ 
великодуишемъ, тотчасъ же согласился заключить nepcMHpie, остановиться на пути п о 
беды и пропустить генераловъ черезъ городъ; мало того: онъ, не дожидаясь распори-
жешй со стороны неприятеля, разослать приказами тотчасъ же прекратить неприязненный 
Д Е Й С Т В И Я по всей линии аттаки и черезъ адмирала уигЕдоинлъ объ этомъ командира 
неаполитанской эскадры. Это значило слишкомъ далеко заходить въ великодушии. Н о 
въ характере Гарибальди—верить въ свое Д Е Л О И быть всликодушнымъ даже къ в р а г а х ъ . 

Кроме неаполитансишхъ комапдировъ, и другимъ также кажется, что победа на 
стороне Гарибальди. Наигиисавъ поутру несколько строкъ, я пошелъ ходить по городу. 
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Первою моею целью была, разумеется, главная квартира. С&мъ я живу въ гостинницв 
„Тринакри'я", прямо противъ французскаго консульства. Выходя изъ своихъ дверей, я 
увиделъ, что джентльменъ въ синемъ сюртуке съ медными пуговицами, украшенными, 
французскимъ императорскимъ орломъ, разговарнваеть съ иоимъ хозяиномъ, который, 
немедленно представнвъ мне джентльмена съ мёдными пуговицами, какъ делопроизво
дителя французскаго консульства, сказалъ, что онъ желаетъ видеть генерала Гарибальди, 
и узнавъ, что я (иду къ нему, попросилъ взять этого господина съ собою Я согласился, 
и мы отправились. Во все продолжеше дороги, делопроизводитель обнаруживать очень 
пытливое расположение ума, спрашивать меня о чиств войска у Гарибальди, о томъ, 
владееть лн онъ городомъ, хорошо ли онъ снабженъ боевыми запасами, и предлагалъ 
множество подобныхъ нескромныхъ вопросовъ, на которые я отнЬчалъ, какъ только 
могъ дипломатичнее. Онъ увъдомилъ меня, что имеетъ сообщить генералу нечто очень 
нежное, а я сталъ занимать его подробностями о бомбардировании, показывая ему следы 
дго. Такъ мы добрались на P i a z z a Pretor io и нашли генерала на террасе большаго 
тонтана. Я представилъ ему своего спутника, который отвелъ генерала въ сторону, н 
долго говорилъ съ нимъ, блистал великимъ краснорёчиемъ, которое, полагаю, мало по
действовало на прямодушного солдата въ красной фланелевой рубашке: онъ хоть и не 
диплом&тъ, но очень зорко понимаетъ людей. 

Взятие Палермо решительно подействовало на окружающую страну. Нъть конца 
„отрядаигь" инсургентовъ, сходящихся со В С Е Х Ъ сторонъ и нападающимъ на неаполи
танцевъ. Лишь только неаполитанцы сошли съ Монреале, соседние инсургенты заняли 
его и Санъ-Мартнно. Они целыми роями валадаютъ на неаполитанцевъ около Пианы и 
Корлеоне, такъ что колонна изъ 1 , 5 0 0— 1 , 6 0 0 человекъ, посланная по этому направле
нно, находится въ большой опасности. Она надеялась уничтожить Гарибальди, но судьба, 
которую она готовила ему, можетъ постичь ее саму. 

Но если общий ходъ событий решительно бдагоприятенъ для Гарибальди, то я дол
женъ сказать, что палермцы едва ли исполниють свой долгъ, какъ следуетъ. Чувства 
у нихъ у всв1ъ хороши, но они страшно бездейственны, у нихъ нетъ общности въ 
ДБЙСТЪМЯХЪ, которою всего больше обеапечавается успвхъ. У нихъ нетъ никакой ини
циативы, никакой энергии; единственное, кажется, ихъ занятие — выдумывать и распро
странять слухи. Четверти часа не пройдетъ безъ того, чтобы кто нибудь не прябЬ-
жалъ, запыхавшись, съ извещени'емъ, что двинулись на городъ королевский войска, то 
съ той, то съ другой стороны. Лошади н кавалерия въ особенности кажутся страши
лищами палермцевъ. Единственный полкъ неаполитанской конницы видится нхъ повсюду. 
Напрасно они тычутся носами въ баррикады, которыми вругохъ загороженъ городъ,— 
они видлть везде кавалерию. Но хотя и преследуете ихъ призракъ королевскихъ войскъ, 
немнопе нзъ нихъ думаютъ, что сами должны помогать своеху охранешю, приготовляя 
въ обороне свои домы и улицы, будучи всегда сами готовы отражать нападение. Имъ 
не приходить на мысль поступать, какъ поступали ломбардцы въ прошломъ году: день 
и ночь заботиться объ облегченш страданШ ТЕХЪ, которые пролили свою кровь за нихъ. 
Это не то, что недостатокъ добраго желания,—нёть, это непривычка действовать безъ 
приказания. Безъ приказания они умеютъ делать только одно —кричать evv i va, да бро
дить по улицамъ, собирая новости и сплетни 

Иррегулярные отряды решительно улучшаются. У нн1ъ развивается вкусъ къ барри
кадной и уличной войне. Они еще тратить свои заряды нелепынъ образомъ, но начи-
наюгь держаться на местЕ и даже двигаться впередъ, если перекрестный огонь не 
слишкомъ силенъ. Вотъ наша выгода отъ уличныхъ битвъ: Т Е М Ъ больше оне длятся, 
тЬмъ больше укрепляется духъ иррегулярныхъ войскъ, а дисциплина реиулярныхъ войскъ 
падаете. 

Еаждый часъ даете новыя доказательства тону въ виде пленниковъ и дезертировъ 
изъ неаполитанскихъ силъ. Считая туте и взятыхъ въ госпиталяхъ, ихе должно быть 
большо 1,000 человеке. Есть приказание генерала обращаться съ ними юрошо, да и 
въ народё нетъ общаго ожесточения противъ нихъ; за то гвмъ сильнее ожесточение 
иа сбнрровъ, шшоновъ и солдате d'armi compagni, городской полицш, совершавшнхъ 
ужасигЕйшия дела. Ихъ отыскиваютъ повсюду, и прнводяте человекъ по пяти, шести 
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вдругъ къ комитету, трепещущихъ за свою жизнь. Но до сихъ поръ убить быть изъ 
нихъ только одинъ, схваченный въ ту самую минуту, какъ стрЬлялъ людей, хогёвшнхъ 
арестовать его. 

Прекращ е а 1 е и л и скорее ослаблеше бомбардировки опять вызвало людей на улицы. 

Вечеръ. 

Когда пришелъ я после обеда въ главную квартиру, я нашелъ тамъ всехъ въ 
сильномъ негодованга. Боибардироваше съ цитадели продолжаюсь много времени поел! 
того, какъ Гарибальди послалъ известие, что соглашается на перииир|'е. Неаполитанцы 
даже продолжали ружейную стрельбу съ аванпостовъ, хотя стропя приказания Гари
бальди удерживали патрштовъ отъ ответа на нее. Воспользовавшись прекращешемъ 
военныхъ действШ съ ихъ стороны, неаполитанцы важгли несколько домовъ и овладел 
несколькими баррикадами, бывшими во фланге баррнкадъ, устреенныхъ вин на Piazza 
Reale. Несколько гарнбальдиевскихъ стрелковъ была убиты или ранены. Генерал 
писалъ письмо къ адмиралу Мбнди, жалуясь ему на это вероломство, когда (въ 6 часовъ 
вечера) снова явился къ нему отъ адмирала лейтенантъ Уильмотъ, говоря, что отъ 
командира эскадры не получено никакого ответа и потому адмиралъ считаетъ генерала 
освобожденяымъ отъ даннаго обещания. Тогда былъ данъ приказе отбить у неаполи
танцевъ потерянныл поэицш. Было брошено Н Е С К О Л Ь К О орсишевевилъ гранатъ, — оне 
скоро прогнали роялистовъ. Черезъ полчаса лейтенантъ Уильмотъ явился снова. Коман
диръ эскадры прислалъ свой ответь, состоявший въ просьбе о принятии двухъ гене-
раловъ подъ покровительство британскаго флага при ихъ проюдв черезъ городъ. 
Адмиралъ категорически отвазалъ, и после того командиръ неаполитанской эскадры 
объявилъ, что В С Е переговоры кончены. Этимъ ответонъ усилилось нпгвше, что все 
переговоры была только хитростью для выигрыша времени и для подгото&хешя какой 
нибудь аттави. Ежеминутно приходятъ новые рапорты, что весь неаполитанский флоть 
въ движеши, кроме одного фрегата Ercoli, вчера бомбардировавшаго городъ. Два 
парохода съ войсками, высадивъ ЦБЛЬНХЪ пять иплюпокъ своего груза въ цитадель, 
ушли; одинъ изъ нихъ повелъ на буксире канонирскую лодку, а другой два купечееш 
судна. Общее мнеше то, что они думаютъ высадить остатокъ своего груза где нибудь 
въ другомъ пункте и произвести общую аттаку. Я долженъ сказать, что, напротивъ, все 
это кажется мне более похожимъ на приготовления къ отъезду -войскъ. Каке бы то 
нн было, но патриоты приготовились къ встрече Н1ъ, если они попытаются напасть. 

Мая 29. Утро. 

Ночь прошла спокойно,—по крайней мере такъ мне сисавьиваютъ, потому что самъ 
я проспалъ ее иертвымъ сномъ. Весь неаполитанский флоть вышелъ ночью изъ гавани 
въ море по прямому пути къ Неаполю; но утроить корабль командира эскадры явился 
къ востоку, по направлению къ Термини, где неаполитанския войска сели на корабли 
вь 1848 году. 

Бастионъ Монтальто, стояицнй подле королевскаго дворца, очищень неаполитанцами, 
поишнувшимн въ немъ большую 32-фунтовую пушку. Отрядъ, занимавший здаше фннан-
соваго управления, прислалъ одного изъ офицеровъ своихъ парланентеромъ, съ. предло-
женйемъ, что онъ готовь удалиться. Гарибальди соглашался отпустить солдате съ Т Е М Ъ , 

что они положате оружйе. Они отказались, и 32-фунтовою пушкою готовите показать 
имъ необходимость сдаться. Кроме того, форте ихе отрезане оте получении воды и 
продовольствия, такъ что безъ сомнения они скоро уступить. 

Съ каждою минутою подтверждается иуреишоложение, что эволюцш неаполитанскаго 
флота имеютъ целью оградить целость веаполитанскихъ войскъ, а не вредить патрио-
тамъ. Когда я пришелъ на Piazza Pretorio, одине изе инсургентские капнтановъ 
рапортовалъ, что неаполитанцы отрезаны отъ ВСЕХЪ сообщен^—и съ окрестностями 
города, и съ моремъ. Санъ-Мартино, ла-Фаворита, Монреале, Парко и округи примор
ской стороны наполнены партизанами, день и ночь тревожащими неаполитанцевъ, коте-
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рые стоять большими силами въ Вораццо и Санта-Терезъ, и пытались вчера, потомъ 
опять вынь по утру пройти впередъ къ Оливупдо, по пути къ Саиъ-Мартино ила-Фа-
воригв. Вероятно, это движеше было хитростью, а истинное намъ-реше ихъ—проби
ваться въ противоположномъ направлении, по которому они стреляли. 

Пока я былъ съ генераломъ, пришло письмо изъ Корлеоне, уведомлявшее его, что 
полковвикъ, командующий посланною туда неаполитанскою колонною, расположенъ пе
рейти на сторону инсургентовъ, если они прианаютъ его въ полковвичьемъ чине. Онъ 
окруженъ со всехъ сторонъ партизанами, пути отступления ему отрезаны, а передъ нимъ 
инсургенты находятся въ болыпомъ числе. Ответоиъ было, разумеется, принятие его 
предложения, полученнаго косвеннымъ путемъ. 

Это предложение не удивляеть меня. Вчера несколько неаполнтанскихъ солдать 
пришли въ статскомъ платье и передались патри'отамъ. Я виделъ вдругъ, въ одномъ 
мёстБ, человгвкъ 60 или 70 пленныхъ и дезертировъ, которые все желали получить 
оружие н стать вовнами итальянской независимости. 

Но прн всемъ томъ надобно бы желать, чтобы палермцы, да и инсургентские отряды 
делали больше, чемъ они делаютъ. Палермцы занимаются какъ будто только своими 
e v m a , а инсургенты только тратятъ свои заряды. 

6 часовъ вечера. 
Часовъ около 3 дня снова проиаошелъ одинъ изъ паинческихъ испуговъ, повторяю

щихся ежеминутно, и больше всего деморализующихъ населеше и иисургентовъ. Ушед
шие вчера пароходы вернулись и разнесся слу1ъ, что они высджнваиогь на берегъ 
войска у греческихъ воротъ ( P o r t a dei Grec i ) ,—началась беготня, безпорядочная тре
вога. Вся эта история была произведена столбомъ пыли на дороге, идущей къ морю. 
Вечеромъ было несколько сильныхъ перестрелокъ около P i a z z a Re a l e и на левой руке 
отъ нея, где неаполитанцы заяимаюгъ бастионъ, которымъ фланкируется дворецъ и ко
торый еамъ защищается цитаделью. Весь вчерашний н нынешний день целью борьбы въ 
этой стороне города было овладеть группою домовъ, стоящнхъ около бастиона, чтобы 
изолировавъ его, заставить солдать бросить его и бастионъ св. Агаты. Городъ такъ 
обширенъ, а у Гарибальди такъ мало собственньиъ своихъ солдать, что нельзя имъ 
поспеть повсюду н надобно беречь ихъ: они такъ нужны, что употреблять ихъ въ дъмио 
можно только при крайней необходимости. Потому почти во В С Е Х Ъ пунктахъ главный 
силы составляютъ сицилийсме инсургенты. Пока варядовъ достаетъ у нихъ, дъмио идетъ 
хорошо. Но, къ несчасп'ю, они такъ торопливо стреляпоть, что и несколькйхъ соть 
патроновъ было бы мало каждому нзъ нихъ. Все патроны были уже выпущены на воздухъ 
инсургентами въ то время, когда королевский войска двинулись впередъ,—отрядъ „мо
лодцовъ** отступишь иъ С О С Е Д Н Ю Ю улицу н роялиста могли ворваться въ другую улицу, 
где другой отрядъ ихъ еще держался. 

Гарибальди обедалъ, когда пришло это извеспе. Слуховъ о наступлении королев
скихъ войскъ разносилось въ тотъ день столь много, что первое впечатльние было— 
почесть новое известие одною изъ этихъ пустьгхъ тревогъ. Но капитанъ Нива, прннес-
ппй его, былъ нзъ числа гарибальди'евскихъ волонтеровъ, и потому въ справедливости 
•зигвепя не оставалось сомнения. Одна какая нибудь улица или какой нибудь домъ— 
не важная вещь въ такомъ городе, какъ Палермо, ГДЕ ихъ такое множество, что не 
достанетъ силъ оборонять все. Но важно было нравственное впечатлевие, какое про-
нзведетъ потеря того, что разъ уже взято. Съ обыкновевнымъ своимъ тактомъ, кото
рый начинаете мне казаться похожимъ на вдохновение, Гарибальди понялъ это. Онъ 
вскочилъ со стула со словами: ,хорошо, такъ верно надобно мне явиться туда самому". 
Онъ виделъ, что это одна изъ ТЕХЪ минуть, когда командиръ долженъ быть впереди 
войскъ, чтобы ободрить нхъ. Овъ сошелъ внизъ, взяль съ собою людей, попавшихся 
на дороге къ месту потери, и пошелъ брать отбитый пункте. 

Его появление скоро остановило роялистовъ; ови быстро нотерялн и ту выгоду, ко
торую только что приобрели. Благодаря удивительному нравственному ишяни'ю, какое 
оказываетъ оиь ва всвхе окружающихъ его, Гарибальди скоро успелъ достичь того, что 
„молодцы" стали сражаться, и даже одушевилъ жителей, остававшихся въ домахъ. 

36* 
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Не слушал настоятельныхъ требовашй свопхъ спутниковъ, чтобы онъ не подвершъ 
себя опасности, онъ оставался на улиц!, безъ всякаго прикрытия, убеждая п ободряя 
своихъ солдать. Видя это, непр1ятель бросился на него нзъ домовъ и изъ-за барри
кады. Одинъ изъ „молодцовъ" получилъ рану пулею въ голову, когда стоялъ подл* 
самаго Гарибальди. Гарибальди поддержалъ его. Полковника Турра пуля рикошетомъ 
ударила въ ногу, когда онъ, схвативъ генерала, насильно сталъ уводить его съ откры
того мтиста. Но впечатлъчые было произведено. Одннмь прыжкомъ „молодцы" подбътдв 
такъ близко къ неприятелю, что могли бросить орсиниевскую гранату, повалившую 7 ни 
6 человекъ; .неаполитанцы побежали. 

Два парохода, на которыхъ были войска, пристали къ берегу и начали высаживать 
ихъ у цитадели, подъ прикрыти'емъ военныхъ кораблей, стоящихъ бортомъ къ городу и 
готовыхъ бомбардировать его. Это показываетъ, что неаполитанцы не отказались огъ 
мысли о борьбе, а еице надеются возвратить потерянное. Эти солдаты не неаполитанцы,— 
они говорятъ по-ненецки. По мнению некоторыхъ, это баварцы. Посмотримъ, ободрятся 
ли отъ ихъ присутствия неаполитанцы, упавшие духомъ. 

30 мая. Утро. 

Войска, высадившийся въ эту ночь, вышли изъ цитадели къ молу, и потомъ, cjrfc-
лавъ обходъ, кажется, присоединились къ войскамъ на другомъ конигЬ города. Это по
ходить на то, какъ будто они хотятъ только держаться въ позицияхъ въ королевскоип 
дворце и около него, а не нападать на городъ. 

Известия изъ глубины острова такъ хороши, что лучшихъ и желать нельзя. Повсюду 
народъ возстаетъ и войска удаляются. Вечеромъ 23-го генералъ Альфавъ де-Гейсла 
удалился нзъ Джирдженти, оставивъ гражданское начальство на произволъ судьбы. 
Какъ только войска вышли, народъ поднялъ итальяншй флагь. Составился комитетъ. 
образовалась национальная гвардия. И тутъ, какъ повсюду, крики были: viva 1'Italia! 
viva Vittorio Emmanuele! и viva Garibaldi! Гражданский начальства не были 
оскорбляемы, и ютя были выпущены арес10ванные, числомъ до 200 человекъ, но без
порядковъ ве произошло. Вся Джирджентская провинция следуетъ примеру своего глав-
наго города *). То же повторяется и въ другихъ провинцияхъ: народъ возстаетъ, выбв-
раетъ комитеты, в ооружается. Каташйская провинция возстала вся, кроме только своего 
главного города, который еще держится въ повиновеши войсквми, также какъ и Тра
пани. Все это произошло еще до взят1я Палермо, язвеепе о которомъ еще не ннёло 
времени произвести полное свое действие. Бела неаполитанцы когда нибудь снова овла-
деютъ Сицил1ею, енцишйцы будутъ заслуживать того, чтобы вечно правилъ Король 
Bombino. 

Неаполитанский флоть не сд/Ьлалъ ии одного выстрела со вчерашняго утро, когда 
адмиралъ Менди высказалъ неаполитанскому командиру свое мнете о бомбардирован»; 
такпмъ образомъ, палермцы избавлены отъ половины бедешй, которымъ моглп подвер
гнуться. Но цитадель неисправима. Какъ только послышите она шумъ или увидать 
движеше въ какой нибудь части города, тотчасъ бросаете бомбу. Если бы возможно 
было бонбамъ этимъ не попадать ни во что, наверное оне и не попадали бы, — но 
въ этихъ узкнхъ улицохъ нельзя имъ не попасть во что нибудь. Почти все доны по
строены такъ плохо, что одной бомбы довольно для обращения цвлаго здания въ груду 
развалннъ, которая хоронить поде собою его жителей. Целыя семейства исчезли такимъ 
образомъ, сотни мирныхъ людей убиты и ранены. Флоть бросилъ вь первый день 
бомбъ 70 или 80. Цитадель бросила ихъ наверное больше 300. 

Въ первый день Гарнбальдп послолъ командирами иностранныхъ военныхъ кораблей 

* ) С И Ц Е Ш Я разделяется ва 7 провинти, положеше которыхъ сл-Ьдужщее: (гвверо-восточяей 
тго!ъ острова. Олижайшш къ неаполитанскому материку, — Мессинскал провииддл, nxate во 
восточному берегу — Катаншскяя; юго-восточный уголъ -- Сиракузскал. Дал+.е, по южножу 
берегу, начинал съ востока, за Сиракузскою провинщею следуетъ Кальтанисеттскал, входацы 
далеко въ глубину острова, потомъ Джирджентская; западная сторона заплта Трапанскою про-
винпдег (въ ней Л Р Ж Н Т Ъ Марсала). Средину евверяаго берега занимаетъ Налермскал провинцл. 
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протеста, протпвъ этого подлаго безчелоивчия. Но они не ногли безъ инструкций ре
шиться на пряное вмешательство. Апеллировать на это надобно къ общественному 
мнению Европы. 

9 часовъ утра. 

Сейчасъ прибыль въ городъ изъ Королевскаго Дворца парламентеръ съ следующнмъ 
пнсьмомъ къ генералу Гарибальди. 

Квартира главнокомандующего сухопутными и морскими 
силами за проливомъ. Палермо, 30 мая, 186°. 

„Его превосходительству генералу Гарибальди 

я Генералъ, 

„Британский адмиралъ известилъ меня, что съ удовольствиемъ примете на своемъ 
корабле двухъ моигь генераловъ для начатия съ вами переговоровъ, въ которыхъ онъ 
будетъ посредникомъ, если вы позволите имъ проехать черезъ городъ. Прошу васъ 
известить меня, согласны ли вы, и если согласны, то назначить мне часъ, въ который 
должно начаться перемирий. Хорошо было бы также, чтобы вы позволили этимъ двумъ 
генераламъ иметь съ собою конвой отъ королевскаго дворца до карантина, где они 
сели бы въ шлюпку. 

„Въ ожидании ответа, имею честь быть 
„ Ланиа". 

Ответь на это письмо былъ, что генералъ Гарибальди согласеиъ видеться съ неа
политанскими генералами на адмиральскомъ корабле, что онъ разошлете по всей 
линии приказашя прекратить перестрелку, что nepennpie должно начаться въ 12 часовъ, 
и что въ часъ по полудни онъ будетъ на адмиральскомъ корабле. Полковнике Турръ, 
генералъ инспекторъ национальныхъ силъ, послалъ письмо Ланцы на „Ганянбалъ" 
черезъ г. Уильмота, британскаго флагъ-лейтенанта. 

Половина перваю по пблудни. 

Если увпдяте, что какой ннбудь человекъ среди суматохи наделъ чужой плащъ, 
это можетъ почесться ошибкою; но если при слЬдующемъ случав тотъ же человекъ 
«кажется дъ\лающимъ то же, всв закричать: „держите вора!" Когда неаполитанцы по
просили перемирия и генералъ Гарибальди, уступая ихъ просьбе, послалъ по всей лиши 
приказъ остановить огонь, неаполитанцы продолжали бомбардирование, — и попытались 
воспользоваться перемири'емъ, чтобы захватить выгоднейший позищн. Ныне они не только 
сделали такую же попытку, но и действительно успели пр'иобрести значительную вы
году оте нея. Чтобы прекратить огонь въ 12 часовъ, Гарибальди началъ рассылать 
по линии извейте о перемирии за часъ до этого. Въ это время явилась неаполитанская 
колонна на той самой дороге, по которой вошелъ въ городъ Гарибальди. При колоннЬ 
находилась артиллерия. Колонна эта, стоявшая у Адмиралтейскаго моста, двинулась къ 
Терминскимъ воротамъ. Напрасно выставили бЧдый флаге, означающей перемирие,— 
колонна продолжала огонь и цитадель начала бросать бомбы въ томъ же направлений. 
Несколько офицеровъ, взошедши на баррикаду, старались объяснить неаполнтинцамъ, 
что заключено перемирий. Они были приняты ружейными выстрелами, и въ числе дру
гихъ былъ раненъ полковвикъ Карини. Но гарнбальдиевеше волонтеры все еще держа
лись приказания, не отвечали на огонь. Посолъ за послоиъ являлся къ Гарибальди, 
объявляя, что войска его должны стрелять или оставить свою позици'ю. Генералъ уже 
готовился объявить, что перемирий нарушено, когда явились къ нему парламентерами 
два неаполитанские офицера. Они извиняли дъло недоразумешемъ, говоря, что колонна 
не была извещена о перемирии. Они были посланы впередъ прекратить огонь н оста-
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вить колонну. Довольно любопытно то, что во все это время продолжалось бомбардн-
роваше сь цитадели,—а наверное нельзя было предположить, что вь цитадели не 
знали о перемирии! Ровно вь 12 часовъ пришло известие, что колонна проникла въ 
городъ. Гарибальди, какъ накануне, тотчасъ же собралъ резервы и пошелъ впередъ. 
Известия были совершенно справедливы, и британский лейтенантъ мистеръ Уильмотъ, 
приехавший на берегъ объявить о соглош адмирала, чтобы свидаше происходило на 
его вораблти, увидвль себя на средине между наступающею неаполитанскою колонною 
и отрядомъ Гарибальди. Бомба, брошенная изъ цитадели, разорвалась подле мистера 
Уильмота, неаполитанцы прикладывались стрелять, и съ большою опасностью онъ усигвлъ 
наконецъ дойти до Гарибальди. Тогда было 5 минуть 1-го. Мистеръ Уильмотъ привел 
соглаие адмирала, чтобъ переговоры были на его корабле, а черезъ несколько минуть 
неаполитанские офицеры приехали сказать, что все дёло было недоразумешемъ, что ко
лонна не была извещена. 

Шлюпки адмирала были у берега вь четверть 1-го. Я должевъ сказать, что будучи 
иа меств Гарибальди, не сталъ бы слушать никакихъ предложен^, пока колонна не 
оставила бы позищю, занятую веиюломствомъ. Но Гарибальди неисправимъ въ своемъ 
велвкодуиши. Я дожидаюсь, чтобы узнать о результатахь свидания,—надеюсь, что усигЬю 
сообщить вамъ ихъ прежде, чемъ кончится пр1емъ корреспонденции на англи'йскомъ ко¬
рабле Intrepid, готовящемся къ отплытию. 

4 часа пополудни. 

Конференция на корабле еще не кончилась, и В С Е Ш Л Ю П К И стоять подле „Ганни
бала'*. Городъ вь самомъ взволнованномъ состоянш. Распространилась молва, что не
аполитанцы предлагаю™ Гарибальди.заключить капитулящю, на томъ условш, что они 
дозволять ему свободно удалиться изъ города. Въ такия-то минуты бываетъ видно, 
каковъ духъ народа. И безспорно оказывается, что духъ палермскаго народа не тотъ, 
который производить гсроевъ и мучениковь. Вместо того, чтобы бииоситься въ домы, 
ближайише къ позищянъ неприятеля, жители бътаютъ по улицамъ, наводя уныше другъ 
на друга. 

Половина 6-ю. 

Конференция кончилась. Гарибальди вышелъ на берегъ и отправился въ свой дво
рецъ съ двумя неаполитанскими генералами. Отходить французская почта, и я долженъ 
отправить письмо, не имея времени сообщить вамъ подробности конференцш. Но раз
сказываютъ, что заключено перемирие до 12 часовъ завтрашня™ дня, и что неаполи
танцы просили его главнымъ образомъ для того, чтобы перевезти на корабли своихъ 
раненыхь, которыхъ у нихъ очень много. 

Какъ бы то ни было, недолго вамъ ждать окончательная решения въ томъ или 
другомъ смысле: оно должно совершиться черезъ несколько дней. Ни та, ни другая 
парш не можетъ долго выдержать своего нынешняго положения. Можно было бы на
писать эпическую поэму о томъ, чтб сделали 1062 человекъ итальянцевъ и 6 венгер-
цевъ вь эти три недели, катя они совершали битвы, какие делали переходы, какое 
переносили утоилеше. Если бы каждый сицил1ецъ готовь былъ исполнить хотя тысяч
ную долю того, что делали они, теперь уже не было бы надобности ни въ какой 
борьбе. О жалованье они и не думаютъ,—у нихъ нетъ въ мысли и слова „жалованье*: 
иочти В С Е приёхавише съ Гарибальди имеютъ собственный средства содержать себя, ни
когда не спрашиваютъ ничего, кроме патроновъ, продовольствуются темъ, что могутъ 
сами купить, и кажется забыли, чтб такое значить сонь. Плохо у нихъ лишь одно то, 
что ихъ высадилось на берегъ всего только 1062 человека, и что люди, считающие 
себя великими двигателями итальянскаго дела, тутъ счнтають своею обязанностью силъ-
нейшимъ образомъ припятствовать прибытию всякихъ подкреплешй къ нимъ. Злоречи
вому человеку показалось бы, что они почли это дело благопр1ятнымъ случаемъ сбыть 
съ рукъ Гарибальди; но они можетъ быть ошиблись въ разсчетв. 
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Палермо. 31 мая. 

Кто ищеть сильныхъ впечатлений, тому лучше всего немедленно ехать въ Палермо. 
Какимъ бы blase онъ ни былъ, или какая бы рыбья кровь ни была въ немъ,— онъ, 
ручаюсь, расшевелится. Онъ будетъ увлеченъ нотокомъ народнаго чувства, или стреми
тельность и переменчивость этого потока проиэведетъ въ немъ такую сильную реакщю, 
какую онъ редко испытывать. 

Народная пословица говорить, что день на день не походить. А здесь почти каж
дый часъ изменяете положеше делъ, и съ положениеме двль чувства 200,000 чело
веке меняются изъ одной крайности въ другую почти безъ малейшей постепенности. 
Вотъ всв торжествуюте и полны надежде,—черезъ минуту всв ве ужасе и унынш. 
Воте городе оглашается радостными криками,—черезъ минуту тысячи повергаются передъ 
образами Мадонны н святыхъ, стоящими тутъ на всехъ перекресткахъ. Иногда между 
двумя пароксизмами бываете штиль, родъ утомлеяи'я, но за нимъ быстро следуете дру
гой припадоке надежды или страха 

Эта постоянная тревога—вернейшее отражение народныхъ мнений. Воте баварцы 
(такъ называють здесь иностранныхъ наемныхъ солдать) перешли впередъ за свою 
линию и грозятъ нападешемъ, вотъ народный страхъ видитъ, какъ въ ужасномъ сне, 
конницу, скачущую черезъ баррикады; воте наступаютъ войска изъ королевскаго дворца. 
Пока ве одной улице народный голосъ разносить эти вести, вь другой несется про
тивоположный потоке, громкими криками разглашающий, что целые батальоны неприя
тельские передались намъ, что неприятель покинулъ свои крепчайший позиции, бежите 
ве расстройстве, куда попало. Обыкновенно и гв и другия новости одинаково неспра
ведливы, порождаются только вапряженнымъ состояииемъ фантами. Но въ нынешний 
день было достаточное основаше перемене чувствъ, которой подвергался городъ съ 
утра до ночи. 

Во вчерашнемъ письме я только усигЬлъ кратко упомянуть о конференции на „Ган
нибале'' между Гарибальди и двумя неаполитанскими генералами. Первый предложения 
были сделаны неаполитанцами на другой же день после нашего вступления; но они не 
привели ни къ чеху, потому что неаполитанцы не хотъ\лп обратиться прямо ке самому 
Гарибальди. Они просили конференцш съ адмиралонъ Мбнди, ожидая, что онъвозметсл 
быть посредником!, между ними и генераломе Гарибальди. Конечно, полномочному на
местнику короля Бомбы I I было унизительно обращаться съ просьбою къ „флибустьеру 
Гарибальди". Но адмиралъ Мйнди полагалъ, что если неаполитанцы попали въ беду, и 
если Гарибальди захочетъ быть великодушенъ, то и должны они воздать ему надлежа
щую честь. Принуждаемые вступить въ переговоры прямо съ „его превосходнтельствомъ 
генераломъ Гарибальди", они уже никакъ не могли бы и потомъ называть его фли-
бустьерохъ, должны были призвать его полководцемъ. Командиръ находящейся въ Си
цилии эскадры брптанскаго флота не могъ вступать въ сношения се Гарибальди, если 
оне считается флибустьероме, но готовь быле принять на себя посредничество, если 
онъ—главнокомандующий нащональныгь сицилийсквхъ силъ. Колебавшись два дня, гене
ралъ Ланца увидеть себя вынужденнымъ уступить и послалъ Гарибальди письмо, про
сившее о свидании 

Странное недоразумений, по которому иностранные наемники вступили въ городъ въ 
ту самую минуту, какъ началось перемирие, повело ко множеству извинений съ неапо
литанской стороны Конференция была назначена въ половине 1-го; противники раз
ными дорогами пришли ке тому месту, где ждали ихе шлюпки „Ганнибала". Офицере, 
посланный оте Гарибальди въ королевский дворецъ, проводилъ оттуда на береге гене
рала Летпщю (бывшаго лнбералоиъ въ революцию 1820 г.); при Легации находились 
командиръ стоявшаго въ гавави неаполитанскаго флота, н несколько адеютантовъ. Се 
Гарибальди были полковвикъ Турръ и также адъютанты. Британский адмиралъ, съ боль-
шимъ политическимъ тактомъ, пригласить французскаго н американскаго комавдировъ 
эскадре присутствовать прн конференции. Генералъ Легация возражалъ противъ этого, 
говоря, что имеете дело только ее бритаяскиме аднираломъ и съ Гарибальди; но Га
рибальди тотчасъ же отвечалъ ему, что не имеете никакихъ секретовъ н будете очень 
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радъ присутствию французскаго и американского команднровъ, которые потопу и оста
лись при конференцш. 

Генералъ Легация подалъ буиагу, въ которой были письменно определены шесть 
оснований, на которыхъ онъ желаетъ вести переговоры. Вотъ они: 

„1 . Должно быть заключено перемирие на срокъ, о какомъ согласятся договари
вающаяся стороны. 

„2. Во время перемирия обе стороны должны оставаться на своихъ познци'яхъ. 
„3 . Транспорты раненыхъ изъ королевскаго дворца и семейства королевски» чи-

новвиковъ должны быть свободно пропускаемы черезъ городъ для переправы на коро
левская суда. 

„ 4 . Королевскихъ войскамъ во дворце и сеиействамъ, скрывшимся въ монастырям., 
должно быть позволено снабжаться дневнымъ продовольствиемъ. 

„5. Муниципальный власти обратятся къ его величеству королю съ верноподданни
ческою просьбою, излагая передъ нимъ истинныя желания города; эта просьба будетъ 
сообщена его величеству. 

„6. Войскамъ (неаполнтанскимъ), находящимся въ городе, будетъ дозволено полу
чать продовольстви'е нзъ цитадели". 

Одни эти ycjOBifl уже показывали, въ какомъ положении наюдятся неаполнт&нцы, 
обремененные множествомъ раненыхъ, которыхъ въ одвомъ королевсвомъ дворце было 
больше 500, не имевшие продовольствие, искавшие только предлога для примирения и 
уступокъ. Каждый, кроме Гарибальди, или отказалъ бы въ этихъ условиягь, илн потре-
боволъ бы въ возвограждение за нихъ разныхъ выгодъ. Но Гарибальди не тавовъ: онъ 
великодушно согласился на пять нзъ шести условий. Онъ ствергъ только пятый пунктъ, 
говоривший о просьбе и составлявший признание въ пораженш, тогда какъ всЬ выгоды 
были на его стороне. Но, —фактъ, лучше всего характеризующий его,—когда конфе
ренция кончилась, Гарибальди, говоря съ Летишею, сказалъ ему, что если бы король 
неаполитанский далъ сицилийцамъ конституци'ю н обещался следовать истинно итальян
ской политике, согласной сь политикою Виктора-Эммануэля, то онъ гетовъ примириться 
на этомъ основанш. 

По первому пункту было решено, что перемирие заключается до 12 часовъ сле
дующего дня. По второму пункту былъ некоторый споръ, и въ немъ явилось па сцену 
наступление, сделанное наемными войсками; но Гарибальди принялъ извинения, состоявши! 
въ томъ, будто эта колонна не успела передъ твмъ временемъ получить инструкций. 

Конференция кончилась уже въ 6-мъ часу вечера. По возвращении Гарибальди въ 
городъ, всв силы были обращены на приведение Палермо въ состоите защищаться. Че
тыре коммисара, назначенные по четыремъ частямъ города, занялись уенденпеиъ во-
строенныхъ и постройкою новыхъ баррикядъ. Народъ былъ возбуждаемъ къ деятель
ности, объяснялось ему его положеше, оставлявшее только одинъ выборъ: сражаться 
илв погибнуть, и при такой дилемме палермцы, надобно сознаться, выказали больше 
деятельности и энергии, чемъ л ожидалъ. Священники, женщины, дети,—все работали 
надъ баррикадами; таскали на кровли и верхние этажи домовъ камня и друп'я вешд, 
чтобы бросать нхъ на непр1ятеля въ случае нападений. Гарибалъдиевсвие стрелки и ин
сургентские отряды были собраны, размещены по пунктамъ, назначенвымъ для каждаго. 
По всемъ колокольняхъ были поставлены люди, съ приказашемъ бить въ набать, кавъ-
только начнется сражение. Ко всемъ инсургентскимъ отрядамъ, находящимся за- горо
домъ были разосланы приказания, чтобы на следующий день одни изъ ннхъ вошли въ 
городъ, друпе наиачп на королевский войска съ тылу. Комитету был» сообщено-, чтобы 
онъ собрать капгь можно больше снарядовъ для делания орсиниевскихъ гранатъ; пушки, 
взятия вь городе, были поставлены на позицию на разныхъ баррн«садахъ; войскамъ 
были розданы патроны и продовольствие. Словомъ сишзать, до поздней ночи деятельно, 
велись распоряжения, обещавший хороший успехъ следующему дню. 

Нынешнее утро деятельность не только не ослабела, а напротивъ, были самымъ 
полезнымъ образомъ употреблены немногие остававшиеся часы. Ныигв годовщина битвы 
при Полестро, которою начался рядъ победъ, создавший нынешнее положеше- верхней 
Италии,—это было хорошимъ предзнаменовани'емъ. Городъ проснулся оч*яь ран*. Первый 
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взглядъ ва улицы былъ не ободрителенъ. Казалось, будто идетъ полная эмиграция: 
толпы женщнвъ и детей, сопровождаемый мужчинами, несущими на себе разное иму
щество и провизию, пробирались черезъ баррикады. Приказано было пропускать только 
жеящинъ н детей, которымъ лучше быть за городомъ, когда возобновится битва и съ 
нею, по всей вероятности, бомбарднроваше. Именно та часть населения, которая оста
валась въ домагь, особенно пострадала отъ варварсваго бомбардировала, и жесто
костью было бы снова подвергать ее другому, еще более суровому. Но эта эмиграция 
была возможна только для зажиточны хъ классовъ, которые могли взять съ собою ко
шельки наполненные деньгами и платить за свое помёщеюе на вупеческихъ судахъ, 
или найдти его на военныхъ корабляхъ. Британский адмиралъ отдолъ приказаше при
нимать на корабли каждаго, кто только при'йдеть. Командиры кораблей другихъ наций 
последовали его примеру, и такимъ образомъ къ 2 часамъ корабли переполнились 
людьми,—къ этому времени были переправлены на нихъ почти все, хотевшие покинуть городъ. 

Мистеръ Гудуянъ, все еще, несмотря на ежедневныя приглашена адмирала, не Х О 
ТЕВШИЙ покинуть свой постъ, принялъ къ себе въ домъ В С Е Х Ъ женщнвъ н дётей изъ 
иебогатыхъ авшйскип, семействъ. 

Вопросъ былъ только въ томъ, захотятъ ли сражаться остнвишеся въ городе? Свя
щенники и монахи, почти всв безъ исключения явившиеся истинными патриотами, хо
дили по улицамъ съ крестами, ободряя народъ надеяться на Бога и сражаться за 
жизнь и собственность. Отряды стали на своихъ поэищлхъ; во В С Е Х Ъ была видна та
кая готовность и решимость, что если бы данъ былъ сигнолъ, результатъ не былъ бы 
сомнителенъ, — я убеженъ въ томъ. Но пока делалось это въ городе, уже произошла 
перемена въ прсторскомъ дворце * ) . Рано утроит. Ланца прислалъ парламентера, прося 
конвоя для генерала Летипии, который желаетъ въ 10 часовъ утра иметь свидание съ 
генераломъ Гарибальди. Видно было, что онъ хочетъ просить новаго перемирия. Мне 
случилось быть въ комнате Гарибальди, когда явился Легация. Его тоиъ былъ уже со
вершенно не таковъ, какъ накануне; не могло быть ничего любезнее и мягче словъ, 
которыми онъ высказалъ свою просьбу. Онъ объяснилъ, что до 12 часовъ невозможно 
перевезти всемъ раненыхъ, н что потому цель перемирия не достнгнется, если не про
должить его. Онъ сначала просилъ продлить перемирие безерочно, выражая надежду, 
что, быть можетъ, не понадобится возобновлять войну. Гарибальди не согласился на 
бессрочное перемирие и предложилъ одни сутки; Летиция находилъ, что этого мало, и 
наконецъ Гарибальди определилъ продолжить перемирие иа трос сутокъ. 

Какъ только ушелъ Летиция, были посланы приказания не начинать нападения въ 
12 часовъ. Городъ былъ такъ воодушевленъ, что общее мнение осталось решительно 
недовольно иродлешемъ перемирия, въ которомъ почти все В И Д Е Л И выгоду только для 
неаполитанцевъ. Говорили, что они хотятъ освободиться отъ раненыхъ, снабдить себя 
провнзи'ею и получить подкрепления изъ Неаполя. Никто не хогЬлъ В П Д Ё Т Ь другой сто
роны вопроса, — того, что есть въ перемирш выгоды и для нацюнальныхъ войскъ. 
Около того самаго времени, какъ Летиция былъ у Гарибальди, пришло изъ Кальяри 
пиеьмо отъ 28 мал, говорившее, что идетъ въ Сицилию пароходъ съ 100 человекъ 
гарибальди'евскихъ волонтеровъ, отборвыхъ людей, съ 2,000 ружей, съ болыпииъ ко.ти-
чествомъ патроновъ и другихъ военныхъ запосовъ, и что онъ прийдетъ къ берегу утромъ 
31 мая. Это было важнымъ подкреплешсыъ, и немедленно были сделаны распоряже
ния, чтобы начальники отрядовъ, находящихся по соседству Кастелламаре. ждали этого 
парохода и приготовились къ выгрузке снарядовъ. Къ тому же времени успели при
быть пушки, оставленный въ Корлеоне Вы помните, что отправка этихъ пушекъ съ 
отрядомъ человекъ изъ 100 заманила неанолптанцевъ къ преследований и повела къ 
взятию Палермо. Приказе былъ данъ отступать до Санъ-Джул1ано. По затруднительно
сти пути, а можетъ быть и по небрежности посланныхъ въ это отступление, они не 
успели сделать дела такъ быстро, какъ следовало бы, и результатъ былъ тоть, что 
пришлось имъ бросить назади две пушки (одна изъ нихъ была та, которую взяли при 
Калата-Фнми). Потеря эта теперь не важна, потому что въ уличной палермской битве 

*) Гдапной квартир!) Гарибальди. 
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пушки не принесуть большой пользы, а взятие Палермо не слишком!, дорого было бы 
куплено и потерею всехъ пушекъ. 

Кроме1 подвоза остальньиъ пушекъ, трехдневное nepeMnpie давало время сойтись въ 
Палермо отрядамъ изе глубины острова, — это будете подкрепление изе несколькихе 
тысяче человеке. Некоторые изъ этихе отрядове находятся уже въ аррьергарде во-
лоннъ, пришедшихъ вчера ке терминскиме воротаиъ. 

Но важнее всего то, что эта трехдневная отсрочка даетъ время распространиться 
деморализации, и между неаполитанскими, и между наемными иностранными солдатами. 
Три изъ числа неаполитанскнхъ полковъ,—6-й, 8-й и 10-й,—несколько месяцевъ тому 
назадъ выказывали такое неудовольствий и такую непокорность, что пришлось совер
шенно раскассировать н переформировать ихе. Уличныя битвы последнихе дней, когда 
неудача была на стороне войскъ, конечно произвели не такое действие, чтобы укре
пить нхъ дисциплину или ободрить ихе духъ. Притомъ же, положеше солгать не таково, 
каке положение сбиррове полищи, родоме сицнлгёцевъ. Сбирры эти знаготе, что не 
должны ожидать пощады; но противъ солдате нетъ никакого ожесточения. Целый девь 
ныне они во множестве ходятъ по городу, и очень многие приходите вовсе передаться 
ваме, другие фратернизировать се народомъ, а все горяте желашеме увидеть Гари
бальди, поцеловать его руки. Несколько неаполитанскихе офицеровъ, родомъ изе Си
цилии, приезжали повидаться съ родными, находящимися въ городе. Немногие изъ нихъ 
вернулись назадъ. Да и вернувшиеся будутъ въ неприетельскоме стане еще полезнее 
Гарибальди, тизмъ когда бы остались здесь. Я самъ видёмть капитана, цаловавшаго руки 
Гарибальди, со слезами просившего его предотвратить кровопролитие между собратанн 
итальянцами и обещавшего В С Е М И силами склонять къ тому же своихъ солдате. 

Ве числе проезжавшихе черезе городе находился майоре Босво, сицилиеце, коман
дующий однимъ изе Т Е Х Ъ сгрелковыхъ батальоновъ, которые обещали королю неапо
литанскому принести голову Гарибальди. Оне быле задержание потому, что недполнтан-
ские аванпосты не хотели пропустить транспорта съ мукою въ городъ. Въ конце сво
его ареста овъ сталъ какъ есть либераломъ. 

Между дезертирами находился швейцарецъ, принадлежащий къ наемнымъ войскамъ. 
Онъ былъ сержантомъ и разжаловаве въ рядовые, по его словамъ, за мелкий просту-
поке. Оне разсказывалъ, что швейцарцевъ между наемными солдатами всего одна пятая 
часть, а В С Е остальные—сбродъ разной сволочи изъ Австрии, въ особенности нзъ Кроа-
цпи, самые величайшие негодяи, какихъ только можно набрать, что у нихъ одна цель— 
грабежъ, и что ихъ командиръ, фонъ-Мехель, обещалъ имъ разрешение грабить. 

Скоро представились доказательства словамъ швейцарца Эти наемные солдаты вор
вались во В С Е доиы, соседние се ихъ поаици'ею, разграбили ве нихъ все, насиловали 
женщинъ и зажгли самые домы. Въ одномъ амбаре нашли они множество хлеба и про
дали его по низкой цене темъ, кто былъ расположенъ воспользоваться несчастпеиъ 
ближняго. Они устроили настоящую ярмарку. Когда были сделаны объ этомъ предста
вления командующему генералу, онъ сначала сталъ извинять грабежъ твмъ, будто овъ 
сделане вчера въ первой горячности нападения, а друпя подробности просто отрицал.. 
Наконецъ, однакоже, неаполитанские офицеры принуждены были сами сознаться, что эти 
солдаты—дурной народъ. Самъ батальонный командиръ Боско называете игь такъ: 
„шайка разбойниковъ, которую нельзя удержать въ порядке". Разумеется, нельзя. Ихъ 
се самаго начата возсташя поощряли ке грабежу, и скорее хвалили, тЬмъ наказывали 
за все неистовства. Кроатовъ довольно одине день продержать таке, н уже никакая 
сила не удержите ихъ въ дисциплине. Они сражаются для грабежа. Очень заметна не
нависть между неаполитанцами, и офицерами и солдатами, и между этими кондоттеерв; 
еелибъ неаполнтанцы не боялись, они первые начали бы сражение се наемниками. Эти 
разбойники хороши се обеихе стороне: если надежда иа грабеже можете заставить 
ихе сражаться, то трудно будетъ удержать ихъ въ строю, когда сражение начнется и 
имъ можно будетъ грабить. 

Даже изъ наемныхъ солдате Т Е , которые лучше своихе товарищей, гигушаяится ими; 
около 1 0 0 человеке швейцарцевъ уже предлагали перейти къ Гарибальди, если виги. 
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дадуте хорошее жалованье. Поснотринъ, приведуть лн къ чему нибудь переговоры, на
чатые объ этомъ. 

Вечеромъ Гарибальди обошелъ городъ, осматривая положеше Д Е Л Ъ . Я былъ съ 
ввмъ, и не могу дать вамъ даже сйабаго понятая о томъ, какъ его встречали повсюду. 
Это былъ одвнъ нзъ Т Е Х Ъ триумфове, которые, кажется, возносить человека выше лю
дей. Самою удивительною изъ В Н Д Б Н Н Ы Х Ъ мною сценъ такого рода, была встреча На
полеона и Виктора-Эммануэля въ Милане, годъ тому назадъ, и М Н Е кажется, что вче
рашняя сцена была еще поразительнее. Въездъ императора и короля былъ несколько 
формалистичнее, чтб мешало полному выражению народнаго энтузиазма. Они были вер
хами, окружены своею гвардп^ю. А кумиръ народа, Гарибальди, въ своей красной фла
нелевой рубаипигЕ, съ полуразвязавшимся носовымъ платкомъ вместо галстуха, въ изно-
шенномъ плаще, пешкомъ ходилъ между этихъ тысячъ кричащихъ, смеющихся, съ ума 
сюдящихъ отъ радости людей, и несколько человекъ, сопровождавшихъ его, едва успе
вали только защищать его, чтобы народъ не схватилъ его на руки. Народъ Т Е С Н И Л С Я 

целовать его руки, или хоть коснуться полы его платья, какъ будто въ немъ исцеле
ние, награда всехъ прошедшихъ и быть можетъ будущихъ страданий. Матери несли въ 
нему детей, на колевя1ъ просили его благословить ихъ, — а предметъ ихъ поклонешя 
все оставался такимъ же спокойныиъ, улыбающимся, какимъ бываетъ подъ смертонос-
нейшимъ огнемъ, старался утЕпипть толпу, останавливался на каждомъ шагу выслуши
вать долгую жалобу о домахъ, сожженныхъ, объ имуществе, разграбленномъ отступав
шими солдатами, давалъ советы, угвшалъ, обещалъ, что все убытки будутъ уплачены. 

Я не имелъ времени обозреть ВСЕ пункты, съ которыхъ прогнаны солдаты, иго 
только ПОСБТИВЬ вхъ все, можно бы составить себе полное понятие, какой уронъ они 
должны были потерпеть, и на сколько превосходить ихъ гарибольди'евские волонтеры 
въ уличномъ бою. Эти юноши какъ будто находили себе наслаждение въ томъ, чтобы 
выбивать солдать изъ вхъ позиций, занимались этимъ съ любовью, обнаруживая удиви
тельные тактические таланты: ни разу не ускользнула отъ нихъ выгода обойти солдать 
съ фланга, зайти въ тылъ пхъ позиции. Каждый большой домъ, а въ особенности мо
настырь, становился для нихъ цитаделью, въ которой быстро пробивались амбразуры, 
извергавший убийственный огонь на головы солдать. Только этимъ способомъ могли 
они дойти до самаго королевскаго дворца, почти безъ потерь. 

Когда Гарибальди возвратился домой, явился неаполитанецъ съ возражениями про
тивъ того, что постройка баррикаде продолжается во время перемирия. Ответь былъ 
тотъ, что въ своихъ границахъ каждая сторона можетъ делать что ей угодно и что 
если неаполитанцы могутъ перевозить своихъ раненыхъ и получать провизию, то го
роду не годится не строить баррикаде. 

Пока неаполитанск!й офицеръ еще ждолъ ответа, произошло формальное нашествие 
авглнйскихъ и американскихъ флотскихъ офицеровъ, получившихъ отпуске на береге: 
каждый изе нихъ разумеется желалъ видеть Гарибальди. Командиръ американского 
корабля прйехалъ вместе съ американскимъ консуломъ; гавейпарешп консулъ также 
npitxajib. Гарибальди теперь уже не флибустьеръ, онъ главнокомандующий енцилийскпхъ 
наитдональныхъ силъ. Каждый, кто пр1езжоль, наверное захочетъ приехать во второй разъ, 
потому что каждый принимается съ ласковымъ словомъ и каждому видно, что ему рады. 

Мне кажется, что Гарибальди скоро съ избыткомъ вознаградит бы своп потери, 
если бы ему позволили принимать желающпхъ съ английсвихъ и американскихъ кораб
лей. Хорошо, что неалолитанеше офицеры были тутъ, чтобы видеть эту сцену: оно по
кажете имъ, какъ думаютъ о нихъ иноземные народы. 

Вскоре после того явился парламентеръ изъ здания финансоваго управления, кото
рое еще занято роялистами, предлагая сдать эту позицию съ находящимися въ здании 
суммами,—всего, говорятъ, 4,000,000 таровь или 2,000,000 франковъ. Это большею 
частью частная собственность, положенная туда для безопасности. Услови'я были приняты. 

Известие о продленш перемир1я въ миге изменило физиогномики города. Мног'ие нзе 
переехавшихе на корабли возвратились, потому что отсрочка дозволяла име привести 
свои дела ве порядоке, чего ве успели они сделать при торопливомъ отъезде. Лихо
радочное состояше миновалось, веселость стала господствующего чертою города, кото-
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рый былъ вллюмвнованъ, какъ и во всв дни съ нашего прибыли. До поздней нон 
множество народа расхаживало по улицамъ съ песнями и радостными кринами. Разно-
щики вяленой рыбы, которая З Д Е С Ь главное продовольствие, появились на улицахъ — 
это я считаю признакомъ возвраицени'я къ более нормальному состоянию. Явились похо-
ронныя процессии съ крестами, образами (особенно образами св. Розалйи), восковыми 
свечами. М'Ьсяцъ светнлъ ярко, и каждый возвращается домой не съ тЬни чувствия, 
съ какими всталъ ныне по утру. 

/юн л 1. 

Въ эту ночь ушелъ одинъ изъ неаполитанскпхъ пароходовъ; на немъ уЬхалъ, гово
рятъ, и самъ генералъ Ланца. Пароходъ пошелъ въ Неаполь, и надобно полагать, что 
yixaeinift на немъ генералъ, кто бы онъ ни былъ, отправился туда изложить необхо
димость уступокъ. Я уже говорилъ вамъ, что Гарибальди согласенъ на миръ, еоя 
будетъ возвращена сицил1йцамъ конституци'я, въ особенности подъ гаронтиею Анг.ш, в 
король неаполитансшй обещается следовать истинно итальянской политике. Посредни
чество адмирала Мёнди, которое до сихъ поръ приводило къ такимъ хорошимъ резуль
татамъ, устраняет, все затруднения. Если неаполитанцы думаютъ, что могутъ повесть 
дело инымъ путемъ, черезъ другое посредничество или вовсе безъ посредничества, онн 
ошибаются: Гарибальди никого не слушается и ни на кого не полагается, кроме адми
рала Мёнди. Адмиралъ принудилъ неаполитанцевъ вести переговоры прямо съ Гари
бальди и темъ самымъ признать его: Гарибальди не такой человекъ, чтобы забыть это. 

Неаполитанцы очень деятельно перевозятъ раненыхъ на корабли, привозятъ ип> 
королевски'й дворецъ прови'антъ и, вероятно, боевые снаряды. Дезертиры продолжают, 
приходить къ Гарибальди десятками. Кроме того, новостей нетъ. 

„Меандръ" уходптъ въ 3 часа въ Мессину и успеетъ быть въ Марсели въ суб
боту, ко времени отхода английской почты. 

Съ каждымъ часомъ приходить новыя нзвесп'я о распространений возсташя. Вчера 
прибыль нзъ Трапани неаполитонешй пароходъ съ нзвеиячемъ, что ежеминутно ждугъ 
нападешя инсургентовъ на этотъ городъ. Говорятъ, что Мессина была бомбардирована *). 
Пора неаполитонцамъ подумать о примиреши. 

Ъпия 2. 

Вчера вечеромъ здаше финансового управлешя, большой домъ на Толедской улице, 
было сдано роялистами. Переговоры шли четыре дня. Первое предложение не было 
принято Гарибальди, настаивавшимъ, чтобы солдаты положили оружие, на что они не 
соглашались. По зиключени'н персмири'я, предложений было возобновлено со стороны 
войскъ; обнаружилось обстоятельство, склонявшее принять его. Никто не предполагать, 
чтобы вь этомъ доме были оставлены деньги, — оказалось, что оне были тамъ оста
влены. Неаполитанцы былп такъ уверены въ снонхъ силахъ, что не подумали при
нять меры на случай потери Палермо, и такимъ образомъ осталось въ кассв бо.тЬе 
5,000,000 дукатонь, или 1,200,000 фунтовъ,—по точному счету, 5,444,444 дукатовъ 
(более 8,000,000 р. сер.). Изъ этой суммы только 100,000 дукатовъ принадлежать 
правительству; остальное—частные вклады. Г. Крпспи, государственный секретарь, от
правился туда съ кассирами и контролерами финансоваго управления; составили про
текать; эти чиновники и капитань отряда, занимавшаго здаше, подписали его. Въ 
отряде было до 125 человекъ; имъ позволили удалиться съ оруж1емь п багажемъ. У 
нихъ былъ только одинъ раненый; это легко объясняется выгодностью нхъ позвцш н 
тт;мъ, что правильного нападешя не было делано на нихъ. Занимая свой постъ, они 
забавлялись темъ, что стигЬлялп во всехъ прохожихъ. Говорить, что даже по зоключе-
нии перемирий пхъ выстрелами были убпты два человека у Porta Felice. По нойден-
нымь и5умагамъ ппдяо, что изъ правительственного фонда было взято 792 ,000 дуит-

*) Читатель знаетъ, что слухъ этотъ былъ иесправедливъ. 
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товъ на военный издержки, которыя очень значительны, потону что съ самаго начала 
волвенш солдаты получаюгъ двойное жалованье. 

flburt утромъ получено взвестие, что вчера рано утромъ пароходъ Utile пришелъ 
въ Марсалу, высадилъ около 100 человекъ волонтеровъ и выгрузилъ 2,000 ружей съ 
большнмъ количествомъ боевыхъ снарядовъ, безъ всякаго иренятствия: ВСЕ неаполитан
ския суда были тогда въ Палермо, МессинЬ, Трапани и Катанш, — единствевныхъ че
тырехъ пунктахъ, где еще несколько держатся королевски'я войска. Волонтерами на-
чальствуегъ урожеиецъ Трапани, эмигрантъ Фрателли. Колонна эта должна была ныне 
утромъ идти на Трапани, жители котораго каждую мннуту ждутъ, что горегдъ ихъ бу
детъ сожженъ и разграбленъ солдатами. Но я полагаю, что она будетъ призвана сюдат 

на тотъ случай, если завтра возобновятся военныя ДЕЙСТВИЯ. 
Ждутъ не одного этого подкр'Вплен1я. Есть верное пзвъчгпе, что пароходъ „Бле-

куэлль" 26 мая вышелъ изъ Ливорно съ 1,500 или 1,800 волонтеровъ. Одинъ изъ 
неаполитанскихъ фрегатовъ, посланньиъ искать его, нынешнею ночью вервулся, поел! 
напраснаго поиска. Припиедишй вчера изъ Гибральтара купечески'й пароходъ сообщаете, 
напротивъ, что у западного берега Сипидш виделъ большой винтовый пароходъ, на
полненный людьми, идущ1й по направлений къ Марсале. Любопытно было бы, еелибъ 
и эта высадка, подобно двунъ первымъ, произошла въ Марсале. 

Въ последний трое сутокъ не было перестрелки; но перемирие все-таки не было 
временемъ мира и согласия между противниками. Изъ лагеря въ лагерь почти непре
рывно ходятъ одинъ за другимъ парламентеры для объяснешя недоразумешй, успокоения 
опасений, проверки фактовъ. То роялисты останавливают^ транспорты, то ТЕ же роя
листы врываются въ домы и грабятъ, унося все, что могутъ захватить. Мнопя изъ та
кихъ жал объ подтвердились изследовав1емъ дела; но я думаю, что эти нарушешя пе
ремирий производятся ве столько вероломствомъ неаполнтавскихъ генераловъ, сколько 
совершенвымъ недостаткомъ дисциплины въ ихъ войевахъ. Такъ, несмотря ва несколько 
приказаний главноконандующаго, колонна, стоящая у терминскихъ воротъ, не хотвла 
пропустить транспорте съ мукою. Дело довольно натуральное со стороны солдате: они 
устроили за городомъ родъ ярмарки, на которой торгуютъ всяческими награбленными 
вещами, продаюте ихе по дешевой цене, и не хотёли пропустить такого хорошаго 
стучал къ снабжению своего рынка товаромъ. Надобно было прибегнуть къ возмездно. 
Одивъ изъ ихе транспортовъ также былъ задержанъ. П о т его держали, солдаты, его 
конвоировавши'е, дезертировали почти целымъ своимъ отрядомъ, взявъ съ собою и 
лишвихъ муловъ. На другомъ конце города солдаты усиливались ворваться въ жепски'й 
монастырь; всей власти генерала Ланды и иногочисленныхъ пословъ оте него оказа
лось едва достаточно для остановки ихъ. Въ третьемъ конце города они увели дЕву-
шеись изе монастыря Oblati, служащаго при'ютоиъ для девицъ сироте. Матери этихъ 
д'Евушеке ве слезахъ пришли жаловаться. Самаго факта неаполитанския начальства не 
отрицали, но объясняли, что монахини ушли съ солдатами добровольно Не проюдитъ 
минуты, чтобы не явился кто нябудь се жалобою на неистовство солдате. Еелибъ не 
удивительная нравственная власть Гарибальди надъ его войскомъ и надъ всемъ насе-
ленпенъ, невозможно было бы сохранить перемирий. Во все время, сколько мы нахо
димся, не было ни одного следа проступка противъ дисциплины или законного порядка 
въ гарвбальд1евскихъ войскохъ. Несмотря на одушевление и волнеше, теперь въ Палермо 
такой порядоке, какого не было даже во время величайшего стеснения. 

Только въ одномъ жители неумолимы: это — предаше сбирровъ смерти; они гоняются 
за ними, какъ за дикими зверями, и разстреливаюте, какъ только найдуте. Особенно 
ве первые дви формально производились систематический облавы на сбирровъ, особенно 
нзвествыхъ народу, и инопе изъ нихъ были убиты прежде, чемъ офицеры успевали 
спасти ихъ. Кто вспомнить, какимъ бедешямъ подвергался оте нихе народъ, тоте не 
удивится народной ярости противъ нихъ. 

Дезертиры продолжаюте являться; странно сказать, они большею частью унтеръ-
офнцеры, сержанты и капралы, а не простые рядовые *) . В С Е ОНИ просятъ служить у 

) Конечно потону, что унтеръ-офицеры развитее рлдовыхъ. 
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Гарибальди; того же просить человеке 300 или 400 изъ ниленньихъ. Начииаютъ пере
ходить къ инсургентамъ даже иностранные наемные солдаты,—то есть, лучшие нзъ нихъ, гну-
шаюицеся своими товарищами и своимъ родомъ службы. Почти каждаго офицера, при
ходящего отсюда парламентеромъ къ веаполатанцамъ, разспрашнваютъ о жоловавъё у 
Гарибальди, и еелибъ не нашъ неуместный патриотизме, отвергший всякую мысль о 
жалованье, безъ СОННГБНИЯ , баварцы приняли бы предложения. Вероятно, еще и теперь 
было бы не поздно сделать пмъ предложение. Въ доме фннансоваго управления нашлось 
довольно денегъ на эту и ва друпя надобности. 

Если бы Гарибальди и горожавамъ нужно было только сражаться съ войсками, дело 
было бы нетрудное. Но бомбардироваше делаетъ положеше затруднительными По 
образцу, какой мы имели въ первый день, можно видеть, чего ваделаетъ оно, если 
будетъ продолжительно. Можетъ исполниться угроза обратить городъ въ груду разва-
лиинь и похоронить подъ ними тысячи мирныхъ гражданъ,—особенно, если солдаты по 
прежнему обычаю будутъ жечь каждый домъ, который разграбятъ. 

Можно было бы написать целые томы о вандальствахъ, уже совершенннхъ ими, 
потому что каждая изъ развалинъ, считаеныхъ сотнями, имеетъ свою историю грубаго 
безчеловечи'я. Если бы не было на это у меня столъкнхъ свидетелей, офицеровъ британ
ской эскадры, ходившихъ по городу и своими глазами видевшихъ факты, я боялся бы 
сказать объ этихъ вандальствахъ,—такъ они кажутся невероятны. Особенно въ квар-
талахъ ва правой и на левой руке отъ королевскаго дворца, васеленныхъ по боль
шей части бёдными людьми н наполненныхъ монастырями, производились ужасы, въ ко
торыхъ можетъ удостовериться каждый, кто пойдетъ туда. (Оледы ихъ увидить онъ сво
ими глазами Тамъ стоять черные остовы сожженныхъ домовъ. Население въ нихъ 
очень ГБСИО набито даже въ обыкновенный времена.' Отрахъ бомбардирования перепол-
ннлъ ихъ людьми еще больше прежняго. Бомбы, упавшей на одинъ изъ нихъ, разтер-
завшей п похоронившей его жильцовъ, бывало достаточно, чтобы жители СОСБДНЯГО 
дома, бросая его, прятались вь погреба Солдаты, отступая, зажигали доиы, утгБлевннпе 
отъ бомбъ, и такимъ образомъ множество людей было сожжено въ эти1ъ убежищахъ. 
По всему околодку Альберджерии воздухъ наполненъ запахонъ труповъ, проникающимъ 
сквозь развалины, и жврнымъ чадомъ, происходящииъ отъ горения твла. Если вы мо
жете вынести этотъ запахъ, попробуйте войтв въ развалины, потому что только тамъ 
вы увидите, что это такое за вещь. Не долго вамъ придется искать,—скоро вы спот
кнетесь о зажарившиеся остатки человеческаго тела,—тутъ о ногу, тамъ о руку, черезъ 
несколько шаговъ о голову. Вамъ послышится шорохъ,—вы осмотритесь: десятокъ разъ
евшихся крысъ бежитъ во все стороны, или собака старается убежать черезъ разва
лины; тучи мухъ взлетаютъ при вашенъ приближений, и вы спешите вонъ, чтобы уйти 
отъ ихъ отвратительнаго и ядовитого прикосновения. 

Я дивлюсь только тому, что видъ этихъ сценъ не обращаете каждого палермца въ 
тигра, каждую палермитянку въ фуриЪ. Но эти люди были токъ долго затоптьиваены, 
дсиоролнзируемы, что ихъ натура какъ будто потеряла всю евлу реакции. А все-таки 
послёдше дни навели но нихъ убеждени'е, что невозможно имъ было ожидать никакой 
пощады, что еще во сто розь большие ужасы произошли бы, если бы неаполитанцы 
снова овладели городомъ. Эта грозящая опасность сильнее всего содействовала тому, 
что народъ несколько пробудился отъ своей опатиО, и надобно сказать: приготовлеви'я 
къ встрече войскъ стали теперь производиться не по прежнему. Посмотримъ, удержится, 
ли это бодрость, когда бомбы опять начнуть летать по городу. 

Гарибальди думаете представить протесте всемъ команднрамъ стоящихъ здесь воен
ныхъ судовъ, съ просьбою, чтобы' они своимъ влпяшеиъ предотвратили меру, вредящую 
только беззащитной части населения. Если все консулы ъ% командиры иностранныхъ 
военныхъ судовъ будуте действовать единодушно, я думаю, неаполитанцы не осмелятся 
возобновить бомбардирования. Разсказъ, что некоторые изъ консуловъ н иностранныхъ 
командировъ протестовали, столь часто повторявшиеся и опровергавшийся, оказываете! 
однако же справедливъ. Когда было сообщево, что въ случае народнаго возстанйя го
родъ будете бомбардврованъ, адмиралъ Мёнди приехолъ къ Лонце и спросилъ, ноигв-
ренъ ли онъ исполнить эти инструкции Услышавь, что онъ исполните ихе, адмиралъ 
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подале ему письменный протестъ, который привезъ съ собою. Когда онъ уходилъ отъ 
Ланцы, вошелъ командиръ французской эскадры съ такимъ же протестомъ, а вскоре 
после того командиръ американской. Ихъ не послушали, какъ вамъ известно. 

3 \юня, утро. 

Вчера въ 9 часовъ вечера на неаполнтанекомъ почтовомъ пароходе „Саэтта" 
пргБхалъ изъ Неаполя генералъ Летиция. Мне сообщали за достоверное, что онъ при
везъ съ собою инструкцш: биться до последнлго человека, для этого призвать сюда 
гарнизонъ изъ Трапани и войска, идушдя нзъ Джирдженти, приготовиться какъ можно 
лучше, а до окончашя приготовлений занимать Гарибальди переговорами. Изъ Неаполя 
прислано большое количество орсишевскихъ гранатъ и нонгревовыхъ ракетъ, съ при-
казанпеме не жалеть ничего, жечь и истреблять все домы. Посмотримъ, до какой сте
пени это справедливо. 

Ныне рано поутру генералъ Легация приехале къ Гарибальди съ просьбою о без-
срочномъ продлении перемирия. Они говорили между собою совершенно наедине, и никто 
не знаетъ, какая гарантии даны неаполитанцами Гарибальди, и какими соображениями 
объяснено перемирие. Но верно то, что Гарибальди удовлетворился. Пусть онъ не слиш
комъ полагается на слова неаполитанскаго генерала—вотъ самое горячее желание каж
даго приверженца защищаемаго имъ дела. 

Между темъ положительно известно, что гарнизону Трапани велено готовиться къ 
отплыти'ю, взять съ собою какъ можно больше пушекъ и истребить остальныя. Два па
рохода и парусный корветъ посланы перевезти эти войска,—куда, неизвестно. У всехъ 
здесь мысли раэстроены всеми этими тайнами, все недоуигёииаюгь, что такое значить 
это переиири'е. 

При известии о продленш перемирий стали возвращаться уезжавши'е изъ города, 
двинувишеся было изъ него съ самаго разсвета въ опасеши битвы и бомбардирования. 

4 хючя. 

Вчера, тотчасъ после свидания съ Гарибальди, неаполитанский генералъ Летиция 
снова отправился въ Неаполь. Ожидають, что онъ скоро вернется. Говорятъ, что онъ 
просилъ у Гарибальди честнаго слова никому не рассказывать объ изнеепяхъ, приве-
зенныхъ нмъ изъ Неаполя, такъ что никто не знаетъ ничего положительна™. Но нзъ 
этихъ разъездовъ отсюда въ Неаполь надобно заключать, что неаполитанский генералъ 
привозилъ сюда мирныя условия и поехалъ назадъ съ ответомъ. Изъ Неаполя пнгаугь, 
что король требовалъ вмешательства иностранныхъ державъ; потону неаполитанское 
правительство, быть можетъ, въ самомъ дъмие думаете о переговорахъ. 

Вы не удивитесь, услышавъ, что здесь мало верять неаполитанцамъ, и потому 
господствуете МИГБВИО, видящее во всехъ этихъ свиданияхъ только попытки обмануть 
Гарибальди. 

Вчера я писалъ вамъ, что изъ хорошаго источника слышалъ, будто генералъ Ле-
тици'я привезъ изъ Неаполя инструкции вовсе не мирнаго, а напротивъ самаго воин-
ственнаго характера, и что переговоры начаты единственно се целью обманывать Га
рибальди до той поры, когда кончатся все приготовления. Несомненно одно: съ пргвз-
домъ генерала Легации даны были новыя инструкцш неаполитанскимъ кораблямъ До 
его воавращешя, они заняты были нагрузкою всехъ тяжелыхъ вощей изъ цитадели и 
изъ дворца. По приезде Легации, это немедленно было прекращено; боевые снаряды 
стали выгружаться опять на береге. Съ темъ вместб парусный корветъ, буксируемый 
двумя пароходами, пошелъ въ Трапани, перевезти войска оттуда въ Палермо. Онъ те
перь возвратился и привезъ эти войска. 

Перевозка раненыхъ изъ королевскаго дворца продолжается. Надобно считать, что 
ихъ перевезено уже больше 800 человекъ. Но ввозъ провианта во дворецъ значительно 
уменьшился, Или войска уже достаточно снабжены, И Л И уже не осталось Л И Ш Н И Х Ъ за
пасов1}, ве цитадели. 
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Поутру ныне люди, имеющие запасы вяленой рыбы въ частяхъ города, завятыхъ 
войсками, пришли съ жалобою, что ихъ магазины разбиты, л товаръ перевезенъ на 
военньиъ шлюпкахъ на корабли. Разныхъ разсказовъ такъ много, что я только повто
ряю факты, доказанные поверкою, и объ этомъ упоминаю только потому, что самъ 
виделъ бочеыкн, перевозимые на корабли изъ кварталовъ, завятыхъ наемными вой
сками. 

Надежда на переговоры ни мало не ослабила деятельность приготовлений въ обо
роне. Сначала баррикады строили повсюду, где нужно и где ненужно, не было вре
мени позаботиться о систеиатическомъ плане этой работы. Теперь составленъ оШЛ 
планъ обороны. Все ненужный баррикады срыты, друпя поправлены, третьи пере
строены съизнова. Силою усердныхъ заботь, более десяти пушекъ (почти все флот-
скихъ) приспособлены къ делу н поставлены на лафеты. Составлена команда къ нимъ, 
приготовлены заряды изъ картечи и пуль. Орсишевсшя гранаты делаются въ большой, 
количестве, неусыпно готовятся пули и порохъ. Последшй неаполитанский бюллетень 
говорить, что Гарибальди окруженъ въ Палермо и скоро будетъ уничтоженъ. Hurt 
утромъ колонна, стоящая у термннскихъ воротъ, прислала жалобу, что расположенные 
въ тылу ея отряды инсургентовъ стреляли по ней. Взглянувъ на цепь горъ, окруждю-
щихъ Палермо, вы каждую, ночь увидите на нихъ повсюду огни инсургентовъ, остав
шихся за городомъ. Если о комъ можно сказать „ови окружены", то конечно ужъ о 
неаполитанцахъ. 

Волонтеры и военные запасы, прибывшие въ Марсалу, направляются сюда. Два дня 
тому назадъ, они были въ Партенико; раасчитываютъ, что ныне вечеромъ или завтра 
поутру они будутъ здесь. 

Еще нетъ никакихъ достоверныхъ сведешй о второй, более значительной экопеди-
ш'и, отплывшей изъ Ливорно 26 мая. Вероятно она отправилась куда вибудь дальше. 
Препятствий не могла она встретить, потому что всв неаполитанския военный суда со
средоточены въ трехъ пли четырехъ пунктахъ, отъ которыхъ не отходятъ никуда. 

Извете , что Мессина была бомбардирована, несправедливо. Но теперь канонирски 
лодка изъ Мальты, заходившая въ Италию, известила, что инсургенты нападали на 
войска, стоящи'я въ городе, нанесли нмъ большой уронъ—до 4 0 0 или 5 0 0 человекъ— 
но не могли выбить ихъ изъ укрепленныхъ позиций въ королевскомъ дворце и наее-
дральномъ соборе. 

Слухи о войскахъ, ушедшнхъ ивъ Джирдженти, различны. Одни говорятъ, что они 
вь Трапани, друпе-что они на южномъ берегу, въ Терранове. Самымъ лучшнмъ при-
меромь трудности устроить, чтобы комитеты разныхъ провинций и городовъ действо
вали по надлежащему плану, можетъ служить то обстоятельство, что хотя вся страна 
въ .рукахъ инсургентовъ, но нетъ правильная» сообщения между провинциями и Палермо. 
Народъ здесь не привыкъ управлять своими делами, и не имеетъ никакой инициативы. 
Назначены въ провинции новые губернаторы; надобно надеяться, что они внесугь не
которое единство въ действия Bctib провинций. 

У меня было такъ много другихъ известий, что прежде а не имелъ времени ска
зать вамъ, какъ устраивается новая организация провинций. Въ нынешнемъ, какъ и во 
всехъ прочихъ сицилийскихъ движени'яхъ, главною бедою былъ недостатокъ единства. 
Какъ только высадился Гарибальди и несколько прошелъ въ глубину острова, все важ
нейший члены аристократ!и и городскихъ обществъ просили er J принять диктатуру отъ 
им'ни Викгора-Эимануэля, короля итальянскаго, и главное начальство надъ всеми на
циональными силами. 

Первою заботою было, разумеется, организоваше военвыхъ силъ. До той поры, ишь 
вы знаете, дело ограничивалось темъ, что волонтеры собирались около какого нибудь 
человека, пользующаяся влияни'емъ въ ихъ округе или городе; отряды эти оставались 
независимыми другъ отъ друга, люди оставались вмести; или расходились, какъ случится. 

Декреть 19 мая, изданный въ Салеми, учреждаете милицию, игь которой принадле
жать все мужчины отъ 17 до 5 0 леть. Люди отъ 17 до 30 леть поступають въ дей
ствующее войско и должны служить въ действияхъ по всему острову; люди отъ 3 0 до 
4 0 леть служать въ своихъ провинщяхъ, а отъ 4 0 до 50 — въ свои!ъ общянахъ. 
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Офицеры действующей армш назначаются главнокомандуюицимъ по предложени'го 6а-
шьонныхъ конандировъ; офицеры второй и третьей категорий, несущихъ только мест
ную службу, выбираются самими отрядами. 

Но вы поймете, что трудно приводить въ исполнеше этотъ декретъ при Н Ы Н Е Ш Н И Х Ъ 

обстоятельствахъ. Впрочемъ, «ъ Палермо дело подвигается впередъ. Отряды инсурген
товъ, смотря по своей числительности, преобразованы въ роты и батальоны; ихъ на-
чальнивамъ даны чины, соответствующие числу людей въ отряде. Каждому назначенъ 
свой постъ, и постепенно они привыкаютъ къ правильнейшей , организации по продо-
вольствованш и управлешю. Но ввести нечто подобное порядку въ этотъ хаосъ и приу
чить этихъ людей не следовать однемъ своимъ фантаэпямъ,—геркулесовский трудъ. 

Теперь эти отряды инсургентовъ получаютъ правильное жалованье; и я не полагаю, 
чтобы они долго прослужили безъ него. Они называются этнинскими стрелками Caccia-
tori del I'Etna,—имя хорошо идущее людямъ, довольно поюжвнъ на этотъ курящийся, 
но очень безвредный волканъ. 

Любопытно то, что сицилийские патрюты берутъ жалованье, между темъ какъ энту
зиасты с-Ьвервой Итал1в, пришедише на помощь имъ, не получили ни одной копейки н 
не разсчитываютъ получить ничего. 

Очень хлопочут, о томъ, чтобы снабдить ихъ чемъ нибудь поюжимъ на обмунди
ровку. Сделано довольно много красныхъ фдавелевыхъ рубашекъ, и почти все гари-
бальдйевск'ие волонтеры имеютъ теперь этотъ мундиръ. Туземные милицшнеры еще 
остаются въ своемъ платье изъ темной бумажной материи, которое носят З Д Е С Ь все и 
которое такъ однообразно, что служить очень хорошимъ мундиромъ до при'обретешя лучшаго. 

Если подумать, что не прошло еще двухъ месяцевъ после того времени, какъ въ 
последшй разъ было отобрано у всемъ сицилйцевъ оружие, надобно дивиться, сколько 
ружей еще осталось въ стране. Это большею частью короткий ружья, более похожий 
на одноствольные О Х О Т Н И Ч Ь И карабины, чемъ на боевыя ружья. Но почти все они пи
стонный; старыхъ кремневыхъ мало. Судя по виду, почти все они еще изъ 1 8 2 о года 
или раньше, в только пистонные замки приделаны къ нимъ позже, — вероятно въ 
1848—1849. Желани'е иметь ружье доходить до страсти. Строжайший приказания были 
отданы доставлять вь главную квартиру В С Е ружья, отбиваемый у неаполитанцевъ. Но 
зсе-таки ихъ доставляется очень мало. „Молодцы" овладевают, ими, несколько С Т / Е -
вывая прикладъ и стволъ, чтобы трудно было узнать вхъ. Никакой беднякъ не мо
жетъ жаднее желать денегъ, чемъ „молодецъ" патроновъ. Но разница та, что „моло
дишь" не бережет ихъ такъ, какъ бяднякъ деньги. Во время уличной войны, какъ 
только отряду инсургентовъ давали патроны, они тотчасъ же уюдиля, занимали до мы 
на безопасной дистанции, начинали бить по сгБнанъ и на воздухъ. Разумеется, скоро 
оставались они безъ патроновъ, н возвращались съ похвальбою, какъ дрались они съ 
неаполитанцами. Впрочемъ, неудивительно, что эта сумасшедшая стрельба пугала сол
дать. а инсургенты ободрялись шумомъ, какой делали. Въ первые дни, бывало, даже 
когда стоять они въ своемъ лагере, трудно было удержать ихъ отъ выпускания заря
довъ на воздухъ, черезъ минуту после того, какъ они жаловались на недостатокъ па
троновъ. Теперь это случается очень редко. Они стали несколько поумнее и научились 
ценить заряды. 

Кроме военной, начала установляться также и гражданская организация. Для этого 
назначенъ государственный секретарь * ) , контрасигнируюищй всё декреты диктатора. 
Въ каждую провинцию назначенъ губернаторъ, управляющей при содействий совета, 
избираемого народомъ. Губернаторы въ соседний провинции почти В С Е уже назначены, 
и чемъ скорее они назначаются, Т Е М Ь лучше. Въ такия времена каждою областью дол
женъ править ответственный человекъ, имеющий полномочие. Комитеты много говорятъ, 
во мало делаютъ. 

Городъ принялъ почти мирный видъ. Лавки начинают отворяться, — но лишь по 
немногу. Я уже говорилъ вамъ, что, когда Гарибальди вступилъ въ Палермо, почти на 
в е н т лавкахъ и дома!ъ были надписи, объявлявший, что они принадлежат иностран-

') Крнспи. 

т. V I . 37 
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цамъ: Interessi, francesi, или inglesi, или americani—было написано почти повсюду. 
Это должно было служить ограждешемъ отъ солдатснаго грабежа, — не думаю, чтобы 
въ самомъ дтип) оградило даже и противъ него (и действительно не оградило въ ча
стить занятыгь солдатами); а противъ бомбъ и огня вовсе не помогало. Пошедшн по 
Толедсной или другой улице, вы изумитесь множеству „английскаго" и „французскаго" 
имущества съ громадными пробоинами отъ бомбъ. Если иностранный державы потре-
буютъ вознаграждешя за всв эти убытки, понесенные ихъ подданными, расплачиваться 
будетъ тяжело; но это было бы должвыиъ воэмездйемъ за неуважение къ протесту комая-
дировъ иностранныхъ эскадръ. 

У насъ З Д Е С Ь есть уже две газеты: Gioraale Officiale, оффвщальная газета вре-
меннаго правительства, и Unita Italiana; оне продаются по улицамъ вместе съ ужас
ною вяленою рыбою, которая составляетъ главное продовольста'е всего населения. 

На этомъ останавливается корреспонденция въ техъ нуиерахъ Times'a, ко
торые получены нами. Для ознакомления читателей съ подробностями дальней
шая хода делъ, лучше будетъ подождать продолжения этого ралсказа, чтить пе
редавать известия газетъ, часто противоречащий между собою и несообразный съ 
темъ, что положительно известно о положенш делъ въ дни, итредипествовавиитие 
времени, къ которому они относятся. Потому, удерживаясь пока отъ подробно
стей, напоинимъ читателю только главныя черты, известный ему и по газетанъ. 

Неаполитанския войска все вышли изъ Палермо. Гарибальди въ этотъ про-
межутокъ времени занимался организащею армии и гражданскаго уиграиилеииия. У 
неаполитанцевъ остается теперь въ Сицилии только одинъ важный пункгь, Мес
сина. Гарибальди, какъ мы знаемъ изъ телеграфическигхъ депешъ, перенесъ войну 
на итальянский материкъ: отрядъ его волонтеровъ уже явился въ Калабрии. 

По сравнению съ теми событиями, подробности которыхъ разсказалъ наиъ 
палермсиий корреепондентъ Times'a, все друите факты и слухи, относятциеся игь 
иироиипльимъ тремъ неделямъ, кажутся такъ мелки, рутинны, что читатель, быть 
можетъ, не осудить насъ за то, что мы не чувствуемъ охоты говорить о нихъ въ 
нынеиииеитй разъ. 



П О Л И Т И К А . 

ПОЛЬ I860. 

НеаполлтансаИя и сицндИйскИл дъма. — Баденское сввдаше.—Судьба б и л а объ отягИигв ПОШЛИНЫ 
съ бумаги въ АнглИн.—Извлечете изъ палермской корресаонденщн Times'a. 

Каипитуляция неалолятянекой ари1и въ Палермо кажется деломъ неимовер-
нымъ для того, кто не вникнеть въ нравственное состояние войскъ, почувствовав-
пппхъ себя безсильными противъ неприятеля, который И И Т Ш . въ три или въ четыре 
раза меньше солдать, чемъ они, а изъ этихъ солдать не больше тысячи человекъ 
годныхъ на серьезный бой съ неаполитанскою армлею, считавшею около 20,000 
челов'вкъ. Побёда Гарибальди покажется еще страннее, когда мы еообразимъ, что 
неаполитанския войска держались въ позипнияхъ чрезвычайно крепкихъ и распо
лагали многочисленною артиллерией: характеръ битвы былъ тотъ, что несколько 
сотъ человекъ питурмовали форты, занятые непр1ятелемъ въ двадцать разъ силь-
ивйшимъ, и заставили его сдаться. Это походить на нелепую сказку. Положимъ, 
что Гарибальди и офицеры его штаба люди очень болыипихъ воеитныхъ дарований, 
а неаполитансш генералы въ Палермо были люди посредственныхъ или даже ма-
льихъ способностей. Но ведь Наполеонъ говорилъ, что самый гениальный полко-
водеигъ всегда будетъ принужденъ отстутшть въ битве съ арииею вдвое большаго 
числа, какъ бы плохи ни были полководцы этой армия, 'если она сама имеетъ хотя 
посредственное мужество. Положить, что на стороне Гарибальди было все насе
ление города; но мы знаемъ, что палермцы были доведены прежнимъ своимъ поло-
жеигиемъ до совершеигиой неспособности действовать оружпемъ безъ долгаго ииред-
варительнаго обучения. Эти бедняки во все время борьбы только бегали по ули
цамъ и кричали, какъ маленький дети: военной помощи Гарибальди получилъ отъ 
нихъ, несмотря на все ихъ сочувствие игь нему, меньше, чемъ получилъ бы отъ 
сотни мужчинъ, достои^ныхъ называться мужчинами. Правда также, что, кроме 
1,000 человекъ волонтеровъ, приехавшихъ съ нимъ изъ Италии, у него было въ 
Палермо тысячи четыре или тысячъ пять сигцилийскихъ инсургентовъ. Два месяца 
тому назадъ, еще не имея сведений о способе войны, какую вели они до прибы
тия Гарибальди, мы полагали, что следуетъ считать этихъ инсургентовъ очень 
храбрилми солдатами. Но теперь, когда дело разъяснилось, мы видимъ, что со
вершенно ошибались во мнении о ихъ боевой годности. Правда, каждый изъ нихъ 
самъ по себе человекъ смелый. Но не было у нихъ решительно никакого подго
товления къ военному делу. Положение синиишйцевъ было въ этомъ отношении без-
прииерно между европейскими народами. Везде вы найдете довольно много лпо-

37* 
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дей, бывшихъ въ военной службе, инеющихъ какое нибудь понятие о военной 
дисциплин*, сколько нибудь знающихъ, что главное дело въ походе—сохранять 
присутств1е духа, а въ битве—помнить, что трескъ ружейныхъ выстреловъ вовсе 
не такъ опасенъ, какъ шуменъ, что изъ сотенъ пуль попадаете лишь одна, что 
истинная опасность постигаетъ солдатъ лишь тогда, когда они смешаются. Эти 
люди больше или меньше подготовляютъ своими обыденными рассказами въ мир
ное время остальное население понимать военныя надобности, подготовляютъ его 
хоть къ тому, чтобы изъ него могли выходить сносные рекруты. Они же, въ слу
чае надобности, обучаютъ другихъ, сдерживаютъ ихъ своимъ примеромъ,—въ 
Сицилии ничего подобнаго не было. Давно уже неаполитанское правительство пе
рестало брать сицилШцевъ въ солдаты. На острове совершенно не было людей, 
когда нибудь стоявшихъ подъ ружьемъ, делавшихъ походы порядочнымъ обра
зомъ. Вооруженный толпы, составившаяся изъ сицили^евъ, оказались такими же 
непригодными выдерживать схватку, какъ неспособны оказались бы уметь держать 
себя во время морской бури люди, привезенные на корабль прямо изъ такихъ 
месть, где население нц видало и г/вчныхъ судовъ. Они суетились, пугались вся
каго вздора, безъ толку шумели; безъ толку стреляли, когда стрелять было еще 
рано; оставались уже безъ зарядовъ, когда наступало время стрелять, и прята
лись отъ каждаго непрнятельскяго выстрела, какъ будто одна пуля перебьеть всехъ 
ихъ. Все ихъ военныя действия ограничивались темъ, что они уходили съ ружьями 
въ горы, етреляли издали по неаполитанскимъ отрядамъ и отступали дальше' въ 
горы, когда эти отряды приближались къ нимъ на версту. Догнать ихъ было 
нельзя, нельзя было и победить не догнавши, потому неаполитанцы не могли усми
рить возсташя, какъ не можетъ охотникъ прекратить шума и беготни зверей въ 
лесу. Но что делать, когда ихъ подведутъ къ неприятелю ближе версты—сици
лийские инсургенты решительно не знали; они совершенно терялись при всякомъ 
сколько нибудь серьезномъ столкновении. Повторяемъ, что нельзя сомневаться въ 
способности каждаго изъ нихъ стать хорошимъ солдатомъ. Но ему было нужно 
несколько недель практики, чтобы сделаться похожимъ хотя на то, каковы бы
ваютъ въ другихъ странахъ рекруты черезъ день по принятии на службу. А по
томъ нужно было бы еще несколько недель практики, чтобы сделать этихъ ре-
крутъ способными действовать въ битве. Времени на это обучение не достало, 
когда они пришли въ Палермо. Они были хуже всякой толпы французскихъ или 
немецкихъ рекрутъ. Они могли только мешать действию хорошихъ солдатъ и, 
точно, при вступлении Гарибальди въ Палермо несколько разъ чуть не разстрои-
вали всего дела то своею безтолковою торопливость, то своею дикою пугливо
стью. Собственно борьбу выдерживали только те тысяча человекъ, которыхъ при
везъ Гарибальди изъ северной Италии. Правда, эти тысяча человекъ—люди за
каленные въ битвахъ, отборнейшие солдаты, какихъ только можно найти; правда, 
ни одинъ изъ нихъ не отступить шага, ни одинъ не отдастся въ пленъ, каждый 
будетъ сражаться до последняго дыхания и дорого продаетъ свою жизнь. Но все-
таки тысяча человекъ, каковы бы ни были они, не могутъ выдержать битву съ 
тремя или четырьмя тысячами посредственныхъ солдатъ, не говоря уже о пятнад
цати или двадцати тысячахъ. Развязка палермскихъ событий противна всякому 
военному правдоподобию; потому неаполитанское правительство предало судугене-
раловъ и штабъ-офицеровъ, бывииилхъ въ Палермо. Обвинений противъ нихъ два: 
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они подозреваются въ измене и осуждаются за чрезвычайную неспособность. Но 
говорить объ измене Ланцы и его сотоварищей, значить говорить совершенную 
нелепость. Многие унтеръ-офицеры действительно дезертировали; многие офицеры 
иладшихъ чиновъ, поручики и капитаны, быть можетъ несколько батальонныхъ 
коиандировъ, вовсе не сочувствовали делу, за которое сражались,—но ведь и 
они только печалились, только желали прекращения битвы, а все-таки сражались 
по команде; что же касается до стяршихъ офицеровъ и генераловъ, они все 
были преданы правительству, которому служили, и мысль объ измене королю была 
отъ нихъ такъ же далеко, какъ отъ самого Гарибальди мысль изменить сици-
лшцамъ. Они действовали очень усердно. Но умели-ли они действовать? Ш т ь 
возможности открыть въ неаполитанскихъ генералахъ следы особенной дарови
тости, но все-таки распоряжались они вовсе не дурно. Обвинять полководца въ 
неуспехе его действий, вещь самая обыкновенная. Такъ, напримеръ, Ланпа, явив
шись въ Палермо, нашелъ распоряжения своего предшественника, Сальцано, очень 
неблагоразумными; теперь говорятъ то же самое о его распоряженияхъ. Но всма
триваясь въ события похода, мы находимъ, что то и другое порицание одинаково 
несправедливы. Едва Гарибальди высадился, Сальцано тотчасъ умъмъ сообра
зить, что онъ долженъ двинуться на Палермо, а не по какому нибудь другому 
направлению, и рассудительно выбралъ пунктъ, на которомъ надобно задержать 
его. Калата-Фимскал позищя—самая крепкая на всемъ пути отъ Марсалы до 
Палермо; она самая важная на рсемъ этомъ пространстве и въ стратегическомъ 
отношенш, служа узломъ всехъ дорогъ изъ Марсалы. Если бы неаполитанцы удер
жались въ Калата-Фимскомъ дефиле, Гарибальди не могъ бы обойти ихъ, остался 
бы запертъ въ неболыпомъ евверо-западномъ краю острова. Отрядъ, посланный 
Сальцано, имелъ численность по всемъ соображениями достаточную: действи
тельно, Гарибальди явился передъ Калата-Фииской позищей съ количествомъ лю
дей меныпимъ этого отряда. Притомъ же Сальцано, еелибъ и хотвлъ, не могь бы 
послать больше: главныя свои силы онъ справедливо разеудилъ оставить въ Па
лермо, потому что иначе жители столицы возстали бы. Ланца, какъ видно, на
прасно осуждалъ своего предшественника. Точно такъ же теперь неаполитанское 
правительство напрасно винитъ Лаищу. Когда Калата-Фииская позиция была по
теряна, онъ справедливо разечиталъ, что долженъ ограничиться защитою высотъ, 
господствующихъ надъ Палермо, и действительно занял* ихъ. Подступит, къ Па
лермо остался возможенъ для Гарибальди только съ восточной стороны, съ ко
торой, во-первыхъ, было и неудобно защищать городъ, а во-вторьихъ, нельзя было 
никакому генералу предвидеть такого быстраго нападения. Маневры, сделанные 
Гарибальди, были безппримерны по смелости и по быстроте. Того, кто не могъ 
предуииредить ихъ, нельзя еще называть человекомъ нераспорядительнымъ.— 
Но если такъ, если неаполитанские генералы распоряжались не дурно, если 
офицеры ихъ исполняли свою обязанность, если у нихъ было въ двадцать 
равъ больше солдатъ, чемъ сколько было у противника людей, годныхъ къ 
сражению, то въ чемъ же причина ихъ неимоигЬрнаго поражения'? Мы знаемъ те
перь, что она заключалась въ характере ихъ войска, превосходно обученнаго, 
отлично вооруженна™, но все-таки ставшаго почти столь же неспособнымъ 
къ битвамъ, какъ неспособны были сицилийские инсургенты. Неаполитанские 
солдаты не годились ни на что, кроме грабежа и резни безоружныхъ жите-
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лей. Убивать женщинъ, стариковъ, жечь села,—этому выучились они, но это 
такая наука, которая отучаегь отъ способности сражаться. Многие винятъ неа-
цолитанскихъ генераловъ за то, что они допустили своихъ солдатъ до нириобре-
тетя такой привычки—обвинение совершенно неосновательное, какъ мы доказал 
въ обозрении, нанечатанномъ два месяца тому назадъ. Это былъ единствениинй 
способъ вести войну, возможный при данныхъ отношенияхъ. Если бы поддержи
вать дисциплину въ неаполитанскомъ войске, если бы не дозволять солдатаигь 
грабить и резать, солдаты не стали бы служить: какое другое побуждение удер
жало бы ихъ подъ знаменами? Французы, напримеръ, сражались въ Италии для 
славы своей родины, сражались по убеждению, что они запциицанотъ хорошее дъло. 
У солдатъ, которыми командовалъ Ланца, такихъ мыслей не было и, не могло 
быть. Притомъ же цель всякой войны—нанесение вреда неприятелю. Бели неприя
тель—армия, надобно бить эту армию. Но въ Сицилии до прибытия Гарибальди 
неприятельской армп'и никакой на было противъ неанолитанцевъ, а война шла 
больше месяца; неприятелемъ былъ каждый сицилпецъ, потому надобно было истре
блять сипилпйцевъ. Военное искусство требуетъ уничтожения непрпятельскихъ воен
ныхъ средствъ; потому надобно было жечь все, что можно, грабить все, что по
падалось подъ руну. Такимъ образомъ, неаполитанцы принуждены были евонпигь 
положешемъ принять систему действий, которая сделала ихъ войско толпою маро-
деровъ, а мародеры, въ какомъ бы числе ни были, всегда бегутъ отъ самаго сла-
баго неприятеля. 

Впрочемъ, какъ бы то ни было, все равно: они принуждены были заключить 
капитуляцию. Возвращение въ Неаполь 20-титысячнаго войска, пораженнаго не
приятелемъ въ двадцать разъ слабейшимъ, должно очень вредно подействовать и 
на всю остальную неаполитанскую армию: эти люди по необходимости вносить въ 
нее свое уныние, свое убеждение въ невозможности держаться противъ Гарибальди. 
Въ прошедший разъ мы были обмануты телеграфическими депешами, говоривший, 
что Гарибальди уже переправилъ часть своихъ волонтеровъ въ Калабрию. Это 
преждевременное известие, распространившееся по Европе изъ Неаполя, было про
изведено торопливымъ отправлешемъ трехъ колоннъ въ Калабрш, где со дня на 
день ждали неаполитанцы появления неприятеля. Но Гарибальди считаетъ нуж
нымъ привести въ порядокъ сицилийский дела и организовать порядочную армию 
изъ сицилпйцевъ, прежде .чемъ двинется на материвъ. По всемъ известиямъ си
цилийцы, отученные долговременнымъ господствомъ прежней системы отъ всякаго 
участия въ государственныхъ дЬлахъ, еще не умели бы сами справиться съ ними безъ 
Гарибальди. Они не умели бы сами себе устроить администрацию, не умели бы по
заботиться, какъ следуетъ, о сформировании войскъ. Во всемъ этомъ дли нихъ 
еще нужны чужие советы, чужое руководство. Дивиться тутъ нечему: безъ неко
торой привычки къ делу никто ничего не можетъ делать быстро и успешно. Въ 
приложении къ этому обзору читатель найдетъ извлечение изъ палермской корре
спонденции Tinnes'a, служащей продолжениемъ тЬхъ ииисеигь, которыя перевели мы 
въ прошлый разъ. Въ ней сообщаются подробный известия о ходе дълъ въ Па
лермо до начала июля, и намъ остается только дополнить это извлечете сведе
ниями о событияхъ, после техъ дней, на которыхъ оно останавливается. Но прежде 
скажемъ несколько словъ о последствп'яхъ, какими отразились успехи Гарибальди 
въ самомъ Неаполе. 
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Два месяца тому назадъ, мы старались изобразить личный характеръ короля 
иеаполитанскаго и гвхъ влияшй, которымъ онъ подчиняется. Благодаря своему 
иоспитаиипю, онъ совершенно твердъ въ принципахъ, которыми руководился его ро
дитель, и не имеетъ нравственной свободы принять иную систему дМствш. Отча
ян по своей неопытности, а еще больше по характеру своего воспиташя, онъ ру-
соводится советами сановниковъ, управлявшихъ государствомъ при его отце, и 
;праведливо полагаеть, что не долженъ иметь доигЬрия къ людямъ иного образа 
понятий. Такимъ образомъ нравстненная необходимость всегда должна удерживать 
)го при прежней системе. Но, несмотря на такие факты, какъ бомбардирование 
Палермо, и друтня подобный распоряжения, разсказами о которыхъ наполнены га-
юты, самъ онъ, лично, долженъ иметь характеръ мягкий. Полнымъ доказатель-
тгвомъ тому могла бы служить уже одна роль, оставленная имъ его мячих*. Когда 
клали смерти покойнаго короля, его вторая супруга употребляла всевозможный 
усилия, чтобы отнять наследство у нынешняго короля, своего пасынка, и доста-
шть престолъ своему сыну, графу Трани. Кроме действий разными мирными пу-
гями, она даже устроивала заговоръ съ этой целью, устроивала даже военныя возму-
цешя. Не говоримъ уже о томъ, что она подвергала своего больного мужа нрав
ственной пытке и не допускала къ его постели никого, кроме своихъ соумышлен-
ииковъ—не допускала ни своего пасынка, ни его жену. Чрезвычайно странное 
фелитце представлялось тогда борьбою двухъ полиций, общей полиции и жандарм
ской, изъ которыхъ одна была на стороне прямаго наследника престола, а дру
гая на стороне графа Трани и его матери. Полицейские начальники и жандарм
ские начальники арестовали другъ друга, обвиняли другъ друга въ злоумышле-
вляхъ. Поел* всего этого надобно было ожидать, что молодой король не' будетъ 
доверять мачихе, отнимавшей у него престолъ, не будетъ доверять придворнымъ 
к мннистрамъ, действовавшимъ за одно съ нею противъ него. Но они сохранили 
ори немъ все свое влияние или даже получили еще безграничнейшую силу, чФмъ 
какую имели при его отце,—черта, свидетельствующая о мягкости личнаго ха
рактера въ новомъ короле. Но мягкость характера, какъ онъ показывалъ въ по
следнее время, не мешаетъ ему очень твердо держаться принциповъ, издавна обез-
нечивавшихъ спокойствие Неаполя. Печальная необходимость могла принудить 
его къ временнымъ уступкамъ; но все свидетелъствуетъ, что въ душе онъ остался 
непоколебимъ. 

Когда неаполитанский дворъ убедился, что ему грозить близкая опасность, 
онъ началъ приискивать разныя средства избежать ея. Прежде всего, какъ знаеть 
читатель, онъ хотелъ, чтобы иноземный державы защитили его отъ заговорщи
ковъ и бунтовщиковъ. Былъ отправленъ чрезвычайный посланникъ въ Парижъ и 
въ Лондонъ просить помощи у французскаго и английскаго ииравительствъ. Но им
ператоръ французовъ принялъ просьбу сурово: онъ долго былъ лично оскорбляемъ 
покойнымъ королемъ и нынешнимъ королемъ; они оба съ одинаковымъ упор-
ствомъ отвергали его советы изменить систему. Читатель помнить, что однажды 
французский и английский! послаптники, по согласию своихъ ииравительствъ действо
вавшие въ этомъ смысле, получили отъ неанолитанскаго двора такие оскорбитель
ные ответы, что дтило было близко къ войне. Это случилось при прежнемъ ко
роле. Когда воцарился нигаеппиий, советы Наполеона Ш возобновились и были 
отвергнуты такъ же высокомерно. Припомнивъ эти дела, императоръ французовъ 
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сказалъ теперь неаполитанскому посланнику, что удивляется, видя его въ Париже, 
и никакихъ новыхъ советовъ давать не нам'вренъ. Конечно, императоръ фран
цузовъ такъ разечетливъ, что воспоминания о прежнихъ неудоволъсгалхъ не удер
жали бы его отъ вооруженнаго вмешательства въ пользу Неаполя, если бы онъ 
находилъ вмешательство выгоднымъ; но въ томъ и дело,'что тогда показалось н 
до сихъ поръ кажется ему неудобно посылать армию въ Неаполь или Наверно. 
Причины тому мы увидимъ ниже. На аншйекий кабинетъ съ самаго начала было 
еще гораздо меньше надежды, и пока посланнике ехалъ въ Парижъ, произошло 
въ парламенте объяснеше, прямо показавшее ему безполезность поездки въ Ан
глию. На вопросъ одного изъ членовъ палаты общинъ о томъ, какой политики 
думаетъ держаться кабинетъ въ неаполитанскихъ дъмахъ, лордъ Пальмерстонъ въ 
самыхъ суровыхъ выражетяхъ высказалъ впечатление, произведенное на Европу 
бомбардировашемъ Палермо и вообще образомъ действий неаполитанскихъ войекъ 
въ Сицилии, и прибавилъ, что низвержение Бурбоновъ было бы, по его мнению, са
мою справедливою развязкою дела. Прочитавъ эти слова, неаполитанский послан
нике не разсудилъ ехать дальше Парижа. Что жъ было делать? Императоръ фран
цузовъ сказалъ, что за советами и защитою ближе было бы обратиться въ Ту
ринъ, чемъ въ Парижъ или Лондонъ; неаполитанский! дворъ повиновался указа
нию. Но сардинское правительство, не говоря уже о политическихъ причииахъ, 
не допускаюицихъ его защищать неаполитанский дворъ, постоянно было оскорбдяею 
имъ. Вспоинимъ, напримеръ, дФло о захваченномъ неаполитанцами сардинскоиъ 
пароходе „Кальяри". Сардиния получала тогда самые обидные ответы на свое 
требование возвратить этотъ корабль, кашгтанъ котораго ни мало не былъ вино-
ватъ въ сообщничестве съ маццинистами, подъ предлогомъ чего конфискование 
былъ „Кальяри". Когда неаполитанский кабинетъ былъ наконецъ принужденъ 
угрозами Англии возвратить неправильно удерживаемый корабль, онъ передалъ 
его англичанамъ, а не сардинцамъ, съ самыми презрительными объяснениями о 
томъ, почему не хочетъ отдавать его иирямо сардинцамъ. Еще недавно Францискъ П 
спрашивалъ у папы, можетъ ли онъ иметь какия бы то ни было сношения съ пра-
вительствомъ Виктора-Эммануэля, отлученнаго отъ цернии. А при самомъ своемъ 
вступлении на престолъ, получивъ отъ Виктора-Эммануэля письмо съ очень благо
намеренными советами, онъ осгавилъ это письмо безъ ответа. Не натурально было 
бы ожидать дружбы неаполитанскому королю отъ правительства, которому онъ 
наносилъ такия обиды. Разумеется, обиды можно бы загладить емиретемъ, но чи
татель знаетъ, что сардинское правительство разсчитываетъ соединить всю Ита
лш подъ своею властью. Просьба была отвергнута и въ Турине. Пришлось откло
нять опасность собственными средствами. Начались нинистерския совещания и» при
сутствии членовъ королевской фамилии и несколькихъ довфреннейшихъ лицъ. Мо
лодой король, пораженный неудачами своихъ войскъ, былъ боленъ. Онъ лежалъ 
въ комнатв соседней съ тою, где происходилъ советь. Споры были, разумеется, 
очень жаркие. Большинство министровъ настаивало, чтобы продолжать прежнюю 
систему. Граиръ Трани, младишй брать короля, обещанный въ вице-короли сипи-
лгёцамъ, если они покоряться, также возставалъ противъ всякихъ уступокъ. Салгь 
Францискъ П держался также этого мнения, насколько имеете личное мнение о 
дёлахъ. Но положеше было такъ ясно, что сторона требовавшая уступокъ одер
жала верхъ въ совете. Было решено, что надобно составить новое министерство 
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Королю доложили объ этомъ.—Хорошо, сказалъ онъ, а поручаю составление но
ваго министерства синьору Трое.—Этимъ нам-врешемъ доказывается совершен
ная невозможность винить Франциска I I въ действпяхъ его правительства. Изъ 
всЬхъ прежнихъ министровъ Троя былъ самый непопулярный человекъ: Неаполь 
считалъ его самымъ крайнииъ реакщонеромъ, приписывалъ ему самня крутыя меры. 
Но король, какъ видно изъ его словъ, совершенно не зналъ этого. Ёжу казалось, 
что Троя самый надежный изъ его прежнихъ министровъ, и онъ полагать, что 
общественное мнение такъ же высоко ценить качества этого правителя. Предпо
лагать какую нибудь неискренность въ столь важную минуту невозможно. Фран
цискъ I I очевидно думалъ, что общественное мнете будетъ очень довольно воз-
ведешемъ Трои въ звание перваго министра. Но Троя отказался: онъ понимать, ка
кимъ человъкомъ считаютъ его неаполитанцы. Тогда началось отыекивание людей, 
которые были бы либералами но мнению неаполитанскаго двора: онъ увиделъ, что 
нельзя обойтись безъ либераловъ. Сначала обращались къ такимъ людямъ, кото
рые даже сами не претендовали на имя либераловъ; они отказывались одинъ за 
другимъ, объясняя, что надобно вручить власть людямъ не столь близкимъ, какъ 
они, къ прежней системе по образу мыслей. Наконецъ дошли до человека, считав
шая себя либераломъ и поэтому думавшаго, что его имя будетъ принято публи
кою благосклонно. Спинелли занимаете по своимъ идеямъ средину между абсолю
тистами и конституционистами. Онъ еталъ пршскивать товарищей и большую часть 
ихъ взялъ изъ абсолютистовъ, не одобрявшихъ прежней крайности. Все они, и 
самъ Спинелли, не пользовались большой известностью не только за пределами 
Неаполя, но и въ самомъ Неаполе. Когда былъ обнародованъ списокъ новаго ми
нистерства, неаполитанцы стали разспрашивать другъ у друга, не знаеть ли кто 
чего о новыхъ правителяхъ. Нашлись некоторые всезнающие люди и объяснили 
остальннмъ, что новые министры известны имъ за людей добросовестныхъ. Но 
никто не полагалъ, чтобы они имели силу устранить прежшя влияния отъ управ
ления делами; общее мнение было, что новое министерство не получитъ самостоя
тельности, послужить только оруднемъ, посредствомъ котораго станутъ управлять 
прежние люди. Незначительность министровъ была первою причиною такого впе
чатления; другою, еще важнейшею, служилъ опытъ 1848 года, когда либераль
ные министры были только до минования крайней нужды въ нихъ взяты для при
крытия продолжающаяся господства прежней системы. Потому прокламация о пе
ремене правительства была встречена неаполитанцами съ совершенною холодно
стью. Напрасно на цитадели Сантъ-Эльмо прежнее знамя бурбонской династии было 
заменено трехцветнымъ нащональнымъ знаменемъ. Напрасно министерство гово
рило въ своей программе, что будетъ дана конституция, что Неаполь вступаетъ 
въ союзъ съ Сардиниею и следуетъ отныне национальной политике: городъ остался 
совершенно равнодушенъ, а тайный комитетъ, управляющий действиями либераль
ной партии, издалъ прокламаппдю, советовавшую неаполитанцамъ не верить искрен
ности и прочности уступокъ, а ждать спасения только отъ Виктора-Эммануэля и 
Гарибальди. Надобно было припиять административный меры, чтобы появились 
признаки довольства столицы уступками. На другой день стали ходить по городу 
переодетые полицейские чиновники и служители съ криками: да здравствуете ко
роль! да здравствуетъ конституция! Толпы лаццарони, не имеющихъ никакого по
нятия о конституции, также были разосланы по городу съ криками въ честь ей и 
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королю. Горожане стали отличать имъ криками: да здравствуетъ Викторъ-Эмма
нуэль, итальянское единство, Гарибальди! Въ нЪсколькихъ мэисЧахъ началась пе
ребранка, стеснились толпы и отъ толчковъ д'вло дошло до палочныхъ ударовъ. 
Въ одно изъ такихъ столплешй попался французский посланнике въ Неаполь, 
Бренье, и какой-то лаццарони или переодетый полицейский ударилъ его по го
лове палкой,—случай очень непрнятный для новаго правительства, которое ду-
маеть опираться на благосклонность Франщи. Драки эти, не ииФвппл въ себе ни
чего серьбзнаго, повторились на следующий день (28 шня). И тутъ оне не имели 
сами по себе никакой важности, но страннымъ образомъ кончились сожжешеиъ 
двенадцати домовъ полицейскаго управления; несколько десятковъ или сотенъ лю
дей, дравшихся съ полицейскими и съ лаццарони, не были такъ сильны, чтобы 
сжечь эти дома; потому дело стало объясняться иначе. Неаполитанцы думали, что 
полицейскпя коиинтгиссарства были сожжены по распоряжению самой полиции, желав
шей уничтожить свои архивы и следы особевнаго устройства нгекоторыхъ кош-
натъ, гдф производились пытки. Справедлива или нетъ такая догадка, иш, ра
зумеется, не знаемъ. Драки на улицахъ производились только лаццароиин, разде
лившимися на две партии: одна за Франциска I I , другая за Гарибальди, а либе
ральная партия ни мало ие участвовала въ нихъ. По крайней мёре известно, что 
тайный комитетъ сильнейипимъ образомъ убеждалъ жителей столицы избегать 
всякихъ безпорядковъ, а инструкции комитета всегда съ точностью исполнялись 
жителями Неаполя. Какъ бы то ни было, но уличныя драки 28 июни, не имев-
шля никакой важности, были причиною объявления Неаполя находящимся въ осад-
номъ положении. Въ следующие дни спокойствий не нарушалось, и осадное поло
жение скоро было снято. Эта готовность отказаться отъ меры, вероятно не быв
шей нужною и съ самаго начала, убедила неаполитанцевъ, что новые министры 
хотятъ действовать добросовестно, и приобрела имъ некоторую популярность въ 
столице. Но доверие относится только лично къ нимъ, къ ихъ намеренп'ямъ, а не 
къ ихъ силамъ, не къ прочности новой системы. Всемъ въ Неаполе извъхтио, 
что дворъ не изменилъ своимъ игринципамъ и терпитъ новыхъ министровъ только 
до первой возможности избавиться отъ нихъ. Известно таисже, что они и теперь 
довольно безсильны, что изъ десяти меръ предлагаемыхъ иии утверждается разве 
одна, да и то после очень тяжелыхъ споровъ, очень неохотно и съ разными изиигЬ-
ненпями, отнимающими у нея почти всю важность. Большая часть должностей 
остается занята людьми прежней системы, не потому чтобы министры не видел 
надобности сменить ихъ, а потому что дворъ не соглашается на переигЬну. По
тому, считая новыхъ министровъ людьми благонамеренными, столица сохннапияеть 
прежинпя свои мысли о надобности присоединиться къ Шэмонту. Трудно думать, 
чтобы неаполитанский дворъ сталъ искреннииъ приверженцемъ конституционной 
системы. По всей вероятности скоро обнаружится невозможность держаться въ 
нынешнемъ шаткомъ положенш: люди прежней системы должны будутъ или при
нять крайний меры для подавления либеральной партии, или противъ собственной 
воли удалиться изъ Неаполя. А между тёмъ нынешнее положение делъ таково: 
провозглашено возстановлениие конституции 1848 года; приказано составлять списки 
избирателей; 19 августа назначено произвести выборы, а 10 сентября положено 
собраться палате представителей. Не знаемъ, съ какою деятельностью исполняется 
декретъ о составлении списковъ избирателей; вероятно этому делу не препят-
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ствуиотъ, потому что оно, само по себе, еще не затрудняете возвращения къ преж
ней системе. Но другое постановление того же декрета еще не приводится въ 
исполнение: вместе съ провоз'глашеипемъ конституции 1848 года было объявлено, 
что возстановляется свобода печатнаго слова, гарантируемая Неаполю этою кон-
ститупдею; съ той поры до времени последнихъ извъттий, какия мы имеемъ, прошло 
уже более двухъ недель, а неаполитанския газеты все еще не получили возмож
ности пользоваться правомъ, которое должны получить по этому декрету. Надобно 
впрочемъ сказать, что свобода печатнаго слова совершенно не сообразна съ поряд-
комъ делъ, еще продолжающимъ существовать въ Неаполе, несмотря на декретъ 
о возстановленпи конституции и на учреждение новаго министерства. Мы уже за
мечали, что действительная власть остается въ рукахъ прежнихъ людей; первымъ 
двломъ свободной журналистики было бы представление безчисленныхъ обвинений 
противъ людей прежней системы, требование, чтобы вти лица были арестованы и 
преданы суду. Разумеется, они не иогутъ допустить того, пока будутъ сохранять 
силу. За то приведена въ исполнение обещанная амнистия политическимъ изгнан-
никамъ и заключенииымъ. Въ самомъ деле, неаполитанские агенты при иностран
ныхъ дворахъ объявили, что изгнанники могутъ возвращаться на родину. Въ Ту
рине и въ Лондоне, где особенно много этихъ изгнанниковъ, они собирались на 
совещание о томъ, воспользоваться ли этимъ разрешешемъ. Въ обоихъ городахъ 
больипинство собравипинхся решило не возвращаться, пока не будутъ даны более 
прочный гарантии въ серьёзности провозглашеннаго изменения системы. Въ Ту
рине сильно поддерживалъ такое решение Поэрио, человекъ очень умеренная об
раза мыслей. Но довольно многие объявили, что последуютъ приглашению новыхъ 
министровъ; впрочемъ, они объяснили своимъ товарищами, по изгнанию, что едутъ 
поддерживать общественное мнение въ недоверчивости къ намерешямъ двора. 
Между темъ люди старой системы оправляются и мечтають не только объ отме
ненной конституции, но и объ отмщении Франциску I I за временныя уступки, имъ 
сделанныя. Возобновились планы провозгласить вместо его королемъ брата его, 
графа Трани, мать которая, вдовствующая королева, мачиха Франциска I I , пред-
водительствуетъ партнею, отвергающею веяния уступки. Интриги ея въ пользу 
сына противъ пасынка были такъ опасны, что Францискъ I I по ииредложенино но
выхъ министровъ согласился удалить ее съ некоторыми изъ ея приверженцевъ въ 
Гаэту. Она требуетъ, чтобы ее отпустили въ Вену, где она хочетъ склонять Ав
стрию къ вооружевному вмешательству. Но и находясь въ Гаэте, она не падаетъ 
духомъ. 15 июля часть гвардии, возбужденная приверженцами ея, попила по ули
цамъ Неаполя, провозглашая королемъ графа Трани. Возсташе было легко по
давлено; но вдовствующая королева продолжаете склонять войска къ новьгаъ по-
пыткамъ въ пользу ея сына, именемъ котораго она стала бы управлять съ без
граничною властью. Между темъ, идетъ въ войске пропаганда и съ друяй сто
роны: тайный комитетъ и многочисленные приверженцы Виктора-Эммануэля и 
Гарибальди действуютъ тангае неутомимо и, яворятъ, не безъ успеха. Сами лац
царони, служившие прежде неизменною опорою Бурбоновъ, подвергаются влиянию 
гарибальдиевской пропаганды. Теперь они, подобно солдатамъ, разделены на три 
партии: одна хочетъ защищать Францией^ П и низвергнуть стесняющую его кон
ституцию; другая вместе съ конституцией) хочетъ низвергнуть и его, чтобы про-
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возгласить королеиъ графа Трани; третья, наконецъ, сочувствуетъ Гарибальди, я 
эта последняя партия довольно быстро усиливается. 

Если бы общественное мнеитие имело прочную самостоятельность, разумеется, 
легко было бы предсказывать развязку неаполитанскихъ делъ. Затруднешемъ слу
жить то, что не только въ Неаполе, где оно такъ неопытно, но и въ передовыхъ 
странахъ западной Европы, даже въ самой Англии, оно часто оказывается шат-
кимъ, увлекающимся. Теперь, пока, неаполитанцы остаются при своихъ прежнихъ 
мысляхъ. Но какъ ни продолжительны были факты, породившие такое настроение 
мыслей, очень небольшаго желания со етороны двора достаточно, чтобы очень бы
стро изменить расположение публики. Если бы новому министерству удалось дей
ствительно получить власть надъ делами, если бы король искренно предался своимъ 
новымъ советникам^ совершенно отстранивъ прежнихъ, то по всей вероятности 
неаполитанцы скоро воодушевились бы горячею любовью къ неиу, забыли бы о 
присоединении къ Шэмонту, пожалуй, были бы готовы ехать завоевывать Сицилию, 
какъ поехали въ 1848 году. Предоставляемъ каждому судить, вероятенъли такой 
оборотъ дела. Но пока положеше остается неопределеннымъ, очень многое зави-
еитъ отъ отношений итынешняго неаполитанскаго правительства къ правительствамъ 
другихъ державъ, въ особенности къ Франции и къ Сардинии. Английский кабинетъ 
решительно расположенъ въ пользу Гарибальди и желаетъ, чтобы Неаполь вместе 
съ Римомъ соединился въ одну державу съ северной Италией. Но положительно 
известно, что английские министры не хотятъ начинать вооруженнаго вмешатель
ства въ итальянский дела, потому ихъ расположение или "нерасположение не слиш
комъ ободряетъ однихъ, не слишкомъ пугаетъ другихъ въ Палермо и въ Неаполе. 
Франщя—иное дело. Все полагаютъ, что Наполеонъ ГД не затруднится послать 
войска и флоты туда, куда потребуетъ его разсчетъ. Притомъ же Австр1я и те
перь, какъ полгода тому назадъ, ждетъ только его разрешения, чтобы начать во-
оружеитныя действия въ Италш. Такимъ образомъ очень значительная часть на-
деждъ и опасешй основывается на догадкахъ о намерентяхъ императора францу
зовъ. Многимъ казалось странпымъ, что онъ не послалъ войско въ Сицилию, какъ 
только узналъ объ экспедицш Гарибальди, которую решительно не одобрялъ. Но 
тогда же было видно, что препятствиемъ тутъ служилъ не недостатокъ доброй воля 
съ его стороны, а только нежелание преждевременнаго разрыва съ Англией: по всему 
было видно, что шли очень горячня объяснешя о сицнллйскомъ вопросе между Па-
рижемъ и Лондономъ. Теперь это положительно подтверждено словами лорда Рос
селя въ палате общинъ, что английский кабинетъ „имеетъ положительный основа
ния къ уверенности, что со стороны Франщи не будетъ вооруженнаго вмешатель
ства въ сицилШекия и неаполитанския дела". Ясно, что Франция хотела вмеша
тельства, Аншя не хотела, и Франция нашла удобнейшимъ уступить ея желанию. 
Вотъ по этому-то обстоятельству Франция до сихъ поръ ограничивалась и до 
какихъ нибудь новыхъ переменъ въ общемъ состоянии европейской политики 
будетъ ограничиваться однимъ дипломатическимъ влняни'емъ въ Неаполе и въ 
Турине. Французское правительство само высказало свою программу по италь
янскому вопросу: оно остается верно той идее Виллафранкскаго договора, что 
Италия не должна быть однимъ государствомъ, а следуетъ ей сделаться сою
зомъ несколькихъ государствъ, подъ преобладающимъ вли'янпемъ Фраищш. Со
бытия конца прошлаго года и начала нынешняго не благоприятствовали осуще-
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ствленпю такой мысли, но теперь, по словамъ французскаго правительства, обстоя
тельства блатоприятствуютъ ей: неаполитанский король согласился на союзъ съ Шэ
монтомъ; папа долженъ будетъ последовать его примеру или отказаться отъ всвхъ 
своихъ владений, кроне города Рима, и вотъ итальянская конфедеращя, провоз
глашенная въ Вилла-Франке, уже готова. Австрия согласна на нее, остается только 
заставить Сардинию отказаться отъ дальнейиииихъ честолиобивыхъ замысловъ. При 
первомъ удобномъ случае будетъ употреблена военная сила на осуицествлеше этой 
програнмы, а теперь пока, по неблагоприятности обстоятельствъ, употребляется 
только дипломатическое вли'яние. Французшй посланникъ въ Неаполе, Бренье, слу
жить главною опорой новой системы, водворение которой необходимо, чтобы не 
дать Неаполю соединиться съ Шэмонтомъ. Говорятъ, что у парижскихъ диплома-
товъ есть и другия мысли, кроме поддержки Бурбоновъ; говорятъ, что Неаполь 
наполненъ агентами мюратистовъ, думаюшихъ воспользоваться обстоятельствами, 
чтобы возвести на неаполитанский иирестолъ своего претендента. Говорятъ, что въ 
этомъ случае Римъ хотятъ предоставить принцу Наполеону, которому прежде пред
назначалась Тоскана; хотятъ, чтобы Италия разделилась на четыре государства! 
Венещя, подъ властью австрШцевъ, Сардиния подъ властью нащональной дина
стии, Римъ и Неаполь подъ властью принцевъ императорской французской дина
стии. Въ существования такихъ желашй не зачемъ сомневаться; исполнятся ли 
рни,—вто зависите отъ общаго положения европейскихъ делъ: если не произой
дете решительной перемены въ отношенияхъ Франции съ Англиею, если не будетъ 
войны, то желашя останутся просто желаниями. До сихъ поръ Франция не гово
рить о Мюратиз, а напротивъ, поддерживаетъ Франциска П. Сопротивление неапо
литанскаго двора установлению новаго порядка делаетъ вту задачу очень затруд
нительной; но еще тяжеле французской дипломатике вести дело въ Турине. Три 
месяца тому назадъ, когда собирался Гарибальди въ СипилпЪ, его предприятие ка
залось слишкомъ отважнымъ; вероятность успеха была бы придана ему только со-
действиемъ туринскаго правительства, но графъ Кавуръ не отважился рисковать: 
боясь гнева Франции, онъ даже всячески мешалъ отправлению экспедиции, насколько 
дозволялось это народнымъ энтузлазномъ въ пользу Гарибальди. Теперь дела не 
таковы. Само неаполитанское правительство уже признало Гарибальди не флибу-
стьеромъ, а главою сицилийская правительства. Императоръ французовъ не ре
шается пока ничего сделать противъ Гарибальди, который, напротивъ, по общему 
инешю, скоро овладеете всею южною половиною Италии. Этотъ неожиданный по
вороте счастья ободрилъ Кавура. Онъ сталъ такъ открыто высказывать свое со
чувствие предприятию Гарибальди, что въ Турине и Генуе очень мяопте поверили 
е*У, будто бы онъ съ самаго начала помогалъ ему. Вотъ отрывокъ въ этомъ тоне 
изъ туринской корреспонденции Times'a. 

„Положеше Сардини'и чрезвычайно затруднительно. Ваппъ палермснлй корреспонденте 
описываете мнение, господствующее ве столице Сицилю; но, мне кажется, онъ неспра-
ведлпвъ ве туринскому правительству, утверждая, что „Сардиния не благоприятствовала 
экспедиций Гарибальди, а напротивъ всеми силами старалась помешать ей". Разумеется, 
законное правительство не могло принимать открытого участия ве экспедпщи, которую 
все стали бы называть пиратской, еелибъ она не получила успеха. Но въ Генуе и въ 
Турине разве только суиасотсдишй могъ сомневаться въ томъ, что Гарибальди не 
могъ бы отплыть, еелибъ сардинское правительство не смотрело сквозь пальцы на его 
предприятие. Очень жаль, что Гарибальди не имелъ при себё офицера, который бы по-
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сиотр-Блъ, у каждаго ли отправляющагоса съ нимъ есть ружье и запасены ли для ру
жей патроны. Но безспорно, было бы неблагоразуки'емъ и невозможностью отправить 
более значительный отрядъ, человекъ тысячъ двенадцать пли пятнадцать, въ это пред-
npiflTie, казавшееся безнадежнынъ и въ дипломатнческомъ отношений бывшее беззакон-
нымъ. Гарибальди долженъ былъ победить силою своего имени н помощью снцдзгя-
скихъ инсургентовъ, или погибнуть, потому что Сардиния не могла сделать для него 
больше, чемъ сделала, не вступая въ явный разрывъ съ Неаполемъ, а начать войну 
съ Неаполемъ не могла она, не устроивъ своихъ делъ съ Австриек» и Францией. Гари
бальди отолылъ, высадился, победнлъ; тогда энтузиазиъ всей Европы къ нему успокоил 
сардинское правительство, далъ ему уверенность въ бездействия опасныхъ его соседей. 
Этимъ объясняется вторая экспедиция, отплывшая подъ начальствомъ Медичи, и трети 
экспедиция, подъ начальствомъ Козенца. Быть можетъ, эти экспедиции следовал одна 
за другою не такъ быстро и имели не такой обширный размерь, какъ желали бы 
друзья Гарибальди; но сардинское правительство не могло въ этомъ деле поступать 
свободно и было принуждено давать эксиедиитдямъ характеръ частнаго предприятия. Люди, 
понимающий дело, разсудять сами, можно ли было несколькими стами тысячъ, медленно 
собиравшимися по частнымъ подпискамъ, покрыть издержки на покупку девяти или де
сяти пароходовъ, на снаряжение четырехъ или пяти тысячъ человекъ съ десятью тыся
чами ружей; а если это было произведено не средствамв частныхъ людей, то кто же 
доставилъ эти суммы? Сардинское правительство делало и делаетъ столько, что Неаполь 
имелъ бы слишкомъ достаточный причины къ войне съ инмъ. Но неаполитанское пра
вительство лишило себя возможности поддерживать свои права, н конечно Сардиния 
поступила бы въ интересе человечества, объявивъ теперь войну Франциску I I . Фран
цискъ I I не въ состоянии защищаться, но можетъ и въ несколько дней подвергнуть 
неисчислимымъ бедствиямъ королевство, неизбежно ускользающее нзъ-подъ его власп. 
Онъ посылаетъ свои войска, столь верно описываемый вашимъ палермскимъ корреспон-
девтомъ, усиливаете эти сборища, неспособный ни на что, кроме грабежа и убийства, 
и готовить междоусобную войну, которая возобновить все ужасы кровавыхъ действия 
кардинала Руффо. Я не разделяю мнения торопливыхъ людей, обвиняющие Гарибальдин 
за то, что онъ остается въ Палермо и по прибытии къ нему экспедиции Медичи; o n 
долженъ организовать Сицилию, прежде чемъ начнете дальнейший действия. Эта задач! 
займете его на целый месяце. Сардиния можете и, каке здесь полагаютъ, хочеть со
кратить этоте тяжелый пери'одъ неизвестности. Она ючетъ нанести последний ударъ 
неаполитанскому правительству и не дать ему времени на безполезное опустошеше. Она 
хочеть объявить войну, быстрый усигвхъ которой не подлежите сомнения). Таково ре
шение вопроса, ожвдаемое здесь всеми. Полагаютъ, что графъ Кавуръ получилъ полное 
согласие Франщи и Англш. Пусть две шэмонтскииъ дивизии пойдуте нзе Риминн череп 
Папскую область ве Абруццо. Пусть несколько кораблей выйдутъ изъ Генуи съ дру
гимъ отрядомъ. Сражешй не будетъ; борьба кончится ве три дня". 

Это отголосокъ патриОотическихъ разсуждешй публики, слишкомъ готовой ве
рить тому, что ииулятно для нея. Самому Гарибальди и его главнымъ сподвижш-
камъ, мнения которыхъ передаются палермскимъ корреспондентомъ Times'a, лучше 
всехъ известно, помогало ли туринское правительство ихъ отъезду въ Сипиилпно, 
или хотя смотрело ли оно сквозь пальцы на ихъ сборы. Если дело было такъ, 
какъ уверяеть туринский корреепондентъ, Гарибальди не сталъ бы говорить про
тивное. Онъ можетъ быть молчалъ бы, если это нужно по дипламатическимъ со-
ображешямъ, но не сталь бы лгать и клеветать на Кавура, виня его въ недоброжела
тельстве. Притомъ же вспоинимъ факты. Генуэзскому губернатору было приказано 
употребить военную силу, чтобы задержать отправление экспедиции. Только убеж
дений, что отъ этого произошло бы народное возсташе, не допустило губернатора 
вывести сардиншя войска протигпъ волонтеровъ, собиравшихся идти нзъ Генуи я 
соееднихъ деревень на пристань. Но они все-таки могли пробраться на пристань 
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только ночью, только небольшими группами, —иначе полиция задержала бы ихъ. 
Вереговыя баттареи хотвли стрелять по кораблямъ, на которыхъ отправлялись 
волонтеры, и не стреляли потому лишь, что корабли находились вив внстръловъ. 
Кавуръ запретилъ комитету национальнаго вооружения выдать на снаряжение экспе
диции деньги, которыя принадлежали самому Гарибальди. Какое наивное предпо
ложение, будто бы самъ Гарибальди и его офицеры не заботились о томъ, есть ли 
ружья у ихъ волонтеровъ, запасены ли патроны для ружей! Вероятно, они заботились 
объ этомъ и вероятно не получали помощи отъ Кавура, если не имели даже какой 
нибудь тысячи ружей. Такъ же положительно известно, что отплытие второй эк
спедиции было затруднено и замедлено запрещенпемъ туринскаго правительства. 
Было время, когда полагали даже,что она совершенно разстроилась. Наконецъ 
легковерие публики поразительнее всего обнаруживается ожидашеикъ, будто бы сар
динское правительство хочетъ на дняхъ посылать войска черезъ Папскую область 
на Неаполь. Можетъ быть когда нибудь это и сделается, но въ начале ожидать 
такого отважнаГо решеигия, на дняхъ, просто было смешно. Все нынешние толки, 
будто бы Кавуръ до взятия Палермо не мешалъ всячески дествнямъ Гарибальди, 
опровергаются словами самого Гарибальди и (фактами. 

Но теперь действительно уже не то. Помогать победителямъ—на это нужна 
не Богъ-знаетъ какая смелость. Теперь Кавуръ не мешаетъ отправляться новымъ 
волонтерамъ въ Сицилию, быть можетъ даже снабжаетъ ихъ оружнемъ и деньгами. 
Говорятъ, что онъ даже велелъ сардинекимъ военнымъ кораблямъ провожать 
экспедицию Козеигца, пока она плыла по нейтральному морю, чтобы неаполитанцы 
не могли напасть на нее въ такихъ водахъ, на которыхъ не имеютъ иирава задер
живать суда. Поводомъ къ этому было взятче двухъ пароходовъ, принадлежавшихъ 
къ экспедиции Медичи и захвачевзгыхъ неаполитанцами на нейтральныхъ водахъ. 
Палермо въ это время былъ уже взять, безсилпе неаполитанскаго правительства 
бороться съ Гарибальди уже вполне обнаружилось и Кавуръ действовалъ тутъ 
очеииъ грозно. Читатель знаетъ, что неаполитанцы захватили два судна: небольшой 
пароходъ подъ сардинекимъ флагомъ и буксируемый имъ парусный корабль подъ 
ееверо-америшанскимъ флагомъ. Говорятъ, что неаполитанский воеишый пароходъ 
поймалъ ихъ еъ помощью обмана, поднявъ на своей мачте сардинский фдагь; го
ворятъ также, что хитрость не ограничилась этимъ, что неаполитанский капитанъ 
подалъ фальшивые сигналы, убедившие волонтеровъ свернуть съ дороги, идти къ 
нему на встречу, наконецъ плыть за нимъ некоторое время, какъ за союзникомъ. 
Но главная важность въ томъ, что корабли билли захвачены далеко отъ неаполи
танскихъ и сицилийскихъ береговъ, на открытомъ, свободномъ море, где неапо¬
литанцы, по морскому праву, не могли задерживать судовъ, и въ томъ, что захва
ченные корабли имели правильно засвидетелъствованныя бумаги для проезда на 
Мальту, такъ что не существовало никакихъ юридическлхъ доказательствъ ихъ 
намерения высадить волонтеровъ въ Сицилии. Словомъ сказать, неаполитанцы не
сколько погорячились и сделали ошибку, не давъ кораблямъ подойти къ самому 
сицилийскому -берегу, чтобы уже тамъ, а не раньше, захватить ихъ. Все это можетъ 
быть и пропило бы даромъ, еелибъ они имели дело съ одной Сардинией; но беда 
заключалась въ томъ, что буксируемое пароходомъ парусное судно имело северо
американский флагъ и бумаги, въ правильномъ порядке свидетельствовавншя, что 
оно принадлежитъ северо-американскому гражданину. Американцы въ подобныхъ 
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вещахъ очень суровы. Американский резндентъ въ Неаполе, Чентлеръ, призвалъ 
къ Неаполю американсвй военный пароходъ „Ирокезепъ", находившийся уснння-
лШскнхъ береговъ, н объявилъ, что республика немедленно приметь военныя нгЬры 
для напшанпя неаполитанцевъ за оскорбление ея флага. Имея такого крутаго това
рища по претензш, Кавуръ тоже осмелился заговорить строго. Сардински! посдан-
ннкъ въ Неаполе, Вилланарина, началъ действовать по согласию съ америван-
скимъ. Вотъ изъ Times'a подробности о томъ, какъ они устроили это д4ло. 

„Вилланарина имелъ свидаше съ синьоромъ Карафою (неаполитанскимъ министромъ), 
протестовалъ противъ в з я ш „ШПе" , сказалъ, что это можетъ произвести разрывъ 
мирныхъ отношении и что онъ самъ отправится въ Гаэту для получения сведений on 
капитана „Utile", если этого капитана не привезутъ въ Неаполь. Встревоженный Ка-
рафа отвечалъ, что долженъ просить разрешений у короля. Въ тоть же день онъ соски 
идилъ маркизу Вилламарине, что завтра капитанъ будетъ привеэенъ въ Неаполь. Biricrt 
съ этвмъ мистеръ Чентлеръ былъ уведомленъ, что нетъ ему надобности уезжать изъ 
Неаполя, потому что капитаны обоихъ взятыгь судовъ завтра будутъ въ этомъ город*. 
Въ воскресенье утромъ, 17 июня, мистеръ Чентлеръ виделся съ Карафою и сказалъ 
ему, что если парусное судно не американское, то ему нетъ никакого дела до этого 
случая; но что если взятое судно окажется американскимъ, то неаполитанское прави
тельство подвергнется ответственности. Черезъ несколько часовъ были привезены ка
питаны. Маркизъ Вилламарпна требовалъ, чтобы онъ и северо-амервканскпй консул 
были допущены говорить съ ними безъ свидетелей; Карафа сначала не соглашался ва 
это, потомъ уступилъ". 

Объяснившись съ капитанами захваченныхъ кораблей, убедившись, что бу
маги ихъ были въ надлежащемъ порядке, резиденты потребовали освобождения 
кораблей со всеми людьми, бывшими на нихъ. При несчастномъ положенш своихъ 
делъ, неаполитанское правительство должно было уступить; корабли и волонтеры 
были освобождены, и волонтеры черезъ несколько времени приехали къ Гари
бальди. 

Съ того времени Кавуръ началъ говорить съ неаполитанцами очень реши
тельно. Когда, напримеръ, неаполитанской посланникъ въ Турине жаловался, что 
Сардиния перестала мешать отправлешю волонтеровъ въ. Сицилию, Кавуръ прямо 
отвечалъ ему: „ Австрия не мешаетъ своимъ поддаипгымъ отправляться на епомоидь 
вамъ. После этого я лишенъ всякой возможности удерживать итальянц въ отъ 
содействия Гарибальди. Будьте довольны уже и твмъ, что я прямо не переодеваю 
сардинскихъ солдатъ въ красныя куртки гарибальд1евскихъ волонтеровъ, какъ 
австрШское правительство переодеваете своихъ солдатъ въ ваши мундиры". 

Но перемена расположения въ Кавуре едва ли выгодна для Гарибальди в 
сицилШско-неаполитанскаго дела. Пока Кавуръ препятствовать отправлении) волон
теровъ, Гарибальди по крайней мере не былъ ничемъ сгвсненъ въ своихъ дей-
ствияхъ. Онъ имелъ мало средствъ, за то распоряжался этими средствами, каись 
хотелъ, и направлялъ дело, какъ ему самому казалось полезнейшимъ. Теперь не 
то: Кавуръ вступилъ съ сношения съ Гарибальди и требуетъ, чтобы онъ руково
дился не собственными решительными идеями, а дипломатическими разечетами, 
следовать которымъ надобно по мненш Кавура. 

Гарибальди считаетъ возможнымъ теперь же стремиться къ изгнанию Бурбо
новъ изъ Неаполя, папы изъ Рима. Онъ думаетъ, что итальянцы должны сам 
устраивать свои дела, какъ хотятъ, что они имеютъ довольно силы не слуиииатъ 
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угрозъ иностранныхъ дипломатовъ и не нуждаются ни въ чьей помощи. Кавуръ 
думаетъ иначе. Онъ все еще не привыкъ къ новымъ обстоятелъствамъ, все еще 
кажется ему, будто Италия безсильна безъ помощи Францш, будто гнтшъ импера
тора французовъ можетъ возетановить въ ней прежний порядокъ делъ. Императоръ 
французовъ желаетъ, чтобы Неаполь остался отдъмьнымъ королевстводъ; Кавуръ 
не осмеливается противоречить этому желанию. Отпадете Сицилш отъ Неаполя 
фактъ уже соверпшвплйся; дипломаты очень легко соглашаются на признаше со
вершившихся фактовъ, они противятся только темъ переменамъ, защитники кото
рыхъ кажутся безеильными произвести или поддержать то, чего хотятъ. Кавуръ 
думаетъ, и быть можетъ имеетъ положительный уверения, что императоръ фран
цузовъ согласится на присоединеше Сицилш къ Шэмонту. Говорятъ, будто бы это 
дело уже устроено: за дозволеше Шэмонту приобрести Сицилию, Франция вознагра
ждается уступкою Генуи съ лигургйскимъ берегомъ. Правда это или нетъ, но 
Кавуръ, какъ видно, уверенъ въ согласил императора французовъ на присоеди
неше Сицилии къ владени'ямъ Виктора-Эммануэля. Потому онъ требуетъ, чтобы 
Гарибальди немедленно произвелъ это присоединение. Большинство сипилнйцевъ 
очень легко склонилось въ этомъ вопросе на убеждения агентовъ Кавура. Очень 
понятно, что народъ, такъ долго остававшийся подъ неаполитанскою системою, 
столько разъ видевший себя возвращаемымъ подъ ея власть после кратковремен-
выхъ усигЬховъ въ борьбе съ нею, такъ отвпшшй надеяться на свои силы, съ 
доверчивостью сталъ слушать людей, советовавшихъ ему поскорее сделать без
возвратный гаагъ, которымъ уничтожилась бы всякая возможность возвратить его 
подъ власть Франциска П, которымъ было бы обезпечено ему покровительство 
Сардинии. Но провозгласить присоединение къ Шэмонту, значить подчиниться дипло-
яатическимъ разечетамъ Кавура. Гарибальди изъ независимаго предводителя неза-
висимыхъ волонтеровъ сталъ бы опять генераломъ Сардинской армии, обязаннииъ 
на все просить разрешения у Кавура, который первой надобностью своей почелъ 
бы удержать его отъ далънгёйшихъ предприятий. Нельзя предвидеть, катя пере
мены могутъ произойти въ общихъ отношешяхъ европейской политики; быть 
можетъ черезъ несколько времени, быть можетъ даже очень скоро Кавуръ найдетъ 
удобнымъ начать войну съ папою и неаполитанскимъ дворомь. Но теперь онъ еще 
боится этого и присоединить Сицилию къ королевству Виктора-Эммануэля теперь 
значило бы отказаться отъ перенесения войны въ южную половину Италии. Воен
ныя действия заменились бы переговорами. Гарибальди былъ бы остановленъ на по
ловине пути, а онъ не хочетъ останавливаться, пока не пройдетъ черезъ Неаполь 
вь Римъ. Онъ хочетъ, чтобы сицилийцы признали власть Туринскаго правитель
ства только уже вместе со всею южною Италиею, чтобы Викторъ-Эммануэль былъ 
провозглашенъ не королемъ верхней Италик и Сицилии, а королемъ всей Италик, 
чтобы депутация отправилась известить его объ этомъ не изъ Палермо, а изъ Рима; 
потому онъ сначала очень решительно отвергъ просьбу палермцевъ и требования 
Кавура провозгласить присоединение теперь же. Но потомъ онъ поколебался. Были 
уже известия, что онъ издаетъ декретъ о всеобщей подаче голосовъ или объ избра
нии представителей для решения судьбы Сицилии. Пока эти известия повидимому 
неверны; но они указывапотъ на то, въ какое затруднений билль поставленъ Гари
бальди нетерпешемъ сицил1йцевъ и настойчивыми действиями агентовъ Кавура *). 

*) Различие соображений, которыми руководились сицллшцы, но совету Кавура требовав-
т. V I . Зв 
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Какъ, три месяца тому назадъ, Кавуръ думалъ, что нужно совершенно упрючить 
за собою освободившаяся области, прежде чълъ думать объ освобождении новыхъ, 
такъ теперь онъ думаетъ, что прежде чемъ пытаться идти въ Неаполь и Рниъ, 
надобно упрочить соединение СИЦИЛИИ СЪ ШЭМОНТОМЪ. Гарибальди полагаете, что 
опаснее всего медленность, что надобно пользоваться временемъ, пока нпротивники 
итальянскаго единства или еще не оправились отъ поражений, или еще не отважи
ваются на разрывъ съ Антею, которая несогласна на вооруженное вмешательство 
Францш въ итальянский дела; онъ думаетъ, что эти благопптиятныя обстоятельства иг 
будуте продолжительны и что надобно покончить до ихъ изменения дъло итальянскаго 
единства, чтобы Италия могла, вся соединившись, уже не бояться никакихъ враговъ. 

Главнымъ агентомъ Кавура въ Сицилии былъ ла-Фарипа; очень быстро онъ 
успЬлъ приобрести влияние на неопытныхъ палермцевъ, и черезъ несколько дне! 
по своемъ приезде устроилъ манифестацию, Требовавшую отставиш прежнихъ ия-
нистровъ Гарибальди, особенно Криспи. Ла-Фарина действовалъ на палермцевъ 
обвинениями Криспи и другихъ министровъ за то, что опии сменяиотъ слиппкожъ 
многихъ чиновниковъ, служившихъ неаполитанскому правительству, что они 
слишкомъ суровы къ этимъ почтеннымъ людямъ, имёюицимъ въ Палермо и род
ство и знакомство. Но истинною причиною действовать противъ Криспи было для 
ла-Фарины, разумеется, не это: Криспи противился немедленному присоединеипо 
Сицилия къ Шэмонту, цъмью ла-Фарины было сделать министрами людей, разде-
лявшихъ мление Кавура. Гарибальди после некоторая сопротивления устуииииъ, 
и начались слухи, что присоединеше скоро будетъ провозглашено. Но ободрив-
пшсь первииъ усигЬхомъ, ла-Фарина зашелъ уже слишкомъ далеко въ своихъ ипггри-
гахъ. Странно, до чего можетъ простираться вражда людей, имеюшихъ слипикоигь 

ппе немедленнаго соединены Сицилш съ ИНэмонтомъ, и люди, желающе отсрочить его до оков-
чангя дела, очень хорошо выражается письмомъ Пиэааи, объясняющего Гарибальди причину, 
по которой онъ отказался отъ эвашя министра времениаго правительства Сытила. Bain, no 
писалъ онъ къ Гарибальди: 

„Генералъ! Я глубоко скорблю о томъ, что въ минуту, столь решительную для Снцидш, 
долженъ былъ покинуть васъ, человека, на мужестве котораго каждый иаъ насъ основывает! 
всв свои надежда на спасете; но вашъ ответь городскому палермскому совету, который, думал 
предупредить ваши собственныя желанИя, представилъ вамъ, быть можетъ несвоевременно, 
адресъ, отвергнутый вами, воалагаетъ на меня обязанность отказаться отъ звавИя, которое бело 
притомъ и слишкомъ тяжело для мовхъ силъ. 

Л Я имелъ честь изустно изложить вамъ причины, склоняющая меня къ этому отказу, н вв 
удостоили любезно выслушать ихъ, хотя он* до некоторой степени противоположны вашей вол*, 
выраженной вами съ воеиныиъ прлмодуппемъ. Итакъ я не имею нужды повторять и г ь здесь. 

.Я только желалъ бы сказать каждому изъ моихъ согражданъ и убьдить каждаго мзъ нжп, 
что разность мв4нШ не отделила меня отъ васъ; что оба мы смотрамъ на веши одинаково, 
стремимся къ одной цели—къ освобождешю всей ИталИи, и что мы расходимся единственно 
въ выборИ) дороги къ втой ц^ли,—разница, которую легко можно объяснить разницею мое! • 
вашей натуры. Прн высоте вашей души, при величш вашего сердца, вы, презирал трудною 
пути, хотите прямо стремиться къ вашей возвышенной цели; я, въ сознанш своей слабосп, 
опасаясь препятствии, думаю, что надобно идти медлевнымъ шагомъ, довершить то что тап 
хорошо начато, и уже потомъ переходить къ другимъ предпрИлтИямъ,—то есть надобно увен
чивать итальянское королевство постепенно, присоединяя къ нему области успввш1а свергнул 
иго и возвратить себ* независимость и, увеличивъ такимъ образомъ свои силы, ждать случал, 
чтобы оказать фактическую помощь областями, еще носящпмъ нго суровой неволи. 

„После этого объяснешя мне остается только горячо просить васъ позаботиться о наме! 
милой Сицилш, столь измученной. Заклинаю васъ, обезпечьте ея судьбу, не оставьте ее ва 
добычу парллмъ, которыя могутъ возникнуть, тайвымъ хитростямъ или явному насилию вена-
вистныхъ Бурбововъ; подумайте о томъ, что если несвоевременно перенесете вы въ веапол-
танское королевство ужасъ вашего имени и вашей храброй армш, то быть можетъ это обра
тится въ выгоду людямъ. неуважаемымъ вами, что они ловко воспользуются вашимъ дъмоп, 
за которое, одвакпже, не поблагодарить васъ. Пусть Сицил1я будетъ вашимъ отечествомъ; ио-
любите, какъ вы умеете любить, эту усыновляющую васъ мать, достойную столь славнаго сына". 
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высокое инеше о себ!), къ людямъ, не разделяющимъ ихъ мыслей. Кавуръ уже 
несколько разъ отнималъ у Гарибальди возможность действовать въ пользу италь
янскаго дела въ прошломъ году: не далъ ему обещанныхъ пособии! во время лом-
бардскаго похода, лишилъ его возможности организовать армию средней Италии въ 
периоде между вилла-франкскимъ и цюрихскимъ договорами, принудилъ наконецъ 
вовсе отказаться отъ участия въ делахъ. О препятсгаяхъ, которыя ставилъ онъ 
отправление Гарибальди въ Сицилию, мы уже говорили. Теперь, когда Гарибальди 
освободилъ Сицилпио, Кавуръ сталъ показывать видъ, что сделался другомъ ему, 
и многихъ уверилъ въ этомъ—а между темъ, черезъ ла-Фарину, старался возета
новить противъ него сицилпиТцевъ. Дело шло уже къ тому, чтобы заставить Гари
бальди удалиться изъ Сицилии. Человекъ очень терпеливый и мягкий въ делахъ, 
касающихся лично до него, Гарибальди однакоже вышелъ наконецъ изъ терпешя, 
потому что вопросъ касается не одной его личности, которой онъ всегда готовъ 
жертвовать, а итальянскаго дела, судьбы Неаполя, Рима и Венеции. Ла-Фарина 
и Кавуръ слишкомъ уже понадеялись на его простодуппе, которое для такихъ 
оборотливыхъ людей должно казаться глупостью: они воображали, что Гарибальди 
не понимаетъ ихъ интригъ, между тЬмъ какъ онъ только теригЬлъ ихъ; они ме
шали организован™ порядочнаго управления въ СИПИЛШ своими происками, воз-
становляли сицилШцевъ другъ противъ друга,—Гарибальди увидёлъ, что пора 
положить конецъ этому, или сицилийское дёло погибнетъ. Онъ пригласилъ къ себе 
ла-Фарину, сказалъ, что вышлетъ его вонь изъ Сицилш, и черезъ несколько ча
совъ агентъ Кавура былъ отправленъ въ Туринъ съ двумя своими помощниками, 
людьми, служба которыхъ была уже совершенно неблаговидна. По приезде въ Ту
ринъ ла-Фарина имелъ совещание съ Кавуромъ, который и безъ того былъ уже 
чрезвычайно раздраженъ известпемъ объ отсылке своего агента. Въ первый ми
нуты, Туринский министръ хотЬлъ принять противъ Гарибальди какия-то реши
тельный меры,—въ чемъ оне могли бы состоять, мы не умеемъ сообразить,— 
разве въ томъ, чтобы издать прокламацию приглашающую сипилшцевъ къ низвер
жению Гарибальди, послать какого нибудь еардинскаго генерала на его место, и 
дать этому генералу инструкцию объ арестовании Гарибальди,—но ведь это было бы 
ужъ черезъ-чуръ, — однако мы не поручимся за то, чтобы Кавуръ не хотълъ по
ступить именно такъ. Впрочемъ, какия бы мысли ни были у него, онъ тотчасъ же 
принужденъ былъ отказаться отъ нихъ. Волнение въ Турине и во всей северной, 
Италш было очень сильно и вовсе не въ пользу противниковъ Гарибальди. Слухъ, 
что Кавуръ враждуеть противъ Гарибальди, произвелъ такое впечатление, что 
мииинстерству Кавура грозило падение. Туринский министръ увиделъ необходимость 
смириться, и теперь едетъ въ Палермо де-Претисъ, другъ Гарибальди, извинить 
передъ нимъ Кавура. Гарибальди давно просилъ де-Претиса npiexaTb въ Па
лермо, помогать ему по устройству гражданскаго уииравлешя. Кавуръ не согла
шался, потому что де-Претисъ всегда былъ противникомъ его политики; теперь 
онъ принужденъ просить того же самаго де-Претиса быть посредникомъ между 
нимъ и Гарибальди. Сицилийский диктаторъ человекъ незлопамятный, и если Ка
вуръ действительно откажется отъ намерения стеснять его, въ примирении нельзя 
сомневаться. Но посмотримъ, на долго ли удержится при нынеппнемъ благорачун-
номъ решении Кавуръ, воображающий, что онъ въ Италии единственный человекъ, 
способный вести дела, и что все друпе патриоты, а въ особенности Гарибальди— 

38* 
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фантазёры и чуть ли не иддоты, блуждающие во мраке. Мы вовсе не хотимъ отри
цать заслугъ, оказанныхъ Кавуромъ итальянскому развитию: въ его патриотизме 
никто не сомневается, нельзя не отдать справедливости и ловкости, съ какою онъ 
сделалъ очень многое для своей родины. Мы только говоримъ, что чрезмерно вы
сокое его мнение о своихъ талантахъ слишкомъ часто бывало причиною, что онъ 
мешалъ другимъ, шедшимъ къ той же цели путемъ более прямымъ и по всей 
вероятности более вернымъ,—теперь общее мнение видитъ, что въ спорахъ между 
нимъ и Гарибальди верность разсчета была не на стороне Кавура. Намъ кажется, 
что то же должно сказать и о всей вражде его къ темъ патриотамъ, главнымъ 
представителемъ которыхъ служить теперь Гарибальди и ораторами которыхъ въ 
туринскомъ парламенте были Валери'о и де-Претисъ. 

Итакъ въ те дни, когда мы пишемъ эту статью, т. е. около 14 (26) июля, 
положение итальянскихъ делъ было следующее: 

Гарибальди занимался въ Палермо организовантемъ сицилийской армии, кото
рое шло довольно успешно; у него было отъ 7 до 8 тысячъ человекъ итальян
скихъ волонтеровъ, т. е. превосходнейшаго войска; оно служило кадрами для фор
мирования армии изъ сипиилийцевъ, изъ которыхъ около 10 (22) июля набралось 
уже отъ 10 до 15 тысячъ еолдатъ; эти рекруты еще очень плохи; главный недо
статокъ ихъ не въ томъ, что они мало обучены,—это дело устраивается въ не
сколько недель при нынешнихъ упрощенныхъ требованияхъ, — а въ томъ, что 
сицилийииы давно отучились отъ энергии, отъ надежды на свои силы. Население 
упавшее духомъ не скоро можетъ быть воодушевлено такъ, чтобы дать изъ своей 
среды хорошее войско: для этого нужно несколько месяцевъ походной жизни съ 
частыми стычками, въ которыхъ успехъ довольно часто былъ бы птиобретаемъ не 
помощью союзниковъ или руководителей, а силами самихъ новобранцевъ. Чтобы 
доставить сиипилийцамъ эту практику, Гарибальди послалъ ихъ къ МессиигЬ; но 
все-таки надежда его на успехъ въ дальнЬйшихъ действияхъ основывается не на 
сицилийскомъ войске, а на итальянскихъ волонтерахъ, на деморализации неаполи
танской армии, и больше всего на сочувствии неаполитанскаго населения. Туринское 
правительство желаетъ ограничиться пока освобождешемъ одной Сицил1и; но Га
рибальди остается при намерении идти на Неаполь, где дворъ сд'влалъ уступки, 
но до сихъ поръ не успелъ доказать своей искренности въ этомъ случае. По при
меру неаполитанскаго двора, даже папа обещалъ некоторый реформы,—он* ко
нечно должны остаться или неисполненными, или исполненными только на бумаге. 
Надежду на свое спасение неаполитанский дворъ видитъ въ милости императора 
французовъ, который требуетъ, чтобы Кавуръ вступилъ въ союзъ съ новымъ неапо-
литанскимъ нравительствомъ. Были разные слухи объ услов1яхъ, на которыхъ сар
динский министръ принимаетъ предлагаемый союзъ. Вообще говорится, что эти 
условия нарочно составлены ташя, на которыя ни за что не согласится неаполи-
таншй дворъ; разсказилваютъ, напримеръ, будто Кавуръ требуетъ, чтобы неапо
литанский король вместе съ Вииугоромъ-Уммануэлемъ предложилъ австрииицамъ де
нежное вознаграждение за уступку Венеции, а если они не согласятся, то немедленно 
объявнлъ имъ войну. Можетъ быть Кавуръ и говорилъ что нибудь подобное полу-
оффищальнымъ образомъ, но формальныхъ переговоровъ о союзе еще не начина
лось въ те дня, о которыхъ мы имели известия, когда писали эту статью: неапо
литанское правительство только еще собиралось отправить въ Туринъ чрезвычай-
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наго посланника съ предложетемъ союза, который по объявлению новаго министер
ства будетъ служить основанпемъ неаполитанской ПОЛИТИКИ. Достоверно известно 
одно: Кавуръ не хочетъ принимать союза съ Неаполемъ, потому что такая дружба 
убила бы всякое доверие къ нему въ Италии. Онъ еще не решается посылать войска 
противъ Неаполя, но понимаетъ, что безвозвратно компрометировалъ бы себя и 
самого Виктора-Эммануэля союзомъ съ Бурбонами; извинешемъ такому союзу 
могла бы служить разве столь же грозная необходимость, какъ та, по которой 
была уступлена Савойя. Пока этой грозы еще нетъ, и союзъ съ Неаполемъ отвер
гается въ Турине. Теперь известно, каковъ будетъ формальный предлогь для 
отказа: газеты, служащий органами Кавура, говорятъ, что при существовании кон-
ститущоннаго устройства политическая система зависите отъ мнений большинства 
палаты представителей, которая поддерживаетъ или сменяетъ министровъ и даетъ 
инъ свою программу. Пока въ Неаполе не собралась палата депутатовъ, не вы
разила согласия на союзъ съ Шэмонтомъ и не определила условий этого союза, 
веяние разговоры о немъ были бы лишены оснований и совершенно напрасны. Та
кимъ образомъ выигрывается два месяца и Кавуръ разечитываетъ, что въ этотъ 
промежутокъ раскроется, завоюетъ ли Гарибальди Неаполь, или можно будетъ 
нынепшпему неаполитанскому правительству удержаться помоицью императора фран
цузовъ. Если станетъ брать верхъ Гарибальди, Кавуръ отвергнеть союзъ, а если 
императоръ французовъ решительно запретить Кавуру думать о приобретении 
Неаполя и выразить намерение послать французское войско противъ Гарибальди, 
то Кавуръ уступить силе и приметъ союзъ съ Неаполемъ. 

Между тФмъ начались военныя действия ииротивъ Мессины; въ письмахъ сици-
лйскаго корреспондента Times'a мы имеемъ известия о томъ, какъ войска, послан
ники осаждать Мессину, дошли до Кальтанисетты, лежащей на половине пути между 
Палермо и Мессиною. О начале осады Мессины.мы знаемъ еще только по телегра-
фическимъ нзвестпнмъ. По ихъ краткимъ указаниямъ военные сотрудники фран
цузскихъ газетъ эаислючаютъ, что неаполитанцы скоро должны будутъ покинуть и 
этотъ последний пунктъ, который оставался за ними на острове *). Въ последние 
дни безитреетанно разносились слухи, что Гарибальди отправился съ несколькими 
тысячами человекъ сделать высадку на материкъ. 

Операционнымъ базисомъ для действий на материке служить ему теперь Си
цилия. Поэтому очень важно ему обезпечить себе безпрепятственныя сообщения съ 
нею, когда онъ высадится въ Калабрии или около Неаполя. Пароходовъ для пере
возки войскъ и военныхъ снарядовъ у него, повидимому, уже довольно, но до сихъ 
поръ все это были только купеческия суда, которыя не могутъ держаться противъ 
неаполитанскаго флота. Господство на проливе и на всехъ прибрежнъихъ водахъ 
оставалось за неаполитанцами: экспедиции, переправлявишлся изъ северной Италии 
въ Сицилш, достигали своего назначения только теиъ, что успевали избегать 
встречи съ неаполитанскими кораблями. Этотъ шансъ успеха слишкомъ умень
шается, когда путемъ переправы станетъ небольшое пространство между Сицилиею 
и Неаполемъ или Калабриею: неаполитанские крейсеры могутъ перегородить всю 
эту лишни. Но Гарибальди разечитываетъ скоро иметь и на море перевесь надъ 
неаполитанцами: онъ ожидаетъ, что неаполитаншй о)лотъ перейдеть на его сто¬

*) Теперь получена депеша, говорящая, что неаполитанца сдали Мессину. 
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рону. Прюгвръ тому по данъ военнымъ пароходнымъ корветомъ Veloce. Итальян-
сше патриоты полагаютъ, что многие друпе военные пароходы последуюте за шпгь, 
твмъ больше, что Гарибальди, самъ бывший морякоиъ, имеете знаменитость между 
всеми итальянскими матросами, въ томъ числе даже и между неаполитанскими. 

Мы говорили, что неизвестность развязки неаполитанскихъ дълъ иироиеходить 
главнымъ образомъ отъ шаткости общественнаго мнения, которое всегда и повсюду 
очень наклонно забывать прежние факты и стремления, возникавипия изъ нихъ, лишь 
только является хотя слабый поводъ верить перемене мыслей въ томъ кругу , ко
торый управляете делами. До сихъ поръ большинство неаполитанцевъ еще желаетъ 
присоединения къ Шэмонту; но уже заметно, что довольно многие люди въ Неа
поле находять возможность верить искренности и прочности сдъманньлхъ уступокъ 
и готовы удовлетвориться данными обещаниями. Продержись нынешнее положеше 
еще несколько меслцевъ, и быть можетъ больипинство образоваяныхъ сословий про
никнется преданное™ къ Франциску П. 

Точно такая же шаткость общественнаго мнения видна въ переменчивости 
чувстве, съ которыми образованное общество немепкихъ провинций Австрии смо
трело на ходъ дела о новомъ государственномъ совете. Когда обнародованы были 
ииравила, по которымъ онъ составляется и будетъ вести свои совещашя, все въ 
Вене решили, что не следуете ииридавать этому нововведению ровно никакой важ
ности, что общественный желания не могуте быть удовлетворены ни чемъ, кроме 
созвангня представителей нации, избираемыхъ самимъ населешемъ имлерш. Незна
чительность уступки, делавшейся учреждениемъ новаго государственнаго совета, 
возбуждала такое неудовольствий, что черезъ несколько дней почли нужнымъ сде
лать обещание новыхъ уступокъ, объявивъ, что государственный советь имеетъ 
значение не какого нибудь окончательна™ учреждения, а только переходной мгЬры 
къ созванню действительныхъ ииредставителей населешя: онъ созывается, говори
лось въ оффицпальномъ объявлении, собственно только за темъ, чтобы рассмотреть 
нироэкты провинцпальныхъ конституций, уже приготовленлые. на его обсуждение. 
Несмотря на это объявление, государственньш совете оставался такъ непопуляренъ, 
что все назначенные въ него члены, сколько нибудь уважавшие общественное мне
т е , отказались отъ звания дававшагося имъ. Но вотъ государственный совете со
брался. Регламенте, составленный министерствомъ для порядка его совещаний, былъ 
написанъ въ такомъ духе, что обсуждение ииредлагаемыхъ ему меръ должно было 
ограничиваться одною формальностью, безъ всякой свободы вникать въ нихъ. Члены 
государственнаго совета выразили неудовольствие ственительнымъ регламентом* 
и желание изменить его. Главная перемена состояла въ томъ, что они потребовали 
свободы выбирать специальные комитеты для раземотрешя предлагаемыхъ проэк-
товъ не по такой форме, какая предписывалась регламентомъ, а по другой, допу
скавшей въ эти комитеты членовъ съ независимыми мнениями. Правительство со
гласилось. Публика тотчасъ же начала хвалить государственный совете, находять 
въ немъ удовлетворительные элементы оппозиции. Еще больше удовольствия доста-
вилъ ей способъ печатания протоколовъ государственнаго совета. Ожидали, что 
протоколы будуте чрезвычайно кратки, сухи и темны. Но, снисходя къ желанию 
членовъ государственнаго совета зарекомендоваться передъ публикой, правитель
ство допустило печатать протоколы довольно подробные. Публикой овладела боль
шая радость. Она возложила значительный надежды на государственный советь, 
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отъ котораго за несколько дней передъ гвмъ не хотела ждать ничего. Она забыла 
на время, какъ составился государственный советь и каковъ образъ мыслей въ 
людяхъ, ведущихъ оппозицию. Большинство новыхъ членовъ государственнаго со
вета принадлежитъ къ феодальной партш, то есть къ такой партш, сравнительно 
съ которой нынешние австрШше министры величайшие либералы. Предводитель 
этого оппозиционна™ большинства графъ Кламъ-Мартиницъ, человекъ, передъ 
которымъ Меттериннхъ былъ бы чуть не ресинубликанцемъ. Всемъ известно, что 
цель действии! Кланъ-Мартиница просто лишь то, чтобы сделаться первымъ ми
нистромъ; всемъ известно, что, сделавшись министромъ, онъ повелъ бы дела къ 
возстановлениио средневековыхъ учреждений, къ возвращению австрийской империи 
въ такой видъ, какой имела она до реформъ 1осифа П. Каждый знаетъ это, но 
огромное больипинство публики не хочетъ помнить ни о чемъ и восхищается сме
лостью оппозиции Клаиъ-Мартиница. Онъ прюбрелъ такую опору въ обществен
номъ мнении, что носятся слухи, будто бы дворъ ведете съ нимъ переговоры о 
составлении министерства изъ его партш подъ его председательствомъ. Дело до
ходить до того, что даже иностранны начинаиоте писать о совещанпяхъ австрий-
сниаго государствеиняаго совета серьёзнымъ тономъ, какъ будто что нибудь можетъ 
выйти изъ нихъ. Въ последнее время особенна™ шума наделала сцена между вен-
герскимъ магнатомъ Баркоци и министромъ юстиции Надашди (по фамилии тоже 
веиитерцемъ) въ заседании 21 июня. Дело шло о ведении кадастровыхъ книгъ; Бар
коци сказалъ, что напрасно ведутся оне на немецкомъ языке въ такихъ меетно-
стяхъ, где больипинство населения и землевладельцевъ не немцы, а венгры. На
дашди самымъ положительнымъ тономъ уверялъ, будто бы кадастровые реэстры 
везде пишутся на языке большинства местныхъ жителей. Баркоци доказалъ, что 
это неправда, и на ртизкия слова министра отвечалъ столъ же резкими выражениями. 
Онъ употреблялъ слова „ложь", „обманъ" и т. д. Нашлось множество людей, 
возликовавшихъ отъ смелости венгерскаго магната, начавшихъ толковать, что 
государствеишый советь побеждаете министровъ, а самъ проникнуть превосход
нейшими намерениями и обладаете силою осуществить ихъ. Не понимаемъ, какъ 
иожно было сделать такого слона изъ самой маленькой мухи, жужжанье которой 
было услышано лишь благодаря владычествовавшему вокругъ нея молчанию. Но 
мыльные пузыри этихъ пустыхъ выводовъ были скоро разбиты статьею оффинииаль-
ной венской газеты, Donau-Zeitung, 27 шня. Приводить эту статью, прекрасно 
характеризующую действительный отношения государственнаго совета къ мини
стерству. 

„Во всехъ эаседанияхъ государственнаго совета, особенно въ заседании 21 числа, 
ораторы касались предметовъ, не имевшихъ связи съ вопросомъ, подлежавшинъ сене
шалю. Мы вовсе не хотимъ сказать, что члены государственнаго совета не имели 
права делать это, но не можемъ не заметить, что во всехъ странахъ, имеюицихъ 
конституционную форму правления, обращается строгое внимание на порядокъ въ за-
вятия1ъ делами и то, чтобы не отступать отъ совещаний, состоящихъ на очереди. 
Намъ кажется, что некоторые изъ членовъ преобразованнаго государственнаго совета 
оставили безъ внимания этотъ фактъ и въ особенности забываиотъ о немъ ти>, которые 
находять въ себе более парламентскихъ привычекъ, чемъ ихъ товарищи. Мы пони
маемъ, что члены государственнаго совета желаютъ подвергнуть рассмотрению вопросы 
о принципахъ; мы прнзнаемъ за ними право желать того. Вопросы о национальности, 
о языке, о будущихъ отношенияхъ провинци'альныхъ представительныхъ собраний къ 
государственному совету, о бюрократической и политической центрадизаци'и и о степени 
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ея необходимости могутъ и должны быть обсуждены государственнымъ «ивътомъ. М Ы 
не можемъ желать, чтобы столь важные предметы остались нерешенными или были 
отсрочены. Мы только хотимъ заметить, что государственный советь собрался 21 числа 
для выбора новаго члена въ кадастраци'онную коммиссию, а не для совещанш по во
просу о выгодахъ иметь кадастровые реэстры. Коммиссия можетъ разсуждать объ этомъ 
деле сколько ей угодно, и государственный советь, получивъ докладъ коммиссии, такъ 
же можетъ разсуждать о немъ — Въ парламентахъ постоянно соблюдается то правило, 
что представители народа должны предварительно объявлять о вопросахъ, каше они 
думаютъ предложить пли по какимъ думаютъ потребовать объяснений у правительства. 
Въ заседашяхъ 8 и 21 чвселъ было сделано много вопросовъ и предложений, о ко-
торьгхъ не было дано предварптельнаго уведомления правительству. Если министръ отигк-
чаетъ на неожиданный вопросъ, не имея подъ руками документовъ, па которые долженъ 
ссылаться, то его поспешность можетъ иногда делаться очень предосудительною для 
государственныхъ интересовъ. Мы уверены, что этихъ нашихъ словъ будетъ достаточно 
для убеждения членовъ государственнаго совета впредь удерживаться отъ разеуждения 
о предметахъ, о которыхъ не было сделано вми должнаго предуведомления". 

Резкость этого формальнаго выговора государственному совету достаточно по
казываетъ, что министерство смотритъ на него, какъ на учреждений второстепен
ное, зависимое, обязанное слушаться и покоряться, а не предписывать. Но гораздо 
занимательнее этой стороны дела разныя выражения, которыми определяется мне-
Hie кабинета о характере, полученномъ австрийскимъ правительствомъ черезъ учре
ждение государствеиинаго совета. Мы видимъ, что министерство формально назы-
ваетъ Австрш „страною, имеющею конституци'онную форму правления", и объяв-
ляетъ, что государственный советь долженъ делать одно или не делать другаго 
не на какомъ нибудь основавнХ а на томъ, что онъ „парламентъ": какъ дъмается 
въ парламентахъ, такъ должно делаться въ государственномъ советЬ. Такимъ 
образомъ австрийское ииравительство совершенно рачделяетъ взглядъ на д'вло, вы
раженный нами два месяца тому назадъ: учреждений государственнаго сов*та уже 
составляетъ введение конституционной формы правления въ Австрии; переворотъ 
въ этомъ отношенш уже вполне произведенъ, конституционный принципъ получилъ 
полное развитие, либераламъ не остается ничего желать, правительству не остается 
делать никакихъ уступокъ, потому что все уступки уже сделаны. Но австрийский 
газеты не разделяютъ нашего мнения: оне находять, что Австрия еще не получила 
представительной формы правления, и довольно настойчиво говорятъ о ея надоб
ности, или по крайней мере говорили до недавняго времени. Въ начале ииоля ОИГЁ 

зашли такъ далеко въ этомъ неблагоразумии, что редакторы ихъ были наконецъ 
приглашены къ Веберу, заведующему делами этого рода, и онъ объявилъ ииъ 
с.гЬдующня три распоряжения: 

„ 1) Газеты отныне не должны разсматривать вопроса о размере правъ госу
дарственнаго совета и не должны говорить о конституций. 

„2) Говоря о правахъ провиниииальныхъ представительныхъ собраний, кото
рыя скоро будутъ учреждены, газеты никакъ не должны требовать для нихъ за
конодательной власти. Правительство не имеетъ намерения делиться законодатель
ною властью съ провинциальными собраниями. 

„ 3) Газеты не должны ниисакъ подвергать сомнению необходимость безуслов-
наго единства империи, особенно говоря объ отношенияхъ между Венгрнего съ 
принадлежавшими прежде къ ней землями и между центральнымъ правитель
ствомъ ". 
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Въ то ке время были повторены государственному совету и всей публике тЬ 
основания, на которыхъ учрежденъ государственный сонгвтъ, совершенно соответ
ствующий въ Австрш тому, что въ Англш называется парламентомъ. Было снова 
объяснено оффипдалънымъ образомъ, что причиною учреждения'новаго государ
ственнаго совета была необходимость пршскать новыя средства для покрытия де
фицита, приискать, каше можно учредить новые налоги и какие изъ прежнихъ на-
логовъ можно увеличить. Министерство говорило, что въ зтомъ деле, для кото
раго собственно и созванъ новый государственный советь, то есть въ иирнисканпи 
новыхъ налоговъ и въ возвышении прежнихъ, правительство ни мало не будетъ 
мешать деятельности государственнаго совета, а, напротивъ, съ готовностью при
меть все, что онъ придумаетъ. 

Мы остаемся при мнении, что новый государственный советь служить очень 
достаточною заменою парламента въ глазахъ венскаго министерства и что въ Ав
стрии уже введена такая конституция, лучше которой ничто не можетъ соответ
ствовать потребностямъ австрийскаго правительства; но затруднительность положе
ния состоитъ въ томъ, что австрийское правительство можетъ подвергнуться опас
ности извне или само увидеть пользу въ наступательной войне. Если итальянцы 
не будутъ остановлены, подъ властью Виктора-Эммануэля скоро соединится весь 
полуостровъ за иеключеигнемъ Венеция и въ такомъ случае итальянцы непременно 
захотятъ изгнать австрийцевъ изъ Венеции. Потому мы находимъ совершенно пра
выми техъ австр1йскихъ правителей, которые желаютъ, чтобы Австрия объявила 
войну Виктору-Эммануэлю, не дожидаясь, пока онъ будетъ располагать силами 
вдвое большими, чемъ теперь. Если австрийское правительство хочеть сохранить 
власть надъ Венепиею (а кто же добровольно отказывается отъ власти1?), эта по
литика будетъ единственною последовательною. Ея держится въ Вене такъ на
зываемая партия военныхъ, товарищей Виндиппгреца, Гайнау и Гиулая. Граждан
ский сановники, и въ томъ числе почти все министры, находять, напротивъ, что 
при нынешнемъ состоявш умовъ почти во всехъ провинщяхъ империи вьнводить 
войска на борьбу съ внепшимъ врагомъ неблагоразумно, потому что присутствие 
войскъ повсюду охраняетъ порядокъ, устрашая внутреннихъ враговъ. Такъ, но 
что же дъ\шъ? Вредно не начинать войну, опасно начать ее. Враги порядка, кон-
статутдоишстн, либералы и т. д., въ Австрш разсчитываютъ, что это тяжелое 
положение поведетъ къ дальнейшимъ уступкамъ и даже къ учреждении) действи
тельно конститущоннаго правления. Но будемъ надеяться, что все какъ нибудь 
уладится. По справедливому мнению австрнйскихъ министровъ, главная важности, 
въ томъ, чтобы выиграть время. Оно действительно такъ: обстоятельства, небла
гоприятный ныне, могутъ стать благоприятными черезъ полгода, черезъ годъ; да 
хотя бъ и не стачн благоприятными, хотя бы въ результате и кончилось дело 
темъ, чего ждутъ враги нынешней австрШской системы, все-таиш каждый выиг
ранный день, месяцъ, годъ, будетъ липитй день, мееяпъ, годъ. „Ничто не вечно 
подъ луною", стало быть умные люди должны хлопотать лишь о томъ, чтобы 
какъ можно дольше протянуть свое существование и существование выгодной для 
нихъ обстановки. Такъ и делаютъ австрийские правители; потому смешны люди, 
которые дивятся, что они не спешатъ делать то, чего не хотятъ. 

Къ сожалению, есть важныя обстоятельства, независимый отъ воли австр!й-
скаго ииравительства. Если бы опасность грозила ему только отъ Сардинии и отъ 
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недовольства подданныхъ, оно вероятно чувствовало бы себя еще довольно кр*п-
кимъ на ногахъ; но дъло въ томъ, что, кроме внутреннихъ безпокойствъ и кроив 
внвшней беды съ юга, оно должно ждать неприятностей съ запада. Дело это инря-
иымъ образомъ относится не къ Австрш, а къ Германш, но Австрш лишилась 
бы ранта первостепенной державы, еелибъ оно исполнилось. 

Газеты уже давно говорятъ о планахъ императора французовъ доставить на
циональному самолюбию удовлетворений гораздо большее того, какое было дано при-
соединешемъ Савойи: уже года два постоянно носятся слухи, что онъ хочетъ рас-
ипирить пределы Франция до Рейна. Передъ началомъ прошлой войны это опа
сение было чрезвычайно сильно въ Германии. Действительно, полуофициальная 
французская публицистика развиваетъ вопросъ о Рейнской границе совершенно по 
такой же системе, по какой подготовляла Франщю къ присоединению Савойи. Мы 
говорили несколько месяцевъ тому назадъ, что въ пограяигчнилхъ съ рейнскими 
нпровипшнями Пруссии департаментахъ существуютъ газеты, имеюпния своею игЬлью 
объяснять баварскимъ и прусскимъ подданнымъ на левомъ берегу Рейна, какъ вы
годно будетъ для нихъ присоединиться къ Франции. Полуоффипиальныя париж
ский газеты разеуждаютъ иногда на ту же тему, но гораздо чаще и подробнее 
язлагаютъ другпя стороны дела, более важныя для французской публики и для 
европейскихъ дипломатовъ, чемъ желание самихъ областей, которыя должны под
вергнуться предсказываемому переходу подъ власть императора французовъ. Фран
цузской публике объясняется, что главная масса немецкихъ, земель на левомъ бе
регу Рейна отдана въ 1814 году Пруссии собственно для отнятия у французовъ 
прежнихъ союзниковъ изъ самихъ немецкихъ князей и для унижения Франции; 
доказывается также, что французская восточная граница теперь очень слаба въ 
стратегическомъ отношеши, что неприятель слишкомъ легко можетъ вторгнуться: 
теперь въ сердце Франции, что только эта опасность иностраннаго вторжения при-
нуждаетъ Францию обременять себя содержанпемъ многочисленной армия. Если же 
рейнская произинция Пруссии будетъ присоединена къ Франщи вместе съ бавар
скими и другими землями на левомъ берегу Рейна, Франция будетъ закрыта отъ 
нападения широкою рекою, будетъ безопасна, можетъ распустить тогда половину 
своей армш и начнется въ ней царство свободы, уничтожатся обременительные на
логи, правительство будетъ иметь много денегъ на общеполезныя работы, на вспо
можение земледелию и фабрикамъ: такия статьи пишутся собственно для француз
ской публики. Главное содержание вь нихъ то, что Франция лишилась рейнской 
границы въ 1814 году, когда погибла ея слава, и возетановить славу можно не 
иначе, какъ возвращенпемъ прежней границы. Статьи, имеющи'я въ виду не столько 
французскую публику, сколько иностранныхъ дипломатовъ, выставляютъ на пер
вый планъ то, что Франция уменьшить свою армию и перестанетъ быть воинствен
ной державой, какъ только получить рейнскую границу. Въ самомъ деле, зачеиигь 
она стала бы тогда желать войны? Она уже будетъ иметь все, что ей нужно. Ни 
наннпя, ни правительство ея не желаютъ ничего больше, какъ только уничтожить 
память своихъ поражений и обезпечить себя съ востока возетановлешеиъ рейнской 
границы; дальше того не идугь ихъ желашя, а безъ того Франции все будетъ оста
ваться и недовольна, и небезопасна. Успокоить Франщю, значить успокоить Европу. 
Итакъ все европейский державы для собственной выгоды должны желать, чтобы 
Франция расширилась до Рейна. 
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Если бы такия разсуждешл печаталась въ независимыхъ газетахъ, они никого 
не занимаии бы. Но сильная склонность полуоффицналъныхъ газетъ развивать эту 
тему принимается многими за выражение правительственныхъ намерений. Еще больше 
упиеличивается это предположение появлешемъ брошюръ подобнаго содержашя, на-
поминающихъ и внешнею формою и характеромъ изложения тЬ прежння брошюры 
объ Италии, которыя теперь уже признаны имевшими оффипиальное происхожде¬
ние. Не знаемъ, ограничивались ли газетными статьями и брошюрами указания на 
такой! планъ, или онъ еще прямее обнаруживался какими нибудь разговорами фран
цузскихъ дипломатовъ съ немецкими, или даже какими нибудь письменными пред
ложениями; но вотъ что говорилъ въ палате общинъ членъ торшской партии Кин-
глекъ, специально занимающиеся вопросами иностранной политики. Предварительно 
заметимъ, что онъ имеетъ очень обширный дипломатический связи, и часто сооб
щать парламенту первыя сведення о тайныхъ переговорахъ и дипломатическихъ 
актахъ, существование которыхъ подтверждалось черезъ несколько времени ходомъ 
еобытнй. Такъ напримеръ, онъ первый заговорилъ о существовании акта, по кото
рому Сардиния обещалась уступить Франции Савойю. Теперь, въ заседании 1 2 шля, 
онъ сказалъ между прочимъ: 

„Известно, что съ 1857 года французское правительство предлагало прусскому 
ваять некоторый изъ мелкихъ немецкихъ государствъ и отдать Франщи Рейнския про
винти. Я полагаю, что съ этою целью императоръ французовъ ездилъ въ Баденъ. 
Принцъ прусский не могъ согласиться на это, потому что зналъ фактъ, о которомъ я 
теперь скажу. Палата отдастъ мне ту справедливость, что въ прежнихъ случаяхъ мои 
слова оказывались основательными, и потому вероятно будетъ расположена поверить 
факту, о которомъ я теперь скажу. Я утверждаю, что на второмъ свидании въ Вилла-
франке императоръ французовъ сказалъ Францу 1оеифу, что возвратить ему Ломбардш 
съ темъ услови"еиъ, чтобы Австрия не мешала действ1ямъ, которыя хочетъ онъ начать 
иа Рейне. Я повторяю, что принцъ прусский зналъ этотъ фактъ... Планъ императора 
французовъ быль въ томъ, чтобы возвратить императору австрийскому ЛомбардиЪ для 
приобретений его помопцн въ действ1яхъ противъ Германш.... Вся Европа наполнена 
слухами о войне. Франщя не имеетъ ни ссорь, ни даже споровь съ Бельгией) и Прус-
епею, съ Макленбургомъ и Сардишею; но земли каждаго изъ этихъ государствъ въ 
опасности, по слухамъ, господствующимъ въ Европе. По всей восточной границе Фран
цш действуютъ агитаторы, старающиеся возбудить неудовольствие нынешними пра
вительствами и подготовляющий умы народа къ переходу подъ новую власть". 

Какъ бы то ни было, справедливы ли слова Кинглека, что ирормальныя предложе
ния о расширении границъ Франщи до Рейна были уже деланы до баденскаго свидания, 
или до баденскаго свидания дело ограничивалось газетными статьями и брошюрами, 
но въ Германии господствуетъ уверениность, что Францня хочеть захватить все не
мецкий земли до Рейна. Регентъ пруссюй въ родственной переписке своей съ прин
цемъ Альбертомъ, дочь котораго замужемъ за его сьиномъ, касался этого предмета. 
Содержаще письма дошло, неизвестно какимъ путемъ, до сведения французскаго пра
вительства нынешнею весною. Французшй посланяикъ въ Берлине потребовалъ у 
прусскаго министра иностранныхъ делъ объяснешй. Министръ очень основательно от
вечалъ, что частныя письма регента къ его родственникамъ не составляютъ правитель
ственныхъ актовъ, за содержание которыхъ должны ответствовать министры; онъ 
намекнулъ даже, что онъ не шпнонъ и потому решительно не можетъ знать содер
жания чьей бы то ни было частной переписки. Вопросъ былъ сдъ\ланъ неловко, 
Французская дипломатика должна была отступить. Но французское правительство 
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ишило сведения, что регентъ опасается его намерений, и не только имело эти све
дения, но даже призналось, что имеетъ ихъ. Удачно или неудачно, первый шагъ 
былъ уже сдвланъ и надобно было сделать второй шагъ по проложенной дороге. 
Императоръ французовъ объявилъ, что хочетъ успокоить регента прусскаго лич-
нынъ объяснениемъ, готовъ для этого самъ приехать въ Баденъ и просилъ 
принца-регента согласиться на свидание, для котораго онъ приодеть. Публи
цисты различно судили о томъ, надобно ли было принцу-регенту принимать такое 
предложений. Большая часть прусскихъ газетъ находили, что опасении должно 
успокоивать не словами и не объяснешями, а устранетемъ причинъ игь нимъ 
и что Пруссия въ соиозе съ остальною Герматею не такъ слаба, чтобы нуж
даться въ снисходительныхъ уверенияхъ. У принца-регента вероятно были при
чины ииначе взглянуть на предложение императора французовъ. Если бы онъ 
уклонился отъ свидания, это было бы истолковано какъ обидное пренебрежете 
и послужило бы предлогомъ для выражении неудовольствии!. Но предосторож
ность, принятая нгринцемъ-регентомъ, показываетъ, что онъ раздъмялъ мнение 
немецкихъ ииублицигтовъ, говорившихъ, что свидаше устраивается не просто для 
личной передачи мнролюбнвыхъ уверений, что императоръ французовъ намеренъ 
предложить ииринцу-регенту ииланъ территориальные переменъ, которыя, по мнению 
императора, будутъ одинаково выгодны и для Франщи и для Пруссии. Планъ 
этотъ, по объяснениямъ газетъ, состоялъ въ томъ, что въ заменъ рейнскихъ земель, 
уступаемыхъ Пруссиею Франция, Франщя поможеть Пруссш npio6pecTH Меклен-
бургъ, Ганноверъ, почти все другия мел кия владения средней Германш, наконецъ 
даже королевство Саксонское. Говорили, что даже Баденъ и Вюртембергъ могли 
въ такомъ случае сделаться прусскими землями; друпе утверждали, напротивъ, 
что Баденъ и Вюртембернъ сохранили бы свою независимость отъ Пруссии, соета-
вивъ съ Баварией» возобновленный Рейнский Союзъ подъ покровительствомъ Фран
щи. Но если было разногласие о судьбе, предназначаемой для трехъ южныхъ 
второстепенныхъ государствъ Германш, то все согласно говорили, что среднюю и 
северную Германш Франщя готова предоставить Пруссии. Въ этомъ тоне говорили 
и французский полуо<1)фищальныя газеты. Оне объясняли, что Франщя, чрезвы
чайно любя п уважая немецкую нацию, съ грустью видитъ ея нынешнюю раздроб
ленность, которая мепиаетъ ей занять между европейскими народами въ полити-
ческомъ отношеши такое же место, какое принадлежитъ ей въ умственномъ. Но 
если бы Гермашя стала могущественнымъ государствомъ при нынешнемъ очертании 
восточной французской граииицы, Франщя подверглась бы большой опасности; только 
это одно и можетъ остаииавливать французовъ отъ содействия немцамъ въ дтилф не-
мецкаго единства. Если же Германии обезпечнтъ Франщю уступкою земель до Рейна, 
тогда Франщя даетъ пголный просторъ своему сочувствий къ немцамъ; а если 
Франщя скажетъ: „я хочу, чтобы Германия получила единство", кто будетъ въ 
силахъ помешать ему? Эти разсуждешл сопровождались похвалами Пруссии, дока
зательствами, что Германия можетъ достигнуть единства только темъ, когда вея 
прпзнаетъ власть Гогенцоллерновъ. 

Таше толки должны были заставить регента ипруесисаго действовать со всевоз
можной осторожностью. Если бы нынешше потомки Фридриха Н хотели действо
вать революционными, путемъ, они, безъ всякой чужой помощи, соединили бы т 
Германию подъ свою власть еще въ 1S48 и 1849 годахъ, когда франкфуртски! 
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парламентъ предлагала, королю прусскому императорскую корону. Но династия 
Гогенцоллерновъ сама не хочетъ этого: она желаетъ поддерживать въ Германш 
ВЯНБШНШ порядокъ, стремясь только къ тому, чтобы получить перевесь надъ 
Австриек) въ советв многочисленныхъ немецкихъ государей. Если бы ей удалось 
достичь этого, она придала бы несколько побольше силы федеративнымъ связямъ, 
вероятно потребовала бы введения ббльшаго единства команды въ союзной армии. 
Но прусское правительство не хочетъ низвергать престоловъ другихъ немецкихъ 
королей и герцоговъ, оно гнушается такими революционными мыслями. Если оно 
хотело бы увеличить свое влияние, то не иначе, какъ по добровольноиу соглашению 
съ другими германскими династиями.. Принцъ-регентъ пруссмй хотЬлъ, чтобы 
друпе немецкие владетели не могли иметь никакого сомнения въ его чистоте отъ 
револющонныхъ замысловъ и потому пригласилъ всехъ важнейшихъ второстепен-
ныхъ государей присутствовать при его свидании съ императоромъ французовъ. 
Они действительно пргнхали въ Баденъ. 

Ихъ присутствие отняло всякую возможность говорить императору съ принцемъ-
регентомъ о чемъ нибудь другомъ, кроме своихъ миролюбивыхъ намерений. Кон-
серватизмъ ииринца прусскаго не допустилъ самой возможности объяснешй о томъ, 
какимъ бы образомъ произвести территориальный перемены. Такимъ образомъ 
баденское свидание не повело не только къ решешю, но даже и къ ппреддожешю 
того воигроса, для котораго устраивалось французскимъ правительетвомъ. 

Но если оно было неудачно для Францш съ формальной стороны, то могло 
послужить сильнымъ ободренпемъ для французскихъ мыслей о рейнской границе; 
оно выказало неспособность .НЬмецкаго Союза къ едияодупииио. Принцъ прусский, 
притласивъ въ Баденъ другихъ немецкихъ владетелей, темъ самымъ далъ имъ 
полнейшее ручательство въ своей готовности поддерживать ихъ престолы. Имъ 
показалось мало этого; они все-таки остались недоверчивыми къ Пруссии и 
приехали въ Бадепъ не съ намерениемъ показать императору французовъ свою го
товность помогать Пруссии въ защите национальныхъ граничь, а только за гЬмъ, 
чтобы въ минуту опасности для Германии потребовать у прусскаго правительства 
уступокъ. Они положили, прежде чемъ явятся присутствовать при свидаши 
принца-регента съ императоромъ, изложить принцу-регенту условия, на которыхъ 
стали бы поддерживать его противъ Франщи, иначе сказать, услоимя, на которыхъ 
стали бы запцищать отечество. Это объяснеше, происходившее накануне свидания 
съ императоромъ французовъ, составляетъ важнейшую черту Баденскаго конгресса. 
Мы ни разу не излагали техъ многочисленныхъ споровъ, какие ведутся на Немец-
комъ Сеймё между Пруссиею и остальными немецкими государствами, опирающи
мися во всехъ этихъ случаяхъ на Австрию или поддерживающими ея политику. 
Въ самомъ деле, вопросы эти неважны въ общей европейской истории, а главное, 
ведутся такъ, что ровно ничего изъ нихъ не выходить: после безконечныхъ спо
ровъ все остается по прежнему; Но общий характеръ расногласий между Пруссиею 
и остальньши немецкими государствами теперь состоитъ въ томъ, что Пруссия 
желала бы поддерживать умеренно-либеральную партию, а во всехъ другихъ не-
мецкихъ государствахъ власть принадлежитъ ультра-консервативной партии. Вто
ростепенные немецкие владетели согласились объявить принцу-регенту, что онъ, 
въ случае надобности, можетъ разсчитывать на ихъ содействие только тогда, если 
Пруссия откажется отъ своей нынешней политики и перейдетъ на сторону край-
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няго консерватизма. Но принцъ-регентъ, узнавъ объ этомъ, решился первый вы
сказаться на свиданьи съ ними, чтобы отстранить надобность отвечать отказоиъ 
на ихъ требование. Действительно, онъ, не давъ имъ начать говорить, прямо изло-
жилъ программу прусской политики, сказавъ, что ни въ какомъ случае не можетъ 
отступить отъ нея. После этого напрасно было второстепенньмъ владетеляиъ вы
сказывать свои требования, и свидание ихъ съ принцемъ прусскимъ обонпплоеь безъ 
формальнаго спора, который повелъ бы къ открытому разрыву. Но если преду
смотрительность принца-регента отклонила явную ссору, то второстепенные вла
детели въ сущности все-таки выпили после разговора съ нимъ, еще более укре
пившись въ своемъ нерасположении къ Пруссии. Этотъ разговоръ происходилъ на
кануне свидания съ императоромъ французовъ, когда общая польза Германия 
требовала бы полнаго единодупиия. Быть можетъ, способъ действия второстепеишгхъ 
немецкихъ владетелей въ такую репиительную минуту поможетъ со временем1* 
Германии достичь хорошихъ результатовъ: онъ конечно усиливаетъ между немцам 
убеждение въ необходимости национальнаго единства и разъясняетъ имъ, какого 
содействия ему должны они ожидать отъ второстепенныхъ владетелей; но теперь 
попса онъ ободряеть французовъ, видяицихъ, что даже опасность не можетъ заста
вить второстепенныхъ владетелей искренно поддерживать ПруесшГ 

Таковъ результатъ баденскаго свидания съ точки зрения императора францу
зовъ, съ точки зрения принца-регента прусскаго и самихъ немцевъ, желающихъ 
национальнаго единства. Наполеонъ U I , принцъ-регентъ и немецкие патриоты 
имеютъ желания очень различный, но все они обращаютъ внимание на одну и ту 
же сторону этого события. Императоръ французовъ и немецкие патриоты увидели, 
что прусское правительство даже въ решительную минуту не хочетъ действовать 
револющоннымъ способомъ, что оно при защите Германии хочеть опппраться только 
на добровольное содействие второстепенныхъ немецкихъ ииравительствъ; вместе съ 
императоромъ французовъ й немецкими патриотами принцъ прусский убедился, что 
на это содействий Пруссия не можетъ полагаться. Вотъ сторона дела, занимавшая 
ихъ. Но Австрия заинтересовалась другою стороною баденскаго свидания. Онаувн-
дела, что Франция предлагаетъ Прусии уничтожение всехъ второстепенныхъ вла
дений, съ условп^мъ, чтобы ей самой получить левый берегъ Рейна. Принцъ-ре
гентъ до того не расположенъ приобретать увеличение своего могущества этмп» 
путемъ, что устранилъ самую возможность оффищально предложить ему отдачу 
подъ его власть всей остальной Германии за уступку рейнекихъ провинции. Но 
венский кабинетъ все-таки сильно встревожился самымъ существованйемъ такой» 
плана въ Париже. Онъ или не доверяетъ искренности пруссииаго правительства, 
или думаетъ, что оно можетъ быть приведено обстоятельствами къ принятию по
литики, которую теперь отвергаеть. Эта перспектива ужаснула его. Действительно, 
если бы исполнился планъ, для переговоровъ о исоторомъ устраивалось парижски! 
дипломатами баденское свидание, венсюй исабинетъ лишился бы тЬхъ вещей, въ 
которыхъ ставить главную свою гордость. Съ незапамятныхъ временъ онъ пш-
галъ своею славою то, чтобы господствовать надъ второстепенными немеиикиия го
сударствами, отнимать у Пруссии влияние на нихъ, чтобы управлять ими посред
ствомъ Германскаго Сейма; удерживать Пруссш на второмъ месте въ Германия, i 
самому занимать первое, — вотъ въ чемъ находилъ онъ высшее свое удовольствие. 
Что же было бы по исполнении плана, о которомъ французские дипломаты хогиш 
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говорить въ Бадентз? Присоединивъ къ себе всю северную Германию и Саксонекия 
земли, Пруссш стала бы сильнее Австрш. Если бы уцътгвли Бавария, Вюртем-
бергь и Баденъ, если бы не были они подчинены Пруссиею, они стали бы въ за
висимость отъ Францш и сила в1шскаго правительства ограничилась бы на западе 
и севере пределами азстршскихъ владений. По мнению австрйшгхъ государствен-
ньгхъ людей, это было бы величайшимъ несчастлемъ для Австрш. Быть ипринужден-
ныиъ сосредоточить свои мысли на потребностяхъ населешя самой империи, ли
шиться возможности пренебрегать этими потребностями для интригъ противъ Прус
сш между второстепенными немецкими правительствами, — это кажется гибельно 
венскимъ государственнымъ людямъ. Они тотчасъ же принялись хлопотать объ 
отвращении такой беды. Лучшимъ средствомъ къ тому нашли они заискивать рас
положение Пруссш, чтобы по дружбе съ Австрией она отказалась отъ замысловъ, 
которыхъ на самомъ дъме не имеетъ, но имеетъ по предположению подозритель-
нато венскаго кабинета: начались переговоры съ Берлиномъ, начались оказываться 
ему любезности, начались даже предложения разныхъ уступокъ по вопросамъ, въ 
которыхъ Австрия до сихъ поръ противилась желашю Пруссии. Мы не имеемъ ни
какой претензии проникать въ дипломатические секреты и по обыкновению нахо
димъ, что совершенно достаточны те еведеиипя, которыя ни для кого не составляиотъ 
тайны. Факты, напечатанные во всехъ газетахъ, показываютъ, что ииредложеиие 
тъснейшаго союза съ Веной было принято въ Берлине холодно, и что холодность 
итроистекала изъ соображения очень вернаго. Въ какомъ случае и для чего была 
бы полезна прусскому правительству дружба австр1йскаго? Конечно, только въ 
случае войны противъ внеипняго врага, а внешний врагъ можетъ явиться только 
съ запада, потому только для обороны западно-немецкой границы. При нннеш-
немъ состоянии своихъ финансовъ, при нынешнемъ расположении своихъ поддан
ныхъ, можетъ ли австрийское правительство оказать серьезную помощь Пруссш въ 
войне на Рейне? Въ Берлине думали, что не можетъ. Положение австрийскихъ 
финансовъ такъ дурно, что серьезной войны съ сильнымъ ненпрпотелемъ Австрия не 
можетъ вести, — ведь и въ прошлонъ году она принуждена была преждевременно 
объявить и черезъ девять недель прекратить войну, потому что не имела средствъ 
дольше содержать войско въ готовности къ войне и дольше содержать его во время 
войны. Но даже и кратковременнаго усилия на Рейне не можетъ она сделать въ 
значителъномъ рачмере, потому что большую часть своей армии принуждена дер
жать въ собственньихъ недовольныхъ провинцпяхъ, и на Минчно по своимъ итальян
скимъ деламъ. Не только не принесла бы для Пруши большой выгоды дружба 
съ Австриею, въ случае войны на Рейне, а напротивъ — обратилась бы въ невы
году берлинскому правительству. Безъ расположения со стороны западно-немецкаго 
населения нельзя Пруссии заицитить западную свою границу. Если теперь она счи
таетъ себя въ силахъ оборонить ее, она основьиваетъ эту надежду только на томъ, 
что подданные всехъ второстепенныхъ немецкихъ государствъ северной и средней 
Германии считанотъ ее защитницею либеральныхъ учреждений, представительницею 

-национальнаго единства. Какова бы ни была нелюбовь второстепенныхъ иирави
тельствъ въ Пруссии, общественное мнение принудить ихъ действовать заодно съ 
Пруссией, въ случае нападения съ запада. Но союзомъ съ Австрнею, итри нынеш
немъ ея устройстве, Пруссия теряла бы свои права на еочувигше патриотической 
партии, лишалась бы силы, которая въ минуту опасности доставить ей невольную 
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помонць второстепенншъ правительств!.. Газеты сообщали, что берлинский кабинетъ 
соглашается на союзъ съ Австр1ею только подъ гвмъ условиемъ, чтобы Австрия по
лучила конституционное правление. Не знаемъ, было ли сказано что нибудь подоб
ное оффипиалъньимъ образомъ, но сущность дъла такова, что полезность австрий-
скаго союза для Пруссии действительно зависитъ отъ этой реформы: только удо-
влетворивъ желаниямъ своихъ подданныхъ, австрийское правительство ипрпобрететъ 
возможность оказывать значительную помощь своимъ союзникамъ въ войне. 

Теперь известно, что холодность, съ какою Пруссия приняла первыя предло
жения Австрии, смягчена хлопотами венсклхъ дипломатовъ, и принцъ-регентъ со
гласился иметь въ Теплице свидание съ австрийский*!, императоромъ. Тутъ будутъ 
ему предложены со стороны Австрии разныя уступил по разнымъ второстепенныиъ 
вопросамъ. Не знаемъ, удовлетворится ли ими Пруссия, или повторить высказанное 
оффииппальнымя прусскими газетами условие союза, — требование перемены въ 
австрийской правительственной системе. Всего вероятнее, что свидание не приве-
детъ къ результату, какого ждетъ отъ него Австрия, не еклонитъ Пруссш вступить 
съ ней въ наступательный и оборонительный союзъ; или, еслибы и устроилось на 
бумаге что нибудь похожее на такой союзъ, все-таки онъ будетъ иметь значение 
почти только на одной бумаге, а не на самомъ делё: Венскому кабинету было бы 
слишкомъ трудно искренно отказаться и отъ прежней своей политики во внутрен
нихъ делахъ, и отъ прежнихъ своихъ притязаний на преобладание въ Германии. 
А безъ искренней уступки со стороны Австрии по обоимъ этимъ отношенияигь. 
Пруссия не будетъ находить выгоды въ союзе съ нею. Но мы вовсе не то и дока
зывали, что венский кабинетъ вступить въ тесный союзъ съ Пруссиею,—это было 
бы несогласно съ преданиями австрийской системы; точно также, мы вовсе не до
казывали, что онъ непременно сделаеть серьезный уступки, — напротивъ, мы 
много разъ говорили, что оне несовместны съ его системою, — мы ХОТЕЛИ только 
сказать, что уступки требуются отъ него со всехъ сторонъ. 

Те же самыя газеты, которыя доказываютъ необходимость рейнской граииигды 
для Франции, стараются подготовлять Францию къ войне съ Англией. Въ своемъ 
усердии отъискивать поводы къ войне оне доходятъ до странностей. Такъ, на
примеръ, оне утверждали, что Англия устроила недавний заговоръ кярлистовъ въ 
Исннани'и, чтобы овладеть этою страною во время междоусобной войны. Мы ииичего 
не говорили объ этомъ карлистскомъ заговоре, потому что онъ не стоилъ ника
кого внимашя. Одинъ изъ генераловъ, собравъ подчиненный ему войска, объ-
явилъ, что правительство приказало ему вести ихъ въ Мадритъ и они попили, 
ничего не подозревая. Но лишь только онъ объявилъ имъ, что хочетъ действо
вать въ пользу графа Монтемолина, они тотчасъ же бросили его; онъ былъ аре-
стованъ и поплатился жизнью за измену. Претендентъ и его второй братъ, яви
вшиеся въ Испанию, легко были взяты въ пленъ и вся история кончилась безъиа-
лейшихъ хлопотъ для испанскаго правительства. Труднее бываетъ полиции ра
зогнать псакой нибудь десятокъ пьяныхъ буяновъ, чемъ было для О'Доннеля и 
его товарищей сладить въ возставпиими реакционерами. Англия помогла утвердиться 
въ Испании нынешней форме правления, всегда поддерживала ее и не можетъ ш 
поддерживать. Нужно слишкомъ горячее воображений, чтобы придумать, будто бн 
она помогала теперь или когда нибудь вздумаетъ помогать ииарлистамъ. Но фран
цузский полуоффициальныя газеты говорили это и выводили изъ такого обвинений 
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необходимость усмирить Англию, чтобы она не нарушала спокойствие Европы. Точно 
такой же выводъ делали ОН*Б ИЗЪ синиялпйеишхъ собьгпй. Гарибальди оказывался 
у нихъ агентомъ Пальмерстона и прИхалъ въ Сиилнлню за твмъ, чтобы покорить 
ее для англичанъ: Изъ этого опять следовало, что надобно отнять у Англш сред
ства поднимать смуты въ Европе, что пока французы не возьмутъ Лондона, до 
ТБХЪ поръ Европа не будетъ иметь мира. Наконецъ явилась брошюра, пустив
шаяся въ такая соображения, какихъ не отваживались сделать полуоффищальныя 
газеты. Эта брошюра называется „Макъ-Магонъ, король ИрландскийОна со
бираете изъ старинныхъ книгъ факты о страдальческомъ положенш ирлаидцевъ, 
не обращая внимания на то, что мнотя изъ прежнихъ бедствии Ирландии теперь 
уже исчезли, а другия постепенно изменяютъ свой характеръ, и что Ирландия съ 
каждииымъ годомъ приближается къ тому положению, въ какомъ находится сама 
Англия. Брошюра доказываете, что ирлаиидигы лишены вс/Ьхъ правъ (хотя они те
перь пользуются совершенно таишш же ииравами, какъ англичане), что английские 
протестанты угнетаюте ирландсклхъ католиковъ (хотя католическое духовенство 
пользуется въ Ирландии гораздо большею свободою, чемъ въ самой Франции, и 
давно уничтожеииа всякая политическая разница между протестантами и католи
ками); изъ этого брошюра выводите, что ирландцамъ для достижения религиозной 
свободы и политическихъ правъ необходимо возстать противъ Англии, выбрать 
своего особеннаго короля, и находите, что лучше всего они сделаютъ, если выбе-
рутъ королемъ маршала Макъ-Магона. 

Разумеется, все это не больше, какъ шалости, но оне показываютъ система
тическое стремлеше раздражить старинную вражду французовъ къ Англии. 

Все эти обстоятельства и множество другихъ фактовъ такого же рода не 
дають англичанамъ свободы думать ни о чемъ, кроме иириготовлении къ обороне 
своей земли. Читатель знаете, какъ деятельно ведутся эти приготовления. Гаваиш 
и прибрежныя крепости вооружаются, и теперь газеты заняты разсужденплми о 
томъ, какъ укрепить Лондонъ, чтобы неприятельская армия не могла приблизиться 
къ нему и тогда, если прорвется черезъ цепь прибрежныхъ укреплении и если 
опрокинете англпйснйя войска, которыя встретите по дороге. Сильное развитие 
волонтеровъ, которыхъ считается теперь до 120,000, которые все вооружены 
штуцерами и уже приучились хорошо стрелять и очень порядочно маневрировать, 
иного ободряете англичанъ. Смотръ лондонскихъ волонтеровъ, недавно происхо
дивший въ Гайдъ-ПаркФ, поисазалъ, что они вьиучились даже маневрировать очень 
не дурно; а меткостью стрельбы и еовершенствомъ оружия они превосходят, ли
нейную пехоту французской армии,—это доказано происходившимъ на дняхъ со-
стязапгпемъ въ стрельбе на призы. Но все-таки высадка неприятельской армии на
несла бы громадный потери Англии, хотя, безъ малейшаго сомнения, и кончилась 
бы совершеннымъ истреблешемъ высадившагося неприятеля-. Волнуясь этимъ опа-
еенпемъ, английское общество не имеете досуга заняться никакими важными вну
тренними вопросами. Лордъ Россель принужденъ быль взять назадъ свой билль о 
реформе, потому что публике было не до парламентской реформы, а безъ боль
шаго понуждения со стороны общественнаго мнения нельзя провести черезъ пар
ламентъ этого дъма, нарушающаго интересы всей торийской партии и очень мно
гихъ депутатовъ изъ партии виговъ. Столь же ясно свидетельствуете о невозмож-

т. VI. 39 
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ности заниматься внутренними вопросами другое д'вло, для объяснения котораго 
надобно войти въ некоторый подробности. 

Одною изъ главныхъ реформъ въ системе налоговъ, по бюджету предложен
ному Глэдстономъ, было отмФненне налога на писчую бумагу. Онъ доетавляетъ 
около 8,500,000 рублей серебромъ дохода, но сильно затрудняетъ расниростра-
ненпе дешевыхъ изданий, то есть, разлитие образованности въ массе народа, и 
кроме того стесняете очень многня отрасли промышленности, употреблявшая обер
точную бумагу. Люди, сочувствующие просвещению массы, давно требовали его 
уничтожения. Но уничтожить его, значило бы навсегда перенести тяжесть, слагае
мую такимъ образомъ съ косвенныхъ налоговъ, на прямые налоги и собствеигно ва 
налогь съ доходовъ, которымъ особенно недовольны землевладельцы, пользовав
шиеся до его учреждения почти совершенною свободою отъ всякихъ налоговъ. На
логь на доходы то повышается, то понижается, смотря по государственной надоб
ности; но уничтожение налога на бумагу делало бы необходимостью постоянно 
брать съ доходовъ одною половиною процента больше, чемъ нужно при его сохра
нении. Само собою разумеется, что такая реформа должна была возбуждать силь
ное неудовольствие въ палате лордовъ, служащей представительницею зеилевла-
дельческихъ интересовъ. Землевладельческая партия располагаете и въ палате 
общинъ почти целою половиною голосовъ: вс* тори — или землевладельпы, или 
представители землевладельцевъ. Если бы общественное митЬте могло сильно зани
маться теперь внутренними реформами, некоторые тори въ палате общинъ усту
пили бы его влиянш и билль объ уничтожении налога на бумагу прошелъ бы че
резъ палату общинъ съ значительнымъ большинствомъ голосовъ. Но теперь нот 
одинъ тори не виделъ надобности жертвовать своими разечетами, и большинство 
на стороне билля оказалось очень не большое. Палата лордовъ ободрилась. Кропите 
того у ней былъ очеииъ благовидный предлогь. При нынешнемъ шаткомъ положе
нии делъ, правительство не должно лишать себя запасныхъ средствъ на чрезвы
чайные расходы, говорили противники билля: на всякий случай лучше иметь слиш
комъ миллпонъ фунтовъ избытка доходовъ, чемъ иметь бюджете, въ нютороигь 
доходы только уравновешивались бы съ расходами. Палата лордовъ отвергла 
билль. 

Основателенъ ли предлогь, подъ которымъ она отвергла его, действительно ли 
палата общинъ поступала неосторожно, уничтожая при ныпеппппихъ обстоятель
ствахъ налогь, доходъ съ котораго билль бы запасоиъ на экстренные расходы,— 
не въ томъ дело. Надобно полагать, что Глэдстоигь и манчестерская пария, тре
бовавшие отигвны налога на бумагу, понимаютъ финансовый дела гораздо лучше, 
чемъ лорды; составитель билля и его защитники, проницательнейшие и оииитгЬй-
иниие финансовые люди въ целой Европе, вероятно понимали, что они делали, ве
роятно обдумали, откуда взять денегъ на экстренные расходы, и вероятно въ 
ошибке были не они, а большинство палаты лордовъ, отличающееся допотопный! 
понятиями. Теперь это уже доказано дополнительнымъ бюджетомъ Глэдстона, ю 
которому деньги на экстренные расходы китайской войны получаются черезъ ш-
выипеииие налога на спиртные напитки. Но все равно: пусть Глэдстонъ и его х -
щитники ошибались, пусть основательность разсчета была на стороне палаты ло] -
довъ. Вопросъ не въ этомъ, а въ томъ, имеете ли палата лордовъ право вменил -
ваться въ финансовыя дела. По духу английской конституции, власть надъ фниа -
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сами принадлежитъ исключительно палагв общинъ. Палата лордовъ превысила 
свою власть, нарушила конституцию, вздумавъ отвергнуть финансовую меру, при
нятую палатою общинъ. Въ иное время, когда внимание нации не было бы отвле
чено отъ внутреннихъ дтилъ заботами иностранной политики, палата лордовъ не 
отважилась бы на такое дъло, а если бы отважилась, то потерпгЬла бы жестокое 
поражение. Общественное мигЬние потребовало бы, чтобы палата общинъ поддер
жала свои права, палата общинъ приняла бы суровый решения нтротнгвъ палаты 
лордовъ, и мало того, что принудила бы лордовъ уступить въ этомъ вопросъ,— 
д'вло кончилось бы твмъ, что они вообще потеряли бы часть своихъ привилегия. 
Теперь не то. Нации нъть времени заниматься спорами по внутреннимъ дЬламъ, 
и прогрессивная партия въ палате общинъ не можетъ сделать ничего ииротивъ тори, 
сочувствуюипдхъ лордамъ. Комитетъ, назначенный палатою общинъ для изследо-
вания дела, постарался замять его и оно кончилось неопределеннъимъ, слабымъ, 
ничего не решающимъ протестомъ. 

Какъ будто мало было въ ЕвроигЬ поводовъ публицистамъ и государственииъимъ 
людямъ разныхъ наций спорить, недоверлть, опасаться, возникло на Востоке очень 
прискорбное обстоятельство, служащее новою причиною взаимнаго недоверия. Мы 
не будемъ подробно рассказывать о собып'яхъ, происшедшихъ на Ливанскомъ 
хребгЬ, потому что они принадлежать къ вещамъ, очень обыкновеннымъ въ Сирин: 
друзы, соединившись съ мусульманами, напали на племена, исповедующий хри
стианство, разграбили и выжгли деревни и города, которыми могли овладеть, из
насиловали женщинъ, перерезали всехъ, кто не усиЬлъ бежать. Турецкие солдаты 
помогали разбойникамъ. Это совершенно въ порядке вещей во всей Турции, темъ 
более въ Сирии, где мусульмане особенно фанатичны и наглы. Безчисленные опыты 
поншали, что турецкое правительство не хочетъ, да еелибъ и хотело, то не мо
жетъ избавить своихъ подданныхъ (не однихъ хриспанъ, но даже и техъ мусуль
ман^ которые занимаются мирными промыслами) отъ грабежей и всякихъ насилий. 
Но европейский державы до сихъ поръ ограничиваются полумерами, по взаимному 
соперничеству. Такъ и теперь, конечно, ничего прочнаго не выйдетъ изъ вмеша
тельства, на которое оне решились. Французские, английские и другие корабли по
сланы въ Бейрутъ. Ихъ появление остановить разбойниковъ, но черезъ годъ, че
резъ два возобновится та же история. Газеты очень много толкуютъ теперь о сирня-
екитхъ делахъ, даже разеуждаютъ о важныхъ переменахъ, которыя нтроизойдутъ 
изъ нихъ въ европейской политике. Само собою разумеется, что все это не больше, 
какъ праздные толки. Тысячи людей въ Сирии перерезаны, десятки тысячъ ограб
лены; теперь, можетъ быть, будетъ убито несколько десятковъ убийцъ,—тЬмъ дело 
и кончится до следующаго точно такого же случая. Причины къ переменамъ въ 
отношенияхъ между европейскими державами даются самой Европою, а не Азнею. 

Палермсная норреспонденц1я Times'a. 
(въ И З В Л Е Ч Е Н И И ) . 

б нюння, въ два часа дня, Ланца прислалъ офицера къ Гарибальди съ пред-
ложе иииемъ, что неаполитанцы готовы очистить королевшй двореипъ и все другия 
позиции, занимаемыя ими въ городе, если ему будетъ позволено удалиться въ 
северо-восточную часть гавани, где находится молъ. 

39* 



— 612 — 

„Городъ образуеть почти правильный параллелограмму который тянется отъ берега 
къ горамъ съ северо-востока на юго-западъ. Въ северномъ углу его, на берегу, стоить 
цитадель, занимаемая войсками. На противоположномь углу параллелограмма стоить дво
рецъ, подле него басти'онъ, образующий западный конецъ города, н рядъ болыннхъ зда-
Н1й на площади передъ дворцомъ, — этотъ бастюнъ и здания, вместе съ дворцомъ, 
были заняты неаполитанцами. На юго западной стороне, отъ морскдго берега до тер-
минскнхъ воротъ, тянется одно большое здание, мимо котораго вдуть два шоссе, одно 
въ Мессину, другое въ Катанш. Почти параллельно съ морскимъ берегомъ идетъ дорога 
въ Трапани; направо отъ этой дороги, въ трехъ миляхъ отъ города, находится боль
шая открытая местность, прилегающая одною стороною къ трапанской дороге, а дру
гою къ Monte Pellegrino. Местность эта называется лагеремъ, потому что служила 
полемъ для маневровъ королевскимъ войскамъ. Вотъ на ней-то хотели сосредоточите» 
неаполитанцы, оставивъ королевсшй дворецъ". 

Она представляла для нихъ то главное удобство, что находилась подле гавани, 
и просьба перейти на нее изъ королевскаго дворца ухе показывала, что Ланца 
оставилъ всякую мысль о продолжении борьбы, думая только объ отъезд* изъ 
Палермо. Но переговоры объ этомъ были прерваны возвращениемъ генерала Лега
ции изъ Неаполя. Онъ привезъ полномочие генералу Ланца заключить каипггуля-
ииию.—Неаполитанские командиры совершенно упали духомъ, потому что никапп 
не ожидали нападения на Палермо, а когда началось оно, никакъ не хотели вообра
жать, что перевесь останется на стороне Гарибальди. При самомъ начале сра-
жешя они послали въ Неаполь известие, что Гарибальди окруженъ въ городе s 
къ вечеру будетъ взятъ въ пленъ со всеми волонтерами и инсургентами. Эта само
уверенность ихъ, конечно, была одною изъ причинъ долгихъ колебаний неаполи
танскаго правительства, которое никакъ не могло поверить безнадежности поло
жения своихъ войскъ въ Палермо, такъ недавно еще получивъ отъ нихъ совер
шенно противоположный известия. 

На другой день по возвращении Летицпи, 6 нюня, заключена была капитуля
ция объ отъезде неаполитанскихъ войскъ изъ Палермо; ее подписали со стороны 
неаполитанцевъ генералъ Колонна, а со стороны Гарибальди полковникъ Турръ. 
Но кроме этой капитуляции, немедленно обнародованной, была заключена секрет
ная конвенция, подписанная самимъ Гарибальди и генераломъ Летиппею. Она 
определяла разныя подробности условий, заключавшихся въ капитуляции, и гово
рила о размене пленныхъ. Срока для отъезда неаполитанцамъ не назначалось, 
по невозможности определить, во сколько дней успеють они кончить сборы; было 
только сказано, что они всячески будутъ спешить ими, и дела ихъ были таить 
дурны, что они действительно очень торопились. Королевсшй дворецъ съ сосед
ними зданиями былъ очищенъ 7 июня, на другой день по заключении капитуляции. 
Все неаполитанския войска оттуда перешли на лагерное поле у гавани. 

Отправление неаполитанскихъ войскъ изъ Палермо .началось 7 июня. Сами 
неаполитанские офицеры признавались, что ихъ солдаты занимаются грабежеиигь; 
но повидимому не принималось никакихъ меръ для возстановлення между ними 
дисциплины и грабежъ продолжался. Такъ, напримеръ, они разграбили въ коро-
левскомъ дворце все серебро, весь гардеробъ, все столовое белье, таись что ит> 
дворце остались одне голыя стены. Когда королевсшй дворецъ съ соседний ! 
кварталами былъ сданъ Гарибальди, онъ повсюду въ этой части города разста-
вилъ караулы изъ своихъ алыип'йскихъ стрелковъ, иириказавъ итмъ никого не ну -
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екать туда: во-первыхъ, для того чтобы не было воровства, а во-вторыхъ, и по
тому, что не безопасно было входить въ эти кварталы; полуразрушенные бомбами 
дома безпрестанно падали, а отъ множества заваленныхъ развалинами труповъ, 
воздухъ былъ заразителенъ. Первою заботою Гарибальди было велеть ломать 
етвнн домовъ, грозившихъ падешемъ, собирать изъ-подъ развалинъ трупы и хо
ронить ихъ. 

„Палериское городское начальство назначило коммиссию для осмотра этихъ кварта-
ловъ и представлеви'я отчета о1 ихъ положений. Палермцы надеются, что отчетъ будетъ 
подпнеанъ В С Е М И генеральными консулами. Русский генеральный консулъ можетъ тутъ гово
рить но опыту: вь его собственный домъ упала бомба п онъ видълъ въ немъ послед
ствия бомбардировки. То же можно сказать и о брятанскомъ консул*. Другимъ надобно 
только пройти по улицамъ, чтобы приобрести все нужныя сведения. Окрестности города 
поучительны въ этомъ отношении не меньше самаго города. Идите по какому хотите 
направлению,—въ Фавориту, въ Монреале, въ Гуавданью, везде вы увидите, что почти 
каждый домъ сожженъ или разграбленъ. Грабежъ этотъ не можетъ извиняться и бое-
выиъ безпорлдкомь, потому что все окрестности города были ограблены еще до по
явления Гарибальди. 

„Но неаполитанцы скоро пожали то, что посеяли. Этотъ грабежъ, который они 
поощряли для воодушевления своихъ солдатъ, былъ одною изъ главныхъ причинъ ихъ 
поражения. Сами неаполитанские генералы начали надъ своимъ войскомъ то дело, кото
рое Гарибальди только довершиль. Вспоминая, съ какою горстью людей явился Гари
бальди, нельзя было не изумляться его почти баснословному успеху при взгляде на 
неаполитанския войска, шедший по городу третьяго дня. Ихъ было по крайней мере 
тысячъ четырнадцать человекъ, здоровыхъ, высокаго роста, превосходно вооруженныхъ, 
снабженныхъ сильною артиллерией). Только тогда, когда начали они отступать, мы уви
дели, какъ сильны они были. Но подъ блестящею наружностью господствовала въ нихъ 
совершенная испорченность, делавшая И1ъ неспособными къ битве. Думая только о 
грабеже, солдаты вышли изъ повиновения, и офицеры боялись ихъ больше, чемъ не
приятеля; а изъ офицеровъ многие имеютъ либеральный образъ мыслей и сами веохотно 
сражались. 

„Неаполитанское правительство Х О Т Е Л О иметь армию, на которую могло бы пола
гаться, которая была бы чужда новыхъ идей. Конскрипция доставила ему солдать, но 
солдаты ничего не значатъ безъ офицеровъ. Хорошвхъ офицеровъ могъ бы дать обра
зованный клаесъ, во именно онъ былъ протнвннкомъ господствующей системы; маю 
людей изъ этого класса поступало въ армию, да и Т Е , которые поступали, казались 

• подозрительными. Потому офицерское сословие составлялось или изъ стариковъ, быв
шихъ вь прежней армии (до 1848 года) и остававшихся на службе только по неспо
собности прокормиться какимъ нибудь другимъ занятпемъ, или изъ аристократической 
молодежи, Такимъ образомъ явилось два разряда офицеровъ: одинъ блестящий, годный 
только для парадовъ, другой погрязший въ рутине. Ни тотъ, ни другой не могъ про
буждать хорошаго духа въ солдатахъ. Я былъ взумленъ, смотря на офицеровъ отсту
павшего войска: все они старики. Кавитанъ безъ седыхъ волосъ былъ редкимъ исклю-
чешемъ.—Унтеръ-офицеры еще меньше офицеровъ соответствовали надобности прави
тельства. Неаполитанские поселяне такъ невежественны, что делать ихъ унтеръ-офице-
рамн нельзя; въ эти чины по необходимости производились бедные люди средняго со
словия, которое враждебно господствующей системе. О ихъ влиянии на войско можно су
дить по тому факту, что по крайней wbpb три четверти дезертировъ, перешедшнхъ къ 
намъ,—унтеръ-офицеры. Армия имела блестящий видъ, но вь Д Е Л О не годилась. 

„Еще до прибытия Гарибальди, еще до начала сици.мйскаго возстания обнаружн 
лись симптомы, нзъ которыхъ правительство могло видеть ненадежность войскъ. Вось
мой и десятый полки, получнвъ приказание двинуться во внутренность Сицилш, не за
хотели идти и выказали такой духъ неповиновения, что пришлось совершенно перефор
мировать ихъ. Легкость, съ какою было подавлено возсташе въ самомъ Палермо, бо-
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гатаа добыча, награбленная солдатами въ Ганчскомъ монастыре, — все это несколько 
возстановило самоуверенность войска. Такия мысли были поддержаны успеюмъ экспе
диций въ Карини, Партенико и т. д. Толпы инсургентовъ, обменявшись издали выстре
лами, отступали въ горы. Солдаты, вместо того чтобы преследовать ихъ, бросались на 
города, жгли, грабили и резали. 

п Прибытие Гарибальди изменило мысли войска. Сначала неаполитанцы надеялись 
на свою многочисленность, и если бы первая встреча была удачва для нихъ, неаполи
танская армия быть можетъ и стала бы сражаться; ио при Калата-Фнми 500 человтигь 
альшйскихъ СТИУЬЛКОВЪ погнали съ одной позици'и на другую отрядъ, имевший до 4,1)00 
человекъ. Будучи поражены при такомъ числительномъ превосходстве, неаполитанские 
солдаты упади духомъ". 

Мастерские маневры Гарибальди подъ Палермо заставили неаполвттанскяхъ 
офицеровъ и солдатъ не верить своему искусству и своимъ генералалъ. Потоп, 
трехдневная уличная борьба совершенно подорвала всякую дисциплину въ неапо-
литанцахъ, занимавшихся не столько битвами, сколько грабежемъ.—Сказавъ о 
прибытии несколькихъ новыхъ волонтеровъ изъ Италии, корреепондентъ Times'a 
замечаете, что вся армия центральной) Италии отправилась бы въ Сицилию, еелибъ 
только позволили ей, и после того продолжаете: 

„Сардинское правительство винили въ томъ, будто бы оно покровительствовало 
экспедищи Гарибальди, между темъ какъ оно делало все, что могло, чтобы помешать 
ей, и если экспедиция все-таки устроилась, то единственно благодаря средствамъ, какия 
имелъ самъ Гарибальди. Бели бы сардинское правительство благоприятствовало экспе
диции, или хотя смотрело на нее сквозь пальцы, то неужели задержало бы оно 12 идя 
15 тысячъ ружей, которыя были закуплены у Гарибальди на деньги, доставлявишяея 
ему изъ целой Европы?" 

Черезъ несколько дней, сообщивъ извести'е о томъ, какъ идете отправка неа
политанскихъ войскъ, корреспонденте замечаете: 

„Между неаполитанцами есть люди, надеюици'есл вернуться сюда месяца черезъ три. 
Они вероятно надеются на повторение того, что было въ 1848 году, когда сицилийцы 
пропустили Ц Б Л Ы Х Ъ семнадцать месяцевъ безъ всякихъ заботь организовать свою армию. 
Но если некоторые оболыцаютъ себя такою мечтою, то на большинство произведено 
совершенно противное впечатление нынешними происшествиями. Очень цнопе, особенно 
Т Е , которые говорили съ Гарибальди, обратились въ итальянцевъ, и некоторые офи
церы выражали надежду, что скоро будутъ сражаться рядомъ съ ннмъ за италын-' 
ское дело". 

Описывая систему притеснения, оте которой избавились теперь сицилийцы, 
корреспонденте Times'a замечаете: 

„Какую же пользу прпнесъ этотъ терроризмъ? Онъ не успелъ воспрепятствовать 
составлению заговора. Принимались крутым мёры, арестовали людей целыми толпами, а 
все-таки полиция не могла открыть истннныхъ руководителей заговора. Прокламации 
секретнаго комитета были прибиты на ствнахъ по всемъ улицамъ. Какъ только Гари
бальди высадился, секретный комитетъ открылъ правильный сообщения съ нимъ н yefc-
домлялъ его о В С Е Х Ъ движени'лхъ войскъ; а неаполитанцы, какъ ни подкупали людмй. 
какъ ни грозили имъ, не могли ничего узнавать о дввженияхъ Гарибальди, не мои л 
устраивать сообщешй между разными своими отрядами. Фонъ-Мвюль, возвращаясь хзъ 
похода на Корлеоне и дошедши до Мисильмери, предлагалъ 600 червонцевъ тому, i то 
пронесеть черезъ городъ письмо отъ него въ войскамъ, стоявшииъ въ королевскс гь 
дворце; никто не взялся исполнить это. Каждый сицили'ецъ зналъ, когда Гарибали п 
прпйдетъ въ Мисильмери; все говорили объ этомъ, а между темъ неаполитанцы не 
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звали ничего. Самъ генерал. Легация говорилъ, что накануне вступления Гарибальди въ 
Палермо, уже вечеромъ, овъ прогуливался по берегу съ генераломъ Ланцею и они 
поздравляли другъ друга съ усивдонъ действий противъ Гарибальди, полагая, что д'Ьло 
уже кончено. „Мы легли спать, говорилъ онъ, радуясь тому, что кончились все опас
ности, а поутру были пробуждены изнЬспемь, что Гарибальди стоить въ Палермо". 

Понемногу палермцы переставали бътать по улицамъ и кричать, какъ сума
сшедшие отъ восторга; но все-таки они умели сдерживать себя только пока не ви
дъли Гарибальди: при его появлении по прежнему сбегались толпы и поднимался 
восторженный гвалтъ. Это поклонение такъ надоело скромному генералу, что онъ 
пересталъ показываться на уллцахъ днемъ, выходя обозревать городъ лишь на 
зар*, пока все еице спять. Онъ даже перенесъ главную свою квартиру на край 
города, чтобы избежать толпы, постоянно осаждавшей его. Заботы его были по
ровну разделены между облегченнемъ участи пострадавшихъ жителей Палермо и 
формпгрованпемъ войска. 

„Волонтеры, приехавшие къ Гарибальди, обращены въ кадры для двухъ брнгадъ; 
эти кадры будутъ наполняться молодыми людьми изъ палермской провинции, отъ 20 до 
Зо леть. Дело идетъ очень успешно. Когда Медичи привеэетъ своихъ волонтеровъ, 
при ихъ помощи легко будетъ составить въ одинъ месяцъ армию отъ 20 до 25 тысячъ 
человекъ. Артиллерия также устроивается. Въ Палермо есть большая литейная, сде
лавшая въ 1849 году несколько очень хорошихъ пушекъ; она теперь возобновила ра
боту; колоколовъ въ Сицилии много, потому недостатка въ металле не будетъ. Бели такъ 
будетъ продолжаться, то Гарибальди осуществить похвальбу Помпея: ему даже не 
нужно и топнуть ногой, чтобы явились леитоны. Секреть его искусства въ томъ, чтобы 
отбрасывать безполезныя формальности и все упрощать. Ранцевъ у его солдатъ нетъ. 
Каждый кладеть въ карманъ своей блузы рубашку и други'я нужный ему вещи; только 
благодаря этому облегчению, возможны были необычайные переходы, кончившиеся взя-
тйемъ Палермо". 

14 июня генералъ Летипдя ипри з̂жалъ уведомить Гарибальди о скоромъ отъ
езд* последнихъ неаполитанскихъ войскъ и просить его о принятии меръ, чтобы 
отъезду ихъ не было препятствии!. 

„Неаполитанцы постоянно мучились мыслью, что Гарибальди, при всемъ своемъ же
лании, не въ силахъ будетъ удержать горожань и инсургентовъ. Именно для того, чтобы 
несколько обезпечить себя отъ ихъ нападения, оии условились по восьмой статье кон
венции освободить семь человекъ, бывшихъ у нихъ подъ арестомь, только/тогда, когда 
последние солдаты сядутъ на корабли. Беэпокойство ихъ усиливается твмъ, что они 
плохо полагаются на своя войска, потому на всехъ передовыхъ постахъ онн поставили 
иностранные батальоны. Напрасная предосторожность: духъ непослушания онладелъ и 
этими батальонами точно такъ же, какъ неаполитанскими войсками. Съ того времени, 
какъ иностранные батальоны заняли передовые посты, более ста человекъ изъ нихъ 
дезертировали; иаъ этихъ дезертировъ сформирована теперь особая рота. Отъ Гари
бальди онн получаютъ больше жалованья, тЬнъ оть неаполитанцевъ, и имеютъ хоро
шую пищу, которой не имели у неаполптанцевъ. Неаполитансше солдаты продоволь
ствуются однпмн сухарями н солониной, во и солонина дается имъ редко: нхъ корабли 
такъ спешатъ перевозкой войскъ, что не успевають нагружаться провизией, отходя на
задъ въ Палермо. Потому неаполитанския войска находятся въ самомъ тяжкомъ поло
жении. Сами неаполитанцы видять, что солдать надобно совершенно вновь переформи
ровать, прежде твмь сиова вести въ дело. А неаполнтанше офицеры не имеютъ ни
какой оюты сражаться. Зараза „итальянской идеи" охватила ихъ почти всехъ. Про
тивъ сицишйцевъ у нихъ еще остается сильная нелюбовь, но когда они встречаются 
съ Гарибальди н его итальянскими волонтерами, они смотрятъ на нихъ скорее какъ 
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насотоварищей, твмъ какъ ва противниковъ. Такъ подействовали ни нихъ слова Га
ри бальди и образъ1 его действии. Онъ поступалъ съ нннн не какъ съ врагами, а какъ 
съ заблуждающимися друзьями, делалъ въ вхъ пользу все, что могъ, не пользуясь нхъ 
несчастнымъ положешемъ; .онъ не старался унижать ихъ, выказывать свое превосход
ство, напротивъ, всячески отстранялъ все, твмъ они могли бы оскорбляться. Смотря 
на его действия, они убеждались въ неспособности своихъ генераловъ. Они вндятъ 
также, что молодые люди быстро возвышаются въ нащональной армии, если имеютъ 
дарования, и невольно сравниваютъ съ этимъ систему фаворитизма, господствующую въ 
ихъ войске. Если бы неаполитанское правительство не приняло предосторожности, не 
увезло въ Неаполь семейства своихъ офицеровъ, чтобы иметь эаложииковъ въ ихъ 
верности, многие офицеры перешли бы къ Гарибальди". 

Гарибальди отвечалъ Летиипи, что отъездъ последнихъ отрядовъ будетъ бе-
зопасенъ. Когда американцы, бывшие въ Палермо, узнали, что неаполитанцы ваяли 
на открытомъ море корабль подъ американскямъ флагомъ, они начали разсуждать 
въ такомъ смысле, что корреепондентъ Times'a пришелъ къ следующему за
ключению: 

„Если общественное нвеше Европы ие вмешается въ это дело, ва Средиземномъ 
море явятся американские крейсеры, которые съ радостью станутъ овладевать в cine 
неаполитанскими и австрийскими кораблями". 

По сведъшянъ, доходившимъ до Палермо, онъ считалъ, что около 15 июня, 
кроме войскъ отъезжавшихъ изъ Палермо, остается въ Сицилии не больше 4,500 
человекъ неаполитанскихъ войскъ. Изъ нихъ около 3,000 въ Мессине и около 
1,500 въ Сиракузахъ. Большая часть Мессиискаго гарнизона была уже пере
правлена тогда въ Неаполь для борьбы съ возсташями, которыхъ ждали въ Ка
лабрии, въ Абруццо и въ самомъ Неаполе. 

16 шня явился декретъ Гарибальди, распускающий отряды инсургентовъ; кор
реепондентъ Times'a по этому случаю дёлаетъ обилии очеркъ роли, которую они 
играли въ военныхъ дейигшяхъ. 

„Изъ монхъ разсказовъ вы видели, что устройство этихъ squadre было решительно 
несовместно съ правильной военной организацией. Ихъ неспособность къ правильной 
войне достаточно доказана событиями 1846 а 1849 годовъ. По спискамъ числилось 
тогда въ squadre не менее 60 ,000 человекъ, которые являлись въ ряды, когда неа
политанцы были далеко, и исчезали съ приближениемъ непр1ятелл. Хуже всего было, 
что ихъ существование обольщало народъ надеждою, будто бы существуетъ националь
ная армия и не нужно никакихъ другихъ меръ, кроме заботы объ увеличении числа 
нхъ. Каждый становился тогда организаторомъ отрядовъ и выдумщикомъ мундировъ; 
самосозданные полковвнки и майоры возникали сотнями. Падение Мессины разевало 
иллюзи'ю. 15,000 этого войска, бывшего въ Мессине, скрылось при виде швейцарцевъ 
и неаполитанцевъ: sqnadri торопливо разошлись по домамъ, дарили свое оружие и 
стали мирными гражданами. На защиту Мессины осталось только четыре батальона 
юношей, отъ пятнадцати до двадцати леть, которыхъ прежде презирали. Палермо ужас
нулся, но было уже поздно поправлять дело. 

„Но въ надгробной речи всегда перечисляются похвальный качества умершаго, в 
я скажу, что благодаря этимъ sqnadri поддерживалось сицилийское движение до при
бытия Гарибальди: безъ нихъ ему не было бы случая npiexaTb въ Сицилию. Все боль-
mie прибрежные города были такъ подавлены гарнизонами, что не имели средствъ 
ничего делать. Неаполитанцы каждые два или три месяца делали поисись для всеоб-
щаго обезоружешя енцилгёцевъ и обыски эти производились такъ успешно, что оружия 
въ городахъ почти не оставалось. По деревнямъ не было возможности достичь этого 
и осталось очень много ружей, несмотря на все поиски. Кроме того, неаполитанцы 
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не могли занимать военным отрядам всю внутренность острова, чтобы не допустить 
собираться вооруженным!» людямъ. Попытки возстанил, начавишяся въ городагь, заста
вили и ъ еще больше прежняго сосредоточиться тамъ, оставивъ на волю судьбы вну
тренность острова. Напрасно посылали онн летуч.я колонны по больпшмъ дорогямъ: 
колонны шли по острову, какъ корабли ид уть по морю, В Ы Т Е С Н Я Я на время воду, но 
ве оставляя за собою никакихъ игвдовъ: какъ только уходила колонна, за нею опять 
собирались sqnadri . Эта пустая игра вечно тянулась бы такъ, если бы Гарибальди 
съ своими волонтерами не явился покончить ее. Онъ сосредоточнлъ и повелъ съ со
бою втнхъ герильясовъ, оказавшихся очень полезными во время наступательныхъ дъв-
ств1й. Правда, немногие изъ нихъ держались на своемъ игвсте. встречаясь съ яеприя-
телемъ въ открытомъ поле; но, отступая, они опять подбегали къ нему съ другой 
еторовы и безпрестанно стреляли: потому неаполитаицамъ казалось, что они со всехъ 
сторонъ окружены лепонами инсургентовъ и что инсургенты не бътаюгъ отъ нихъ, а 
проивводять расчитанныя стратегический движения. Въ ходьбе sqnadri неутомимы; они 
были очень пригодны для стратегш, которой следовалъ Гарибальди около Палермо, пе
редвигаясь съ горы на гору, повсюду зажигая костры; часто спускались они съ горъ 
по садамъ и въ ночное время пугали непр1ятеля своими выстрелами. Самые недостатки 
ихъ оказывались полезными. Напримеръ, когда они колебались, бегали въ разныя сто
роны у воротъ Палермо, число ихъ возрастало отъ того въ глазахъ неприятеля, а без-
порядочная беготня и стрельба ихъ по всемъ нзвилистымъ улицамъ Палермо заставляла 
неаполитанцевъ думать, что аттака ведется со всЬхъ сторонъ. Кроме того, зоркость и 
наблюдательность удивительна у этихъ „молодцовъ": они дикари, отъ глаза и слуха 
которыхъ не ускользнетъ ничто. Потому въ свое время sqnadri были полезны Но те
перь они были бы уже въ тягость". 

Потону Гарибальди велелъ имъ расходиться по домамъ. Люди, видевшие без-
порядочность ихъ, опасались, что они не послушаются; но нравственное влияние 
Гарибальди таково, что они разошлись смирно и теперь будутъ переформированы 
въ дисциплинированное войско. Squadri состояли главнымъ образомъ изъ людей отъ 
30 до 4 0 лФть,—по правиламъ военной оргаииизацш, изданнылгь теперь, этотъ 
возрастъ составляетъ въ арши второй разрядъ; отряды его ииредназначены только 
защищать каждый свою итровинпию, въ случае нападения на нее. Люди отъ 17 до 
30 леть, напротивъ того, должны составить первый разрядъ, или собственно 
действующую армш. 

„Все число ихъ составить въ Сицилш отъ 80,000 до 90,000 человекъ. Надобно 
вспомнить, что на острове никогда не было конскрипции. Идея о ней пугала многихъ; 
тЬиъ больше былъ crpaib при объявлении, что не допускается ни для кого освобожден1е 
отъ службы и ве позволяется ставить вместо себя наемщиковъ. Но все возражешя 
остались напрасны. Бслн аристократы не пой дуть въ арм.ю. не пойдутъ н поселяне. 
Это былъ принцнпъ, отъ котораго нельзя было отступить. Но не всё 90,000 чело
векъ понадобятся вдругъ, потому призывъ на службу можно было смягчить Т Е М Ь , что 
прежде другихъ призываются къ оружию один желающие. Въ несколько дней явилось 
300 волонтеровъ изъ первыхъ фамвл1й и записались въ рядовые солдаты". 

По неаполитанской системе сицилийцы не допускались къ военной службе и 
потому народъ совершенно не им4лъ людей, сколько нибудь знаюпидхъ ее. 

„Но, несмотря на все затруднения, первая дивизия составлена уже почти въ пол-
номъ комплекте; за быстроту, съ какой она сформировалась, надобно благодарить 
полковника Турра. Она вся составилась изъ волонтеровъ, которые, несмотря на свою 
молодость, обещаютъ быть отборными солдатами. Этотъ прнмеръ не останется безъ 
вл1янпя на весь островъ. Каждый день приходить известия нзъ разныхъ городовъ и 
округовъ, что волонтеры везде являются во множестве. Оружие для этихъ людей на-
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юдить труднее, твмъ находить еаиыхъ людей. Мы здесь въ столище Синили, а вы ие 
можете вообразить, какъ бедны мы оруяйемъ". 

17 шня, вечеромъ, прибыла въ Палермо экспедиция Медичи. Этотъ отрядъ 
составить кадръ для сицилийской армии, снадбитъ ее унтеръ-офицерами, и кор
реепондентъ Times'a говорить: „его прибытие увеличиваетъ наипи силы по край
ней мере въ пять разъ". 19 шня отплыли нзъ Палермо последний неаполитански! 
войска. Гарибальди разставилъ сильные караулы изъ итальянскихъ волонтеропгь 
по дороге отъ цитадели къ пристани, чтобы народъ не бросился на уходящаго не
приятеля. Благодаря этому, а также и тому, что горожане не ждали такъ скоро 
этого последняго акта и не успели взволноваться, войска улили на суда, не будучи 
тревожимы народомъ. Они были совершенно деморализованы, но къ ихъ счастпо 
народъ ограничился однимъ свистомъ имъ. Счастьемъ для неаполнтанцевъ было 
и то, что внимание горожанъ отвлекли отъ нихъ освобожденные молодые люди, ко
торые содержались въ цитадели подъ арестоиъ и были освобождены при передаче 
цитадели въ руки Гарибальди. Этихъ пленниковъ повезли теперь по городу съ 
триумфомъ и столплеигие народа вокругъ нихъ было такъ велико, что итроцессш 
ехала изъ цитадели до главной квартиры Гарибальди пелыхъ три часа. Когда 
они приехали въ главную квартиру, гдё ждали ихъ родственники и Гарибальди, 
начались обьикновенныя въ подобныхъ случаяхъ сцены, обнимания, поцелуи, и только 
уже по окончании всего этого главная масса горожанъ хлынула на пристань, а 
неаполитанцы темъ временемъ уже успели прийти на берегъ и сесть въ лодкн, 
такъ что пришедшая туда толпа могла только посылать угрозы вследъ имъ. Вече
ромъ городъ былъ иллюминованъ. 

На другой день (20 июня) первая дивизия сицилийской армии, или какъ назы
вается она оирфипиальньимъ образомъ, прервал бригада 15-й дивизии национальной! 
итальянской армии, будучи уже вполне сформирована, выступила подъ командою 
Турра во внутренность острова, чтобы приучаться къ походной жизни. Она ед*лш 
въ этотъ день довольно большой переходъ, не оставишь за собою ни одного ст-
сталаго; корреепондентъ Times'a находить это обстоятельство свидетельствуюиииигигь, 
что она окажется очень способною къ перенесению военнилхъ трудностей. 

21 июня были кончены перевозка волонтеровъ и припасовъ, прибывпиихъ съ 
Медичи, съ кораблей на берегъ. Корреепондентъ Times'a говорить, что этотъ 
новый отрядъ составленъ изъ такихъ же отборныхъ бойцовъ, изъ какихъ состоял 
первый отрядъ, npiexaBinnifi съ Гарибальди. Основашемъ обоихъ отрядовъ служил 
люди, находивишеся въ числе альпййскихъ стрьмиковь, съ которыми действовалъ 
Гарибальди въ прошлогоднюю войну. Разумеется, прибытие отряда Медичи возбу
дило сильнейишй восторгъ въ Палермо. 

22 июня явилась депутация городскихъ властей благодарить Гарибальди за 
освобождение острова. Палермо решилъ поставить статую своему освободителю. 

„Гарибальди отвечалъ депутатамъ (говорить корреепондентъ Times 'a) одною изъ 
г£хъ увлекаюицихъ речей, кашя умеетъ всегда произносить. Онъ напоминалъ имъ, тго 
ве все еще сделано, что надобно сосредоточить все мысли на доверипенш начатая 
дела. Сицишя можетъ стать свободною только какъ часть Италш. Къ этому Д О Й Р Ы 

стремиться нхъ усилия; но время для присоединешя къ Сардиши не пришло еще. Пр и
соединеше повело бы къ дипломатическому вмешательству, котораго надобно избегать'. 

Последняя изъ писемъ, прочтенныхъ нами, отправлены въ Times 29 шня i 
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6 шля, уже не изъ Палермо, а изъ Алии, небольшаго городка, верстахъ въ 7б-ти 
отъ Палермо, по дорогъ въ Катанию и Мессину, и изъ Кальтанисетты, главнаго 
города Кальтаниееттской провишпи, лежанцаго на половин* этой дороги. Въ Па
лермо нъть ничего новаго, говорить корреепондентъ, и я разечиталъ, что гораздо 
лучше будетъ мяв отправиться въ походъ съ бригадою Турра, ч*мъ оставаться въ 
Палермо: я посмотрю, что дълается въ глубин* острова и какъ сипилииише сол
даты приучаются къ походной жизни. Во внутренности острова онъ нашелъ гораздо 
больше благосостояния, ч*мъ въ Палермо, потому что неаполитанския притеснения 
не могли такъ успешно проникать во внутренность страны, какъ подавляли всякую 
деятельность въ прибрежнъихъ местахъ. Повсюду встречалъ онъ такой же эиту-
зиазмъ къ национальному делу, какъ въ Палермо; но провинциалы, менее забитые, 
показались ему, по крайней мер* въ некоторыхъ местахъ, способнее палермцевъ 
поддерживать евоихъ освободителей серьёзнымъ сод*йствиемъ, а не одними криками 
восторга. Сицилийские новобранцы, по его свидетельству, быстро привыкаютъ къ 
дисциплине и становятся порядочнплш солдатами: онъ говорить, что въ Алш, 
едълавъ три перехода изъ Палермо, они уже стали гораздо более похожи на ре
гулярное войско, чемъ билли въ Палермо. Дальше, по чрезвычайному зною, не
которые изъ солдатъ оказались утомленными, нужно было уменьшить размерь 
переходовъ и увеличить продолжительность отдьиховъ; но это вовсе не противоре
чить прежнему свидетельству спутника ихъ о томъ, что новобранцы оказываются 
въ поход* недурными солдатами: изнурительность марша была такова, что въ эти 
дни силы изменяли не имъ однимъ, а также и ветеранаиъ-волонтерамъ. Въ пере
несении всехъ этихъ трудностей сицилийские рекруты обнаружили очень порядоч-
итую энергию и способность сохранять дисциплину, что важнее всего. 



П О Л И Т И К А . 

АВГУСТЪ 1860. 

СмцилМсшя и неаполитаншя д-Ьла. 

Прежде всего переведемъ итродолжете ситиялшской корреспонденции Times'a, 
знакомой читателямъ по двумъ предъидущимъ нашимъ обозр4шямъ. Въ прошлый 
разъ мы остановились на письме, отправленномъ изъ Кальтанисетты, города, лежа-
щаго на половин* пути между Палермо и Мессиною. Колонна Медичи, при кото
рой находился авторъ переводимыхъ нами писемъ, спокойно и довольно быстро 
прошла остальную половину пути до самой Барчеллоны, лежащей на съверномъ 
берегу Сицилии близь укръпленнаго города Мелаццо, который неаполитанцы ре
шились упорно защищать. Продолжаемъ теперь нашъ переводъ. 

Мелаццо, 24 хюля, 

„Въ лавровожъ венке Гарибальди прибавился еще листъ, не у ступаю иицй прежнииъ 
ни по важности, ни по блеску. Бой при Мелаццо — одно изъ немногихъ сражений, 
соединяющихъ въ себе все вели™ новейшяхъ победъ съ романическими чертами ге-
ройскихъ битвъ древности. 

„Я уже объяснялъ ваиъ положеше делъ передъ битвою при Мелаццо. Колонна 
Медичи, состоявшая нзъ 2,500 человекъ, дошла по северному берегу Сицилш до 
Барчеллоны, где губернаторъ и комитетъ Мессинской проввнщи основали свою рези
денцию и где организовались военныя силы проввнщи Но еще занималъ неприятель вт. 
большнхъ силахъ Мессину и крепость Мелаццо; эта позищ'я могла послужить опорою 
неаполитанцамъ и взять ее было не легко. Большинство людей всегда находятся больше 
подъ влияшемъ близкой къ нимъ обстановки, чемъ отдаленныхъ отъ нихъ событий. 
Несмотря на успехи Гарибальди въ остальной части острова, сила неаполитанцевъ въ 
восточвомъ углу составляла сильный аргумента въ глазахъ массы, боявшейся заходить 
слишкомъ далеко и компрометировать себя, пока не миновалась всякая опасность. При
томъ же, множество чиновниковъ, вытнанныхъ изъ внутреннихъ частей острова, наши 
себе убежище въ Мелаццо и Мессине; они всячески убеждали народъ, что очень рнс-
кованныиъ делоиъ было бы принимать учаспе въ событтяхъ, а инопе изъ нхъ то
варищей, получившие отъ диктаторскаго правительства позволеше остаться на своихъ 
местахъ, распространяли робость и нерешительность, въ другихъ округахъ. Несмотря 
на эти обстоятельства, охлаждавпня энтуз.азмъ и энергию, призывъ правительства, чтобы 

. жители поступали въ волонтеры, не остался напрасенъ: сотни людей, преимущественно 
изъ образованныхъ сословий, отвечали на него. Изъ нихъ сформировали отрядъ, ко
торый по возможности снабдили оружиемъ и обмундировкою,—задача едва ли не богЬе 
трудная, чемъ найти волонтеровъ, потому что все надобно было перевозить по гор&игь 
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нзъ Катании,—море оставалось еще небезопасно. Горсть, собранныгь такимъ образомъ 
людей была усилена батальономъ, который сформировалъ полковникъ Фабрици на пути 
нзъ Ното въ Катанию и изъ Катании въ Барчеллону. Оба эти отряда вместе прости
рались до 7 или в сотъ человекъ. 

„Медичи, назначенный военныиъ комендантомъ Мессинской провинти, принялъ 
управление делами тотчасъ же, какъ пришелъ въ нее (12 июля). Онъ велъ колонну и 
самъ юдилъ рекогносцировать местность, на которой думалъ расположиться противъ 
Мелаццо. Неаполитанцы, узнавшие о его приближении, выслали противъ него колонну 
подъ командою полковника Боско на помощь гарнизону Мелаццо, состоявшему нзъ 1-го 
линейнаго полка н роты артиллерии. Несмотря на укрепления цитадели и ствну, окру
жающую Мелаццо, неаполитанцы полагали, что гарвнзовъ этотъ не у стоить противъ 
Медичи. Колонна Боско, вышедшая изъ Мессины 14 и'юля, состояла изъ четырехъ стрФл-
ковыхъ батальононъ, силою каждый более 1,000 человекъ, эскадрона кониыхъ егерей 
н изъ баттареи полевой артиллерш. Дорога въ Мелаццо отъ самой Мессины поднимается 
въ гору до ла-Скалы, образующей высшую точку ея, а потомъ спускается внизъ къ 
северному прибрежью. Блнзъ берега она обюдитъ последний горный отрогь, кончающийся 
крутымъ спускомъ у города Джессо, который владычествуеть. надъ дорогою; потому 
надобно было неаполитанцамъ занять его на случай неудачи. Они оставили въ немъ 4-Й 
стрелковый батальонъ, приказавъ батальонному командиру съ четырьмя ротами дер
жаться въ городе, а друпя четыре роты разставить по горнымъ тропннкамъ, которыми 
сицилийцы могли бы обойти джесскуго позипдю. Остальная колонна продолжала путь въ 
Мелапдо, и пришла туда на другой день, 15 июля. 

„Медичи еще за несколько дней до выхода этой колонны узналъ о намерении 
неаполитанцевъ послать подкрепление въ Мелаццо. Это анаше плановъ и намерений 
неприятеля составляетъ одну изъ большихъ выгодъ национальной армии. Мы почти безъ 
всякихъ стараний знаемъ все то, что неаполитанцы покупаютъ за деньги, да и то не 
всегда могутъ купить. Усерди'е жителей уведомлять насъ о всемъ происюдлщемъ въ 
веприятельскомъ лагере такъ велико, что затруднение для насъ только въ одномъ: 
разбирать, какия известия важны, какия нетъ. Никаки'е наемные лазутчики не могли бы 
следить за ВСБМИ малейшими распоряжениями неаполитанцевъ такъ зорко, какъ стоокий 
Аргусъ, — народъ. Въ действи'яхъ подъ Мессиною даже телеграфъ, это могущественное 
военное пособи'е. обратился противъ неаполитанцевъ. Электрическая проволока вдоль 
берега была разрушена народомъ, считающимъ ее за одно изъ опаснейшнхъ вражескихъ 
орудий, н неаполитанцамъ осталось давать известия лишь посредствомъ воздушнаго теле
графа, движения котораго были намъ видны и понятны. 

„Узнавъ о приближений колонны Боско, вдвое превосходившей его числомъ людей, 
Меднчн имелъ время выбрать позишю. Онъ сталъ въ Мери, миляхъ въ трехъ передъ 
Варчеллоного, на мессиискомъ шоссе. Горные спуски въ этой части Сецилии такъ круты, 
а потоки такъ быстры и полны камней, что перегораживаютъ все пространство между 
горными отрогами. Речка Санта-Лучия служить самымъ лучппимъ представителемъ ха
рактера этн1ъ потоковъ. Она образуетъ долину въ 2 0 0 нли 3 0 0 ярдовъ ( 80 — 
120 саженъ), которая въ летнее время служить единственныиъ путемъ къ пвсколькимъ 
горнымъ проходамъ. Въ нижней части долины, блнзъ Мери, где холмы понижаются, 
обе стороны потока охраняются стенами въ несколько футовъ толщины и въ 5 —6 
футовъ вышины, оставляющими только проходъ для шоссе, которое идетъ черезъ 
Мери. Ставь тутъ, вы видете себя какъ будто среди настоящего форта. 

Медичи сталъ въ Мери, устроилъ въ домахъ, СОСБДНПХЬ съ потокомъ, амбразуры, а 
промежуток^, ствны, где идетъ шоссе, укрепиль турами и песочными мешками. Сама 
стена также была приспособлена къ обороне, и такимъ образомъ эта лишя сделалась 
крепкою позвци'ею. Первый отрогь горы направо, крутой и густо поросиш'й лесомъ, 
былъ занять батальономъ, а далее находились крутые уступы Санта-Лучпи, составлявшие 
оконечность праваго фланга. Сь-лева, стена, опоясывающая реку, идетъ на полъ-мили 
(*/« версты), ограждая роскошные сады, которые тянутся за Мери къ морю. Съ того 
места, где кончается стена, начинается широкий прибрежный косогоръ, имеющий несколько 
сотъ ярдовъ протяжешя. Позиция вообще была очень хороша, и единственное неудобство 
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составляла длиннота ея, —она имела въ длину едва ли меньше 3 миль (около 5 верстъ). 
Этому неудобству нельзя было помочь; потому что, если бы оставить не занятою Савта-
Лучи'ю, неприятель могъ бы обойти правый флангь. Въ долиив потока съ фронта быль 
поетавленъ батальонъ, а ствна по другую сторону потока укреплена подобно той части, 
которая идетъ къ Мери. Перешедши потокъ, дорога тотчасъ же разделяется на две 
ветви: левая идетъ прямо въ Мелаццо, а правая, служащая продолжениемъ главнаго 
шоссе, черезъ Кориоли въ Арки, где пересекается съ другою дорогою, идущею изъ 
Мелаццо. Обе ветви идутъ нежду непрерывными рядами густыть оливковыхъ и смо-
коввичныхъ садовъ и виноградниковъ, которые почти всв обнесены стенами. На обеигъ 
этихъ ветвяхъ были поставлены аванпосты; передовые пикеты расположились въ разсто-
янии около мили (1 2/а версты) отъ потока, у Кор1олн и Санъ«Пьетро. 

„16-ое iro.ifl прошло безъ стычекъ. Боско отступилъ къ Мелаццо, а Медичи былъ 
еще занять своими приготовлениями. Утромъ, 17-го, Медичи послалъ нзъ Kopion 
отрядъ для наблюдения за движениями неприятеля. Этотъ отрядъ встретился съ двумя 
ротами неприЯтельскихъ стрелковъ, посланными на подкрепления двухъ другихъ ротъ, 
конвоировавшихъ обозъ муки, шедпн'й изъ соседнихъ мельницъ. Обменявшись несколь
кими выстрелами, неприятельские стрелки разсудили отказаться отъ своего намерения и 
поспешно отступили къ Мелаццо. 

„Въ 3 часа дня Медичи получилъ известие, что идетъ къ Кориоли неприятельская 
колонна; черезъ несколько временя его авангардъ въ Кориоли действительно быль 
атакованъ. Неаполитанцы старались овладеть деревнею н успели пробиться до средины 
ея, но скоро были выбиты оттуда атакою въ штыки. После тою стычка обратилась въ 
перестрелку О Т Д Б Л Ь Н Ы Х Ъ людей: неаполитанцы не возобновляли попытки овладеть де
ревнею, а ваши имели приказание ограничиваться ея обороною. Это приказание было 
дано потому, что Медичи зналъ, что нападете на Кори'олн—фальшивая атака, а глав
ный силы неприятеля будутъ направлены на Санта-Лучт чтобы овладЪвъ ею обойти 
насъ съ праваго флавга. Нападете на Савта-Лучпю произвели три батальона съ поду-
батареею артиллерш, подъ командою самого Боско. Колонна эта шла вверхъ по ручили 
Санъ-Ночито, текущему параллельно съ речкою Санта-Луч1ею, съ другой стороны горнего 
отрога, на которомъ стоить деревня Санта-Лучия. Неприятель обнаруживать только часть 
TBib силъ, которыя были у него, какъ знать Медичи; потому осторожность не дозво
ляла уводить своиххъ силъ съ одного фланга на подкрепление другаго. Такимъ образомъ, 
одинъ батальонъ, имевишй всего 500 человекъ, долженъ былъ выдержать нападение 
колонны Боско; онъ отразилъ его, не требуя подкреплений. И тутъ, какъ въ прежнихъ 
сраженнЯхъ, победа была решена штыкомъ. Надеясь на свое численное превосходство, 
неаполитанцы несколько разъ пытались взойти на гору, и несмотря на меткий огонь 
энфильдскихъ штуцеровъ, которыми вооружены батальоны Медичи, шли впередъ, пока 
наши снова бросались на нихъ вь штыки, — тогда они опять теряли приобретении! 
выгоды. Бой длился до самаго вечера. Потеря въ людяхъ съ нашей стороны была 
ничтожна; вероятно, не многвмъ значительнее была она и со стороны неприятеля. Но 
если потеря въ людяхъ у неаполитанцевъ была невелика, то много потеряли они своей 
самоуверенности отъ этой неудачи. Они вышли съ мыслью раздавить колонну Медичи; 
Боско хвалился, что загонять его волонтеровъ въ норе, разрушить Барчеллону, главную 
квартиру револющи въ Мессинской области, но не могъ О Т Т Е С Н И Т Ь и одного нашего 
батальона. Отношения теперь изменились. Бросивъ мысль осуществить свою похвальбу, 
онъ сталъ думать уже только о томъ. чтобы удержаться въ своей позиции. Телеграфа 
показаль намъ это; Медичи на следующей день узнать, что Боско посылать въ Мес 
енну просить о поспешной помощи, говоря, что иначе его отступление будетъ опасно. 
Генералъ Клари, мессински'й комендантъ, отвечалъ, что не можетъ послать ему помощи 
самъ находясь въ опасности отъ другой сицили'йской колонны, шедшей нзъ Катавив 
что овъ можетъ только послать еще одинъ стрелковый батальонъ въ Джессо, а первом; 
батальону приказать идти на подкреплеше Боско. Это было исполнено на другой день 

„Мы также увеличивали свои силы, не теряя времени. 18 числа прибыль генерал1 

Козенцъ съ своимъ авангардомъ, состоявшитмъ изъ батальона ветерановъ Верхне 
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Италш. Они поехали на двухъ небольшихъ пароходахъ, взнтыхъ у неаполитанцевъ, 
высадились на борегь у Патти, а оттуда шли сухимъ путемъ. 

„Гарибальди, узнавъ по телеграфу о положенш дъмъ, принялъ одно изъ гвть вну-
шаеиыхъ вдохновешемъ внеаапныхъ решений, которыя лучше всего показывають, что онъ 
превосходный полководецъ. Овъ увндвлъ, что предотааляется случай нанести решитель
ный- ударъ, и н-Бскодькихъ часовъ было ему довольно, чтобы составить, развить н 
исполнить свои планы. Передавъ начальнику своего штаба, генералу Сиртори, полную 
власть съ титудомъ продиктатора, онъ собралъ какъ можно больше войска, посадилъ 
нхъ на нанятый нмъ британский пароходъ City of Aberdeen, сълъ на него съ своимъ 
штабоиъ, и на следующее утро, 19 т л я , съ подкреплешеиъ въ 1,200 человекъ былъ 
уже въ Патти и оттуда шелъ къ Мери. 

..Благодаря этому своевременному подкреплению, а въ особенности личному присут
ствию Гарибальди, военныя действия пошли гораздо быстрее и получили совершенно 
иной характеръ. Едва ли бывалъ когда генералъ, столь смелый въ инищатнве, какъ 
Гарибальди; это составляетъ его главную силу и делаетъ его столь страшныиъ против-
нвкомъ. Свои решешя онъ принимаетъ, можно сказать, мгновенно, а разъ прннявъ ре 
шение, онъ сосредото иивоетъ всю свою энергию на его осуществлении. Смотря на него, 
вы видите, что онъ весь живетъ одною идеею. Теперь особенно казалось, будто онъ, 
избавившись отъ политическихъ деятелей Палермо, съ новымъ блескомъ обнаружилъ 
свой изумительный даръ. Ни минуты не было потеряно, когда онъ распоряжался, чтобы 
приготовить общую атаку на следующий день. Только железный организмъ Гарибальди 
могъ выдержать деятельность, которая была ему нужна для этого. Онъ обходится въ 
такия времена почти безъ сна, почти безъ пищи, и при своей неутомимости успеваеть 
видеться со всеми, выслушать каждаго, сделать все, сообщить свою деятельность всемъ 
окружающниъ его. * 

„Подъезжая моремъ къ Мелаццо, вы еще вдалеке отъ берега встречаете одино
кую скалу, подобную Гибральтарской На ней стоить цитадель города Мелаццо, зани
мающая половину квадратной мили (несколько более квадратной версты); отъ сгинь 
со всвхь сторонъ скала спускается крутизнами. У подошвы ея, со стороны противопо
ложной морю, лежитъ городъ, занимающей такое же пространство и окруженный тол
стою стеною. Городъ и цитадель соединяются съ островомъ Свцишею узкою косою; съ 
морской стороны цитадели эта низменная коса тянется еще на несколько миль, спу
скаясь къ своему концу, где стоить маявь. Весь этотъ полуостровъ очевидно образо
вал, осадкомъ ила потоковъ Санта Лучия и Ночито, впадапощихъ въ море одинъ съ 
одной, другой съ другой стороны его. Заливъ, образуемый полуостровомъ, составдяетъ 
одву изъ лучшнхъ естественныхъ гаваней С И Ц И Л И И . По этому и по военныиъ соображе-
шяиъ, неаполитанцы сделали Мелаццо какъ будто центромъ дорогъ, ведущихъ съ запада 
и изъ глубины острова къ Мессине. Одна дорога идетъ вдоль по берегу налево отъ 
Мери; потомъ идетъ прямая дорога изъ Мери въ Мелаццо. составляющая съ первою 
угэлъ въ 25° и соединяющаяся съ нею подъ самымъ городомъ Мелаццо. Далее сле
дуетъ мессинское шоссе, идущее въ Арки параллельно съ прибрежною дорогою; нако
нецъ, есть еще дорога, ведущая отъ воротъ Мелаццо на это шоссе и выходящая на 
него. Эти дороги составляютъ три стороны параллелограмма, а речка Санта-Лучия чет
вертую сторону его Прямая дорога изъ Мери въ Мелаццо (идущая съ юга на сБверъ) 
пересекаеть этотъ параллелограммъ, длина котораго около 4, а ширина около 2 1 / 2 миль 
(около 7 и 4 вер.). Эти главный дороги связаны между собою несколькими проселочными 
дорогами, которыя всв пмеютъ общее направлений къ Мелаццо. 

„Эта местность стала театроиъ боя То. что все дороги сходятся въ Мелаццо, да
вало неаполитанцамъ преимущество центральной познщ'и, которымъ они хорошо восполь
зовались. Эго преимущество очень увеличивалось характеромъ местности: она покрыта 
роскошнейшею растительностью, составляющею, можно сказать, одинъ рядъ садовъ, за
сажена оливковыми и другими фруктовыми деревьями, виноградными лозами, и въ осо
бенности тростиикомъ, который служить здесь подпорками для винограда. Сады эти, 
особенно гв. въ которыхъ есть тростникъ, очень густы, такъ что почти невозможно въ 
нихъ ни производить связныхъ движений, ни видеть движений непр1ятеля. Подъ И1ъ 
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густыиъ прикрьитемъ, неаполитанцы заняли позицию въ разстоянии около мнли отъ го
рода Мелаццо; линия И1ъ позици'и захватывала всв дороги, а сильнее всего занимали 
они пункты, въ которымъ MepiacKoe шоссе пересекается съ мессинскнмъ. Въ этнгь 
пунктахъ они поставили пушки, сделали амбразуры въ садовыхъ стенахъ н располо
жили своихъ стрелковъ въ садахъ, дававшихъ имъ превосходное прикрытие. 

„Съ нашей стороны распоряжения были таковы. На левомъ фланге по прибрежной 
дороге должны были идти прямо на городъ Мелаццо два батальона тосканцевъ н одинъ 
батальонъ палермскихъ рекрутъ, подъ командою полковника Маланкини. Въ центре, 
по прямой дорогв изъ Мери, направленъ былъ подъ командою Медичи первый полкъ 
его отряда; полкъ этотъ, весь состоявший нзъ ветерановъ (отчасти ломбардцевъ), имелъ 
четыре батальона; одинъ батальонъ 2 го полка долженъ былъ идти по мессннекоиу 
шоссе изъ Корюлы; на пути къ нему долженъ былъ присоединиться батальонъ нзъ 
Сайта-Лучии. Это правое крыло должно было соедиться съ центромъ по боковой дорогв, 
самой ближайшей къ Мелаццо, н потомъ вместе идти на городъ. Отрядъ свцишйцевъ, 
подъ командою полковника Фабрицп, долженъ былъ стать на крайнемъ правомъ фланге 
у Арелеса, чтобы отражать войска, которыя могли бы пойти изъ Джессо на помощь 
неаполитанцамъ въ Мелаццо. Войска, прибывший съ Гарибальди, н войска, пришедший 
съ Козенцомъ, составляли вторую лишю и резервъ. 

„Колонны двинулись на разсвегЬ, и въ б часовъ утра послышались первые вы
стрелы на левомъ флантв. Открытый косогоръ былъ самымъ вытоднейшниъ местомъ 
для действия неаполитанской артиллерш, и пока колонна леваго фланга, не имевшая 
артиллерии, выдерживала эту неровную борьбу, центръ также подошелъ къ неприятелю. 
Вросивъ узкую дорогу, съ обеигъ сторонъ опоясанную сгвнами садовъ, солдаты пере
лезли черезъ эти стены, чтобы по садамъ броситься съ обеихъ сторонъ на неприя
теля, аванпосты •котораго находились въ несколькихъ отдельныхъ домахъ блнзъ деревни, 
где первая боковая дорога выходить на мерийское шоссе. Войска второй экспедиции, 
желавший вознаградить себя за поздний прнъвдь и сравняться съ товарищами, победив
шими при Калата-Фнми и взявшими Палермо, скоро прогнали аванпосты нзъ отдель
ныхъ домовъ. Но были нужны больший усилия, чтобы прогнать неприятеля изъ садовъ, 
находившихся за этими домами. Невидимый для глазъ, онъ съ убийственною меткостью 
стрелялъ по нашимъ наступавшимъ войскамъ, и наносилъ имъ большой уронъ, самъ 
оставаясь безопасенъ. Густота садовъ такова, что во многихъ местагь не былъ видел» 
даже дыиъ выстрьтиовь; сражаться противъ неуловимаго врага было чрезвычаиныиъ 
нодвигомъ. Невозможны были никакой общи'я распоряжения и движения* потому что не 
только одна рота не могла видеть другую, — солдаты одной роты не видели другъ 
друга. Шоссе, которое сначала сочтено было самымъ труднынъ путемъ, оказалось пу
темъ более легкимъ, потому что на немъ по крайней мере было можно видеть не
приятеля и его движений. Единственная возможная въ такой местности тактика была 
та, чтобы пробиться впередъ по дороге и взять во флангъ и въ тылъ опаснейшие 
пункты, прикрытые тростникомъ, а съ Т Б М Ь вместе смело броситься черезъ эти при
крытый места, не смотря ни на к а ш потери, чтобы взять въ тылъ неприЯтелилкую 
позищю на шоссе. Число резерва было очевь уменьшено тяжелыми потерями, неизбеж
ными у наступающаго въ такой неравной борьбе, и необходимостью послать отряды для 
предотвращения фланговыхъ атакъ, которыя легко могъ исполнить невидимый не
приятель. 

„Все это движете совершалось подъ прямою командою Медичи; но Гарибальди, 
разумеется, былъ душою сражения, постоянно являясь на опаснейшихъ пунктахъ н по 
своему обыкновешю не щадя себя. Онъ находился въ центре, медленно подвигавшемся 
впередъ по труднынъ местамъ, когда получено было известие, что левое врыло, бу
дучи не въ силахъ держаться противъ многочисленная неприЯтеля, отступаегь, подвер
гая всю линию опасности быть обойденного съ этой стороны. Взявъ последний оставав
шийся резервъ, батальонъ, состоявший изъ свверныхъ итальянцевъ и палермцевъ, подъ 
командою подполковника Дёна (англичанина) и другихъ английскихъ офицеровъ, онъ 
двинулся на левый флангъ остановить неаполитанцевъ. Его присутствия и усилия офи
церовъ придали твердость молодымъ солдатамъ, которые отразили атаку и бросилиси 
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ва неприетельския пушки, обстреливавши дорогу. Отважнымъ порывожъ они добежали 
до нихъ. Английский матросъ, незадолго передъ темъ, въ Патти, поступивши! въ волон
теры, первый перепрыгнулъ стену, за которою стояла одна изъ пушекъ, и черезъ не
сколько секундъ орудие было взято. Его повезли съ трпумфомъ къ нашимъ рядамъ. Въ 
ту самую минуту, когда оно скрылось за извилиною дороги, раздался крикъ: „кавале
рия! кавалерия!" Войска смутились. Напрасны были усилия Гарибальди и офицеровъ 
превозмочь испугъ этихъ молодыхъ солдатъ: они теснились къ стене съ одной стороны 
дороги н прыгали черезъ ровъ съ другой стороны. Такимъ образомъ, очистилась дорога 
нъсколькнмъ сигЬлымъ коннымъ егерямъ, которые съ своимъ рстмнстромъ бросились 
черезъ этотъ промежуток^ на нашу лишю, чтобы отнять назадъ пушку. Гарибальди 
едва имелъ время отсторовиться, когда всадники пронеслись мимо него, рубя направо 
в налево. Но история съ ними скоро кончилась: оправившись отъ перваго испуга, ИТБ-
юта тотчасъ же перебила почти всехъ ихъ. Ротмистръ, сержантъ и одинъ изъ рядо-
выхъ пытались и успели бы ускакать, если бы не личная храбрость Гарибальди. Онъ 
вышелъ на средину дороги, выхватилъ саблю (револьверы его остались въ свдельныхъ 
карманахъ, когда онъ слезь съ лошади) и остановилъ ротмистра. Подле него былъ 
тогда только одинъ капитана» Миссури, также сошедшй съ лошади, но имевший револь-
веръ. Первымъ своимъ выстреломъ Миссури раннлъ лошадь ротмистра, она поднялась 
на дыбы, Гарибальди схватить ее за поводъ, чтобы взять въ пленъ ротмистра. Но на 
требование сдаться, ротмистръ отвечалъ ударомъ сабли по Гарибальди*, Гарибальди 
отпарировалъ ударъ, и самъ нанесъ ударъ, которымъ разрубилъ голову ротмистра; не-
аполитанецъ упалъ мертвый къ его ногамъ. Пока Гарибальди выдерживалъ этотъ поеди-
ноигь, капитанъ Миссури застрелить сержанта, сигвшнвшаго на помощь ротмистру, и 
схватнлъ рядоваго, лошадь котораго была убита; неаполитанецъ сталь обороняться, н 
Мвссури убилъ его другимъ выстреломъ изъ револьвера. 

„Этотъ блестящий эпизодъ сильно содействовалъ ободрению войскъ л-Ьваго фланга, 
и они скоро пороввялись съ лишею, по которой двигался центръ. Но труднейшая 
часть боя еще оставалась впереди. Несмотря на зной дня, несмотря на то, что ничего 
не ели съ утра, итальянские волонтеры шли впередъ шагъ за шагомъ, Т Е С Н Я неприя
теля къ перешейку полуострова. Тутъ, на пересечении двухъ дорогъ, была настоящая 
оборонительная позиция неаполитанцевъ. Они заранее приготовили местность игь обо
роне, выбрали места для пушекъ, сделали амбразуры въ садовыхъ стенахъ, построили 
баррикаду для защиты подступа. Этотъ пунктъ сталъ местомъ упорнаго рукопашного 
боя, длившагося несколько часовъ и стоившаго намъ многихъ храбрыхь товарищей, въ 
числе которыхъ былъ убить майоръ Мильявакка. Генералъ Козенцъ былъ раненъ въ 
шею картечного пулею, а подъ Медичи была убита лошадь. 

„Чтобы выбить неприятеля изъ позицш, послали роту генуэзскихъ стрелковъ обойти 
его съ леваго фланга по густымъ садамъ. Тростникъ былъ таись часть, что съ тру
домъ они могли проходить по немъ, человекъ за человекомъ, а между гвмъ весь онъ 
былъ наполненъ неаполитанскими стрелками. Генуэзцы съ бешенствоиъ бросались оты
скивать невидимаго неприятеля, и многие изъ этой горсти храбрецовъ падали, не на-
шедши противника. Поднялся общий крикъ: „пойдемъ въ атаку"; капитанъ старался 
остановить ихъ, напрасно. Рота стремительно прорвалась черезъ тростникъ и увидела 
себя передъ С Т Е Н О Ю съ амбразурами, изъ которыхъ встретвлъ ее залпъ: Не колеблясь, 
генуэзцы пошли вдоль стены къ пролому, видневшемуся въ некоторомъ расстоянии: тутъ 
надеялись они найти наконецъ возможность схватиться съ неприятелемъ. Но неприятель, 
по обыкновению, не сталъ ждать гатыковаго боя, и несколько игЬткихъ выстредовъ 
вследъ ему были для генуэзцевъ единственнымъ удовлетворениемъ, вместе съ Т Ё М Ъ , что 
ови взяли позпщю на перекрестке дорогъ. Изъ 85 человекъ, бывшихъ въ роте, оста
лось 32. Кроме этого движения на левомъ крыле, победа была решена наступлениемъ 
праваго крыла. Когда неаполитанцевъ сбили съ позиции на перекрестке дорогъ, под
вигаться нашимъ впередъ стало уже гораздо легче, хотя неприятель продолжалъ сопро
тивление. За мостомъ, ведущимъ на перешеекъ, есть открытое пространство въ не
сколько сотъ ярдовъ, примыкающее правымъ бокомъ къ морю, а левымъ къ садамъ. 
За этимъ пространствомъ находятся рядъ домовъ, который тянется до самыхъ воротъ 
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города. Тутъ неаполитанцы сделали последнее усилие остановить нашихъ Они заняли 
доны, застили за большими лодками, лежавшими на берегу, и при помощи своей поле
вой артиллерш и пушекъ цитадели несколько времени задерживали насъ. Но скоро ре
шимость была отнята у нихъ наступлешемъ нашей колонны слева черезъ сады н при-
быттемъ пароваго фрегата Tnckori (который прежде назывался Veloce). Гарибальди, 
увидевъ, что приближается Tnckori , поспешилъ на берегъ, свлъ игь лодку и приехать 
на пароходъ, где его присутстае одушевило всехъ. Несколько меткихъ выстре.ювъ съ 
фрегата, первые выстрелы колонны, наступавшей слева, и атака въ штыки съ фронта,— 
все это сбило неаполитанцевъ съ ихъ последней позпщ'и; они искали спасения въ ггята-
дели, бросивъ две пушки; съ прежними тремя, это составило пять пушекъ, отбитыхъ нами. 

„Неаполитанцы поспешно отступили къ цитадели, даже не пытаясь защищать го
рода. Напасть на цитадель было трудно. Былъ уже вечеръ. Бой длился более 14 ча
совъ, среди знойнаго дня. Городъ мы напили почти пустынь. Все домы были заперты; 
жители ушли уже прежде, или скрылись вмести; съ войсками въ цитадель. Мелаццо 
менее всёхъ сипплийсишхъ городовъ имеетъ нацюнальнаго духа н патрютнзма: населе
ние въ немъ жило исключительно на счетъ гарнизона и чиновниковъ, потому интересы 
горожанъ были на стороне неаполитанцевъ; даже теперь, когда всякая опасность мино
валась, немногие возвратились. Все лавки еще заперты, и все надобно привозить нзъ 
Барчеллоны или другихъ СОСБДНИХЪ месть. 

„По характеру боя вы можете судить о нашихъ потеряхъ. Все наши силы прости
рались до 5,000 человекъ; изъ нихъ 750 убито или ранено. Потерю неаполитанцевъ 
определить невозможно, но едва ли онн потеряли больше, твмъ одну треть того числа, 
какого лишились мы. Число убитыхъ у насъ непропорционально мало сравнительно съ 
числомъ раненыхъ; это странно, потому что калибръ неаполитанскихъ ружей очень 
великъ,—самый большой изъ всехъ виденныхъ мною. Только те раненые, которыхъ 
нельзя было перевезти въ друпя места, положены въ госпнталяхъ Мелаццо. Остальные 
перевезены вь Барчеллону и соседний деревни. Все церкви обращены въ госпитали; 
кроме того, взяты подъ госпитали гостинницы и некоторые частные дома. Здепиние ме
дики очень усердно заботятся о раненыхъ; но остальные горожане—дурные патрюты. 
У меня еще живо въ памяти усердие, выказанное жителями Брешии вь прошломъ году, 
когда онн после сольферинской битвы ваперерывъ другъ предъ другомъ брали по своннь 
домамъ 18,000 раненыхъ, изъ которыхъ только для 6,000 нашлись кровати при армии: 
не было дома, въ которомъ не лежали бы раненые; жители спали на голой земле, 
отдавъ свои кровати и постели пострадавшпмъ за нихъ. З Д Е С Ь ничего не делали жи
тели по собственному побуждению. Никто не предлагалъ своего дома, и раненые лежать 
на соломе, почти не имея прикрыня. 

„Въ тотъ же день были сделаны все нужный распоряжения, чтобы ускорить дви
жете колоннъ къ Мессине. Сицнлийше волонтеры изъ Мессины, Катании и Ното, подъ 
командою полковниковъ Фабрици и Ивдерукко, получили приказаше идти на Джессо, 
по горной дороге, а 1 н 2-я бригады 15 днвнзш—спешить къ Мессине по катанййской 
дорогв. Авангардъ 2-й бригады уже занималъ Таормпву, считаемую термопилами Си
цилии, на восточномъ берегу. 1-я бригада была на дороге изъ Ното въ Катанию. 

„Гарнизону, запертому въ цитадели Мелаццо, предложено было уйти, останивъ по-
бедителямъ пушки, лошадей и все военные припасы. Онъ не согласился, н потому 
надобно было подумать о средствахь покорить цитадель. Приказано было снимать пуипкн 
съ Tuckori и отправлено въ Палермо по телеграфу приказание прислать свежи'я под 
креплеши и несколько тяжелыхъ орудШ изъ находящихся тамъ. 

л22-го смело вошелъ въ гававь „Архимедъ", подъ градомъ дурно налравленних 
противъ него выстреловъ, пзъ которыхъ ни одинъ не попалъ въ него. Этотъ пароход 
привезъ несколько сищшйскихъ батальоновъ н несколько пушекъ, выгрузился и т 
другой день опять ушелъ. 

„Между темъ какъ мы готовили все нужное для нападения на цитадель, если oi 
не покорится, по телеграфическииъ спгналамъ, которыми она обменивалась съ Месс 
ною, было шидно, что гарнизонъ цитадели паходилъ съ каждою минутою менее возмо 



— 627 — 

ноети сопротивляться. Изъ Мессины отвечали ему, что комендантъ послалъ въ Неаполь 
просить разрешения сдать цитадель. 

„Ныне утромъ показались четыре неаполитанские фрегата, и полвовникъ генераль
ного штаба Анцано приехалъ съ полномочи'емъ заключить капитуляцию. Надеясь на при
сутствие фрегатовъ, онъ сначала заговорилъ высокииъ тономъ, думал, что ему удастся 
получить для гарнизона цитадели такия же выгодный услов1я, к а ш даны были неапо
литанцамъ въ Палермо; но скоро онъ увидвль, съ исвмь имеетъ дело. Гарибальди объ
явить свои условия и сказалъ, что весь неаполитанский флоть не заставить его изме
нить ихъ. Онъ предлагалъ гарнизону то же самое, что предлагалъ до появления фрега
товъ,—ни больше, ни меньше. Полковникъ Анцано, видя его непоколебимость, согла
сился на его условия". 

26 тля. 

„Вчера началось н къ вечеру было кончено очищение цитадели Мелаццо. Однимъ 
язь первыхъ уЬхалъ полковнивъ Боско, котораго проводили свистомъ,—единственною 
наградою за все его труды. Онъ хвалился, что взялъ лошадь Медичи; за то теперь 
былъ принужденъ оставить намъ свою лошадь, которая гораздо лучше довольно плохой 
лошади Медичи. Раненые были перенесены черезъ городъ на берегъ н положены иа 
корабли. Эта переноска дала случай дезертировать всемъ, кто хотклъ. Особенно мно
гие воспользовались этимъ удобствомъ изъ числа артиллеристовъ. Между прочимъ, пере
шелъ къ намъ целый взводъ съ оружиЯмъ и В С Е М И П О Х О Д Н Ы М И принадлежностями. 

„Неаполитанцы удаляясь поступили по своему обыкновению. Они заклепали 18 пушекъ 
изъ числа оставляемыхъ въ цнтаделн и подложили электрическую проволоку, чтобы 
взорвать пороховой нагазвнъ, очень ловко прикрывъ ее свномь н соломою, подъ ко
торыми были бомбовыя трубки. Кругомъ они насыпали пороху, для облегчсшя взрыва. 
Но этотъ порохъ былъ случайно заигвченъ однимъ пзъ солдатъ, и дело раскрылось. 
Неаполитанцы стали извиняться, сваливать вину на случай и на небрежность своихъ 
солдатъ. О заклепанныхъ пушкахъ они объясняли, что заклепали только те, которыя 
могли бы стрелять по ихъ кораблямъ и потревожить ихъ отходъ. Это извинений было 
точно также лживо: восемь изъ заклепанныхъ пушекъ были обращены не къ морю, а 
въ противоположную сторону. 

„Матери"альныни трофеями победы при Мелаццо были 50 пушекъ, 139 лошадей н 
100,000 патроновъ. Но это лишь незначительная часть результатовъ, сю доставленныхъ: 
она вероятно отопреть намъ ворота Мессины. Она для Мессины то же, что была по
беда при (Салата-Фими для Палермо. Она снова доказала превосходство итальянскихъ 
волонтеровъ надъ неаполитанцами, какой бы перевесь ни давала неприятелю местность 
и артиллерий. Числительная непропорциональность была не таись велика, какъ при Ка
лата-Фнми. но выгодность позиции и преимущество, даваемое артиллериЯю, были при 
Мелаццо у неаполитанцевъ еще значительнее, чемъ при Калата-Фими. Онн послали въ 
Снцнли'ю цветъ своей армии, и прп Мелаццо были у нихъ все волонтеры, вызвавншеся 
ехать въ Сицилш. Конандоваль ими человекъ, который, не знаю заслуженно или не
заслуженно, пользуется оамой высокой репутаци'ей пзъ всехъ ихъ начальннковъ. Все 
эти преимущества были уничтожены однимъ днемъ. Могутъ ли они после этого дер
жаться? 

„Въ самомъ деле, еще вчера телеграфь, идупщй по Мессинскому берегу, сообщилъ 
о сильномъ движенш пароходовъ между Мессиною и Рсджио и о томъ, что неаполи
танцы отвозить на нихъ изъ Сицилш всю свою кавалерию и часть артиллерш. Они 
должны спешить, потому что Гарибальди не станетъ терять времени. Мессинские форты 
не могутъ помещать более пяти или шести тысячъ человекъ, а неаполитанцевъ въ 
Мессине тысячъ пятнадцать или больше, не считая техъ, которые выходить изъ Ме
лаццо. 

„Вчера авангардъ Медичи дошель уже до Спадафоры; ныне утромъ онъ занялъ 
Джессо, а самъ Медичи сталъ въ Спадафоре. Завтра наши войска пойдутъ брать высоты, 
окружающий Мессину. Бели неаполитанцы отступятъ и очистить городъ, мы займемъ 
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его; а если они не отступить добровольно, они будутъ атакованы и прогнаны соеди
ненными усилиями коловнъ, идущихъ съ запада и приближающихся по восточному берегу. 
Но въ новой битв* едва ли будетъ надобность". 

Мессина, 29 {юля. 

„Вотъ я возвратился въ городъ, изъ котораго вьгвхалъ ровно два месяца тому на
задъ. Какими важными не для одной Сицилш, но и для всей Италш собьгпяии были 
наполнены эти месяцы! Когда я выезжалъ изъ Мессины, вся Европа нетерпеливо сле
дила за первыми шагами малочисленныхъ смельчаковъ, приехавшигь освободить Сици
лию отъ Неаполя и отъ внутренний» разстройства, а теперь это дело почти уже кон
чено. 

„Битва при Мелацпо отперла намъ ворота Мессины, какъ и можно было предвидеть. 
Въ последнемъ письме я говорилъ вамъ, что утромъ 27 числа Медичи долженъ былъ 
занять высоты, окружающий Мессину. За два дня передъ темъ неаполитанцы вышли 
пзъ Джессо, но еще сутки держались на пункте, где дорога переюдиггь черезъ самую 
вершину горы; потому и нельзя было знать, очистятъ ли онн городъ или станутъ за
щищать господствующи'я надъ нимъ горы. 

„Это было решено следующнмъ днемъ, или, лучше сказать, следующею ночью: по 
утру авангардъ Медичи, взошедши на вершины, увиделъ, что ие только оне , но н 
самый городъ, оставлены неаполитанцами, отступившими въ порты. 

„Отступление неаполитанцевъ и вступление победителей произвели въ Мессине важ
ную перемену. Чувства, подавлявшийся въ течете последнихъ четырехъ игьтяцеигь, обна
ружились теперь съ энергией), игь какой способны только жители юга. Въ самомъ деле, 
когда вся Сицилия уже свободно дышала, говорила, радовалась, этотъ бедный городъ 
все еще оставался подъ властию сильнаго гарнизона и подъ жерлами сотенъ пушекъ, 
покинутый большею частью своихъ жителей; торговая и общественная жизнь замерла 
въ немъ и онъ трепеталъ за свое существование. 

„Въ половине третьяго Гарибальди, узнавъ о вступлении Медичи, приехалъ въ Мес
сину. Я не нахожу словъ для описания торжества, съ какимъ онъ былъ встреченъ. 

„Въ тотъ же самый день начались переговоры объ очищении вгехъ пунктовь, за 
исключешемъ фортовъ, стоящихъ въ гавани; вчера эти переговоры кончились. Неапо
литанцы должны очистить два форта, стоящи'е на высотахъ надъ городомъ, п оставить 
победителямъ все военныя принадлежности и запасы. Неаполитанские офицеры и сол
даты должны иметь свободный входъ въ городъ н могутъ покупать въ немъ провизию. 
Цитадель не должна стрелять, пока не будетъ нападения на нес. 

„Когда эта конвенция была подписана Медичи и геяераломъ Клари, французские, 
английские и сардинские корабли возвратились въ гавань, которая была очищена отъ 
нихъ на случай бомбардирования^ Жители, успокоившись за будущее, возвращаются, н 
улицы, которыя два месяца тому назадъ оставилъ я мертвыми, наполняются шумными 
толпами. 

Мессина, 30 гюлн. 

„Совершился второй фазисъ быстро идущей войны за итальянское единство и не
зависимость. Даже мне, бывшему на месте и разделявшему все надежды на успехъ 
наци'ональнаго дЬла п на способности Гарибальди, кажется иногда,, что я вижу все это 
во сне,—такъ удивителенъ ходъ этого народнаго возрождетя. Его можно сравнить 
только съ ростомъ алоэ, которое долгие годы прозябаетъ, не возвышаясь надъ землею, 
и вдругъ изъ его разстилающихся по земле листьевъ поднимается высокое мощное 
дерево, въ одну ночь разцветающее и далеко кругомъ наполняющее воздухъ своимъ 
благоухани'енъ. 

„Когда корабль за кораблемъ скрывались за цаффаранскимъ мысоиъ, увозя изъ 
Палермо неаполитанскихъ солдатъ и военные припасы, люди самые полные веры думали 
съ боязнью о новой борьбе, которая ждеть ихъ подъ Мессиною. Неприятель встретить 
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насъ не на крутыхъ, но открытыхъ вершинахъ Калата-Финн, не въ узкихъ улицахъ 
Палермо, а подъ сотнею пушекъ крепости, снабженной енльнынъ гарнизономъ и обиль
ными запасами. Единственный человекъ, улыбавшийся надъ нашими опасениями, былъ 
Гарибальди. „Пусть они идугь куда хотятъ. Если мы снова встрътимъ ихъ въ Сицилш, 
тЬмъ лучше: намъ будетъ ближе управиться съ ними". Этими словами онъ отвечалъ 
на весь нашъ ропоть противъ его великодушия и сопровождалъ нхъ своею улыбкою, 
которая увлекаетъ даже его неприятелей. Не прошло съ той поры двухъ месяцевъ, н 
страшная Мессннская крепость смотрить на наши лепоны въ мрачномъ отчаянш, немая 
и мертвая; ея амбразуры опусткли и не внушаготъ страха даже самымъ робкнмъ изъ 
жителей, постепенно возвращающихся въ городъ. Цитадель вта кажется совершенно пу
стою, и можно было бы подумать, что ни одного неаполитанца не осталось въ ней, 
еелибъ не Т Е С Н И Л И С Ь обозы съ приморской стороны ея, если бы не шла въ гавани 
торопливая нагрузка неаполитанскихъ пароходовъ вещами и войсками. Иллюзи'я усили
вается Т Е М Ъ , что неаполитанцы приняли трехцветный флагъ. Вы видите нхъ пароходы, 
знакомые вамъ по бомбардированию Палермо, но не видите на нихъ белаго Бурбонскаго 
флага. Они дружелюбно стоять подле „Сднллы"^ „Декарта" и „Виктора-Эммануэля'*, 
подъ одинаковымъ съ ними флагомъ, какъ будто уже осуществилось пылкое нетерпе
ливое желание, какъ будто южная Италш уже соединилась съ северной. 

„А за неделю, или даже меньше, положеше вещей было совершенно иное и каза
лась близка не такая развязка. Не дальше какъ 23 тля мсссинсшй комендантъ, гене
ралъ Клари, посылалъ по всемъ консуламъ требование, чтобы иностранные военные и 
купечески'е корабли ушли изъ гавани, взявъ своихъ соотечественннковъ, потому что мо
жетъ встретиться необходимость употребить крайний меры противъ города, въ случае 
возстан'пя или приближения Гарибальди. Это было въ понедельникъ; консулы сообщили 
объ этомъ приказании въ Неаполь представителяиъ своихъ державъ. На другой день 
изъ Неаполя пришло формальное приказаше отказаться отъ мысли о бомбардировке, 
очистить городъ и, если понадобится, очистить В С Е форты. Вместе п. приказаниемъ 
пришелъ стропй выговоръ генералу Клари за то, что онъ ввелъ въ неприятность не
аполитанское правительство: британски'й министръ въ Неаполе, мистеръ Эллн'отъ, сделалъ 
эиергическия представления, тяжелыя для неаполитанскаго правительства. Самъ генералъ 
.Клари разгласилъ объ этомъ, жалуясь на людей, которымъ приписывалъ полученный 
нмъ выговоръ Действительно, неаполитансш командиры находятся въ положенш очень 
незавидномъ. Отъ нихъ требуютъ, чтобы они противились движешю, а между твмъ за
прещают^ имъ употреблять средства, которыя они привыкли считать единственвыни при
годными для этого дела. Они приучены считать бомбардированie единствеинымъ сред-
ствомъ противъ революции, а теперь нмъ говорятъ, что неаполитанское конституционное 
правительство ужасается такихъ средствъ. Чтобы одушевлять своихъ солдатъ желанпемъ 
сражаться, они возбуждати въ нихъ страсть къ грабежу, а теперь имъ говорить, что 
констнтуци'онные солдаты должны охранять, а не грабить собственность. Ихъ приучили 
сь ужасомъ смотреть на трехцветное знамя, а итальянскихъ патриотовъ считать вели
чайшими злодеями; теперь они должны сражаться подъ этимъ знаменемъ и ввдятъ, что 
ихъ правительство ищетъ дружбы н покровительства у Виктора-Эммануэля. 

„Всего этого было бы достаточно, чтобы онн потеряли голову. Обстоятельство, 
случившееся въ ночь после битвы при Мелаццо, показываетъ. что они действительно 
хотели „исполнять свою обязанностьСъ цитадели заметили два корабля, прибли
жавшиеся къ мысу. Командиръ и гарннзонъ, полагая, что они принадлежать Гарибальди, 
открыли по нимъ огонь; къ счаспю, онъ былъ плою направленъ, иначе они, думая 
действовать противъ „флибустьеровь", взорвали бы на воздухъ неаполитанскую фелуку, 
нагруженную порохомъ, и потопили бы неаполитанскую бригантину, наполненную воен
ными припасами. 

„Когда распространилось по городу известие, что иностранные корабли высылаются 
нзъ гавани, а иностраннымъ подданныиъ велено переезжать на нихъ, ужасъ овладелъ 
всеми еще остававшимися въ городе жителями и каждый спешилъ уйти на корабль 
или въ окрестный села. Солдаты, видя этотъ испугъ, забавлялись, стреляя нзъ ружей, 
отъ чего еще увеличивалось смятеше. Австрийский консулъ, удалявишйся вместе съ дру-
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гимн, былъ остановленъ н арестована солдатами, несмотря на все свои протесты и 
yBtpeHifl, что онъ австрМсюй нонсулъ. Вырвавшись, онъ побежалъ: въ догонку ему 
послали пулю, пробившую на немъ шляпу. На его жалобы отвечали, что солдать 
нельзя было удержать въ порядив. 

„Колонна, шедшая по катани'йской дорогв, вступила вчера въ городъ. (Тутъ кор
реепондентъ описываетъ, съ какимъ торжествомъ встретили ее въ Мессинв и встречай 
по всей дорогв.— Въ письме отъ 31 шля онъ разсказываетъ, что Гарибальди началъ 
укрвплять крайний пунктъ северо-восточвой оконечности Сицилш, мысъ Фаро, где на
ходится самое узкое место пролива между Сицилией и Итали'ею; баттарея, построенная 
Гарибальди на сицилШскомъ берегу, рбстреливаетъ всю ширину пролива. Корреепон
дентъ Times'a объясняете выгоды, доставллемыя ею Гарибальди). 

„Эта баттарея перерывастъ все сообщения между Неаполемъ и мессинскою цита
делью. Чтобы оценить всю важность пршбретеннаго нами господства надъ пролнвомъ, 
надобно вспомнить, что Неаполь и Гаэта служатъ единственными операцюнными ба
зисами для неаполитанцевъ, что на южномъ и восточномъ берегу итальянскаго мате
рика нетъ ни одной порядочной гавани, что дороги въ Калабрш и въ А П П С Н П Н С Е И Г Ь 

горахъ еще хуже, чемъ въ Сицилш. Все сношешя между Неаполемъ и восточными 
провннщямн ведутся моремъ черезъ проливъ. Утвердившись на мысе Фаро, мы прокла-
дываемъ себе мостъ черезъ проливъ на континентъ и прюбрътаемъ операционный 6а-
зисъ, изъ котораго можемъ направляться куда намъ угодно, на южный и восточный 
берегъ. Занявшись укреплешемъ этой позиции, вместо того, чтобы начинать осаду мес-
синской цитадели, Гарибальди снова показалъ талантъ, чертами котораго такъ богатъ 
его сицилШсшй походъ. Когда мы овладеенъ пролнвомъ, неаполитанцы сами принуж
дены будутъ бросить мессинеше форты. 

„Прибьпте нащональной армш къ проливу распространило национальное движение 
и на Калабрш. Пока неаполитанцы владычествовали въ Мессинской провинции, а мы 
были далеко, было много слуховъ о движенияхъ въ Калабрш, но они оставались только 
слухами. Тайные комитеты, несколько времени тому назадъ составивишеся въ Калабрия, 
какъ и повсюду въ Неаполитанскомъ королевстве, теперь начали выказывать большую 
деятельность. До высадки и до блестяицихъ усигвховъ Гарибальди въ Сицилш, киш-
брШцы ждали освобождешя иизъ Неаполя. У нихъ былъ планъ произвести переворотъ, 
но они сами не знали, что имъ делать. И въ Калабрш, какъ въ Сицилии, подвиги 
Гарибальди и провозглашаемая имъ идея въ первый разъ представили жителямъ поло
жительное решение. Есть уже одиннадцать мильоновъ итальянцевъ, имеюицихъ прави
тельство, какого ютяги. остальные. Соединиться съ ними—скоро было принято всеми. 
Усльпшавъ о прибытии Гарибальди, все комитеты калабрМскихъ городовъ послали въ 
Аспромонте (близъ Реджю) своихъ уполвоноченныхъ. чтобы они условились объ общемъ 
плане действи'й. Уполномоченные отправили къ Гарибальди депутащю пригласить его 
сделать для остальныхъ неаполитанскихъ земель то же, что едъмалъ онъ для Сицилия. 

„Депутащя прибыла вчера; нын* поутру, когда Гарибальди воротился въ Мессину 
изъ своей поездки въ Фаро, къ нему явились сорокъ человекъ представителей отъ 
всехъ калабргёскихъ городовъ. Какъ ни радъ онъ былъ видеть ихъ, но онъ просилъ 
ихъ обождать, потому что въ эту минуту была у него другая радостная обязанность: 
онъ долженъ былъ повидаться съ СВОИМИ старыми товарищами по первой нарсальской 
экспедиции, пришедшими вчера съ колонною изъ Катании. 

„Тутъ я во второй разъ виделъ Гарибальди глубоко тронутымъ. Въ первый разъ 
онъ былъ тронуть, когда люди, освобожденные изъ неаиолитанскихъ тюремъ въ Пи-
лермо, пришли вместе съ своими семействами благодарить его за избавлеше. Онъ пи-
тсрялъ тогда свое врожденное краснореч1е и не могъ произнести ни слова, какъ н 
вчера. Но тогда онъ старался скрыть свое волнеше, какъ слабость, а теперь н не 
стыдился его. Долго онъ стоялъ, то поднимая глаза на хорошо знакомый ему лица, о 
опуская ихъ при воспоминании о товарищахъ, которыхъ недоставало тутъ, которые ; 5-
г.ти навысотахъ Калата-Фнми И Л И подъ разватннами Палермо. Наконецъ онъ мо ъ 
произнести: „верные нон старые товарищи, взглядъ на васъ такъ трогаеть меня, ч о 
лишаетъ силы выразить радость, которую я чувствую". Онъ замолчалъ, потомъ повт -
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рилъ эти слова и сказалъ еще: „васъ было пало, и вы сделала много; а теперь насъ 
будетъ много, чтобъ докончить немногое, еще не сделанное". 

„Когда онъ возвратился принять калабр1йскую депутащю, она формально пригла
сила его перейдтн на натерикъ. Онъ обещалъ переправиться и раньше того прислать 
оружие. Депутаты единодушно спрашивали, когда же онъ переедетъ. Онъ улыбнулся и 
сказалъ: „скоро". Депутаты отвечали единодушнымъ криконъ восторга. 

„Вечеромъ я ходилъ на наши аванпосты передъ цитаделью. Не больше какъ въ 
ста ярдахъ (40 саженяхъ) отъ вихъ стоять неаполитанские пикеты. По виду вы ни
какъ не подумаете, что это неприятели,—такъ дружески разговариваютъ они и сме
ются". 

4 августа. 

„Нынв исходилъ сровъ перемирию и генералъ Клари виделся съ Гарибальди, чтобы 
цродолжить его. Разговоръ ихъ хранится въ глубочайшей тайне; объявлено было только 
то, что неаполитанцы очищаютъ Сиракузы и Агосту. Но это самое маловажное изъ 
условий: знайте, что мы теперь не слишкомъ дорожимъ двумя укрепленными городами 
съ какими нибудь двумя стами орудий, не интересуемся н совершеннымъ очищениемъ 
Сицилии. Наши мысли идутъ гораздо дальше. Но все неслыханные успехи не осле-
пляютъ Гарибальди, который даже и теперь готовъ согласиться на всякий миръ, лишь 
бы только достигалась нмъ его цель. Въ нынешнемъ свидании Гарибальди въ первый 
разъ изложилъ условия, подъ которыми согласенъ остановиться на пути своихъ победъ. 
Перемирие продолжено на пять дней, и генералъ Клари ныне вечеромъ едетъ въ Неа
поль, чтобы сообщить условия, предложенный Гарибальди. Онъ долженъ возвратиться 
вечеромъ 5 числа. 

„Сущность услови*й Гарибальди состоитъ въ томъ, чтобы евверъ и югъ Италии 
могли стать въ действительности однимъ целымъ. Это одна изъ восторженныхъ идей, 
къ которымъ способенъ только Гарибальди и которыя, какъ мне кажется', неосущест
вимы. Онъ хочетъ ни меньше, ни больше какъ братства между королями, уподобления 
обоихъ королевствъ, того, чтобы они имели одну политику и одну армию. При такомъ 
соединении, Викторъ-Эммануэль, ранее вступивпшй на путь итальянской независимости, 
конечно долженъ командовать всего армиею и управлять всею итальянскою политикою; 
Неаполь будетъ совершенно уиодобленъ северному королевству н только сохранить ны
нешнюю свою династию. Первымъ шагомъ къ уподоблению долженъ быть обмЬнъ войскъ: 
спиверныл войска должны быть переведены въ Неаполь, неаполитанския на евверь. 
Флоты должны сделать то же. Нынешняя северо-итальянскоя конституция должна быть 
принята въ Неаполе, а таможни между королевствами уничтожены. 

„Вотъ главнейишя изъ условий, которыя предлагаетъ Гарибальди. Между темъ при
готовлений продолжаются, какъ будто отъ переговоровъ не ждутъ никакого результата. 
Действительно, условия такъ тяжелы, что мы должны быть готовы къ отказу". 

Вечеръ. 

„Генералъ Клари увхалъ въ Неаполь. Онъ повезъ условий мира, и кроме того 
правительство вызываетъ его, чтобы онъ оправдался въ обвинетяхъ, представленныхъ 
противъ него полковннкомъ Боско, который называете его причиною своего поражения 
при Мелаццо, ва то, что Клари не прислалъ ему требуемыхъ подкреплений. Но по сн-
гналамъ телеграфа мы видели, что самъ Клари боялся нашей колонны, приближавшейся 
изъ Катании". 

Въ прошломъ месяце мы говорили, что дальнейший ходъ дела въ южной 
Италш зависитъ главнымъ образомъ отъ двухъ обстоятельствъ: во-первыхъ, отъ 
того, услеетъ или не успеетъ неаполитанский дворъ убедить население королевства 
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въ искренности и прочности сдтзланныхъ уступокъ; во-вторыхъ, отъ того, будутъ 
ли успехи Гарибальди остановлены иностраннымъ вооруженвъшъ вмъшательствомъ. 
Усилия конститупдоннаго неаполитанскаго правительства приобрести доверие нащя 
оказались напрасны; точно также не успело до сихъ поръ осуществиться желание 
Францш и Австрш поддержать Неаполь. 

Прежняя система была привычна неаполитанскому правительству и соответ
ствовала искреннимъ убъ^деннямъ всехъ лицъ, составлявшихъ его; потому, разу
меется, не могли они подчиниться условиямъ новой системы, даже не могли отчет
ливо представить себе новыхъ условШ, подчинение которымъ требовалось отъ ингхъ; 
да и вообще новыя требования билли соверипенно неудобоисполнимы. Можетъ ли 
человекъ отказаться отъ всехъ прежнихъ связей, знакомствъ и сношений, отстра
ниться отъ всехъ своихъ друзей и безусловно ввериться советаиъ людей еиу 
чуждыхъ. Натурально было, что существенное влияние дъла оставалось въ-Неаполе 
у иирежнихъ испытанныхъ, верныхъ советниковъ, а новые министры пользовались 
только тенью власти. Решительно ничего важнаго не въ силахъ билль сделать но
вый кабинетъ. Напримеръ, столица желала, чтобы удалены были иностранной 
наемныя войюса. Войска эти оставались попрежнему въ соседстве столипьи. Неко
торые полки неаполитанской гвардни два или три раза делали попытки низвер
гнуть новыя учреждения. Противники ея требовали, чтобы эти полки были распу
щены и главные виновники безпорядковъ преданы суду. Новые министры не могли 
удовлетворить и этому требованию: полки, возстававпиие противъ новыхъ учрежде
ний, билли, напротивъ, ободрены знаками особеннаго расположения. Было также 
требование, • чтобы цитадель Сантъ-Эльмо передали национальной гвардш; на кре
пость эта, господствующая надъ городомъ, оставалась вверена гарниизону и номан-
дирамъ, преданшость которыхъ не поколебалась провозглашеннемъ рефюрмы. Коман
дирами войскъ вообще оставались люди испытанной надежности. Изъ всего этого 
видно было, что новое министерство не пользуется не только прочною, но и ни
какою властью. Оно успевало иногда получать соглаае лиипь на таюя меры, кото
рыя не вредили основаниямъ обычнаго порядка; могло издавать лишь такие законы, 
отмененне которыхъ не представило бы затруднений при первомъ обороте обстоя
тельствъ, благопрнлтномъ возстановлениио прежнихъ учреждении. Месяца полтора 
длилось это шаткое положение новаго кабинета. События между твмъ шли впередъ, 
и опытные доверенные советники увидели, что нельзя более медлить принятиеигь 
решительныхъ меръ для своей защиты отъ расииространявшагося стремления пере
дать Неаполь подъ власть Виктора-Эммануэля. Приближалось время выборовъ въ 
неаполитанскШ парламентъ; избирательные комитеты защитниковъ неаполитанской 
отдельности видели, что ни одинъ изъ ихъ кандидатовъ не будетъ избранъ, что 
деииутатами явятся исключительно люди, открыто объявляюнцие себя на стороне 
Гарибальди. Они уже не скрывали и плана своихъ дМстимй. Было положено, что 
палата депутатовъ, какъ только соберется, иировозгласитъ заменение Бурбонской 
династии Сардинскою династнею и пригласить Гарибальди принять начальство надъ 
неаполитанскою apniero. А Гарибальди, между гЬмъ, уже посылать передовые 
отряды въ Калабр1ю и конституционное министерство, не имевшее ни въ чемъ и 
ни въ комъ опоры, не могло вести войны противъ него, сообразно потребностям-. 
людей, доказавшихъ свою верность продолжительишмъ опытомъ. Потому они уви • 
дели надобность снова выступить впередъ и формально взять назадъ масть нзъ 
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слабыхъ рукъ новаго кабинета. 14 (2) августа, когда въ Калабрш уже яви
лась отряды Гарибальди, Неаполь былъ объявленъ находятцимся въ осадномъ по
ложении, а выборы депутатовъ отсрочены. Въ ту минуту, когда мы пишемъ это, 
у насъ нъть еще извъчгпй о томъ, въ какомъ отношении держать себя новые ми
нистры къ довъреннымъ совътнииамъ, принявшимъ столь решительные меры: 
увиделъ-ли конституционный кабинетъ необходимость молча покориться открытому 
влиянию прежнихъ людей, или, быть можетъ, самъ искренно согласился въ надоб
ности прибегнуть къ такимъ средствамъ, или онъ лиипится и номинальной власти,— 
этого мы еще не знаемъ. Планъ привержепгцевъ единства действовать парламент-
скимъ путемъ теперь разрушенъ; дъ\ло будетъ и по окорме решено оружпемъ, отъ 
котораго всегда зависело по своей сущности. 

Въ действияхъ противъ Гарибальди видно было безсилие новаго кабинета. 
Какъ только принялъ онъ номинальное управление делами, онъ послалъ главно
командующему королевскими войсками въ Сицилии, иессинскому коменданту Клари, 
приказание иирекратить военныя действия. Но люди более основательные находили, 
что борьба подъ Мессиною представляетъ большую вероятность успехамъ. Чита
тель виделъ изъ приведевньихъ нами писемъ, какъ сильны были позиции, зани
жаемый неаполитанскими войсками. Въ Мессине и въ ея окрестностяхъ находи
лась армия, превосходившая числомъ все силы, которыми располагать Гарибальди. 
Опираясь на Мессину, Мелапцо и друитя крепости северо-восточнаго угла Сици
лии, неаполитансш генералы надеялись отбить нападете инсургентовъ и спра
ведливо разсчитывали, что удача въ одномъ сражении возвратить имъ власть надъ 
всемъ островомъ и снова упрочить власть Бурбоновъ; потому объявление кабинета 
о прекращении военныхъ действии! было оставлено безъ внимания. Неаполитанския 
войска пошли на встречу инсургентамъ. Къ несчастию, усииехъ не соответствовалъ 
надеждамъ, казавшимся очень основательными. Мы не будемъ собирать здесь всехъ 
отрывочныхъ подробностей о дЭДствняхъ Гарибальди по занятии Мессины: оне 
противоречат • одне другимъ и большая часть изъ нихъ носятъ на себе явные 
признаки неверности. Мъи лучше подождемъ до следующаго месяца, когда будемъ 
иметь более связные и более достоверные разсказы, а теперь упомянемъ только 
главные факты. Очевидно, что мнете, господствующее въ неаполитанскомъ насе
лении, сильно распространилось и между военными силами. ВсЬ газеты говорятъ 
о многочисленности дезертировъ, переходящихъ' изъ неаполитанскихъ войскъ въ 
лагерь Гарибальди. Такъ, напримеръ, разсказываютъ, что въ самой столице ко
ролевства надобно было арестовать вдругъ 300 человекъ офицеровъ и унтеръ-
офицеровъ, собиравшихся къ Гарибальди. Разсказываютъ, что целые полки уже 
объявляли решимость не сражаться противъ инсургентовъ. Очень вероятно, что 
разсказы эти преувеличены, но все-таки положительнымъ фактомъ надобно счи
тать, что надежность армии значительно ослаблена теперь присутствиемъ въ ея 
рядахъ многочисленныхъ партизановъ Гарибальди. Известно также, что неаполи
танские военные корабли не оказывали той деятельности, какая требовалась отъ 
нихъ. Говорятъ, что флотские офицеры все объявили решимость не сражаться 
противъ еицилШцевъ. Вероятно этотъ слухъ такъ же преувеличенъ, но все-таки 
видно, что флоть очеииь не надеженъ. Иначе нельзя объяснить безопасности, съ 
какою разъезжали между Генуею и сицилийскими берегами купеческие пароходы, 
перевозивите волонтеровъ въ Палермо, въ Патти и наконецъ въ Мессину. Точно 
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такъ же, только ненадежностью неаполитанскаго флота объясняется умгЪхъ пере
правы всъхъ отрядовъ Гарибальди въ Калабрию. По извъспямъ, каюя получены 
теперь (около 12 августа), въ разныхъ пунктахъ калабрШскаго берега высадилось 
уже НЕСКОЛЬКО тысячъ челов'вкъ изъ армии Гарибальди; многочисленные отряды 
инсургентовъ присоединяются къ нимъ; возсташе распространяется и по друтииъ 
итровинциямъ; все уверены, что черезъ несколько недель, можетъ бьить черезъ 
немного дней, Гарибальди вступить въ столицу королевства. Правда, что почти 
всъ шансы успгБха на его стороне; но самъ Гарибальди очень хорошо понимаетъ, 
что делр еще представляетъ очень много опасностей. Онъ не можетъ перевезти на 
итальянский континентъ более 15,000 человекъ войска, едва ли можетъ въ пер
вое время похода перевезти и это число, а неаполитанская армия еще имеетъ постЬ 
веъхъ потерь до 80,000 солдатъ. Неравенство силъ остается огромно. Правда, 
въ неаполитанскихъ рядахъ очень много людей, которые были бы рады сражаться 
подле него, а не противъ него. Но до сихъ поръ, они однакоже сражались про
тивъ него и будутъ сражаться до тъхъ поръ, пока отважатся открыто перейти 
подъ его знамена. А масса войска у Гарибальди состоитъ изъ новобранцевъ, еще 
не привыкиииихъ соблюдать хладнокровие при неожиданностяхъ военнаго дъ\ла. Мы 
и прежде ВИДЕЛИ примеры, и въ пприведенномъ нами разсказъ о битве при Ме
лаццо видимъ еще новый примерь того, какъ легко переходить большинство его 
солдатъ отъ мужества къ испугу, какъ оно смешивается при нечаянныхъ опасно-
стяхъ. До сихъ поръ судьба сражешй решалась неболъшимъ числомъ ветерановъ, 
составлявипихъ знаменитый отрядъ альшйскихъ стрълковъ въ прошломъ году. Эти 
две или три тысячи человекъ—храбрейший' корпусъ изъ войскъ западной Европы; 
ни во французской, ни въ английской арм1яхъ не найдется корпуса, который могъ бы 
сражаться съ НИМИ; НО 'за то, какъ мало ихъ число! А вся остальная армия Гари
бальди держится, можно сказать, только ими. Безъ нихъ, при всемъ своемъ энту-
з1азме, она едва ли устояла бы противъ непредвиденныхъ атакъ, противъ вне-
запнаго огня скрытыхъ баттарей. Этимъ объясняется готовность . Гарибальди за
ключить миръ, кажущаяся столь странною. Мы вовсе не хотимъ сказать, что оши
бочно общее ожидание такого исхода войны, который соответствуетъ ея началу. 
Напротивъ, вероятнее всего, что Гарибальди скоро вступитъ въ Неаполь; но 
правдоподобность успеха не скрываетъ отъ него самого возможности несчастШ. 

Главнымъ ручательствомъ за успехъ по прежнему остается чрезвычайное со
чувствие всего неаполитанскаго населения, смущающее противниковъ Гарибальди, 
парализующее ихъ мысли и силы. Читатель знаетъ, что уже давно носятся слухи 
о приготовлен!яхъ неаполитанскаго двора къ выходу изъ столицы. Въ последние 
дни стали носиться слухи, что иноземная помощь скоро будетъ подана ему; это 
ожидание вероятно следуетъ назвать преждевременяымъ, но действительно есть 
уже признаки, показывающие, что Гарибальди черезъ несколько времени будетъ 
иметь противниковъ более сильныхъ, чемъ тЬ, которыхъ видитъ онъ въ НеаполТ. 

Мы постоянно говорили, что французская политика не желаетъ допускать в ь 
Италии перемФнъ, которыми уничтожалась бы нынешняя необходимость сардип-
скаго правительства спрашивать советовъ въ Париже; въ прошломъ месяце м i 
упоминали о полуоффшиальномъ объявлении, говорившемъ, что Франция остаеп i 
верна системе, продиктовавшей Виллафранкшй миръ. После того было еще nrf -
сколько объявлений въ томъ же смысле. Они были такъ сильны, что туринск \ 
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кабинетъ былъ принужденъ принять мъры противъ Гарибальди. Сардинской ми
нистръ внутреннихъ дълъ Фарини долженъ былъ отправиться въ Геную, чтобы 
предотвратить снаряжение новой вкспедипди, хотевшей идти на Неаполь черезъ 
Папскпя владъщя. Бертани, остававшиеся уполномоченнымъ Гарибальди въ ГенуЬ 
и заведывавппй снаряженпемъ экспедиции, принужденъ былъ удалиться изъ Генуи. 
Прежде того Викторъ-Эммануэль былъ принужденъ послать къ Гарибальди письмо, 
требовавшее прекращенья военнъгхъ действий и обещания не переезжать изъ Си
цилии на материкъ. Когда Гарибальди отвечать, что, при всей преданности своей 
королю, не въ силахъ остановить начатаго дъла, Австрия деятельнее прежняго 
начача готовиться къ войне. Читатель знаетъ, что газеты утверждаютъ, будто бы 
она уже объявила, что на дняхъ пошлеть войска въ помощь неаполитанскому ко
ролю. Не знаемъ, действительно ли было формальное сообщение объ этомъ, или 
намерение, о которомъ говорятъ газеты, еще не выражено оффищальнымъ образомъ 
на бумагЬ; но достоверно то, что между Австриек» и Франциею ведутся объяснения 
по этому предмету. Для успокоения Франции дается обЬицаюе не отнимать у Сар-
динш Ломбардскихъ провинций, переданныхъ Виктору-Эммануэлю волею Напо
леона ГЛ. Но Франщя не давала своей гарантии соединению Тосканы, Модены и 
Романьи съ Сардишею; напротивъ, этотъ фактъ былъ порицаемъ ею, совершился 
въ противность ея советамъ. Потому отделение этихъ областей отъ Пиэмонта и 
возстановлете въ нихъ прежняго порядка не будетъ противно уважению къ Фран
щи. Въ этомъ и должна состоять цель войны, къ которой готовится Австрия. По
смотримъ, что выйдетъ изъ этихъ переговоровъ и расположении. Очень можетъ 
быть, что все ограничится, по крайней мере въ нынешнемъ году, одними словами 
и сборами, и очень можетъ быть, что итальянцы между тЬмъ успеютъ устроиться; 
но большинство людей, следящихъ за событиями, думаютъ, что война между 
Австриек) и итальянцами уже близка. Газеты наполнены соображениями о томъ, 
въ какое отношение станетъ къ воюющимъ сторонамъ Франщя, какой образъ дей
ствии! будетъ вынужденъ у другихъ европейскихъ державъ ея вмешательствомъ, 
и т. д. Можно полагать, что некоторый изъ этихъ соображений основаны не на 
однгЬхъ догадкахъ публицистовъ, а имеютъ происхождение более оиффищалъное: но 
все-таки эти слухи показииаюгъ только, какъ думали бы действовать государ
ственные люди той или другой державы, а какъ будутъ онн действовать въ са-
момъ деле , если осуществятся предполагаемыя столкновения, это не зависитъ отъ 
ихъ воли, а будетъ решено ходомъ событий,—а какой оборотъ ииримуть события, 
этого не знаетъ еще никто. Ведь были же все уверены при начале прошлой 
войны, что театръ действий перенесется изъ Италии на Рейнъ, что Англия явится 
союзницею Германии, которая будетъ защищать Австрш; ведь готовились же къ 
этому немецмя итравительства, думали объ этомъ английские министры, опасался 
этого императоръ французовъ,—а дело кончилось совершенно иначе. Ведь была же 
въ конце прошлаго года почти совершенная несомненность, что будутъ исполнены 
условия Виллафранкскаго мира,—а между тЬмъ мы были свидетелями, что собы
тия попили совершенно не темъ путемъ. 



П О Л И Т И К А . 

СЕНТЯБРЬ 1860. 

Письма корреспондента Times'a, находящаяся при ujTa6t Гарибальди. 

Продолжает извлечете изъ писемъ того корреспондента газеты Times, ко
торый сопровождаетъ Гарибальди въ его походъ. 

Мессина, 7 августа. 

„Пока мессинцы пугали другъ друга страшными м-рами, которыя мессинсюй комен-
дангь думаетъ принять въ случае высадки на калабри'йский берегъ, Гарибальди про-
велъ весь день (6 августа) въ Фаро * ) , наблюдая за приготовлешями. По обыкнове
нию, оиъ ув1алъ туда рано утромъ съ генералоиъ Коаенцеиъ, котораго зовутъ его „ду
шою"; но назадъ въ Мессину онъ поехалъ не сухимъ путемъ, какъ обыкновенно, а въ 
лодкв. Гарибальди принадлежитъ къ твмъ высшимъ натурамъ, которыя всегда найдутъ 
минуту для всего, что встретится имъ ннтереснаго, прекраснаго или поучительнаго, 
какъ бы ни были поглощены какою нибудь мыслью, завалены работою. Все, относя
щееся до пролива, вдвойне интересно для него: ведь онъ старый морякъ; ему инте
ресно изучать течения, ихъ перемены, глубину воды, якорныя стоянки, суда, лодки, — 
словомъ сказать, все, что касается этихъ оригинальныхъ и преврасныхъ водь. Онъ тол
куете съ рыбаками, любить посмотреть, какъ ловнтъ иечъ-рыбу, — быть можетъ, раз-
скажегъ анекдоте изъ своей южно-американской жизни, сравнить эти места съ другими 
виденными имъ чудными берегами. Кроме того, тутъ прекрасный калабрийския горы, 
столь живописный съ моря; тамъ белеется Реджо, виднеется разбросанное Санъ-Джо-
ванни, чернеется Шилла. Вчера земноводныя наклонности заговорили въ матросе-сол
дате, и онъ возвратился на лодке; его увлечение было такъ велико, что для нынеш
няго дня онъ также велелъ приготовить лодку. 

„Но ныне лодка была приготовлена съ другою целью. Я говорилъ вамъ о двухъ 
соленыхъ озерахъ на низменномъ пссчаномъ полуострове, который кончается мысоиъ 
Фаро. Узкий, но довольно глубокий каналъ соединят ихъ съ иоремъ, делая изъ нихъ 
нечто въ роде естественной гавани для довольно большихъ лодокъ. Это место какъ 
нарочно было создано для приготовлений. Двадцать большихъ баржъ, почти всв еще 
сохранивший на корме отметку „Messageries Imperia les" *'*), были собраны тутъ уже 
несколько времени, и полкоппику Водрони, итальянцу родомъ, французу по воспитанию, 
поручено было приготовить нхъ для перевозки лошадей) и артиллерии. Опытный въ по
стройке судовъ и энергнчешй Бодрони кончилъ свое дело въ несколько дней. Онъ 

*) Читате1ь помнить, что Фаро - крайний пунктъ того угла Сицидзи, который обращена 
къ патерику, что въ этомъ пункт* самое узкое м-всто пролива и что Гарибальди нежедленнс 
по вступленш въ Мессину сталъ укръпллть берегъ Фаро, базиеъ, отъ котораго должны б н л 
отправляться вкспедищи въ Калабрш. 

**) Meseageriee Imperiales, несмотря на свое назваше, частное, а вовсе не правитель 
ственное общество. 



— 637 — 

покрылъ баржи крепкими палубами, сдтиалъ на каждой съ трехъ сторонъ перила, а 
съ четвертой стороны ностъ на крюкахъ, облегчавший выгрузку. Каждая баржа можетъ 
взять на коротай переТадъ 20 лошадей н поместить отъ 80 до 100 человекъ подъ 
палубою. Крои* того, по берегу собрано до 150 большихъ береговыхъ и рыбацннхъ 
лодокъ, подвимающи1ъ отъ 10 до 20 человекъ. Наконецъ, есть у насъ тутъ три па
рохода: я City of Aberdeen", старый деревянный, колесный пароходъ, служивший для 
мирной перевозки товаровъ на восточномъ берегу Англш, „Калабрш" и „Герцогъ Альба", 
оба взятые пароходомъ „ТискоТу" (Veloce). Съ ЭТИМИ средствами можно менее твмъ 
въ полчаса перевезти на ту сторону 5,000 человекъ. Разстояше между Фаро и бли-
жайшимъ пунктомъ того берега, Torre Cavailo, 3,700 метровъ (3Va версты). Въ мир
ное время, люди, обедакшце въ Фаро, посылаютъ за часъ передъ обедомъ на ту сто
рону за льдомъ, или лучше сказать снЬтомъ, къ обеду. Иногда переправа затрудняется 
течешемъ, которое бываетъ 6 часовъ на югъ, друпе 6 часовъ на свверъ; сила его 
растеть и уменьшается по луннымъ фазамъ; сильнее всего бываетъ оно въ полнолуше 
и въ новолуше. Нынеишй день оно довольно тихо,—это видно по неаполитанскимъ па-
роюдамъ, которые въ своихъ разъевдадъ останавливаютъ паръ, давая воде нести себя 
ввизъ, потомъ опять пускаютъ въ ходъ машину и поднимаются противъ воды. Когда 
течете достигаетъ полной силы, суда не могутъ стоять въ проливе на яворе, гвмъ 
больше, что у самаго же берега проливъ уже очень глубокъ. 

„Ныне весь день неаполитансше пароходы очень остерегались подходить на выстрелъ 
въ баттареямъ Фаро, сила которыхъ растеть съ каждыми сутками. Половина этихъ 
крейсеровъ ходить около Punta di Pezzo *) , другая половина выше Шиллы, около 
Баньяры и Пальни **),—оба эти местечка ясно видны отсюда. Баньяра — группа до
мовъ на самомъ берегу, а Пальми стоить на вершине крутыхъ скаль, идущихь вдоль 
берега за Баньярою. 

„Гарибальди вернулся нзъ Фаро уже вечеромъ. Какъ только онъ приехалъ, коман
диры дивизий и брнгадъ, находящихся въ Мессине, собрались къ нему, ожидая услы
шать какия нибудь новыя распоряжения Настоящие военные советы у насъ неизвестны, 
и это очень хорошо. Но каждый, инеюпи'й что нибудь сказать, сделать какия нибудь заигв-
чашя, сообщить кашя нибудь сведения, выслушивается всегда, когда бы ни пришелъ. А 
решаетъ все самъ Гарибальди, одинъ. Очень интересно наблюдать, какъ принимаете 
онъ свои решения. Первая идея принадлежитъ почти всегда ему, — онъ кажется не 
имеетъ соперниковъ по богатству идей и деятельности мысли Онъ лучше всехъ по
нимаетъ, что въ народномъ движении, сь такими солдатами, какъ у него, съ волонте
рами, опасно долго останавливаться и бездействовать. Да и самому ему хочется по
скорее кончить свое дело н возвратиться на свой пустынный островокъ Капреру. По
тому, когда другие отдыхаюгъ на лаврахъ, онъ ищеть новыхъ лавровъ. Другимъ все 
кажется, что приготовления не кончены; а ему кажется, что средства достаточно подго
товлены, если есть достаточная оюта въ делу. Когда онъ вы скажетъ новый планъ, 
принимаются работать другия головы, н сообщають ему советы, ведущие къ цели; во 
время этой фазы дела, люди не знагопне Гарибальди едвали увидели бы въ немъ ту 
энергическую решимость, которой онъ славится. Но люди знающие его видятъ въ этой! 
нерешимости энергическую работу ума, нщущаго верней шаго пути. Это продолжается до 
самой минуты Д Е Й С Т В И Я . Какъ приходить она, Гарибальди будто пробуждается отъ сна. 
Всякое колебание исчезло. Точный приказашя слЬдуготъ одно за другимъ, съ твердостью, 
показывающею неизменность решения. Но Гарибальди хочетъ, чтобы каждый самъ раз-
вивалъ эти приказания: они содержать только общую мысль; подробности предоста
вляются разсудку исполнителей. Въ сражении Гарибальди не столько главнокомандую
щий, какъ обыкновенно понимаютъ это слово, сколько обпц'й помощникъ во всехъ за-
труднешяхъ, всегда являюищйся па опаснейшемъ пункте, одушевляющей и поправляю
щий битву. Это было бы опасно съ обыкновенными генералами, привыкшими держаться 
рутины; но наши почти всв расположены действовать самобытно, такъ что ни одинъ 
корпусъ не остается безъ команды". 

") На сЬверъ отъ фаро, ва калабршскохъ берегу. 
**) На югъ отъ Фаро, также на кадабрИйскомъ берегу. 
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„8 августа. 

„ Весь Н Ы Н Е Ш Н И Й день былъ днемъ живой деятельности. Гарибальди, по обыкяовешю, 
рано утромъ уеилъ въ Фаро. Главная квартира почти пуста. Генеральный штабъ укла
дывается въ путь. Колонновожатые, вообще пользующиеся наибольшшгь досугомъ въ 
ц-Ьломъ войске, ныне съ самаго утра весь день на ногахъ, бегають н разъезжаютъ. 
Все спращнваютъ другъ друга: „значить, мы идемъ? кто же едетъ? кто остается? куда 
мы идемъ, по берегу, или на ту сторону? когда, днемъ или вечеромъ?" Поставщики 
захлопотались, и въ поте лица бегають по хлебникамъ, ищутъ провизш, у беж дають 
купцовъ, торгующихъ колониальными товарами, макаронами, рпсомъ, бранятся съ вино
торговцами. Горожане сходятся, толкуютъ, составляютъ догадки, приходить къ заклпо-
чениямъ, что готовится какое-то дело. Были забраны все телеги и фуры, как|'я только 
можно было стьнскать. Городски'я начальства совершенно растерялись отъ суеты. Сле
пые могли бы видеть, глухи'е могли бы слышать, что готовится какое-то необыкновен
ное дело; даже неаполитанские аванпосты замечали это, а изъ цитадели было видно, 
какъ повсюду мы нщемъ лодокъ и отправляеыъ ихъ къ Фаро, нагрузивъ всевозмож
ными запасами и припасами. Единственная вещь, занимающая вс ! мысли—высадка иа 
калабри'йсюй берегъ; потому не трудно было отгадать смыслъ всехъ хлопотъ. Начи
нается экспедищя, о которой говорилось такъ давно". 

„Ва пароход» City of Aberdeen. 9 августа. 

„Если Мессина была вчера театромъ необыквовеннаго шума и деятельности, то еще 
въ десять разъ больше было тревоги по дороге въ Фаро, въ селе Нижнемъ Фаро и 
его окрестиостяхъ. Все это пространство было муравейннконъ, исполненнымъ движе
ния. У такъ называемой регулярной армии две трети этого пространства были бы за
няты фурами и лошадьми; въ нашемъ иррегулярвомъ войске не такъ: багожъ у насъ 
слабое предание, обозъ неизвестевъ, солдатъ несетъ съ собою все нужное, т о есть 
очень не многое. Хорошо, если есть у него лишняя рубашка; она зойметъ мало места 
въ ранце, оставить много места сухарямъ или хлебу; еще лучше, если есть у солдата 
плащъ посвсрхъ его полотнянаго или бумажнаго платья; но у ббльшей части солдатъ 
найдется только коверъ, служащи'й вместо плаща. Такимъ образомъ наши войска мо
гутъ сдвигаться какъ трубки телескопа. Иначе не было бы возможности собрать у мыса 
Фаро столько силъ, сколько было тутъ въ прошлую ночь и ныне утромъ. 

„Вся артиллерий, все полевыя и тяжелыя орудия были уже на мысе вместе съ 
инженерами, саперами и всеми принадлежностями орудий. Мысъ Фаро служить складоч-
нымъ местомъ всехъ военныхъ снарядовъ съ той поры, какъ мы заняли Мессину. Вы 
поймете, что иного места было монополизировано этими вещами. Вчера дивизия Козенца 
и бригада Савки получила приказание идти къ Фаро. Дивизия Ковенца была распо
ложена отрядами по всей дороге отъ Месспны до самаго мыса. Всемъ этимъ отрядаигь 
было приказано двинуться съ наступлени'емъ вечера и около 11 часовъ ночи быть какъ 
можно ближе игь месту берега, где следовало имъ сесть на суда. Бригада Санки, 
расположенная въ деревне Фаро п ея окрестиостяхъ, должна была сойти съ высотъ 
после дивизи'и Козенца и стать въ тылу ея. Вторая бригада дивизии Тюрра, стоявшая 
въ Мессине, должна была двинуться ночью и къ разсвъту быть въ Паче — деревнт, 
отстоящей отъ Фаро на одну треть пути между Мессиною и мысонъ. Все силы, собрав -
выя такимъ образомъ, простирались по крайней мере до 1 0 , 0 0 0 человекъ, не счнп и 
артиллерш. 

„Затвмъ же собирались оне? Представлялось два плана для ведешя наступатели -
ныхъ действий. Одинъ, более блестящий и быстрый, но съ Т Е М Ь вместе и более рн< -
кованный, состоялъ въ томъ, чтобы перевезти собранный силы въ средину контннеи • 
тальныхъ владешй неаполитанскаго короля; второй планъ состоялъ въ томъ, чтоб 
высадиться въ Калабрш и пролагать себе дорогу въ Неаполь по сухому пути. Если( 
виды Гарибальди были обращены только на Неаполь, то я уверенъ, что онъ не ста 
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бы колебаться въ выбор! и принялъ бы более рискованный планъ, сообразнБйппй съ 
его характеромъ. Но цель его гораздо выше: онъ хочеть достичь единства всей Италш 
прн содействш всей Италш, въ томъ числе и Калабрш. Пройти съ одного конца 
Италш до другаго — это практическое средство вселить единство, распространить нацпо-
яальныя идеи, укоренить ихъ, довести до зрелости, научить остальную Италш при-
иеромъ самоотвержешя, который подаетъ верхняя Италия, посылая своихъ детей сра
жаться, терпеть лишения и упирать за' общее дело. Калабрш имеетъ элементы, которые 
могутъ стать чрезвычайно важными для утверждения и защиты итальянской неза
висимости. Кромё того, представители вевхъ калабрийскихъ городовъ являлись въ Гари
бальди съ просьбою, чтобы онъ скорее прибыль къ нимъ,—приглашение, въ которомъ 
не могъ онъ отказать имъ. 

„Эти причины заставили его избрать путь более долпй, но вернее и полнее' 
ведущий къ цели. Калабр1йски'е солдаты, сражавшиеся въ 1848 году въ верхней 
Италш, показали, каковы могутъ стать калабрШпы въ хорошихъ рукахъ, а Гарибальди 
не такой человекъ, чтобы не вспомнить этого обстоятельства въ походе нащональной 
вербовка, какъ следуетъ назвать нынешнюю кампанию. Когда было отдано предпочтете 
плану высадки на южномъ конце материка, то уже очень легокъ былъ выборъ удоб-
игЬйшихъ для высадки месть. Эти места находились по берегу отъ Torre d i Cavallo 
до Punt a di Pezzo, по линии длиною около трехъ миль (5 верстъ); лодииамъ легко 
приставать тутъ. Севернее берегъ скалнетъ, н противъ Шнллы течете очень сильно; 
южнее ндетъ линия сообщешй между Мессиною, Сантъ-Джованни н Реджо; мессинския 
баттареи обстреливаютъ это пространство, а у Сантъ-Джованни и Реджо находятся 
стоянки неаполитанскихъ пароходовъ. 

Torre di Cavallo ближайишй пунктъ континентальнаго берега—небольшая терраса, 
возвышающаяся футовъ на 100 надъ дорогой, которая мало возвышается надъ при-
морьемъ. Терраса эта имеетъ ввдъ подковы, отчего вероятно и получила свое имя * ) . 
Съ северной стороны по дороге отъ Шнллы скала эта почти отвесна и подходить къ 
самой дороге. Камень тутъ вероятно легко обваливается, потому что видны контрфорсы, 
поддерживающее скалу, чтобы не завалила она дорогу. На сёверномъ конце скалы 
виднеется небольшое каменное укреплеше, имеющее, говорятъ, до 20 орудий. На южной 
стороне террасы стоить другое укрепление съ такимъ же числомъ орудгё; это второе 
укреплеше, называющееся фортъ 4чумара, возвышается надъ горнымъ потокоиъ или, 
лучше сказать, надъ его высохшимъ русломъ. Дальше на две мили тянутся сады, 
пересекаемые только двумя другвми руслами высохшихъ потоковъ, а за ними л ежить 
разбросанная деревня Канннтелло, доходящая до самой Punta d i Pezzo. Обошедпш 
T o r r e di Cavallo и перешедши первый потовъ, дорога теряется между садами, проходя 
мимо несколькихъ группъ домовъ. Поэтому часть берега отъ Torre di Cavallo до 
Канннтелло имеетъ видь тихаго места, удобнаго для высадки. Гарвизонъ, какъ мы 
узнали нзъ достоверныхъ источнивовъ, имеетъ не больше какъ отъ 150 до 200 чело
векъ. Съ морской стороны фортъ открыть, потому что сторона эта неприступна по 
крутизне и В Ы С О Т Е скалы. Сильнейшая сторона форта — та часть его, которая обра
щена въ глубину материка; съ этой стороны онъ довольно вреповъ. 

„Надобно было захватить врасплохъ на континенте такую позищю, господство надъ 
которой облегчило бы высадку главныхъ силъ. Надобно было только решить, на какой 
же фортъ напасть, на Фиумару нли на Шиллу. По сведвниямъ, полученяымъ о Шелле, 
гарвизонъ въ вей былъ чрезвычайно малъ, всего человекъ до 3 0 ; это обстоятельство 
склонило наши мысли къ ней. Майоръ Миссори, изъ корпуса колонновожатыхъ, былъ 
посланъ, переодетый, на ту сторону, чтобы точнее разузнать положеше делъ. Онъ 
успель переёхать безъ затруднешй, пробылъ на томъ берегу два дня и вернулся. Лег
кость этой поездки была бы удивительна, если бы могло быть что нибудь удивительнаго 
при неаполитанскомъ порядке. Люди разъезжаютъ съ берега на берегъ безъ всякихъ 
препятствий, и никто не спрашиваетъ у нихъ, откуда и куда ови. Множество нашихъ 

*) Топе dl Cavallo значить — лошадиная башня. 
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офицеровъ , родомъ и з ъ К а л а б р ш , Ездили по нескольку разъ видеться съ своими се
мействами, съ которыми были разлучены много лътъ изгнашемъ. 

„Майоръ Миссори п е р е е х а л ъ т а к ъ , какъ п е р е е з ж а л и д р у п е , и осмотрклъ Ш и ш у , 
какъ только хотвлъ. Ш и л л а стоить н а одинокой скал!;, возвышающейся со всЬхъ сто
ронъ почти о т в е с н о ; фортъ соединяется подъемнымъ мостомъ съ городомъ, лежалцнмъ 
у поднолия скалы и спускающимся до самаго берега . П о д л е форта церковь , а передъ 
нимъ открытое место , служащее рыночною площадью. Съ конца площади узкий пере-
улокъ, длиною ярдовъ въ 25 (около 10 с а ж е н ь ) , ведетъ к ъ подъемному мосту . Д о не-
давняго времени у подъемнаго моста стоялъ одинъ часовой, а другой н а д ъ воротами. 
Но въ последние дни неаполитанцы увеличили гарнизонь д о 120 ч е л о в е к ъ и приняли 
предосторожности, чтобы не быть застигнутыми врасплохъ. Они поставили о т р я д ъ пе
р е д ъ церковью и двухъ ч а с о в ы г ь у в х о д а въ переулокъ, ведущий к ъ подъемному мосту. 
Поэтому овладеть фортомъ врасплохъ стало т р у д н е е , чемъ мы думали: для э т о г о было 
бы нужно довольно большое число людей , и являлась опасность, что приближение ихъ 
будеть з а м е ч е н о . Неаполитанцамъ стоило лишь поднять мостъ , и тогда н е в о з м о ж н о было 
бы овладеть фортомъ б е з ъ правильной осады и б е з ъ пушекъ. 

„Несмотря н а это неожиданное затруднение, майоръ Миссори, осмотревъ местность, 
составилъ планъ внезапней атаки. Онъ хогЬлъ , чтобы сотня отборныхъ л ю д е й , пере-
о д е т ы х ъ поселянами и вооруженныхъ револьверами, перебрались черезъ п р о л и в ъ , груп
пами по 5 и 6 человекъ , и соединились в ъ одномъ или въ нёсколышхъ местахъ, 
чтобы они пришли иа рыночную площадь поутру, когда мостъ о п у щ е н ъ , и смешались 
съ народомъ и солдатами п е р е д ъ церковью. По данному сигналу они сбили б ы двухъ 
часовыхъ, и одна половина нападающихъ стремительно бросилась бы черезъ мостъ, а 
другая з а д е р ж а л а бы с о л д а т ъ , чтобы они не могли поддержать гарнизона . 

„ П л а н ъ этотъ былъ ю р о ш ъ , но по многимъ причинамъ с л е д о в а л о отдать предпо
чтение нападению н а Фиумарский фортъ. И з ъ нихъ главною была та , что н а Фи'умару 
можно было напасть ночью и тотчасъ ж е потомъ с д е л а т ь высадку в ь большихъ силахъ, 
между т е м ъ какъ на Шиллу нельзя было напасть иначе , какъ днемъ, когда м о с т ъ опу
щ е н ъ , а днемъ неаполитанские пароходы были для н а с ъ о п а с н е е . 

„Потому было предпочтено напасть на Фпумарсмй фортъ. Майоръ Мнссори былъ 
выбранъ для исполнения этого приготовительнаго шага къ п е р е п р а в е главньихъ силъ. 
Ему дали 40 колонновожатыхъ, 100 человекъ изъ бригады Сакки и 50 ч е л о в е к ъ 
охотннковъ н з ъ разиыхъ отрядовъ, подъ командою полковника де -Флотта . И м ъ назна
чено было СЕСТЬ н а лодки в ъ Фаро, въ 10 часовъ ночи, и грести прямо н а Фиумар
ский фортъ, высадиться подъ нимъ, броситься на него и в з л е з т ь н а с т е н у , д л и чего 
взяли они съ собою лестницы и другил нужныя в е щ и . Три пушечные выстрела должны 
были служить сигнатомъ у с п е х а . 

„А между тЬмь дивизия К о з е н ц а д о л ж н а была держаться в ъ готовности . Около 
2,000 человёкъ должны были с е с т ь на три п а р о х о д а , остальные на лодки , р а з с т а в л е я -
ныя вдоль берега . Приготовлены также были въ маленькомъ о з е р е лодки для пушекъ 
и лошадей; пароходы должны были взять ихъ н а буксиръ, когда прийдетъ минута . Вы-
садивъ первый войска , пароходы д о л ж н ы были вернуться и везти други'я в о й с к а . 

„Первыя действия были довольно удачны. Солдаты, пароходы, люди, все б ы л о въ 
готовности, и въ назначенное время маленький отрядъ , выбранный для н а ч а т а д е л а , 
с е л ь на 32 лодки. Они поплыли при обстоятельствахъ довольно благоприятныхъ: ночь 
была темна, неаполитанские пароходы находились далеко . Черезъ несколько времени 
отплыли еще три лодки, отставший отъ другихъ з а нагрузкою военныхъ с н а р я д о в ъ . В с 1 

войско находилось полчаса въ нетерпеливомь ожидании. На томъ берегу п р о д о л ж а л а с . 
совершенная тишина, не слышалось никакого движения, потому в с е н а д е я л и с ь , что д е л и 
идетъ удачно. Но вдругъ блесвулъ огонь и грянулъ громъ пушечнаго в ы с т р е л а , В С Г Б Д Т . 

з а вимъ раздались ружейные выстрелы; ИЛЛЮЗИЯ и с ч е з л а , н а д е ж д а заменилась страхоип 
з а судьбу охотннковъ. Прошло е щ е п о л ч а с а , — в ы поймете сами, какъ тяжелы были эт 
минуты, — наконецъ послышатся плескъ веселъ, в с е бросились н а берегъ; черезъ H i 
сколько минуть начали, одна з а другой , приставать къ берегу в с е 32 лодки; о н е ш 
ротилиись съ извесп'емъ, что высадили охотннковъ незамеченными и готовились лльг? 
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назадъ, когда съ форта раздался В Ы С П У Б Л Ъ , дававший сигналъ тревоги. Какъ могли 
замътить высадку въ фортв—остается загадкой, до сихъ поръ еще не С О В С Е М Ъ понят
ной. Скоро воротились и три друг1я лодки, но онв не высадили своихъ солдатъ. Он* 
сбились съ дороги или были снесены течешемъ, и тревога началась прежде, твмъ успели 
овъ сделать высадку. Поэтому скорее всего надобно думать, что именно ОПТЕ были за
мечены и послужили причиною тревоги. Неаполитанския войска В С Ё приготовились къ 
обороне; въ этомъ не было сомнёния, потому что три последний лодки несколько разъ 
пытались пристать къ тому берегу, но каждый разъ принуждены были отплывать отъ 
него, слыша барабавный бой. 

„Еще оставалась надежда, что высадившийся отрядъ можетъ проидти незамеченнымъ 
и успеть въ своемъ деле, потому что внимание неаполитанцевъ было обращено на бе
регъ. Но часъ проходилъ за часомъ, не принося желаннаго сигнала, трегь пуппечныхъ 
выстреловъ. Передъ разеветомъ были пущены на томъ берегу две ранеты,—это былъ 
единственный признакъ жизни на немъ. Какъ только занялась заря, мы не спускали 
зрительныхъ трубъ съ того берега, не увидимъ ли какого нибудь знака: не поднимется 
ли где дымъ, не зометииъ ли движенья войскъ Въ десятомъ часу утра показались на 
дорогв подъ Фпумарскииъ портомъ рота солдатъ и взводъ уланъ съ двумя пушками; 
ови спускались ввизъ и подошли почти къ самому морю. По в С Е М Ь признакамъ они 
производили рекогносцировку и подвигались съ предосторожностями, какъ будто передъ 
ними находится неприятель По времснамъ они ускоряли шагъ, иногда стремительно 
бросались впередъ, потомъ останавливались, строились въ боевые ряды, словомъ ска
зать—какъ будто искали предполагаемого врага. 

„Утомившись ожиданпеиъ и проведенной безъ сна ночью, почти все бывшие на 
пароходахъ искали места, чтобы вздремнуть минутку. Самъ генералъ удалился на н е 
сколько времени въ свою каюту н общий залъ нашего стараго парохода наполненъ 
отдыхающими людьми, составляющими живописную сцену иа темно-малиновомъ полиня-
ломъ бархате залы. Въ одномъ углу высокая худощавая фигура Козенца, на голове у 
котораго видны следы раны, полученной подъ Мелаццо; подлё него очки, которыя онъ 
вечно таскаетъ съ собой; на немъ мундиръ бригаднаго генерала шэмонтской армии. Въ 
противоположномь углу л ежить генералъ Сиртори, начальвикъ главного штаба. Въ 
третьемъ углу видна сёдая голова Гузмароли, неизменно сопутствующаго Гарибальди 
повсюду, и на Капрере, и въ Ломбардии, и въ Риме, и въ Сицилии. Далее группы 
более или менее незнакомыхъ лицъ, потому что много новыхъ людей явилось въ по
следнее время въ штабе: не проходить ни одного дня безъ того, чтобъ не приехалъ 
кто нибудь, уже служивший когда нибудь у Гарибальди, или рекомендованный ему, какъ 
человекъ способный ко всякимъ обязанностямъ, но особенно желающий находиться въ 
его штабе. Разумеется, никому не Х О Т Е Л О С Ь пропустить такого дела, какъ экспедиция 
въ Калабри'ю, и каждый, кто могъ. пробрался на одинъ изъ пароходовъ, прлиымъ пу
темъ или хитростями. Вместе съ итальянцами тутъ люди со всехъ концовъ Европы, 
люди всехъ званий, говорящие вавпловскимъ смеппени'емъ яаыковъ, представляющие лгобо-
пытный сборникъ всевозможныхъ костюмовъ: священники, монахи, корреспонденты га
зетъ, артисты, даже дамы; одна изъ нихъ ученица миесъ Цайтингель, сестра милосер
дия; другая въ изящномъ наряде, въ какомъ была вчера въ Мессине Тутъ на палубе 
и подъ палубой стрелковый батальонъ, артиллеристы, саперы, матросы, машинисты, 
кочегары. Весь берегъ усЬянь солдатами: они едятъ, пиьютъ, спять, играютъ, бродятъ 
туда и сюда, болтаюгь, шутятъ, бранятся; офицеры хлопотливо бегають между ними, 
или стараются пробраться черезъ толпу на своихъ упрямящихся лошадяхъ; подле самой 
воды стоить рядъ пушекъ; средп всего этого стоять запряженныя волами фуры; сол
даты толпятся вокругь вихъ, ожидая раздачи порций; вдали неаполитанеше пароходы, 
съ любопытствомъ смотрящие на насъ,—все это составляетъ картину, достойную вели
чайшего живописца". 

< Фаро, 10 августа. 

„Вчера, около полудня, мы успокоились, получивь извеспс отъ переправившихся на 
ту сторону охотннковъ. Ови всё благополучно пробрались въ горы н къ нимъ уже 

т. YL 41 
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присоединилось множество калабргяскить инсургентовъ. Они надеются скоро кмъть 
силы, чтобы начать действовать. Чтобы отвлечь внимание неаполитанцевъ къ корю • 
Т Е М Ь дать время для инсургентовъ усилиться, въ эту ночь мы несколько разъ разво
дили пары п делали фальшивыя попытки къ переправе. Хитрость эта удалась: неапо
литанские пароходы, канонирский лодки и гарнизоны фортовъ целую ночь были въ тре
воге. Они безпрестанно менялись сигналами, передвигались, поднниатн фонари, сну скаля 
ихъ, но почти не производили стрельбы; только когда пароюды приближались, аван
посты начинали ружейный огонь. 

„Ныне, утромъ, войска, бывший на па'роходахъ, высадились опять иа берегъ и с и 
Гарибальди поселился на башне маяка въ маленькой комнатке сторожа. Онъ теперь 
живеть одиноко, какъ любить жить въ минута подобный настоящей, а надъ его ком
натой площадь малка, съ которой овъ, какъ съ обсерватории, можетъ обозревать ВСЕ 
окрестности. Какъ могли разместиться въ жалкой рыбацкой деревуишгБ Нижняго Фаро 
толпы лицъ, итринадлежаицнхъ исъ его штабу, это уже ихъ тайна. 

„Солдаты (хотя большинство И1ъ и новобранцы) прнвыкаютъ устроиваться съ воз-
можнымъ удобствомъ. Пока думали немедленно отправиться въ экспедицию, онн стоив 
вдоль дороги н берега; теперь они ищутъ убежища отъ соднечнаго зноя подъ деревьями 
соседи игь виноградниковъ". 

„И августа. 

„Нынешняя ночь прошла довольно тихо. Несколько лодокъ было послано исшлать 
зоркость неаполитанцевъ; оне подходили къ тому берегу; но ночь была светла, потому 
нхъ скоро заметили и встретили ружейными выстрелами. 

„Ныне, на разсвете, прибыли значительный подкрепления къ фпунарскому гарни
зону. По дороге видны были густыя колонны итвхоты; теперь мы получили сведения, 
что гарнизонъ усиленъ целыми тремя стрелковыми батальонами, лучшимъ войскомъ въ 
неаполитанской арии'и. Все они не могли поместиться въ маленыюиъ форте, и часть 
ихъ расположилась на открытой местности подле него". 

„12 августа. 

„ Нынешняя ночь не была похожа на прошлую. Все время длилось постоянное вол
нение, причины котораго мы можемъ еще только угадывать. Оно началось въ 10 часовъ 
вечера. Несколько выше Punta d i Pezzo, на высокоиъ берегу, стоить неаполитансипв 
фортъ, а за нимъ рядъ разбросанныхъ домовъ. Ночь была ясна н мы видели въ этомъ 
направлений ружелгный огонь, продолжавшийся несколько минуть. Потомъ на несколько 
времени все затихло. Около полуночи перестрелка возобновилась. Шесть каноннрсвнп 
лодокъ, часто виденныхь нами близь Фаро, подошли къ тому берегу н открыли силь
ный огонь по земле. Черезъ несколько минуть подошли три большие неаполитанские 
парохода и также начали стрелять, впрочемъ изредка. Судя по свисту ядеръ, казалось, 
какъ будто на берегу есть пушки, отвечаюищя пароходамъ. Черезъ часъ огонь прекра
тился, но передъ разсветомъ былъ возобновленъ, потомъ опять прекратился и сном 
начался около семи часовъ утра. Въ это время было уже светло, но солнечный блескъ 
не давалъ наиъ различить, есть ли на берегу пушки, стреляющий по пароходамъ. Есл 
оне есть, какъ утверждаютъ некоторые, но нетъ сомнения, что наши охотники ял 
инсургенты овладели фортомъ". 

„13 августа. 

„Вчера, приказомъ по армии, было объявлено, что Гарибальди уехалъ и на вреиа 
его отсутствия главная команда поручается начальнику штаба. Действительно, Bcrfcji 
за обпиародовашемъ этого приказа Гарибальди съ двумя спутниками сеть ва „Валмаг-
то нъ" и отплылъ отъ Фаро назадъ. Этотъ внезапный отъездъ—загадка, на иют>ру( 
можно отвечать еще только предположениями. Я только разскажу вамъ факты, ост? иш) 
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выводы на вашу волю. Вчера утромъ пришелъ въ Фаро „Вашннгтонъ", одинъ изъ 
нашихъ пароходовъ, на немъ прибыли майоръ Трекки и докторъ Бертани, бывший дове-
реннымъ агентомъ Гарибальди въ Генуе. OHn - ' n p i t i U H вместе изъ Генуи въ Палермо, 
гдъ пробыли одннъ девь. Майоръ Трепки, по взятии Палермо, отвозилъ письмо отъ 
Гарибальди къ королю и съ той поры постоянно разъезжалъ изъ Палермо нля Мес
сины въ Туринъ и назадъ. ПоатЪдтй отъездъ его изъ Мессины былъ во время заклю
чения перемирия съ генералоиъ Клари. * 

„Вечеромъ пришелъ „Тюкери" (Велоче), бывиш'й въ починись' въ Палермо, взялъ 
два стрелковые батальона и ушелъ на съчзеръ. 

„Все эти обстоятельства, взятия вместе, возбудили въ армии мнение, что переговоры 
имели успехъ, котораго не желалъ почти никто изъ нашихъ офицеровъ. Отъеадъ Гари
бальди въ Палермо объясняли Т Е М Ь , Ч Т О составляется тамъ конгреесъ или какое ни
будь свидание для решения дела. 

„Но здесь дела имеютъ характеръ не соответствуют,!ft ЭТИМЪ мирнымъ предположе
ниями Нетъ сомнения, что возстание въ южной Калабрии распространяется съ каждымъ 
днемъ. Оно растеть вокругъ нашего небольшаго отряда, перешедшаго туда, н инсур
генты не только держатся, но сами иападаютъ на неаполитанцевъ. Ныне ночью, уже 
долго опустя по отъезде Гарибальди, мы были пробуждены сильвынъ ружейнымь огнемъ 
съ того же места, где шла перестрелка вчера ночью, т. е. близь форта Punta d i 
Pezzo. Огонь продолжался минуть десять, потомъ были сделаны три пушечные вы
стрела съ канонирскнхъ лодокъ и два съ форта. Ружейный огонь тотчасъ же прекра
тился и скоро все затихло. Я не могу объяснить это иначе, какъ демоистрацп'сю пере-
правившагося отряда. Съ нашего берега видно, какое дейстъче иачинаетъ производить 
эта система. Неаполитанския войска безпрестанно движутся вэадъ и впередъ; они изну-
ряютъ себя аванпостной службой. 

„Говорятъ, что сила калабрийшиъ инсургентовъ простирается уже до НГБСКОЛЬКНХЪ 

тысячъ". 

„14 августа 

„Вчера посылалъ я вамъ таинственное объяснеше таинственнаго отъезда Гарибальди; 
теперь сообщу другое. Вчерашнее составляетъ предметъ общихъ разговоровъ, о ны-
нтишнемъ только перешептываются. „Вашингтонь" привезъ майора Треккн, адъютанта 
Виктора-Эммануэля, но онъ привезъ также доктора Бертани, главного распорядителя 
по отправлению экспедиций изъ Генуи. Бертани привезъ известие, что 6,000 волонте
ровъ поехали пзъ Генуи по направлению въ Кальяри. Хитрости, которыми неаполи
танцы были обмануты въ Монреале и Парко, еще такъ свежи вь памяти, что у насъ 
предполагаготъ вхъ повторевие. Сделать демонстрацию на одной стороне, а действи
тельно оперировать съ другой—этимъ искусствомъ Гарибальди владеетъ въ совершен
стве. Въ его характере было бы сделать съ этими 6,000 челонЬкъ демонстрацию, 
чтобы отвлечь вннмаше неаполитанцевъ на другую часть берега и черезъ это облег
чить переправу здесь, или воспользоваться волнешемъ, пронвведеннымъ здешними ва
шими приготовлениями, и высадить несколько тысячъ человекъ на какомъ нибудь дру-
гомъ пункте берега—таковы предположения, делаемый у насъ. По этимъ предположе-
ниямъ войска, отправленный иа „Тюкери", посылаются угрожать какому нибудь треть
ему пункту,—вещь твмъ боле-1 правдоподобная, что „Тюнери" ходить быстрее всехъ 
неаполитанскихъ кораблей. 

„Но есть одно обстоятельство, противоречащее этому объяснению. Нашъ отрядъ на 
томъ берегу и калабр'ийски'е инсургенты получили приказание не нападать на неаполи
танцевъ до новаго распоряжения Они должны укрепляться н увеличивать свою числи-
тельность, но не предпринимать никакихъ наступательвыхъ действий. Впрочемъ и это 
можетъ быть объяснено предположениемъ, что Гарибальди хочетъ отвлечь внимание не
аполитанцевъ на другой пунктъ. 

„ А это было бы необходимо, если онъ хочетъ вести действи'я здесь: весь берегъ 
отъ Реджо до Шиллы охраняется теперь съ неусыпностью, почти невероятною въ неа-

41» 
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политаяцахъ. Ови птгвютъ непрерывную Ц Е П Ь постовъ вдоль всего берега, отъ Torre 
di Cavallo до Санъ-Джованни". 

„Мессина, 10 августа. 

„Вчера вечеромъ было большое передвижеше между Фаро и Мессиною. Командиры 
отрядовъ были приглашены къ генералу Снртори, командующему apnieno на время от
лучки Гарибальди. Цель приглашения была очевидна: наконецъ, должна совершиться 
давво ожидаемая высадва. Узвавъ объ этомъ, публика положила, что она будетъ про
изведена непременно где нибудь въ проливе. Всё смотрели черезъ узк!й проливъ, раз-
суждая о фортахъ и неаполитанскихъ пароюдахъ. 

„Переправа въ прнсутствш сильнаго непр1ятеля дело трудное, хотя бы соверша
лась и черезъ небольшую, неглубокую рЬчку. Еще гораздо труднее переправиться че
резъ проливъ съ страшными течениями, инёюпцй несколько сотъ саженъ глубины и 
нигде не имеющей менее двухъ миль ширины,—переправиться въ виду 10 воеаныгь 
пароходовъ, противъ которыхъ мы не можемъ выставить ни одного, въ виду нъхколь-
кихъ каноннрскихъ лодокъ, четырехъ тяжелыхъ баттарей и войска, по крайней i tp t 
равняющегося чнслптельностью вашему. Такия обстоятельства должны заставить хоро
шаго генерала подумать о высадке на какомъ нибудь другоиъ пункте, избегая адёиии-
няго берега, на которомъ сосредоточено все внимаше веприятеля, и Гарибальди не 
такой человекъ, чтобы поступить иначе. 

я Передъ его отъездоиъ было решено сделать перемену фронта и, продолжая для 
обмана неприятеля приготовления къ переправе черезъ проливъ, выбрать для высади 
какой нибудь пункть материка на северъ отъ пролива. Местность благоприятствовала 
такому плану. Северовосточный конецъ острова съужнвается къ мысу Фаро: въ Мес
сине ширина острова не больше 6 миль (10 верстъ), а за Мессиною еще меньше. 
Такимъ образомъ, въ несколько часовъ все войска было можно перевезти на другой 
берегъ острова, и это движен1е можно было скрыть отъ непр1ятеля, хотя онъ следил, 
за нами очень зорко. Большая горная цепь, пересекающая Сицилш, идетъ къ деревигъ 
Верхвему Фаро и кончается блнзъ нея круглымъ холмомъ, на которомъ стоить земля
ной редутъ. Съ Месеинской стороны горы круты, съ другаго бока более отлоги. По
этому движения войскъ скрываются за горами 

йароходы н лодки также моглн перейти на сЬверную сторону острова въ Мелаццкую 
гававь, ве будучи замечены неаполитанскими крейсерами. Гавань эта л ежить на обык-
новенноиъ пути кораблей изъ Мессины въ Палермо; идя изъ одного города въ другой, 
суда почти всегда заходить вь нее. Кроме того, ближайшее къ Фаро озеро имеетъ 
черезъ каналы сообщеше и съ пролнвомъ и съ сввернымь берегомъ, такъ что собран-
ныя въ этомъ озере лодки могли быть переведены на северный берегъ Расстояние ве 
велико, потону войскамъ было одинаково легко сесть ва суда въ проливе или иа съ-
верномъ берегу. Мы продолжали делать ввдъ, какъ будто готовимся сделать высадку 
въ проливе. У васъ въ проливе стояли два или три парохода; часть войскъ остава
лась расположена по берегу пролива. А между темъ колонны были двинуты на север
ный берегъ. Первая бригада Козенца перешла въ деревни: Верхнее Фаро. Санта-Лучиа, 
Санта-Ннкола, Сан-Джорджо. Бригада Сакки, занимавшая Верхнее Фаро и Гауцарв, 
перешла въ Спадафору. 

„Между тень какъ часть войска угрожала сесть на суда въ этихъ двухъ напра-
влешлхъ, дивиз1я Тюрра готовилась къ переправе вь другомь пункте. Первая бригада, 
ходившая въ Монте, Кастнльйоне *) и друпе города около Этны для возстановлгвия 
порядка, получила прпказашс стать въ ТаорминЬ **) или, точнее говоря, въ Да ip-
динн, деревне лежащей иодь горою, на которой лежитъ Таормина; вторая брига иа, 
которая шла къ Фаро, была послана соединиться съ первою. 

„Такимъ образомъ, были подготовлены высадки въ двухъ ваправлешяхъ: одна нв 
юговосточный, другая на западный берегъ иЧалабрш. 

*) На юго-заиадъ отъ Мессины и на сЬверо-зпиадъ отъ Катанш. 
* " J На восточионъ берегу СпцнлИп, на половин* разстоянш между Мессивою и Катаг я>. 
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„Но исполнение этихъ высадокъ зависало отъ хода операнде, для ведев1я которыхъ 
отправился изъ Мессины Гарибальди, и пора коснуться этихъ операщй. Вскоре по 
вступлении Гарибальди въ Мессину некоторые предводители патриотической партии въ 
папскихъ владешяхъ приехали къ нему, чтобы условиться о плане нападешя на эти 
области. Решено было, что вторжеше въ папския владения пронзойдетъ одновременно 
съ высадкою на горную часть материка, около половины нынешняго месяца. Для втор-
жени'я въ папския владения собрано было 6 , 0 0 0 человекъ; было подготовлено возсташе 
въ папскихъ провинщяхъ въ тому же вреневи. Корпусъ, назначенный для вторжения, 
решено было перевезти отдельными отрядами на островъ Сардинию; пароходы изъ Па
лермо должны были пройти туда и перевезти экспедицию на материкъ. 

„Высадку на континентъ изъ Сицилии надобно было произвести, когда готова будетъ 
экспедищя, приготовлявшаяся ва острове Сардинии,—мы должны ждать извеспя о томъ. 
Прежде полагали, что это известие будетъ получено нами въ прошлую ночь или ныне 
утромъ; потому и начали мы вчера съ вечера готовить высадку. Но до си1ъ поръ еще 
не пришло ожидаемое известие, и потому распоряжений теперь при'остановдены. 

„Ночь прошла тнхо, безъ малейшей тревоги — это очень удивило В С Е Х Ъ , вндевшнхъ 
приготовления. Не было нн одного выстрела, никакого движения въ войскахъ. — НыитЬ 
пришелъ Queen of England, коммерческий пароходъ, купленный въ А Н Г Л И И агентами 
Гарибальди съ темъ, чтобы обратить его въ военный корабль. На немъ привезено 16 
нарезныхъ пушекъ и прислано торговцамъ на продажу 2 3 , 0 0 0 энфильдскихъ штуцеровъ. 
Qneen of England построенъ крепко, но все-таки едва ли можетъ быть вооруженъ 
В С Е М И орудиями, которыя привезъ; впрочемъ, онъ будетъ очень полезенъ для насъ и 
тогда, если можно будетъ поставить на немъ хотя две 68-фунтовыя пушки. 

„Получены известия отъ маленького отряда, находящегося въ Калабрш. Онъ нашелъ 
безопасное убежище въ горахъ близь пролива, не терпитъ ни въ чемъ недостатка, 
толпы жителей прнходятъ посмотреть на него и присоединяется къ нему много волон
теровъ. Онъ имёлъ только одну небольшую стычку, въ которой раненъ былъ одинъ 
нзъ нашихъ; другой случайно ранилъ самъ себя изъ своего ружья; кроме того, двое 
пропали: предполагают!,, что они заблудились въ вочь высадки и вероятно попались въ 
руки неаполитанцевъ". 

„17 августа. 

„Вчерашний и нынешний день прошли спокойно. Ныне получено известие, что Га
рибальди возвратился въ Палермо *) п приодеть сюда ныне ночью или завтра утромъ. 
Разумеется, В С Е операции приостановлены до его прибытия. 

„Сардински'й пароходъ „Карлъ-Альбертъ", постоянно ходивший между Палерчо и 
Мессиною, возвратился после недолгой отлучки. Изъ В С Е Х Ъ искушени'й, предстаиияю-
щихся нашимъ солдатамъ, самое сильное — овладеть этимъ прекраснымъ кораблемъ, и 
нетъ конца жалобамъ на строгое приказави'е не касаться его. Матросы и некоторые 
изъ офицеровъ расположены помогать намъ, потому овладеть пароходомъ было бы легко. 
Но это строго запрещено: мы въ гесныхъ сношешяхъ съ Шэмонтомъ, потому „Карлъ-
Альбертъ" остается неприкосновеннымъ для насъ. Мы даже отъисвиваемъ, и если най-
демъ, возвращаемъ матросовъ, переходящихъ къ намъ". 

„19 августа. 

„Вчера утромъ Гарибальди возвратился изъ Палермо. Съ нимъ приехалъ генералъ 
Тюрръ, на несколько недель уъ-зжавишй въ Aix-les-Bains лечиться. Гарибальди купилъ 
ружья, прпвезенныя Queen of England и приказъ вооружать этотъ пароходъ. Менее 
чёнъ въ часъ сделает, покупку ружей и отдавъ распоряжения, Гарибальди тотчасъ же 
отправился въ сопровождений Тюрра и нвеколькихъ другихъ ближайшихъ лицъ въ 
Таормину, подле которой, въ Джардини, стояла бригада Биксю (первая бригада диви-
з1и Тюрра), готовая С Е С Т Ь на суда. 

) Съ острова Сардивш, куда Ъэдплъ вя4ств съ Бертани. 
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„Прежде чемъ ставу разсказывать объ этой высадке, скажу несколько словъ о дъ
лахъ, по которымъ приезжать Гарибальди. Я уже говорилъ ваиъ, что докторъ Бертавн, 
его генуэзский агентъ, приезжалъ къ нему съ взвесп'емъ, что 6,000 человекъ готовы 
отправиться въ экспедицию въ папския владения. Golfo d'Orangio, на восточнонъ бе
регу острова Сардини'и, былъ выбранъ докторомъ Бертани, какъ самый удобный пунктъ 
для сбора войскъ; онъ переправилъ туда свою экспедици'ю небольшими отрядами, а самъ 
поехалъ видеться съ Гарибальди. Были приняты все предосторожности для возбужде
ния уверенности, что эта экспедищя,, подобно прежней, назначена въ Сицилию; но истин
ное ея назначение все-таки было узнано, и сильный представления были сделаны туригн-
скимъ министерствомъ, чтобы не усложнять дела вопросомъ о папскихъ владеш'яхъ до 
окончания неаполитанскаго вопроса. За день передъ отьтиздомь Бертани изъ Генуи, самъ 
Фарини нри'ехалъ туда съ этимъ требов&ниеиъ, а майоръ Треккп привезъ такия же тре
бований лично отъ короля. Требования министерства, вероятно, остались бы безуспешны, 
но желание короля достигло своей пели. Я уже несколько разъ говорилъ ващъ, что 
Гарибальди имеетъ рыцарскую привязанность къ Виктору-Эммануэлю, какъ символу 
итальянскаго единства. Единственнымъ возражениемъ противъ экспедиции было то, что 
Шэмонтъ станетъ въ затруднительное положеше, если прямо нзъ шэмонтснихъ владений 
будетъ произведено вторжение въ папскую область. Потому туринское правительство со
ветовало перевезти этотъ шести-тысячвый корпусъ въ Сицилию, подобно прежннмъ кор-
игусамъ, и уже оттуда отправить его дальше. Эти требования достигли успеха; но по 
прежнему илану корпусъ былъ уже перевезенъ на островъ Сардинию п Гарибальди ре
шился самъ поехать туда, чтобы посмотреть, какъ поступать дальше. 

„Выборъ места на берегу острова Сардини'и былъ прсдоставленъ генуэзскому коми
тету, распоряжавшемуся и остальными подробностями. Но выборъ Golfo d'Orangio ока
зался неудаченъ, потону что трудно было тамъ запасаться провизией и водой. Кроме 
того и организаций перевезенного туда отряда была неудовлетворительна. Увидевъ это, 
Гарибальди совершенно отказался отъ мысли о немедленной высадке въ папския aiajrt-
ния, и решился употребить этотъ шеститысячный отрядъ для упрочения своего успеха 
на юге * ) . Тотчасъ же были сделаны распоряжения для перевозки этихъ волонтеровъ 
въ Сицилию. 1,000 человекъ пзъ нихъ были отправлены на пароходе „Торино" кру
гомъ Сицилш въ Таориину, куда былъ отправленъ и другой пароходъ „Франклинъ". 
Пароходы эти должны были взять въ ТаорминЬ бригаду Б и т о п перевезти ее на южный 
берегъ Калабри'и. Это было одно изъ тЬхъ смелыхъ ц быстрыхъ движени'й, которыя лю-
~бцтъ Гарибальди. Внимание всехъ было обращено на проливъ н на западный берегъ 
материка, — этимъ открываюсь удобство для высадки на южный плн восточный берегъ. 

,Торинои и „Франкливъ" прибыли въ Джардини въ ночь съ 17 или 18 число; къ 
утру была уже кончена нагрузка военныхъ принадлежностей и войска были уже на 
пароходахъ. Гарибальди выехать изъ Мессины вчера въ часъ по полудни, въ четыре 
часа вечера приехать вь Джардини; вся сила экспедвщн простиралась до 9 , 0 00 чело
векъ. На „Торино" были посажены 2,000 человекъ, остальные евли на „Франклинъ" 
п на два парусныя судна, взятия на букспръ пароходами. Когда все приготовления были 
кончены, Гарибальди решился самъ комавдовать экспедццн'ею, въ которой находится и 
старший его сынъ. Въ семь часовъ вечера, когда смерклось, экспедищя отплыла отъ 
берега. Въ какомъ пменно пункте высадится она, это не определено впередъ н будетъ 
зависеть отъ обстоятельствъ. Но все внимание неаполитанцевъ сосредоточено на про
ливе, потому должно надеяться, что войска высадятся на берегъ безъ препятствий. 
Корабли пошли прямо къ ближайшему пункту Калабрии, находящемуся мнляхъ въ 20-ти 
(верстахъ въ 30-ти) отъ Таормины. Если высадка будетъ удачна, Гарибальди думаетъ 
въ тотъ же день напасть на Реджо. 

„Теперь уже полдень, а дурныхъ нзвееттй до сихъ поръ нетъ, потому мы надеемся 
и веримъ вь счастье Гарибальди. Мы условились, какимъ енгналомъ будетъ намъ дано 

*) Изъ вашего обзора, сл£дующаго за этимъ переводомъ, читатель увидитъ, что корреспог -
девтъ Times'a не вполвТ) излагаетъ характеръ обстоятельствъ, раэстроившихъ вкспедищы, > 
которой ЗДЕСЬ говорится. 
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знать объ yea/Bit высадки, но сигналъ этотъ можно будетъ дать только ночью. А между 
тьмь мы раз став или караульныхъ, и воздушные телеграфы внимательно наблюдаютъ, не 
будеть ли чего заметно на томъ берегу. 

„Итакъ войско опять осиротило, но лишь не надолго. Вторая бригада дивизии 
Тюрра готова отправиться за первою въ томъ же направлении, то есть на восточный 
берегъ, а другия войска одновременно съ гвмъ двинутся на западный берегъ н черезъ 
проливъ". 

„Мессина, 20 any ста. 

„Звезда Гарибальди сияетъ ярче прежняго. Вскоре по отсылке моего вчерашняго 
письма, мы получили известие объ успехе в IJ садки Гарибальди съ бригадою Биксио. 
Мы узнали объ этомъ нзъ письма самого Гарибальди, излагающего дело съ обыкно-
веннымъ своимъ лаконизмомъ. На письме выставлено „11 часовъ утра., Me лито" *) . 
Гарибальди пишетъ: „Мы высадились успешно. Солдаты наши отдъихаютъ; поселяне тол
пами собираются къ намъ. „Ториио" сёлъ на мель; все усилия снять его остались на
прасны". Почти въ то же самое время мы получили отъ нашего союзника, неаполи
танскаго воздушного телеграфа, посылаемое имъ въ Реджо известие, что Гарибальди 
съ 8,000 человекъ высадился у мыса Спартивевто, что крейсеры ничего ие могли сде
лать, потому что у него „8 линейныхъ кораблей н 7 большихъ транспортньиъ паро
ходовъ" в что нужна скорейшая помощь. Ответа не было, и теперь мы знаемъ при
чину тому: воздушный телеграфъ около Мелито разрушенъ. Вечеромъ возвратился 
„Франклинъ", бывший вь экспедиции, и привезъ подробный известия о высадке Передъ 
самымъ отплыттеип», когда войска были уже посажены на пароюде, оказалась во 
„Франклине" течь; солдатъ надобно было снова переводить на берегъ н отыскивать, 
где именно находится течь. Была ночь и матросы колебались нырять для ея отыски
вания. Гарибальди, смотревппй на нихъ, снялъ съ себя шпагу и сказалъ: „вижу, что 
мне надобно самому искать где течь". Черезъ минуту 20 матросовъ были въ воде; но 
поиски ихъ остались напрасны, потону что подводная часть парохода была покрыта 
морской травой и раковинами. Оставалось одно средство: действовать помпами; помпы 
имели успехъ, но не полный. Гарибальди не остановился передъ этою трудностью. Онъ 
сказалъ солдатамъ, чтобы они опять садились на пароходъ, сказалъ имъ, что по не
скольку дней плавалъ на корабляхъ, находившихся въ гораздо худшемъ состоянии, и 
что переездъ, продолжающийся несколько часовъ, пустяки. 

„Пароходы поплыли на востокъ и въ два часа ночи были у калабрийскаго берега, 
„Торино", тяжело нагруженный (на немъ кроме военныхъ снарядовъ было 2,000 че
ловекъ), СЕЛЬ на мель. Но это не помешало начать высадку близь мыса Спартивенто **) 
въ бухтв, на западъ отъ него. Не было нигде видно ни неаполитанскихъ крейсе-
ровъ, ни ихъ войскъ; дело пило беспрепятственно; но не исполнилась надежда, что 
„Торило" снимется съ мели, облегчившись выгрузкою: онъ остался крепко засевшимъ; 
„Франклинъ" шесть часовъ старался стащить его оъ мели, но безуспешно. Видя, что 
ничего нельзя сделать, Гарибальди велелъ „Франклину" вернуться въ Мессину. Лишь 
только обегнулъ „Франклинъ" мысъ dell'Armi * * * ) , какъ встретился съ двумя неапо
литанскими фрегатами, спешившими къ Мелито. „Франклинъ" поднялъ американский 
флагъ, билль пропущенъ неаполитанцами и пришелъ въ Мессину. 

„Первымъ деломъ высадившегося войска было приняться за разрушений станций 
воздушнаго телеграфа. Одну успели разрушить, но другую не могли скоро отыскать, и 
такимъ образомъ известие о высадке было передано въ Реждо и допило до насъ. Тогда 
же были посланы люди отъискивать отрядъ изъ 200 человекъ, переправившийся въ 

*) Мелито л ежить на самой южной оконечности Калабрш. 
' * ) Мысъ Спартивенто составляетъ восточную оконечность южнаго берега КалабрИи. 

***) Западный край южнаго конца Калабрш; разстолвде между нимъ и мъхтомъ, гд£ проис
ходила высадка—верстъ пятнадцать. 
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Калабрш за 12 дней передъ темъ. Онъ находился въ дикихъ горахъ Аспрононте *), 
въ трехъ часахъ пути отъ высадившегося войска, къ которому скоро присоединялся. 

„Неаполитанцы^ и на этотъ разъ, какъ подъ Палермо, были совершенно обмануты 
маневрами Гарибальди. Они сосредоточили свои войска по западному берегу Калабрш 
отъ Реджо до Монтелеоне, послали 1,800 человгвкъ искать первый нашъ маленькие 
отрядъ и совершенно забыли объ охранени'и остальная» берега. Они очевидно и не 
воображали, что мы можемъ обойти кругомъ Сицилию, не проходя черезъ проливъ. Са
мый Реджо они считали находящимся вив опасности, такъ что поставили въ немъ 
всего только восемь ротъ,—четыре стрелковыя роты и четыре роты линейной П Е Х О Т Ы * * ) . 

Какъ только жители Реджо узнали о В Ы С А Д К Е Гарибальди, они послали депутацию вь 
неаполитанскому командиру спросить его, думаетъ ли онъ сражаться, и потребовать, 
чтобы онъ вышелъ за городъ, если думаетъ сражаться, потому что онн не хотятъ В И 
Д Е Т Ь своихъ домовъ раззоренныни; а если онъ самъ не поядетъ нзъ города, приба
вляли горожане, то они возстанутъ и выгонять его. Неаполитански! командиръ обе
щался выступить за городъ. 

„Судя по твмъ неаполитансвимъ войскамъ, съ которыми мы сходились, большая 
часть ихъ офицеровъ, не колеблясь, пристали бы къ намъ, если бы были уверены, 
что сохранять свои чины; онн живутъ и содержать свои семейства только жалованьем 
и не рёшаются рисковать имъ, еще не видя, на чьей стороне сила. Если бы мы мог
ли давать обещания ниенемъ короля Виктора-Эммануэля, почти все они были бы на
шими, во мы еще только временное правительство, не признанное европейскими дер
жавами; потому, вероятно, понадобится еще довольно большое сражени'е для убеждения 
ихъ, что перейдти на сторону итальянскаго дела будетъ не рвекомъ, а выигрышемъ. 

„Въ нынешнюю ночь ясно были видны сигнальные огни на высотахъ, поднимаю
щихся около Мелито; они возвещали обоимъ берегамъ пролива о высадке Гарибальди. 
Все население Мессины до глубокой ночи гуляло по иллгомннованнымъ улицамъ, слушая 
оркестры, игравшие до 12 часовъ. Цитадель уныло молчала. По конвенции она должна 
хранить перемирие, чтб бы мы ни делали, если только не будетъ нападения на нее. 
Такимъ образомъ гарнизонъ видитъ наши приготовления и не можетъ ничему поме
шать. 

„По всей вероятности Гарибальди ныне будеть вь Реджо,—по крайней мере онъ 
такъ Х О Т Б Л Ь ; но, разумеется, нельзя угадать, не будетъ ли онъ принужденъ обстоя
тельствами изменить свой планъ. 

„Все наши войска, оставшийся З Д Е С Ь , держатся въ готовности сесть на суда по 
первому приказашю; где и какъ они высадятся, это зависитъ отъ хода делъ въ Ка
лабрии и соображений Гарибальди. Не зачемъ говорить, съ какимъ нетерпением* 
каждый ждетъ этихъ приказаний". 

„21 августа. 

„Вчера мы получили известия съ того берега. Гарибальди находился близь Реджо 
и къ нему присоединилось несколько сотъ калабрийскихъ волонтеровъ. Онъ хотъмъ 
быть въ Реджо ныне на разсвегБ; тамъ только 700 человекъ гарнизона, да и тотъ 
стоить не въ городе, а за городомъ, ва дороге, по которой идетъ Гарибальди. Городъ 
находится въ рукахъ 1,500 человекъ национальной гвардии, готовой присоеднннтъеа игь 
Гарибальди. Письмо, сообщающее эти известия, приказываете второй бригаде дивизии 
Тюрра С Е С Т Ь на суда ныне ночью въ Мессинской гавани и къ разситЬту быть на т< й 
стороне. Приказано также, чтобы, лишь только начнется нападете на Реджо, Д И В Н А Я 

Козенца сделала попытку отплыть изъ Фаро и произвела Т Е М Ь диверсии въ этопиь 
пункте. Во вчерашненъ письме Гарибальди находилось приказание командиру „Карл .¬
Альберта" идти къ тому берегу, чтобы помочь „Торнно" сняться съ мели. (Зардннскй 

*) На юго-востовъ отъ Реджо. Аспромовте составляетъ южную оконечность Адпежн1:-
скаго хребта и покрыта лътомъ. 

**) Реджо л ежить южнве Мессины, на половин* того пространства здлабрИнскаго бере i , 
которое составляетъ одинъ ивъ боковъ пролива. 
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командиръ повиновался, н „Карлъ-Альбертъ" отправился вчера вечеромъ къ Мелито. 
Неизвестно впрочемъ, успеють ли снять „Торино", и если успеють, то годится ли 
онъ куда нибудь, потому что вчера утромъ фрегатъ н пароходъ, присланные неаполи
танцами по первому НЗИГБСТ'ИЮ о высадке, стреляли въ него. 

„Тотчасъ же по получении письма были даны приказания готовить вторую бригаду 
дивизии Тюрра къ отплыти'ю, и въ часъ по полудни она уже собиралась садиться на 
Queen of England, „Франклинъ", и Sidney-Hall, пароходъ, пришедший вчера вече-
взъ Генуи съ несколькими стами человекъ. Но кажется, что неаполитанцы узнали о 
нашемъ наиеренш: одинъ изъ ихъ фрегатовъ сталъ передъ входомъ въ гавань, и намъ 
пришлось отказаться отъ мысли объ отправлении пароходовъ. 

„НыитЬ на раз свете начался сильный ружейный огонь, сначала около Реджо, по
томъ въ самомъ Реджо. Черезъ несколько минуть также начали стрелять два неапо-
литансне парохода и пять канонирскихъ лодокъ. Этотъ огонь продолжался несколько 
часовъ. Начала стрелять и Реджосская цитадель. Въ 8 часовъ утра ружейный огонь 
прекратился, но корабли продолжали стрелять по городу. Около 9 часовъ возобновила 
огонь цитадель, прекращавшая его на несколько времени; но корабли уже не отве
чали ей. Мы еще не получали никакихъ известтй объ успехе этой битвы. 

„Пока шла она, часть дпвнзш Козенца села на лодки въ Фаро. Экспедищя от
плыла, когда было уже совершенно светло. Четыре неаполитансше парохода стояли 
близь Фаро, но лодки поплыли, не задерживаясь этимъ. Два другие парохода, шедппе 
къ Реджо, также пришли къ Фаро, увидевъ экспедицию. Все они пошли къ Фиуиар-
скому форту, къ которому направилась экспедиция, и начали стрелять; начали стре
лять и форты Ф1умаршй, Шнлла и Punt a di Pezzo. Сильный огонь продолжался до 
9 часовъ утра. Мы еще не знаемъ, какой успехъ вмела наша экспедиция". 

„Реджо, 24 августа. 

„Наше положеше въ Калабрш можно назвать упроченныиъ. Реджо игь нашихъ ру
кахъ, а высадка Козенца произведена почти безъ потери. Оба эти дела служили об-
легчениемъ одно другому, какъ обыкновенно бываетъ при планахъ хорошо обдуманныхъ. 
Решившись идти на Реджо, Гарибальди привазалъ сделать днверЫю со стороны Фаро, 
чтобы отвлечь пароходы, собравшиеся при из&естш о его приближении. Онъ высадился 
такъ счастливо, что показалось возножнымъ заняться стаскивантемъ „Торино" съ мели 
Пока хлопотали надъ этимъ (съ шести до 11 часовъ утра), войска, высадившийся у 
высохппаго русла потока блнзъ Мелито, старались расположиться какъ нибудь поудоб
нее на гостепршмномъ берегу, выжженномъ солнцемъ. Составивъ ружья, солдаты сняли 
свои плащи и ранцы, и одни легли отдохнуть после безсонной ночи, а другие пошли 
искать воды, которой почти лишена эта часть Калабрш въ летние месяцы. Въ это 
время пришли неаполигтансше пароходы. „Франклинъ" (экспедиция переправилась на 
двухъ пароходагь, „Торино" н „Франклинъ"), видя безуспешность своихъ усилии! ста
щить „Торино", ушелъ въ Мессину, когда неаполитанские пароходы еще не показыва
лись, н прошелъ мимо нихъ прн входе въ проливъ. Такимъ образомъ неаполитанские 
пароходы нашли только „Торино", сидевшп'й на мели, и нашъ отрядъ, расположнвишйся 
лагеремъ на берегу. Онн начали стрелять по пароходу и по лагерю. Солдаты, спокойно 
отдыхавише, получили приказание подняться вверхъ по горамъ, чтобы не подвергаться 
напрасной опасности. Горы тутъ подходить близко къ берегу н солдаты передвинулись 
на нихъ. Тогда неаполитанцы сосредоточили свой огонь на „Торино" и скоро зажгли 
его. Ночь Гарибальди провелъ въ Мелито. 

„Одинъ изъ Т Е Х Ъ благопр1ятныхъ случаевъ, которые на войне называются „счастьемъ" 
генерала, игривелъ въ Мелито несколькихъ людей изъ отряда, за две недели передъ темъ 
высадившегося въ Калабрии: они были посланы изъ Санъ-Лоренцо за хлебомъ и встре
тились съ нашими. Они сообщили первыя подробный сведения о судьбе своихъ това
рищей. Планъ переправы этого веболъшаго отряда былъ составденъ по известтямъ, ко
торыя были сообщены калабрШцемъ барономъ ди-Муссолино. Онъ обещался ввести въ 
верхшй Фйумарский фортъ инженернаго офицера съ тремя артиллеристами; высадку по-
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ложено было сделать подле самаго форта. КалабрШск1е проводники должны были ждать 
тамъ напшгъ, чтобы провести ихъ окольною дорогою на террасу въ форту съ тон стороны, 
где онъ имеетъ только высокую стену съ амбразурами, но безъ пушекъ. Люди здравье 
введенные въ фортъ должны были отворить находящаяся съ той стороны ворота. На вся
кий случай солдатамъ даны были лестницы. Военная часть экснеддцш вверена была 
майору Миссори, но весь планъ высадки принадлежалъ барону Муссолино; отъ этого 
раздёлешя команды вероятно и произошла неудача въ нападении на фортъ. 

„Первое разстройство случилось оттого, что отрядъ высадился не у потока, нахо
дящегося йодле форта, а у другаго; вь ночной темноте трудно было различить мест
ность п разсчитать силу течения въ проливе; вероятно и снцишйше лодочники 
предпочитали править къ месту менее опасному. Какъ бы то ни было, но отрядъ 
не нашелъ проводниковъ на томъ месте, где высадился. Было послано по 5 человЪкъ 
въ обе стороны искать нхъ. Заметили ли неаполитанцы, что произведена высадка, или 
у нихъ н прежде стояли караулы на берегу, но дело въ томъ, что одна изъ парий, 
посланныхъ искать проводниковъ, наткнулась ва веаполитансшй патруль, обменялась 
съ нимъ несколькими выстрелами, взяла двухъ неаполитанцевъ въ пленъ, и выстрелы 
подняли на ноги гарвизонъ форта. Онъ сделать несколько пушечныхъ выстреловъ в 
началъ ружейный огонь въ темноте на удачу. Майоръ Миссори хотклъ выжидать, что 
будеть; но часть его отряда, смущенная этою тревогою, пошла въ горы, бы в пая по 
близости. Остальной отрядъ, видя, что напрасно было бы ждать больше, также пошелъ 
въ горы по сухому руслу ручья и, сделавъ утомительный переходъ, прибыль ва сле
дующий день въ Cascina de'Forestani, одинокую ферму въ горахъ, где понемногу 
собрались къ нему и солдаты, пошедши'е по другимъ дорогамъ; пропало въ темноте 
только пять человёкъ, которые попались въ руки неаполитанцевъ. 

„Неудача и поспешное отступление конечно не могли ободрить солдатъ отряда. Bet 
тЬ, которые не были подъ прямою командою Муссолино, приписывали неусигвхъ его 
плохимъ распоряжениям^ офицеры составили нечто въ роде военнаго совета и почти 
все хотели передать всю власть одному майору Миссори. Но чтобы не поселять неудо-
вольстви'я въ калабрШцахъ решили, наконецъ, оставить все по прежнему. 

„Сообщение съ берегомъ было отрезано у нашего отряда неаполитанцами; онъ билль 
залертъ въ пустыне; но положение его не было безнадежно. Все соседний деревни на-
перерывъ снабжали его всемъ нужнымъ. Неаполитанцы, хотя вмели огромный перевесь 
въ числЪ, не думали въ первые дни тревожить его; притомъ же леса и горы предста
вляли довольво безопасный путь отступления. Простоявъ несколько дней вь Cascina 
de'Forestani, отрядъ захотелъ попытать счастья. Нападение на Фи'умарсюй фортъ не 
представляло бы никакихъ шансовъ успеха: наши знали, что гарннзонъ его получилъ 
подкреплешо и неаполитанцы заняли террасу, господствующую надъ фортомъ; потому 
отрядъ решился идти на Баньяру, приморский городокъ къ северу отъ Шнллы. Зани
мая вершину горъ, нашъ легки'й отрядъ могъ свободно идти по какому угодно напра
влению; онъ выступилъ вечеромъ на четвертый день и шелъ всю ночь, но проводники 
оказались плохи и онъ несколько разъ сбивался съ дороги. Къ утру наши волонтеры 
были, однако же, на высотахъ, поднимающихся надъ Баньярою и фортомъ, которымъ 
снабженъ этотъ городъ, подобно почти всемъ городамъ, лежащимъ по берегу. Десятка 
два стрелковъ были посланы впередъ; они поддерживали несколько времени перестрелку, 
но скоро наши увидели, что, имён 200 человекъ, ничего не могутъ сделать противъ 
HicKo.ibKHib батальоновъ, опирающихся на фортъ, снабженный пушками; потому они 
отступили н, снова сделавъ утомительный переходъ, вернулись на прежнее место, л» 
Cascina de'Forestani. 

„Бели неудача первой попытки овладеть Ф1умарскимъ фортомъ ослабила отвагу i с-
большаго отряда нашихъ волонтеровъ, то и на неаполитанцевъ произвела такое ке 
влияние ихъ высадка вместе съ приготовлешями Гарибальди. Изъ денешь, посылавших гл 
по телеграфу въ Неаполь, видно, что неаполитанцамъ повсюду грезились высадки и?> 
лонтеровъ: въ Канннтелло, налево отъ Реджо, вь Б1аниш, въ Джераче Бовелина, и 
восточномь берегу; а когда Гарибальди въ самомъ деде явился, онъ не встрьтнлъ иа 
берегу неприятеля. 
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„По отступлеши нашего отряда отъ Баньяры, неаполитанцы сформировали летучую 
колонну изъ 1,800 челоигЕигь подъ командою Бриганти, послали ее въ погоню и уст/вли 
дондти до Cascina de'Forestani, не будучи замечены нашили. Увидевъ такого много-
чвсленнаго неприятеля, наши отступили въ леса, покрывающие вершину горнаго хребта, 
оставнвъ 45 человекъ на своей прежней позиции, чтобы прикрывать отступление. Не 
смотря на свою многочисленность, неаполитанцы не стали нападать и заняли наблю
дательное положение. Давъ своей колонне отступить, нашъ маленький ариергардъ по
шелъ за нею; неаполитанцы не тревожили его и на отступления. 

„Волонтеры наши по самому хребту Аспроионте сделали утомительный переходъ въ 
22 часа и пришли въ Санъ-Лоренцо, на южномъ спуске Аспроионте, близь Мелито. 
Савъ-Лоренцо построенъ на отдельномъ утесе, высоко поднимающемся надъ окрестными 
юлиами. Въ такой позиции легко было бы защищаться, если бы неаполитанцы дошли 
туда. Жители приняли въ Савъ-Лоренцо, какъ и повсюду, нашихъ волонтеровъ съ 
восторгомъ. Чтобы не слишкомъ обременять собою городокъ, имеющий 2000 жителей, 
наши послали две партии собирать продовольствие по другимъ местамъ, и одна изъ нихъ 
пришла въ Мелито въ тотъ самый день, какъ высадился тамъ Гарибальди—19 числа. 
Тотчасъ же послали въ Савъ-Лоренцо известви'е остальному отряду; но какъ онъ ни 
спешнлъ, онъ уситвль соединиться съ Гарибальди только уже подъ Реджо во время 
битвы. 

„Увидевъ погибель „Тарино", Гарибальди не заютелъ терять времени и 20 числа 
вышелъ нзъ Мелито по дорог!, идущей вдоль берега. Первыя восемь миль (16 верстъ) 
этого пути до мыса dell 'Armi представляють только тропинку, по которой во многихъ 
местахъ людямъ надобно проходить по одиночке. Но еще затруднительнее былъ недо
статокъ воды: въ это время года все колодцы почти высыхаютъ, а потоки пересыхаютъ 
совершенно. Особенно тяжель былъ этотъ недостатокъ для корпуса, вЪ которомъ нахо
дилось много сицилийцевъ. Изъ всехъ живыхъ существъ, ИЗИГБСТВЫХЪ мне, сицилийский 
волонтеръ самое жадное до воды; онъ совершенно унываетъ, еелн чувствуетъ жажду. 
Но Гарибатьди неумолимъ: вполне владея собою, онъ не терпитъ слабостей и въ дру
гихъ. Притомъ же надобно было не терять времени, чтобы дойдти до Реджо, прежде 
чемъ неаполитанцы успеють прислать подкрепление гарнизону. Поэтому много солдать 
отстало; они пришли потомъ съ колонною майора Миссори, шедшею изъ Санъ-Лоренцо. 

„Давъ своему войску небольшой отдъихъ вь игвеколькихь миляхъ отъ Реджо, Гари
бальди двинулся дальше на разевегв следующего дня. Разсказъ, что жители Реджо 
просили командира гарнизона полковника Дюме сражаться за городомъ, оказался спра
ведливыми Оставивъ несколько сотъ человекъ въ цитадели, съ остальными Дюме за-
нялъ позицию передъ городомъ на ручье, на которомъ построенъ каменный мостъ. Каж
дый потокъ въ Калабрии составляетъ крепкую позицию не только зимою, когда многие 
изъ потоковъ неприступны, но и летомъ, когда они пересыхаютъ: берега потоковъ 
круты и непременно покрыты густымъ лесомъ. Но неаполитанцы, повидимому, не думали 
крепко защищать свою позицию. Гарибальди разделать войско на три колонны. Городъ 
Реджо, подобно всемъ городамъ на здешнемъ узкомъ прибрежьи, очень длинень и не-
широкъ, хотя часть его построена уже на холмахъ. Целью Гарибальди было овладеть 
этою верхнею частью города, которая господствуетъ надъ другой половиной, и главный 
силы, подъ командою самого Гарибальди, двинулись по этому направлению; Биксио велъ сред
нюю колонну, шедшую на мостъ, а левая колонна шла по прибрежью. Не знаю, съ самаго 
ли начата неаполитанцы не хотели драться серьёзно, или упали духомъ отъ какой 
нибудь другой причины; но какъ бы то ни было, они скоро начали отступать въ центре 
в на своемъ левомъ фланге; только правое крыло ихъ оказало некоторое сопротивле
ние. Гарибальди съ горстью людей завяль ферму протнвъ ихъ позици'и, въ ожидании 
подкреплентй для атаки въ штыки. При первомъ натиске неаполитанцы отступили, а 
колонна воипла въ городъ, гоня вхъ передъ собой; они поспешно побежали на проти
воположный конецъ города. Биксш, между Т Е М Ь , также вошелъ въ городъ по главной 
улице и, занявъ соборную площадь, отрезалъ отступление неаполитанскому отряду, съ 
которымъ сражался. Эта часть неаполитанцевъ повернула тогда въ верхнюю часть го
рода и, выходя изъ переулка на верхнюю улицу, идущую параллельно съ главной, 
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встретила колонну Гарибальди. Волонтеры хотЬли атаковать неаполитанцевъ, но Гари
бальди остановплъ атаку, думая, что неаполитанцы передаются намъ. Вместо того оия 
бросились бежать; наши погнались за ними, захватывая въ пленъ десятки игь; осталь
ные въ розбродъ бежали къ Санъ-Джовання * ) . Менее чемъ въ два часа после пер
ваго выстрела, городъ весь былъ въ нашихъ рукахъ. Неаполитанцы оставались только въ 
цитадели. Потери съ обеихъ сторонъ были ничтожны. Мы понесли бы много урона в, 
быть можетъ, не одержали бы успеха, если бы неаполитанские иароходы ( ш ъ было 
тутъ игЬлыхъ семь) поступили такъ же, какъ въ Палермо. Но очевидно, они югЬля 
приказание не стрелять по городу. Они только пустили несколько ядеръ и картечныхъ 
зарядовъ на дорогу, когда колонна шла по городу; но какъ только она вошла въ го
родъ, огонь прекратился. Притомъ же внимание пароходовъ скоро было отвлечено въ 
другую сторону. У Козенца было все готово къ переправе войскъ изъ Фаро на калаб-
piftcm'fl берегъ, по первому сигналу о нападении на Реджо. Девяносто лодокъ напол-
ненныхъ войскомъ, ждали этого сигнала на озере, где не замечалъ ихъ единственный 
неаполитанский пароходъ, оставшийся у севернаго конца канала (все друпе ушли въ 
Реджо). Какъ только послышался первый выстрелъ отъ Реджо, 6 0 лодокъ вышли взъ 
озера и поспешно поплыли на ту сторону, остольныя быстро последовали з а ними. 
Пароходъ, бьивпн'й у Фаро, вместе съ другимъ, шедшимъ изъ Реджо, Х О Т Е Л И перере
зать имъ дорогу, но не успели и могли только стрелять по пустынъ лодкамъ, когда 
солдаты, переехавшие въ нихъ, уже заняли позицию на горахъ. Скоро пришлось этимъ 
пароходамъ позаботиться о собствениомъ спасении, потому что баттареи, устроенный въ 
Фаро, открыли огонь. Неаполитанския ядра ве сделали намъ никакого вреда, вероятно 
и наши не сделали почти никакого неаполитанцамъ. Разумеется, наши артиллеристы 
непоколебимо утверждаютъ, что мнопе изъ ихъ выстреловъ попали въ цель и что 
одинъ изъ неаполитанскихъ пароходовъ окончательно испорченъ ими. Какъ верный 
летописепъ, я долженъ сказать, что этого не было. 

„Пока происходила эта сменяя переправа у Фаро, Гарибальди выгнавъ неаполи
танцевъ изъ Реджо, сталъ блокировать цитадель. Она, какъ и все прибрежные форты, 
имеетъ настоящий укрепления съ морской стороны, а противоположная сторона у всегь 
этихъ фортовъ вооружена плохо. Реджосская цитадель съ трехъ сторонъ окружена до
мами, построенными подле самыхъ С Т Б Н Ъ , а С О С Б Д Ш Я горы совершенно господствуютъ 
надъ ней. . Только съ морской стороны она можетъ хорошо действовать. Горы были 
заняты нами, заняты и некоторые дома вдоль С Т Б Н Ъ , И началась перестрелка,—одна 
изъ техъ перестрелокъ, которыя не ведутъ ни къ чему, кроме того, чтобъ ранить ИГЕ-
сколькихъ человёкъ въ обои1ъ войскахъ. Въ числе людей, пострадавшихъ тутъ, былъ 
бригадный командиръ Биксио, оцарапанный пулею въ левую руку. До 11 часовъ утра 
цитадель стреляла картечью и ядрами; пришла колонна Миссори и заняла горы. Она со
стояла почти вся изъ отличньиъ стрелковъ, потому неаполитанцы скоро бросили свои 
пушки и удалились въ казармы. Самъ командиръ ихъ былъ смертельно раненъ пулею въ 
грудь, и черезъ несколько времени белый флагъ явился надъ цитаделью. 

„Капитуляция была заключена на Т Е Х Ъ же условияхъ, какъ въ Мелаццо: гарнизону 
позволено было выйдти съ оружпенъ, но все военные запасы, собранные въ цитадели, 
оставались намъ. Эти условия могутъ казаться слишкомъ снисходительными, но не сле
дуетъ забывать, что выигрышъ времени очень важенъ для Гарибальди и какая нибудь 
лишняя тысяча ружей или ИЦГБННЫХЪ не идетъ въ сравнени'е съ этою выгодою. Впро
чемъ, мы взяли довольно добычи: восемь полевыхъ орудий съ лошадями и ВСЕМИ П Н-
надлежностями, шесть 32-фунтовыхъ пушекъ, 18 крепостныхъ пушекъ отъ 18 ю 
24-фунтоваго исаллбра, 2 пексановыхъ десятидюймовыхъ пушки, 5 0 0 ружей, множест во 
каменнаго угля, амиуниппи, провианта и довольно много лошадей н муловъ. 

„Взятие Реджо чрезвычайно важно для насъ: теперь Мессина совершенно отрези га 
отъ сообщений, в пушки и цитадели окончательно дають намъ господство надъ обо» и 
берегами пролива. Для неаполитанцевъ тяжеле всего потеря каменнаго угля, депо i о-

*) Городокъ верстахъ въ десяти иа сЬверъ отъ Редко, почти прямо противъ Мвесит 
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тораго было у нихъ въ Реджо. Флоть ихъ и Мессина снабжались всемъ изъ этой кре
пости, служившей ключеиъ Сицилш. 

„По всей Калабрш и особенно въ Реджо ВСТТГБЧИШТЪ насъ съ восторгонъ. Солдатъ 
нашихъ принииаютъ въ каждомъ семействе, какъ друвей". 

„Вилла Сакъ-Джованни, 25 августа. 

„События идутъ такъ быстро, что едва можно услгвть передавать ихъ хоть только 
въ обшигь чертахъ. Вся калабргёская сторона пролива наша. Я уже писалъ ваиъ, что 
вея оборонительная линия прибрежья сильнее съ морской стороны, чемъ съ земли. Отъ 
Шиллы до Реджо тянется рядъ маленькихъ фортовъ, имеюшихъ по 15 и 2 0 пушекъ; 
изъ нихъ только фортъ Punta di Pezzo стоить у самаго берега, а все друпе построены 
на первомъ уступе горъ. Единственная дорога, годная для военныхъ дёйспий, идетъ 
вдоль берега, по которому выстроены также почти все здешние города и села. Надъ 
этой линией возвышаются въ несколько уступовъ холмы, поднимающееся къ Аппенин
скому хребту, идущему почти параллельно съ пролнвомъ. Изъ этого очерка вы видите, 
что лишь только овладеть однимъ пунктомъ на берегу, можно будетъ взять въ тылъ 
вею оборонительную лишю. Со стороны, обращенной къ горамъ, форты укреплены плохо; 
а холмы, стояище за ними, господствуютъ надъ ними. Поэтому обороняться противъ на
падающего можно только съ горъ, идущихъ за фортами; да и тутъ надобно держаться 
на самыхъ вершииахъ хребта, иваче позищя будетъ обойдена. Для неаполитанцевъ такал 
тактика была вдвойне трудна: горная местность самая удобная местность для насъ, и 
на ней не могли бы они устоять прстивъ насъ; кроме того, по моему мнЬнш, ни сол
даты, ни офицеры неаполитанскихъ войскъ не хотели упорно сражаться. Настоящей 
оборонительной своей лишей они выбрали Монтелеоне н, кроме гарннзоновъ въ фор-
тахъ, имели две летуч1я колонны подъ командою генераловъ Мелендеса и Вриганти; 
колонна Мелендеса главнымъ образомъ должна была защищать лишю на северъ отъ 
Баньяры, а колонна Вриганти форты по берегу пролива. Каждая изъ яихъ имела отъ 
1,800 до 2,000 человекъ. Когда мы взяли Реджо, Вриганти занялъ позищ'ю выше 
форта Punta di Pezzo, на равнине между дорогой и холмами. Если бы онъ нарочно 
хогвлъ быть взятымъ въ пленъ, онъ Не могъ бы выбрать лучшего положения: обошедши 
горы у Санъ-Джовавни, наши стрелки могли перебить его отрядъ съ выесть и отре
зать ему отступление. Его позищя была темъ опаснее, что высоты были уже заняты 
войсками Козенца. 

„Гарибальди вышелъ пзъ Реждо со всеми своими силами, и главною колонною за
нялъ линш холмовъ, господствующихъ надъ Санъ-Джовавни. Санъ-Джованни, Апдип'а-
релло и Пеццо—три деревни очень длинный; оне тянутся по морскому берегу, занимая 
и первый невысошй уступъ горъ. За ними поднимаются горы, покрытый садами. Вос
пользовавшись этою выгодою, ваши подошли, не будучи замечены неприятелемъ, внима
ние котораго было занято колонною, шедшею по берегу. Чтобы еще лучше обезпечить 
успехъ, генуэзеше стрелки и две роты другихъ стрелковъ заняли позицию, господство
вавшую надъ лишею отступления. Когда эти приготовлешя были кончены, наши дви
нулись со всехъ сторонъ и, не открывая огня, стали ва ружейный выстрЕль отъ не-
upiflrejiH. Онъ открылъ ружейный огонь и началъ стрелять изъ четырехъ своихъ пушекъ. 
Наши не отвечали ни однимъ выстреломъ; Гарибальди строго приказалъ не стрелять: 
овъ хогЬлъ не разбить ихъ, овъ хогвлъ. чтобы они сдались. Неаполитанцы не могли 
обольщать себя никакой надеждой, они были окружены со всехъ сторонъ. Сначала ови, 
кажется, не понимали этого, потому что нашъ парламентеру посланный съ бЬлымъ 
флагомъ, былъ встречеиъ выстрелами и убить пулею вь голову. Но въ два часа двя 
они поняли свое положеше, наша беэответвоеть ва ихъ выстрелы способствовала тому. 
Явился парламентерь съ требовашемъ перемнр1я и съ наивныиъ заиечашемъ, что они 
ожидвютъ инструкций отъ генерала Biajic. Ему отвечали, что напрасно они ожидаютъ 
отъ него инструкций, потому что онъ отступилъ отъ Баньяры къ Монтелеоне, что они 
имели довольно времени обсудить свое положеше и что если они не сдадутся безу
словно къ половинё четвертаго, то будутъ атакованы и сброшены въ море. Отсрочку 



— 654 — 

эту дали имъ потому, что ожидали отряда Bmtcio съ пушками. Когда парламеитеръ 
вернулся къ нимъ, намъ было видно, что они взволновались. Офицеры и солдаты ихъ 
стали разсуждать съ сильными жестикуляциями. Назначенный имъ срокъ прошелъ, но 
Гарибальди все еще ждалъ, и около пяти часовъ вдругъ поднялся у нихъ крикъ: Viva 
Garibaldi! viva l'ltalia! Парламеитеръ явился объявить, что они сдаются. Гарибальди 
самъ сошелъ къ нимъ и едва не былъ задушенъ, такъ они Т Е С Н И Л И С Ь обнимать его: 
солдаты, офицеры и самъ генералъ Вриганти фратернизировали съ нашими. Радость ихъ 
дошла до крайияго предала, когда имъ сказали, что кто желаетъ, можетъ идти домой. 
Они побросали оружия и стали расходиться толпами. Наши стрелки, занимавшие линш 
отступлений, началн-было стрелять по первой толитЬ ихъ, не знал, ч-Ьмъ кончилось двло, 
но были остановлены, Д Е Л О уладилось, и къ ночи летучая колонна разсЬялась по всемъ 
направлешямъ, оставивъ намъ 2,000 ружей, 4 полевыхъ орудия и 10 тяжелыхъ орудДй 
въ фортЕ. Но важнее всего этого нравственное вли'янйе капитулящи и 2,000 солдать, 
возвращающихся домой въ восторге отъ Гарибальди. Бронь1 того, мы овладели тутъ 
В С Е М Ъ берегомъ пролива: въ самомъ деле , теперь уже получено извете , что Ф1умар-
скпй фортъ и Шилла сдались. 

„Такимъ образомъ мы вероятно не встрътинъ сопротивления до Монтелеоне, а можетъ 
быть и дальше. Вчерашняя капитуляция показала духъ неаполитанской армии въ н о -
вомъ свете. Ихъ отрядъ во всей своей массе покииулъ знамена. 

„Вся страна за нами, ближняя Калабрия и Баэиликата возстали *) , провозгласили 
Гарибальди диктаторомъ и уже открыли сообщения съ нашею главною квартирою". 

„Банъяра, 26 августа. 

„Поутру мы отдыхали съ генераломъ Гарибальди и его штабомъ на террассъ в и -
вописнаго дома, близь верхняго Ф'иумарскаго форта; нашъ завтракъ состоялъ ввъ хлгвба 
и сыра, изъ превосходныхъ фигъ и винограда благодатной Калабрш. Вдругъ показался 
вдали огромный паровой фрегатъ, шедший прямо на насъ, какъ будто бы съ дурными 
цамврешяин. Гарибальди тотчасъ велълъ зарядвть пушки сосЬдняхъ фортовъ Ф1у*ар-
скаго и Torre Gavallo, изъ которыхъ еще не успели выбраться трусливые гарнизоны; 
онъ не спускалъ телескопа съ фрегата; но фрегатъ, пролавировавъ часа два или три 
между Шиллою и Фаро, въ нъхколькихъ миляхъ отъ насъ повернулъ назадъ: коман
диръ его, вероятно, остался въ пр1ятномъ убеждения, что исполнилъ свою обязанность. 
А по моему мнешю, сходному съ тгЬн1емъ всехъ хорошихъ аншйскнхъ моряковъ, 
фрегатъ, подошедшн на пистолетный выстрелъ къ этимъ фортаиъ, разбилъ бы ихъ 
несколькими залпами, потому что и сами по себе они не страшны, да и волонтеры 
наши, ващищающи'е теперь ихъ, не умеютъ стрелять изъ пушекъ. Но дело въ томгь, 
что неаполитансиий флоть такъ же дизорганизовавъ и деморализованъ, какъ неаполи
танская армия. Офицеры и солдаты враждують между собою и согласны только въ томгь, 
чтобы не рисковать жизнью въ войне, которой они не одобряютъ. Калвбргёцы встрк-
чаютъ Гарибальди съ неописанной радостью, готовы броситься въ огонь за него и за 
самаго последняго изъ его спутниковъ. Они беэпомощны и запуганы до непостижимости. 
Первобытность ихъ понятий н обычаевъ доходить до изумителъности; но натура въ нихъ 
хорошая, а искренность ихъ расположений несомненна. 

„Мы выехали изъ Баньяры въ пять часовъ утра, Гарибальди съ сврнмъ штабомъ 
поехалъ впередъ галопомъ, оставивъ далеко за собою авангардъ; онъ скакадъ въ места 
еще наполненный неприятелями, распущенными имъ по домамъ. Тутъ не было никакого 
риска: упавшие духомъ неаполитанцы рады, что имъ позволяли бежать отъ негодовании 
валабрийцевъ, которые соглашаются не мстить имъ за долгня притеснения. Благородстве 
и великодупне калабрШцевъ выше всякой похвалы: жители не тронули ни одного нзч 
бегущихъ солдатъ. 

*) 1{алабрШскш полуостровъ разделяется на три проввнщи: южный конецъ его наян 
вается второю дальнею Калабр1ею, средняя часть первою дальнею КалабрИею, а северная част 
ближнею ПЧалабр1ею, съ которою граничить Базиликата, лежащая въ глубине Отраитсваг 
аалива. 
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„Отъ Баньяры до Палый *) три часа езды. Проскакавъ часъ, мы остановились, 
потогь опять остановились въ очаровательнонъ лтвс; на холме, возвышающемся надъ 
Палый. Боже мой! что за страна эта Калабрия! Каше очаровательные, величественные 
виды представляются на каждомъ шагу по этой дорогв, идущей съ холма на холмъ! 
Какъ чисть воздухъ въ эти часы свежего, но не холодного утра! Холмы, благословен
ные иенстощимымъ плодородиеигь, покрыты зеленью до самыхъ вершинъ. Мы проехали 
обширные оливковые леса, деревья которыхъ выше, чемъ въ лесахъ Генуэзской Ривьеры, 
на холмахъ Фраскати и Тиноли. Природное богатство этой земли безмерно; но торговли 
я промышленности нетъ въ ней, такъ что она совершенно лишена денегъ". 

„Милето * * ) , близь Монтелеоне, 27 августа. 

„Мы ночевали въ Пальни, встали вчера съ разсветомъ и въ четыре часа утра я 
былъ уже на седле. Черезъ часъ вьгвхалъ Гарибальди въ коляске, запряженной парою 
хорошихъ лошадей; всю свиту его составляли четыре всадника; двое изъ числа храбрей-
шихъ офицеровъ его штаба, Треккн и Бордоне; Кальдеэи, отличный фотографъ, слу
жащий теперь майоромъ также въ его штабе, и вашъ корреепондентъ. Вечеромъ быль 
слухъ, что въ Монтелеоне находится еще до 11,000 неаполитанскаго войска, аван
гардъ котораго стоить въ Мил его. Милето л ежить въ шести часахъ пути отъ Пальни, 
а Монтелеоне еще въ двухъ часахъ пути ва Милето. Въ сопровождении четырехъ чело
векъ, изъ которыхъ только двое были порядочно вооружены. Гарибальди отправился 
на рекогносцировку въ коляске, не имея въ запасе верховой лошади. Мы быстро ехали 
по пыльной дорогё, спускаясь нзъ Пальни въ богатую равнину Джои. Черезъ три чет
верти часа мы встретили экипажъ; сидевший въ немъ человекъ сказалъ несколько 
словъ Гарибальди; генералъ обернулся къ своимъ адъютантамь и послалъ одного изъ 
нихъ съ приказанпеиъ бригаде Козенца идти впередъ. Взошедшн съ другимъ адъютан-
томъ на холмъ, съ котораго далеко видны море и равнины, Гарибальди цъмыхъ два 
часа осматривалъ местность въ телескопъ. Мы оставались у подошвы холма: тутъ по
степенно стали подъезжать къ намъ по одному, по два и по три разные офицеры 
штаба, приехали также генералы Козенцъ и Сиртори, такъ что черезъ часъ набралось 
насъ человекъ до 50. Мы составляли единственный авангардъ часа полтора, пока на
конецъ бригада Козенца подошла къ намъ и двинулась дальше. Гарибальди, сошедший 
съ горы, поехалъ передъ колонною до того места, где расходятся дороги въ Милето и 
въ Джою. Тутъ онъ оставилъ насъ и поехалъ въ Джою, а мы продолжали ехать по 
дороге въ Милето, скоро перегнали бригаду Еоаенца, уехали на цёлый часъ пути впе
редъ ея, и опять наше небольшое общество составило собою весь авангардъ. Къ 11 ча-
самъ мы доехали до деревви Роаарно, простояли тутъ самую знойную часть дня, въ 
5 часовъ вечера снова пустились дальше и къ закату солнца приехали въ Милето. 
Неаполитанцы только-что за несколько минуть передъ нами вышли оттуда. Какой 
страхъ внушають беззащитному населению эти бандиты, можно заключить изъ того, что 
въ Милето, тгЬющемъ до 3,000 населения, оставалось не больше 40 человекъ, а все 
остальные бежали отъ неаполитанцевъ. Когда мы приехали, жители стали возвращаться. 
Действительно, они имели достаточную причину къ страху: ужаснейшая трагеди'я была 
совершена на ихъ глазахъ. 25 августа, около полудня, возмутился на главной площади 
Милето 15 полкъ неаполитанской линейной пехоты; полкъ этотъ принадлежалъ къ бри
гаде Вриганти, которая такъ низко бежала отъ сражешя у виллы Санъ-Джованни, 
23 августа. Генералъ Бриганти, въ статскомь платье, сопровождаемый однимъ слугою, 
проезжалъ верюмъ черезъ площадь, на которой стояли войска. Солдаты, какъ надобно 
думать, узнали его лишь тогда, какъ онъ миновалъ ихъ. Овъ уже проехалъ площадь, 
они потеряли его изъ виду, но потомъ онъ вернулся съ дороги на площадь и поехалъ 
къ почтовой станции. Почему онъ вернулся, это неизвестно; но вероятно онъ увидЬлъ, 

*) Палыги л ежить къ северу отъ Баньяры 
**) Милето, городъ, лежаний въ первой дальней Калабрш, близь Монтелеоне, не должно 

еж-вшивать съ Мелито, гх* была произведена высадка. 
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что лошадь его устала, и хогЬлъ взять почтовыхъ лошадей со ставши. Солдаты начали 
кричать, что онъ „изитшиикь, продавший ихъ по три карлина за человека", потоп 
начали кричать: „да здравствуетъ король!" Вриганти, ничего не отвечая имъ, ехалъ 
своею дорогою; вдругъ два солдата выстрелили въ него. Обе пули попали въ лошадь; 
она прошла шатаясь несколько шаговъ, потомъ упала вместе съ своимъ всаднякомъ. 
Когда генералъ сталъ подниматься ва ноги, въ него было сделано еще выстреловъ 50 
или больше, наконецъ солдаты бросились на него со штыками и растерзали его. Когда 
они утолили свою кровожадность надъ трупомъ, овъ былъ вырванъ изъ ихъ рукъ и 
отнесенъ въ церковь для погребения; но проснувшаяся ярость каннибаловъ снова устре
милась на жертву: солдаты рвали его волосы и бороду, выбивали пистонами его глаза, 
рвали своими зубами его уши. Мы не знаемъ, чему приписывать это уби'йство: озлоблению 
ли противъ человека, который, какъ мы теперь слышимъ, имелъ репутацию либерала 
или просто порыву безсмысленной ярости, или надежде воспользоваться для грабежа 
города и деревень ужасомъ, какой будетъ наведенъ на жителей свврепымъ дёломь. 
Говорятъ, что при въезде въ городъ генералъ былъ предуведомленъ однимъ изъ своихъ 
офицеровъ о зломъ замысле солдатъ. Надобно заметить, что мирги'е изъ офицеровъ 
еще сохраняли въ это время команду; они молча смотрели на уби'йство или ограничи
вались только просьбами, которыхъ никто не слушалъ. Совершивъ убийство, солдаты 
удовольствовались темъ, что разграбили несколько табачныхъ лавокъ и вяниыхъ погре-
бовъ. Потомъ они стали кричать: „по домамъ, по домамъ!" и разсеялись. Они жало
вались, что Вриганти часто морилъ ихъ голодомъ, иногда дня по три сряду. 

„ Известие объ этой трагедии пришло къ намъ на дороге въ Милето, н мы слышали 
все новые разноречивые разсказы по мере того, какъ приближались къ городу. Но 
вчера вечеромъ я постарался собрать достовернейшия сведения отъ горожанъ, бывшихъ 
очевидцами кровавой сцены. 

„Этотъ примерь свирепости долженъ принести делу Гарибальди больше пользы, 
чемъ получило бы оно отъ большой победы. Вражда между солдатами н офицерами 
неаполитанской армии уже и прежде отнимала у офицеровъ всякую надежду на сопро
тивление; но убийство генерала Вриганти наведетъ на нихъ ужасъ. Едва ли кто изъ 
нихъ захочетъ подвергаться двойной опасности — отъ неприятеля и отъ собственныхъ 
солдатъ. Действительно, мы уже слышимъ, что генерадъ Впале, командовавший въ Мон
телеоне и думавший защищаться, отступилъ къ Козенцв, где думаетъ подать въ от
ставку и навсегда уехать въ Англш. Ныне утромъ мы слышали, что изъ Монтелеоне 
прислано Гарибальди предложенie о томъ, что неаполитанцы называють капитуляцией; 
говорятъ, что онъ поехать въ Джою видеться съ офицерами, присланными для пере-
говоровъ. Эти такъ называемый капитуляции не более какъ шутка, потому что неапо
литанцы вечно кончаютъ темъ, что разбей аиотся во все стороны. Онн такие враги, ко
торымъ не нужно н отрезывать отступление. Но все-таки вчерашний действия Гарибальди 
имеютъ въ себе что-то загадочное, — нынешними событиями они, быть можетъ, объ
яснятся. Мы прибыли въ Милето, какъ я уже говорвлъ, вчера вечеромъ: прежде всехъ 
въехали въ городъ офицеры главнаго штаба, потомъ Медичи съ другими офицерами. 
Ныне на разсвете пришелъ сюда и авангардъ диввзи'и Козенца. И мы, а еще больше 
горожане, опасались за то, какъ пройдеть ночь, потому что Монтелеоне всего лишь въ 
двухъ часахъ пути отъ Милето, а неаполитанцы въ числе 10,000 человекъ еще на
ходились въ Монтелеоне, какъ мы слышали. Поэтому всв мы (человекъ 50) просидели 
ночь вместе на главной площади, имея подле себя свое оружие. Мы не ожидали на
падения, но все-таки считали нужнынъ соблюсти предосторожность. Приходъ нескольклхъ 
сотъ нашихъ солдатъ на разсвете окончательно успоконлъ городъ. 

„Здешшй народъ племя красивое, отъ природы бойкое и умное. Его восторгъ без-
пределенъ. Некоторые изъ жителей берутся за оружие съ охотою и владеютъ имъ искусно. 
Священники почти все на нашей стороне, только Милетский епископъ, получивший свое 
место дурными происками, скрылся. Милетская эпархия даетъ своему епископу 24,000 
дукатовъ (25,000 руб. сер.) дохода. Представьте же себе, что въ однихъ континен
тальныхъ земляхъ неаполитанскаго королевства считается 22 архи'епископа н вдвое 
ббльшее количество епископовь". 
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„Монтелеоне, 12 часовъ дня. 

„Гарибальди славвтся быстротою двнжешй, но даже и онъ не ножеть догнать неа
политанцевъ. Онъ прибыдъ въ Милето въ шесть часовъ утра и немедленно послалъ 
свою конную свиту въ Монтелеоне Разстояше тутъ всего шесть миль; но дорога идетъ 
въ гору и мы чихали два часа. Ни на дорогв, ни въ самомъ Монтелеоне не встретили 
мы никакихъ другихъ слъдовъ неприятеля, кроме несчастныхъ солдатъ, разбежавшихся 
изъ-подъ внаменъ и бродащихъ теперь повсюду. Они просятъ милостыню у жителей. 
Просили они милостыни и у насъ, — мы давали имъ, потому что они действительно 
жалки. Карлино (11 коп. сер.), даваемый каждому изъ нихъ на дневное содержание 
общинами, черезъ которыя они проюдять, едва достаточенъ на покупку хлеба. 
Менее симпатии возбуждаюгъ неаполитанские офицеры раабежавпшхся войскъ, бродящие 
около нашего лагеря въ своихъ мундирахъ, гордящиеся ими передъ нашими фланелевыми 
блузами и не видяпцпе ничего постыднаго въ своемъ поведении, въ поведении людей, не 
думавшихъ ни о присяге, ни о патриотизме, а заботившихся только о своей личной 
выгоде. Въ восемь часовъ утра ныне было еще 8,000 неаполитанцевъ въ Монтелеоне. 
Генералъ Виале, какъ я уже говорилъ, отказался отъ команды, услышавъ объ убийстве 
Вриганти, я начальство надъ войсками принялъ генералъ По. 3,000 человекъ изъ кор
пуса, бывшего въ Монтелеоне, уже бросили свои знамена вчера вечеромъ и ныне ночью, но 
у генерала Гио еще оставалось 8,000 человекъ съ четырьмя горными орудиями и бат-
тареей полевыхъ орудий, когда онъ вышелъ въ Пиццо. Въ настоящую минуту нахо
дится онъ въ Анчитоле. За Анчитолой въ Филадельфии онъ встретить барона Стокво 
съ калабри'йскнмя инсургентами, которыхъ собралось тамъ, говорятъ, до 8,000 человекъ 
изъ освободившихся округовъ Козенцскаго и Еатанцарскаго. Неаполитанцы желаютъ 
заключить капитуляцию для того, чтобы инсургенты пропустили ихъ. Вообразите себе, 
что регулярное войско, имеющее кавалерию и артиллерию, ие можетъ пробиться сквозь 
толпы недисциплинированныхъ и плохо вооруженныхъ людей, которымъ не уступаетъ 
по своему числу! Горожане уверяютъ меня, что на пути отъ Монтелеоне до Пиццо изъ 
дивизии Ги'о разошлась большая часть солдатъ, такъ что остались подъ знаменами только 
2,000 человекъ. Неаполитанская армия таетъ какъ СПГБГЪ отъ широкко, и Гарибальди 
не будетъ терять времени. Изъ Монтелеоне намъ видно, что онъ собралъ въ Пиццо 
12 пароходовъ. Вероятно они назначены везти войска въ Неаполь". 

„Козенца, 31 августа. 

„ Привилегированное положение журнальнаго корреспондента, находящагося при штабе 
Гарибальди, вовсе не такъ легко, какъ могутъ полагать люди, живущие у себя дома. 
Сигнальная труба въ три часа утра поднимаетъ насъ съ постели, которою обыкновенно 
служить намъ голая земля. Мы должны выезжать въ четыре часа еще при авездахъ и 
месяце, но редко успеваемъ управиться съ отъездомъ раньше пяти часовъ, когда уже 
всходить солнце. Офицеры у Гарибальди сами должны быть своими грумами, потому что 
солдаты, назначенные къ нимъ въ ординарцы, или въ прислужники, еще не имеютъ 
лошадей и не могутъ успевать за ними. Сами офицеры должны чистить, кормить, поить, 
седлать и взнуздывать своихъ лошадей,—решительно все офицеры и генералы, кроме 
только одного Гарибальди, за лошадью котораго, по доброй воле, съ гордостью ухажи-
ваютъ двое изъ любимыхъ его офицеровъ, Тревки и Паджи (вспомните, что Треккн 
человекъ богатый и знатный, бывший адъютантомъ у короля Виктора-Эммануэля). Фу-
ражъ надобно носить для лошадей очень изъ далека, на водопой надобно бываетъ во
дить ихъ иногда за целую милю. Кроме этого надобно осматривать, не требуетъ ли 
починки сбруя, крепки ли подковы; куанецовъ и шорииковъ надобно отыскивать Богъ-
знаетъ где. Во всемъ этомъ проходить много времени. Наконецъ садится въ седло Га
рибальди, вьгвзжаеть, и тутъ бросаются все приготовительный хлопоты и каждый пле
тется за нимъ по мере возможности, потому что Гарибальди никого не ждетъ. Мы 
еденъ раннимъ утромъ часа три-четыре; часовъ въ десять или въ одиннадцать остана-

т. VI . 42 
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вливаемся на отдыхъ въ какой нибудь деревне или въ лесу, Г Д Е долго приходится н&ип 
ждать нъсколькихъ кусковъ cyiaro хлеба и засохшаго сыра, и гдт> часто не бываетъ ни
чего кроме бурьяна для нашихъ лошадей; въ три или четыре часа вечера, мы опять 
двигаемся впередъ; голодные, усталые, тздемъ до сумерекъ, и тутъ на новомъ ночлеги! 
напрягаемъ всю силу соображения, чтобы управиться какъ нибудь съ новыми трудно
стями и неудобствами. Жарь и пыль ужасны, потому что лъто было чрезвычайно знойно, 
какъ редко бываетъ, по словамъ жителей, даже въ этой полутропической стране, в въ 
последние три месяца не выпало ни капли дождя. Но иногда, въ виде исключения, ми 
попадаемъ на княжеские квартиры, останавливаемся въ доме какого нибудь интенданта, 
или знатнаго господина, въ порядочномъ городе, и тутъ, покрытые дорожной пылью, 
ужинаемъ съ шампанскимъ, или имеемъ завтракъ изъ роскошнёйшихъ блиодъ. У каж
даго изъ насъ весь багажъ вь карманахъ или за С Б Д Л О М Ъ . У немногихъ изъ насъ есть 
въ запасе рубашка, другимъ игЬтъ возможности переменить белья; а на большей части 
нетъ и вовсе никакого белья: красная фланелевая рубашка служить вместе и бъмгьеигь 
и верхннмъ платьеиъ. Мои перчатки, единственныя перчатки въ целой С В И Т Е Гарибальди, 
служатъ предметомъ безчисленныхъ сарказмовъ. Вода почти везде составляетъ чрезвы
чайную редкость. Редко кому изъ насъ удается умыться; а ванна только предметъ 
несбыточныхъ мечтаний. Наши скудные запасы необходимейпшхъ вещей, фляжки съ 
водкой, м'Ьшечки съ табакомъ, имеютъ порочную наклонность теряться, а мы имеемъ 
даръ обходиться безъ всего, чего нельзя достать, забывать о надобности въ вещать, 
теряемыхъ нами, и переносить все съ дпогеновскпиъ самоотреченпемъ, хладнокровиемъ i 
душеввымъ весеиемъ. Но не имеютъ этого дара наши терпеливый, умеренный въ жела-
нияхъ, но неразумныя лошади, думающий, что не нодъ силу имъ ехать по 25 или 30 
миль въ девь по страшному зною, удушающей пыли, при слишкомъ скудномъ фуракъ. 
ОигЬ бредутъ и молчать, но смотрятъ уныло, какъ существа погибший, в готовы упасть 
на каждомъ шагу, отъ перваго своего утренняго шага до последняго вечерняго. Моя 
бедная лошадь жестоко 1ромаетъ; для спасения ея ногъ и своей шеи я долженъ сво
дить се за поводъ по здешннмъ длиннейшимъ спускамъ. У самого Гарибальди есть два 
отличныхъ скакуна, но у насъ у всъхъ только по одному несчастному коню, который 
служить для своего всадника причиной безконечяыхъ хлопотъ и досадъ. Но мы пере-
носнмъ В С Е эти неприятности весело: вы не услышите ни одной жалобы, н наши беды 
составляютъ только отличигвйпш темы для безконечныхъ шутокъ. Любопытное зръмище 
для васъ представили бы наши почерневишя лица и щетинистый бороды, набили 
пылью. Но мы едемъ и Ьдемъ. Мы гонимся за неаполитанцами, не давая имъ опомнитыз. 

„Мы выехали изъ Рольяно Н Ы Н Е В Ъ четыре часа вечера н приехали къ (Чозеищу 
после четырехъ-часовой езды *) Тутъ мы нашли все взрослое население ближней Ка-
лабрин, вооружившееся и сошедшееся встречать насъ. Всё улицы города, ярко нлхпмн-
нованныя, были покрыты вооруженными толпами. Гарибальди съ нами идетъ далеко впе
реди своего войска, и у него нетъ подъ рукою никакихъ силъ, кроме этихъ инеургев-
товъ: судя по виду этихъ рослыхъ, здоровьпхъ горцевъ, они могутъ заменить веяное 
войско. Правда, ови вооружены только охотничьими ружьями, а многие только пикап 
пли вилами и топорами, но огромное большинство ихъ воодушевлено, повидимому, болъ-
шимъ мужествомъ. Вамъ кажется, будто бы не осталось ни одного мужчины дома in 
этихъ местахъ и каждый мужчина хороший воинъ. Да, возстаетъ все калаорпйскос 
племя, это племя, которое всегда было для Бурбоновъ страшнее всего остальнаго насе
лешя. И если бы вы посмотрели, съ какою заботливою нежностью, не говоря уже о 
дикой радости, бЬшеномъ энтузиазме, встречаютъ храбрые колабрийцы Гарибальди! И 
не къ нему только бросаются они съ восторгомъ, — они обнимаютъ н цалуютъ вал 
всехъ, наше платье, нашихъ лошадей. Они готовы были бы сделать Богъ 8наетъ что, 
лпшь бы какъ ни будь услужить намъ; они хлопочутъ о насъ страшно, но проку наип 
пзъ этого мало: они рёшитсльно на знаютъ вещей, которыхъ мы просинь у иихъ н ие 
знаютъ, какъ исполнить наши желания. Одинъ хватаетъ поводъ моей лошади, переда*п. 

*) Козенца, иы-Ьющан 12,000 жителей, главный городъ ближней Калабрш, Рольяно леж п 
иъ 18-ти верстахъ отъ нея на югъ. 
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его другому, другой третьему и т. д., и наконецъ я не знаю, Г Д Е мне отыскать мою 
лошадь. Меня ведутъ въ конюшню; нетъ, конюшня не тутъ, она въ противоположной 
стороне: ведутъ меня туда, потомъ опять назадъ; но понемногу дело устраивается. 
Теперь надобно поместить меня самого на ночь. Меня рвутъ изъ рукъ въ руки и доб-
рякъ, отпивший меня у другихъ, ведетъ меня за полъ-мили отъ штабной квартиры н 
o n конюшни, где поставлена моя лошадь. Онъ готовить мне постель, которой я пред
почитаю голый полъ; предлагаетъ мне чашку вина, чтобы выпить, и тоже только одну 
чашку воды, чтобы умыться; затворяеть окно, отворяемое мною, уверяя, что я получу 
мергельную лиюрадку отъ ночной росы; я не слушаю его предостережешя, отворяю 
окно; онъ ждетъ, пока я усну, и запнраетъ окно,—я скоро чувствую это по страшной 
духоте его грязной комната. Но ужинъ у него обнленъ; утромъ дають мне кофе; мой 
хозяинъ и жена его не спали всю ночь, прислушиваясь, хорошо ли мне спать". 

„Козенца, 1 сентября. 

„Гарибальди вьгеаж&етъ отсюда въ обыкновенное свое время, въ 5 часовъ, и ду
маетъ добраться ныне до Кастровилларн, въ 50-ти миляхъ отсюда. Штабъ его ожи-
двлъ отдохнуть здесь по крайней мерё дня три, быть можетъ целую неделю. Приказъ 
идти впередъ поразнлъ всехъ насъ. потому что ни у одного изъ насъ лошадь не могла 
уже пройти мили. Взявъ съ собою несколько человекъ въ коляску, онъ уехалъ въ 5 
часовъ утра. Мы,—майоръ Кальдези, я и адъютантъ генерала Сиртори, — бродили по 
городу до 10 часовъ, отыскивая какого нибудь экипажа. У адъютанта были важный 
депеши, потому мы наконецъ взяли карету и лошадей архиепископа н cig> минуту 
утвкаемъ. 

„Tapcia, часъ дня. 

„Гарибальди остановился въ Тарсии * ) . Онъ прнказываетъ своему штабу, подъ на
чальствомъ полковника Паджи, идти легкими переходами впереди его колонны, а самъ, 
съ несколькими своими адъютантами, хочетъ ехать въ Неаполь въ почтовыхъ экипажахъ. 
Планы его начинаютъ несколько проясняться для меня. Докторъ Бертани. недавно сде
ланный генераломъ, высадился съ 4 ,000 человекъ новыхъ волонтеровъ изъ северной 
Италии въ Паоле, ближайшей къ Козенце гавани. Бертани виделся вчера съ Гари
бальди въ Козенце. Гарибальди послалъ ныне утромъ генерала Тюрра въ Паолу при
нять команду надъ прибывшими туда войсками, а самого Бертани взялъ къ себе въ 
коляску. Тюрръ, посаднвъ волонтеровъ Бертани опять на корабли, долженъ перевезти 
ихъ моремъ въ Сапри * * ) , потому что королевски войска, какъ мы слышимъ, сосредо
точиваются около Салерно. Вероятно, и почти все остальныя наши силы будутъ отпра
влены моремъ и лишь небольшая часть войска пойдетъ сухнмъ путемъ". 

„Кастровшлари, 11 часовъ вечера. 

„ Я чрезвычайно боялся, что отстану отъ Гарибальди, не найду средства ехать 
рядомъ съ нимъ, при быстроте его поездки. Но я успелъ даже опередить его. Въ 
Тарсш онъ разстался почти со всеми офицерами своего штаба, взявъ съ собою лишь 
Козенца, Сиртори, Трекки н несколько другихъ. Мне не нашлось места въ ихъ экипаже, 
н я былъ предоставленъ собственнымъ средствамъ. Къ счастию, я встретился съ пол-
ковникомъ Пирдомъ, известнымъ подъ именемъ гарибальдйевскаго англичанина * * * ) . Мы 

*) Деревня, верстахъ въ 30 отъ Коаенцы, на евверъ. 
**) Сапрн лелштъ блиаъ Салерно, верстахъ въ 80 отъ Неаиолл. 

***) Пирдъ—фам&нл того знаменитаго англичанина, который находился при отряд* Гари
бальди вт, прошлогоднюю кампашю • неотлучно сл^дуеть за Гарибальди съ самаго начала си-
ндлшежаго похода. Онъ не хочетъ принимать на себя никакой команды, остается простымъ 
волонтеромъ, несмотря на свой полковническш чннъ. Пирдъ—одинъ изъ лучшихъ стр-Ьлковъ 
въ дъмой Англш; и говорятъ, будто бы нн разу не д4)лалъ онъ промаха во вгвхъ ствчкахъ 
прошлогодней и нынешней кампанш. 

42* 



— 660 — 

наняли ословъ и, не останавливаясь ни на минуту, приехали въ Кастровилларн даме 
несколько раньше Гарибальди, отдыхавшего на дорогв. Въ дворце интенданта мы пре
восходно поужинали съ другими офицерами; но самъ Гарибальди, подъ предлогомъ уста
лости, ПОСТГБШИЛЪ уклониться отъ церемонии". 

„Лаюнехро * ) , 3 сентября, часъ ночп. 

„Мы едемъ съ такою поспешностью и такими неудобствами, что едва усггвваеп 
глядеть на великолепные пейзажи южной Италш. Благодаря нашимъ друаьямъ, мы съ 
полковникомъ Пирдомъ едемъ на одинъ или на два часа впереди Гарибальди. Отъ 
Кастровилларн дорога поднимается по извилистому, очень высокому дефиле, вершина 
котораго служить границею между ближнею Калабриею и Базиликатою. Это дефиле, по
добно многимъ другимъ по дорогв проеханной нами, почти неприступно; а единствен
ная дорога изъ Южной Италш къ Неаполю,—та приморская дорога, по которой ехал 
мы. Если бы хотя горсть людей стала защищать эти дефиле одно за другимъ, то иа 
целые месяцы она остановила бы apniro, очень сильную. Но неаполитанцы и не пыта
лись задерживать насъ. Мы находили всё эти дефиле въ рукахъ вооруженнаго населевтж, 
которое повсюду встречало насъ музыкою и торжественными криками. Поселяне говорил 
намъ, что отъ 12 до 16 тысячъ неаполитанцевъ находятся въ Салерно, съ енлъиыиъ 
авангардомъ въ Эболи * * ) . Но они уверяли насъ, что въ Базилнкагв вооружилось не 
менее 30,000 человекъ и что въ самой Салернской проввнщи возсташе господствуетъ 
до самой Салы * * * ) , где назначены временное правительство и продиктаторъ. Заметьте, 
что Базиликатскал провинция не ждала прибытия Гарибальди, чтобы возстать. Въ Ка
стровилларн было поднято трехцветное знамя въ тотъ самый день, когда Миссори съ 
250 человекъ высадился въ Бавьяре, 19 августа. А накануне того произошла етычна 
между жителями Потенцы, столицы этой проввнщи, и стоявшими тамъ конными жан
дармами; въ стычке этой съ обеихъ сторонъ было по нескольку человекъ убитыхъ • 
раненыхъ, и кончилась она победою патри'отовъ, которые немедленно занялись орга
низацией) всей провинцш. Словомъ сказать, население Базиликаты решилось не отстать 
отъ калабри'йцевъ и отъ албанскихъ волонтеровъ Южной Италш, считаемыхъ однимъ 
изъ самыхъ мужествеиныхъ племенъ въ цъмоиъ королевстве н въ своемъ усердии обе-
щавшихъ Гарибальди, что „албанский батальонъ будетъ иметь славу первымъ вступить 
въ Неаполь", Жители Базиликаты хотятъ оспаривать у ннхъ эту честь; а жители Са
лернской проввнщи, ближайшие соседи Неаполя, выказываютъ такое же усердие. Вооб
ще образъ действий неаполитанскаго народа изумляеть насъ. Правда и то, что доволь
но имёютъ они причинъ, возбуждающихъ мужество въ иихъ. Съ ИГБМЪ вы ни встрети
тесь, каждый разскажетъ вамъ какое нибудь притеснение, жертвою котораго былъ онъ 
или кто нибудь изъ его друзей. Вотъ этотъ священникъ десять леть былъ въ каторж
ной работе, а у этого молодаго человека отецъ былъ изгнанннкомъ съ самаго 1848 года. 
Какая длинная Илиада преследований, изгнаний, наказашй, наглыхъ обидь, злоупотре
бления власти обнаруживается теперь! 

„Отъ Реджо до Козснцы, отъ Козенцы до Лагонегро, по всей дорогв мы встре
чали толпы жалкихъ королевскихъ солдатъ, расходящихся изъ-подъ своихъ знаменъ. 
Прискорбно н унизительно смотреть на нихъ. Нашъ походъ едва ли не первый случай 
въ исторш, когда победители шли рядомъ съ побежденными, безъ всякаго враждебнаго 
чувства, безъ всякаго желания вредить и безъ всякой возможности помочь побеждеч-
иымъ. Страшно смотреть на то, какимъ лишенпямъ подвергаются раэсгЬявишеся неап >-
литански'е солдаты; съ каждымъ шагомъ растеть ихъ число и растеть нужда, т л и-
теющал иадъ ними. Мы иа своемъ пути перегнали не менее 25,000 этихъ бътлецог ь. 
Бросивъ ружья, они идутъ босые, почти нагие,— обувь и одежду они продали, что ы 
купить себе хлеба; изнеможенные, голодные, тащатся они подъ знойнымъ солнце! ь, 

*) Вь БазиликагБ, на границ! Бхнжняго Принтипато или Салернской провинщи. 
**) Верстахъ въ 30 на югъ отъ Салерно. 

***) Верстахъ въ 60 на югъ отъ Эболи. 
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падаютъ отъ усталости отдохнуть гд* попало, не разбирая места, лежать въ боло-
тахъ, съ которыхъ не встанутъ они уже безъ лихорадки. Когда проезжаешь мимо нхъ, 
они просить милостыни рыданиями иди игЬмымъ жестомъ, которымъ показываюп. лац
царони свой голодъ—они подносить пальцы ко рту. Они обращаются съ просьбами 
къ синдикамъ и другимъ городскимъ н сельскнмъ начальствамъ по дорогв; но отъ од
ного города или села до другаго здесь часто бываетъ целыхъ десять или пят
надцать миль, да и средства, изъ которыхъ сначала давалась имъ помощь селами 
и городами, теперь истощены, и поневоле должны начальства отказывать этимъ 
яесчастнымъ. Гарибальди долженъ продовольствовать свое войско, да и невозможно 
было бы ему ничего сделать для этихъ жалвихъ людей, потому что они раз
брелись по дороге на огромное пространство-. Секретарь его даетъ шастръ каждому 
изъ нихъ, который подходить къ его коляске. Но эта помощь—капля воды, брасае-
мая въ огромный пожаръ. Нетъ СОМНЕНИЯ, что множество изъ этихъ людей погибнуть. 
Но кротость южно-нтальянскаго характера видна въ ихъ судьбе. Стали ли бы такъ 
терпеливо ждать голодной смерти дезертеры какой-нибудь другой армии, наприм. хоть 
английской?—они стали бы грабить; а я до сихъ поръ не слышалъ ии объ одномъ 
насилии, совершенномъ этими несчастными людьми, не слышалъ также, чтобъ и жители, 
встретили сурово хотя одного изъ нихъ. Имъ помогаютъ, сколько могутъ, но не въ 
силахъ помочь, и овн должны погибать. Въ Кастельнуччио мы вдругъ увидели себя 
среди множества вооруженныхъ королевскихъ солдатъ; все узкий улицы городка были 
загромождены ихъ лошадями и пушками. Это была бригада генерала Кальдарелли, 
сдавшаяся въ Козенце возставшимъ жителямъ и получившая отъ нихъ дозволение от
ступать къ Салерно со всеми военными почестями. По услови'ямъ капитуляции былъ 
определенъ ихъ маршрута, назначено, когда они должны пр1йдти въ какой городъ. 
Но еелибъ они соблюдали назначенные сроки марша, они были бы уже въ Салерно. 
ЗитЬсь нхъ осталось подъ знаменами только полторы тысячи человекъ. Кастельнуччио, 
небольшой городовъ, едва ли имеющий 300 человекъ национальной гвардш: она, ко
нечно, не могла бы бороться съ этимъ хорошо вооруженнымъ отрядомъ. Насъ испу
гала мысль, что черезъ часъ станетъ проезжать черезъ этотъ городъ Гарибальди, 
имея при себе всего только восемь человекъ спутниковъ, что ему надобно будетъ пе
ременять здесь лошадей, что онъ будетъ во власти людей, которые несколько дней 
тому назадъ еще хотели сражаться съ нимъ. Наши опасен in увеличились, когда неапо
литанские офицеры стали подходить къ намъ и отъ своего имени и отъ имени своего 
генерала стали спрашивать, когда приодеть сюда Гарибальди. Некоторые изъ горожанъ 
уверяли насъ, что Кальдарелли ужаснейший реакционеру и что двое изъ его офице
ровъ потихоньку заряжаютъ пистолеты. Убийство Гарибальди изменило бы теперь всю 
судьбу Италии, а убийца получилъ бы щедрыя награды. Въ безпокойстве, мы послали, 
одного за другимъ, двухъ конныхъ людей уведомить генерала Козенца о положении 
делъ въ Кастельнуччио и о нашихъ опасешяхъ. Мы шептали национальнымъ гвардей-
цомъ, чтобы они были какъ можно внимательнее и отважнее, выехали изъ города и, 
при'ехавъ въ Лаврию, послали въ Кастельнуччио 300 человекъ вооруженныхъ жителей 
иа подкрепление нащональной гвардии. До десяти часовъ вечера мы ждалп въ Лаври'н 
иввеспй и съ радостью услышали, что Гарибальди остановился въ Ротонде, не доез
жая до Кастельнуччио. Изъ Ротонды онъ послалъ Треккн и другаго офицера къ Каль
дарелли спросить, по какимъ причинамъ наруппилъ онъ капитуляцию и отстолъ отъ 
своего маршрута целыми тремя днями. Онъ приказывалъ Кальдарелли немедленно идти 
въ Лаврию и Лагонегро. Кальдарелли оправдывалъ свое промедление недостаткомъ про
визии и усталостью своихъ солдатъ; съ тЬмь вместе онъ выразилъ желание передать 
на службу Гарибальди свою бригаду, которую описывалъ какъ войско еще сохранив
шее органнзащю; оигъ уверялъ, что самъ онъ и его офицеры патриоты въ душе и 
желаютъ сражаться за национальное дело. Ответь свой онъ заключать темъ, что тот
часъ же исполнить ггрвказъ Гарибальди о немедленномъ выступлении, и подписался такъ: 
„верный подданный Внктора-Эммануэля и Гарибальди". Успокоенные этими известиями 
и прибыттемъ колонны Кальдарелли въ Лаврш, мы поехали изъ Лаврш дальше въ 
Лагонегро". 
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„Лахонеьро, б сентября, 9 часовъ утра. 

„Трекки съ своими товарищами прибыль сюда. Гарибальди В Ь Г Б Х В Л Ъ Н З Ъ Ротонды 
и •Бдеть сюда по горнымъ дорогамъ, чтобы миновать встречи съ бригадою Кальдарелли, 
которая стоить З Д Е С Ь . Генералъ Тюрръ, высадивши'йся вчера въ Сапрн съ 2 ,500 че
ловекъ, будеть З Д Е С Ь черезъ несколько часовъ. Гарибальди, кажется, не совсемъ ве
рить Кальдарелли и его войскамъ, но хочетъ, чтобы они шли въ авангарде, чтобы 
видеть, какъ они будутъ себя держать передъ неприятелемъ" -

„Аулетта *), 4 сентября. 

„Мы приехали сюда вчера изъ Лагонегро на почтовыхъ. Насъ очень забавляло, 
какъ принимаготъ за Гарибальди полковника Нирда по его длинной бороде в кала-
6piftcKofl шляпе. Напрасно старается онъ устранить восторженный встречи, объяснял, 
кто овъ. Народъ говорить, что. Гарибальди едеть инкогнито, но что они узнаютъ его 
по портретамъ. Полковник! долженъ покоряться и принимать почести. Но известте о 
действительномъ прибыли Гарибальди на аванпосты, конечно, еще более усилить энту-
31'азнъ народа, отовсюду сходящегося сюда съ оруяненъ, и смятеше въ королевскнгь 
войскахъ. Они уже отступили изъ Эболи н толпятся вокругъ Салерно; они упали духомъ 
и дисциплина между ними исчезаетъ. Говорятъ, что ими командуютъ Боско н Шанеллн". 

„Неаполь, 7 сентября. 

„Высадившись близь Реджо, Гарибальди тогда же объявилъ, что онъ будетъ при
сутствовать въ Неаполе на празднике Pife di Grotta, 8 сентября. Слыша это, мудрые 
люди пожинали плечами; одно уже разстояше между Реджо и Неаполемъ доказывало 
пустоту такого хвастовства. А между темь вотъ мы, офицеры свнты Гарибальди, еду
щие впереди его, уже npitxa.iH въ Неаполь накануне 8 сентября в самъ Гарибальди 
по всей вероятности будетъ здесь ныне же, а завтра действительно займетъ место въ 
полурелипозной, полувоенной церемонии праздника. 

„Мы съ полковникомъ Пирдомъ, какъ предшественники Гарибальди, заняли Са
лерно вчера въ четыре часа утра. Въ Салерно, какъ и прежде въ Эболи, мы в з я л 
въ свою власть телеграфъ и ускорили неизбежную катастрофу—сообщеыемъ неаполи
танскому двору извеспй о приближена Гарибальди, сообщен'иенъ Гарибальди известии 
о положенш непр1ятеля. 

„Услышавъ, что 12-тысячный корпусъ королевскихъ войскъ стоить въ Ночеггв. въ 
8 ииляхъ къ северу отъ Салерно, мы поехали въ Ла-Каву, находящуюся между Са
лерно и Ночерою; два батальона, составлявише неаполнтансшй авангардъ, Т О Л Ь Е О - Ч Т О 

вышли изъ Ла-Кавы. Мы приехали туда въ коляске маркиза Атенольфи, naipicrra н 
одного изъ здешнихъ вельможъ. Появление полковника Пирда произвело свой обыкно
венный эффектъ. Напрасно мы убеждали народъ, что полковнивъ Пирдъ не Гарибальди: 
народъ не хотЬлъ ничего слушать, говорилъ, что понимаетъ причины, по которымъ 
онъ хочетъ сохранять инкогнито, обещалъ „хранить тайну" и предавался восторгу. 
Бели судить о чувствахъ его по крику, то Гарибальди нзбавлнетъ страну, достойную 
избавления. Радость, выказываемую массами въ Ла-Каве, какъ и въ Салерно, какъ и 
во В С Е Х Ъ городахъ и селахъ между Реджо и Неаполемъ, нельзя назвать иначе, к а - , 
восторгоиъ, доходящпмъ до помешательства. 

„Остановившись въ Ла-Каве, мы узнали, что 12-тысячный корпусъ, стоявпшй 
Ночере, готовится отступать снова, что иностранный войска отказываются еражаты , 
что въ столице все такъ же распалось, какъ и въ провинщяхъ. Съ этими известия i 
мы поехали назадъ въ Салерно и въ шестомъ часу вечера присоединились къ длинно ' 
ряду экипажей, двигавшихся на встречу Гарибальди. Онъ выёхалъ изъ Аулетгы ны ; 

*) Аулстта лежитъ верстахъ въ 80-ти на югъ отъ Салерно. 
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утромъ, остановился въ Эболи и, узнавъ тамъ о положении делъ изъ телеграммъ, игри-
сланныхъ нами и генераломъ Траполли, прибывшимъ въ Салерно черезъ Н Е С К О Л Ь К О ча
совъ послт; насъ, отправился въ Салерно. В Г Б С Т Б съ нимъ мы пришили въ Салерно 
среди тучи ныли, какал можетъ подниматься только въ южной? Италш после четырех
месячной засухи, и кое-какъ пробрались въ интендантский дворецъ черезъ восторжен
ную толпу, которой не могла удержать национальная гвардия. Поемотревъ на эту бурную 
сцену, мы опять выехали нзъ Салерно въ Ла-Каву, думая доехать до Неаполя въ тотъ 
же вечеръ. Но потомъ мы разсудили отдохнуть несколько часовъ н приехали въ сто
лицу ныне съ первымъ утренннмъ П О Б З Д О М Ъ железной дороги * ) . Ходъ делъ ускорялся 
съ прогрессивной быстротой: въ первые дни неаполитанской кампании Гарибальди и его 
офицеры шли пешкомъ; потомъ ехали верхомъ, когда добыли себе верховыхъ лошадей; 
изиучивъ В1ъ, поехали въ частныхъ экипажахъ, потомъ поехали еще скорее на поч-
товыгь лошадяхъ, а конецъ пути npoeiann въ вагонахъ. 

„На каждой изъ многочисленныхъ станций железной дороги мы находили толпы 
убвтыхъ духомъ дезертеровъ. Ны видЬли ихъ, сотнями и тысячами покидающихъ гро
мадным казармы и форты, которые непрерывною лишено тянутся по благодатной долине 
Кампании. Король уёхадъ изъ столицы въ четыре часа вечера на испанскомъ фрегате 
въ Гаагу, приказавъ армии идти туда. Солдаты идугь по мере силъ и желании; но они 
совершенно разстроены и едва ли дойдуть онн до Гаэты хотя въ такомъ числе и въ 
такомъ духе, чтобы могли защищаться даже за стенами этой крепости. А между гвмъ 
все посты въ столице еще заняты по прежнему солдатами. Но национальная гвард1я 
господствуетъ въ городе и приняла на себя мранеше порядка. Столица яачинаетъ ожи
вать и действовать. Экипажи, наполненные молодыми людьми, держащими трехцветный 
итальянский знамена съ савойсвимъ крестомъ, скачуть по Толедской улице среди оглу-
глителъныхъ криковъ „ v i v a Gar iba ld i ! " Комитетъ „Порядка", состоящий изъ умерен-
выхъ naTpioTOBb высшихъ сослов1й, послалъ депутацию изъ 60 почетвьихъ лицъ въ 
Салерно съ приглашениемъ Гарибальди вступить въ столицу, а Комитетъ „Действия и 
Единства1', состоящий изъ революпдонеровъ, давно уже старается склонить диктатора 
иа свою сторону. И здесь, какъ въ Сицилш, населеше разделено на две враждебный 
парти: одну составляютъ приверженцы ненедленнаго присоедииешя, люди склонные къ 
уступкамъ; другую приверженцы полнаго единства, пренебрегающее всеми дипломати
ческими соображениями, стремяпцеся соединить всю Италш исключительно силою народ
наго движения, не останавливающиеся гвмъ, что планъ ихъ можетъ довести до войны 
съ французами въ Риме и съ австр!йцами въ Венеции. Представителемъ первой партии 
въ Сицилш былъ Ла-Фарина, глава ея Кавуръ, а въ Неаполе предводителями ея слу
жить неаполитансше изгнанники, проникнутые такъ называемыми шэионтскини идеями 
и приехавнше сюда изъ Турина и Флоренцш: д'Айола, Пизанелли, Беллетти, Белла, 
Спавента, Леопарди и другие. Вторая партпя называетъ своимъ главою доктора Бертани, 
снаряжавшего экспедицш, а предводители ея въ Неаполе—Рпччардн, Агрести, Либер-
тинн и другие менее изигЬстныя лица демократическаго, если не республиканскаго на-
правлешя; теперь они отказываются отъ товарищества съ Маццини, но прежде при
надлежали къ его обществу, да и ныне въ значительной степени разделяють его идеи. 

„Обе эти партш говорятъ, что имеютъ одну цель—соединеше или единство Италш 
подъ властью Виктора-Эммануэля Савойскаго. Но умеренные хотятъ идти къ этой игкли 
постепенно, гЬмя способами, каше кажутся возможными для нихъ. Какъ они по всту* 
пленш Гарибальди въ Палермо советовали немедленно присоединить Сицилш къ СЬверно-
нтальлнскому королевству, такъ теперь, по освобожденш Неаполя, онн думаютъ, что 
надобно немедленно присоединить весь югъ къ Северному королевству. Революцюнеры, 
напротивъ того, хотя и действуюгъ именемъ Виктора-Эммануэля и хотятъ короновать 
его государемъ всего полуострова, но считаютъ нужнымъ удержать завоевавныя пни 
провинцш подъ управлениемъ избранныхъ ими диктаторовъ или продиктаторовъ до той 
поры, когда вся итальянская территор1я станетъ совершенно свободна, и представители 

*) Железная дорога вдеть отъ Иваном до Шатри, иеболыпаго города, лежащего подлЬ 
Залерно. 
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всей нации, собравшись въ естественной, вечной столице Италш, Риме, приступать 
къ коронации государя, выбраннаго всеобщимъ согласиемъ. 

„Теоретический воззрения, въ которыхъ расходятся эти партш, въ сущности подчи
нены особыиъ понятиямъ каждой изъ нихъ о томъ, чтб возможно и осуществимо; но къ 
различию понятий примешиваются страсти и предразсудки, личные интересы н честолюбие, 
такъ что оне взводятъ одна иа другую горькия обвинения. Бертани и его друзья рево
люционеры, ободренные удивительнымъ успёхонъ Гарибальди, упрекаютъ Кавура и его 
кабинетъ въ недоверие къ счастию и къ талантамъ этого полководца; винягъ мини
стерство Кавура въ томъ, что оно помешало задуманному Гарибальди нападение на 
Марин н Умбри'ю въ прошедшую осень,—помешало этому вторжению, которое освобо
дило бы южную Италш еще въ прошломъ году; онн винятъ Кавура за то, что онъ ие 
помогалъ Гарибальди прв высадке въ Сицилш, не помогалъ и во все время его по
хода, столь счастливо кончившегося теперь; они уверены, что успехъ, сопровождавши 
Гарибальди до сигь поръ, такъ же неизменно будетъ сопровождать его въ борьбе съ 
Ламорисьеромъ н даже съ Австри'ею или Франш'ею, хотя бы Австрия и Франция соеди
нили свои силы. Они утверждаютъ, что итатьянская нащя можетъ достичь своей цели— 
освободить Римъ и Венецию, несмотря ва сопротивлений В С Е Х Ъ европейсвихъ державъ, 
думая, что сопротивление всёхъ державъ будетъ слабо, потому что симпатия Европы ва 
стороне итальянцевъ, благодаря справедливости итальянскаго дела и гению Гарнбалыв. 
Бертани и его друзья владеютъ сердцемъ Гарибальди,—это фактъ, который напрасно 
было бы отрицать. Они почти исключительно окружаютъ Гарибальди, поддерживает, 
въ немъ чувство веудовольстви'я на Кавура, напонинаютъ ему о томъ, кань бездушно 
пожертвовать сардинский министръ родиною Гарибальди, Ниццею, съ какою неуместной 
резкостью онъ оскорбилъ Гарибальди въ туринскомъ парламенте; они говорятъ объ 
ошибкохъ шэмонтскаго правительства, которое могло бы сделать такъ много и сделало 
такъ мало для сицнли'йской экспедящи, и говорятъ, что они преданы исключительно 
одному только королю н не хотятъ иметь никакигь сношени'й съ его Н Ы Н Е Ш Н И М И со
ветниками. 

„Разумеется само собою, въ чемъ состоять возражения умеренной партш. Она го
ворить, что, уступая Ниццу, Кавуръ действовалъ по требованию необходимости, кото
рому уступали все разсудительные патриоты; что онъ тайно помогалъ сицилийской i 
калабри'йской экспедищ'яиъ В С Е М И средствами, какия дозволялись ему международниль 
правомъ; что помощи более сильной онъ не могъ оказывать, не подвергаясь войне еъ 
Австриек), а быть можетъ и съ Францией),—войне, къ которой Италия не была готова; 
что присоединеше Неаполя къ северной Италии, если только можетъ оно совершиться 
съ согласия Европы, более или менее неблагоприятной ему, должно въ настоящуюю ми
нуту удовлетворить патри'отовъ, потому что оно даетъ стране время организоваться, 
откроетъ ей возможность впоследствп'и, при благоприлтныхъ обстоятельствахъ, объявить 
свои права на Римъ и на Венецию. 

„Долгое и тесное знакомство мое почти со В С Е М И офицерами Гарибальди убеждаеп 
меня, что все они разделяють понятия крайней партии, недопускающей уступокъ; я ве 
имею сомнения и въ томъ, что ихъ принципы въ сущности приняты самимъ Гарибальди. 
Вчера были посланы на встречу ему два депутата отъ Комитета „Порядка"; эти депу-
путаты, докторъ Тоимаэи и профессоръ Пивиа, личные друзья Гарибальди, встретил 
его въ Аулетте и провожали его въ Эболи и Салерно. Имъ было поручено умолять 
диктатора именемъ умеренной партш, чтобы онъ немедленно присоединить Неаполь я 
СИЦИЛИЮ К Ъ Северно-итальянскому королевству. Гарибальди принялъ депутатовъ съ обы
кновенного своею деликатностью и приветливостью, но пзложилъ имъ намерения, нимало 
не сог.тасныя съ мыслями ихъ партии. Онъ выразилъ полную уверенность въ совершев-
номъ успехе всего своего плава; онъ сказалъ, что самъ Наполеонъ не вь силахъ бо
роться съ Италпею и съ непопулярностью, которую подняло противъ него во Фравш'в 
сопротивлений итальянскому делу; онъ говорилъ о графе Kaeypt въ резкихь выраме-
шяхъ, такъ что видно было, какъ проникся онъ понятиями доктора (ныне генерал) 
Бертани. Томмази и Пивиа возвратились очень унылые. 

„Не одними отвлеченными принципами возбуждаются громкий жалобы умеренны! 
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партш. Въ континентальныхъ провинцияхъ, какъ и въ Снщши, продиктаторами и дру
гими правителями назначены и назначаются люди, о которыгь умеренная партия гово
рить очень дурно. По ея словамъ, Гарибальди, не эиая людей, выбнраегь все только 
креатуръ Бертани, и страна попадаетъ во власть лицъ, не имеющихъ нн способностей, 
ни хорошей репутац1И. Умеренная партш жалуется, что въ этой револющи „всплыв&етъ 
на вер1ъ дурная пена" (какъ будто революция можетъ обойтись безъ того), и пред-
сказываетъ, что временное правительство не облегчить, а лишь увеличить анархию, ко-* 
торая составляла самую дурную черту павшаго правительства. 

Я только излагаю вамъ положеше и мысли партий, решительно не принимая на 
себя смелости судить о томъ, которая изъ нихъ ошибается. Я полагаю, что ихъ несо
гласия окажутся гораздо менее важными, нежели какъ представляется той и другой иаъ 
нихъ, и что ни та, ни другая не можетъ такъ повредить делу, какъ говорятъ ея про
тивники. Доверие всей нации къ Виктору-Эммануэлю и къ Гарибальди не колеблется и 
не поколеблется; и если бы Виктора-Эммануэля убедили немедленно приехать въ Неаполь, 
безъ графа Кавура, или взять въ свои советники по неаполитанскииъ деламъ Ратацци и 
другихъ людей оппозиционной партии, вражда которыгь съ Еавуромъ началасв недавно 
и, быть можетъ, не непримирима, то я уверенъ, что события могли бы идти, не произ
водя безвозвратной ссоры между честными патр1отами разныхъ партий". 

„Часъ дня. 

„Гарибальди npieia ib изъ Салерно по железной дороге. Городъ кипитъ бешенымъ 
восторгомъ. 

„в сентября, утро. 

„Городъ отдыхаетъ после ночи, проведенной въ политическомъ карнавале * ) . 
„Королевский войска въ сущности еще владеютъ городомъ. Четыре батальона стрел-

ковъ еще стоять въ своихъ вавармахъ; форты Санъ-Эльмо, Нуово, дель-Кармине и 
делль-Уово еще заняты гарнизонами, поставленными въ нихъ королемъ. Гарибальди 
править только силою своего имени, имея защитниками лишь несколько человекъ своихъ 
штабныхъ офицеровъ и национальную гвардию. Но вчера вечеромъ совершилось великое 
торжество. Весь неаполитанский флоть (кроме одного фрегата „Паитгенопа") стоить вь 
гавани; онъ подняль итальянский флагъ и отдался подъ команду адмирала Персано, 
уже несколько дней находящегося въ неаполитанской гавани съ тремя сардинскими 
фрегатами. Не сомневаются, что скоро поогвдуетъ этому примеру и „Партенопа", ко
торая ушла отсюда чинить свою машину. Говорятъ, что моряки проникнуты превосход
и ш ь духомъ. Такимъ образомъ, всв успокоились за судьбу флота, который король хо
гЬлъ послать въ Триэстъ, чтобы отдать его австри'йцамъ". 

„12 ча-хвъ дня. 

„Гарибальди усигЬлъ назначить правительство для неаполитанскаго королевства. Ко
митеты „Порядка" и „Действий" или по крайней мере некоторые члены ихъ съ одо
брения диктатора назначили общую временную коммиссию для охранения общественнаго 
спокойствия. Она состояла изъ семи членовъ; трое (Рнччардн, Либертиня и Агрести) 
принадлежали къ крайней парти'и; трое (Колонна, Караччоди и Пицннеллн) къ умерен
ной; седьмой членъ, Конфорти, считается человекомъ нейтральнымь. Эти семь человекъ, 
видевшись съ Гарибальди, приняли на себя имя и власть временнаго правительства и 
издали декретъ, назначавший Гарибальди диктаторомь неаполитанскаго королевства. 
Раздраженный этою нелепою претензией), Гарибальди велелъ арестовать ихъ, но скоро 
потомъ освободилъ, какъ людей, не ведавшихъ, что творятъ, и поручилъ генералу 
Козенцу составить министерство". 

') Мы пропускает описание народнаго торжества. 
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В ъ дополнение къ этому разсказу, приведемъ теперь изъ писемъ другаго кор
респондента Times'a очеркъ положенья делъ въ столитгв въ последите дни передъ 
прибытлемъ туда Гарибальди. 

„Неаполь, 3 сентября. 

„ Приближается последняя сцена послтдаято акта. Снипетръ видимо вьгоадаеть изъ рукъ 
Франциска I I и черезъ несколько дней, быть можетъ черезъ несколько часовъ, онъ пе-
рестанеть царствовать. Положеше делъ таково, что при Франциске ненЛможно стало ника
кое управлеше. Выгода отъ сохранения нынешняго министерства та, что переходъ будетъ 
спокоенъ. Генералъ БутроаМаво прислалъ министрамъ свою отставку, выражая надежду, что 
теперь они возьмугъ свою отставку. Национальная гвардш прислала къ нимъ новую депутацию 
еъ объяснешенъ, что если они ве останутся въ своихъ должностяхъ, то въ Неаполе произой-
детъ возсташе. Но министры нашли, что сохранять власть было бы несовместно съ ихъ репу-
тащ'его, и снова просили письменнымъ образомъ объ отставке. „Насъ называють изменни
ками, говорили они: мы имеемъ противъ себя войско и не пользуемся доигь^емъ государа. 
Правда, что насъ поддерживаетъ национальная гвардия и народъ, что мы скорее министры нхъ, 
нежели короля; но это не согласно съ принципами конституции, н потому мы настоятельно 
просинь ваше величество избрать переходное министерство. Притомъ же мы не хотимъ 
вести войну противъ Гарибальди и его привержевцевъ, потому что она была бы совер
шенно безполезна". Такимъ образомъ Франциску I I остается только или уехать, млн 
видеть возстание. Въ воскресенье поутру (2 сентября) министры собрались въ зале 
совета и ждали какого нибудь решения отъ короля, но ничего не дождались. Черезъ 
несколько часовъ король орвгласилъ къ себе де-Мартино и просилъ его составить но
вое министерство. Но де-Мартино отказался и король съ огорчениемъ вскричалъ: „Итакъ 
все меня покидаютъ!" Въ такомъ положении оставались дела 2 числа вечеромъ. Ясно, 
что министры, сохраняя власть, не надеются и не думаютъ делать ничего, кроме того 
какъ поддерживать порядокъ до прибытия Гарибальди. Для нихъ, какъ и для В С Е Х Ъ В Ъ 

Неаполе, очевидно, что дело кончено; что единственная услуга, какую могутъ оказать 
они теперь отечеству, состоитъ въ томъ, чтобы по возможности облегчить переходъ. 
Городъ полагаетъ, что министерский кризисъ прекратился; поэтому въ субботу и въ 
воскресенье улицы были иллюминованы и стены покрыты афишами, оканчивающшгаса 
восклицашемъ: „да здравствуетъ Гарибальди! да здравствуетъ Романо!" Невозможно 
безъ жалости смотреть на положение Франциска П. Родственники и придворные, погу
бившие его своими советами, изменили ему, н онъ теперь сидитъ во дворце одинъ. А 
подъ окнами дворца толпы съ радостью читаготъ депеши изъ лагеря его непр1ятеля, 
быстро птриближаюпцагося; а близъ дворца стоить домъ посланника короля, который, 
называя его „любезнынъ братомъ", делалъ все, что могъ, чтобы лишить его престола". 

„4 сентября. 

„Всю ночь съ воскресенья ва понедельникъ (со 2 на 3 сентября) шлюбки пере
возили на испанские корабли королевское имущество; но король все еще держится мысли 
стать во главе армии, дотя оборона—вещь уже вевоаможная. Войска сосредоточиваются 
въ столице; С Т Е Н Ы CasteUo del Carmine укрепляются мешками съ пескомъ. Графы 
Трани и Трапани, братья короля, и князь Искителла, командиръ национальной гвар
дш, подали въ отставку, но король не принялъ нхъ просьбъ. Онъ вчера хотълъ приг-
звать въ столицу изъ провинций не только войска, но и жандармсше отряды; министр и 
отказались контрасигнировать эти распоряжешя. Неаполитанский флоть объявилъ, т о 
не пойдетъ изъ здешней гавани. Эта решимость была вынуждена у моряковъ намер -
шемъ короля отдать свой флоть Австрш". 

„Неаполь, 5 сентября. 

„Семимильные сапоги вероятно опять вошли въ моду, н у Гарибальди должна бы ь 
пара такихъ сапогъ. Несколько дней тому назадъ онъ былъ въ Фаро, а по после, -
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нимъ известиямъ находится уже близь Салерно. Его походъ быль непрерывною триум
фальною процессией). Война не представляла ему на неанолитансномь континенте суро-
выхъ своихъ сторонъ; его повсюду встречали съ цветами и со слезами радости. Самый 
непоколебимый реакцшнеръ, кажется, б{юситъ свою шпагу прн виде его. Постоянно 
приходить все новыя войска въ столицу, и народъ боится, что они станутъ сражаться 
или грабить, или В М - В С Т Б сражаться и грабить. Действительно, сражение послужило бы 
для нихъ только предлогомъ къ грабежу, а къ серьезной битве они не способны. Вчера 
утромъ какой-то генералъ, кажется Шанелли, былъ у короля и объяснилъ ему, что онъ 
не можетъ разсчитывать на свои войска. Если это Шанелли, то надобно сказать, что 
онъ целый годъ говорилъ королю о ненадежномъ состоянии войскъ. Национальная гвардия 
обращалась въ его величеству съ просьбою, чтобы онъ принесъ последнюю жертву—уехаль 
изъ столицы. Третьяго дня вечеромъ король решился уехать немедленно, но въ пол
ночь отложилъ свою поездку. 

„Бригады Боско и фояь-Михеля получили приказание отступить изъ Салерно, кото
рый теперь открыть для неприятеля. Теперь обороняться можно было бы только въ 
самой столице; но я не ожидаю битвы. Напротивъ, я жду, что вступление Гарибальди 
будетъ праздникомъ". 

„Неаполь, 6 сентября. 

„Король, о которомъ уже несколько дней говорятъ ежеминутно, что онъ уезжаеть, 
все еще не уехать. Ему тяжело равстатьоя съ дворцомъ своихъ предковъ. Предлогомъ 
для отсрочки служить теперь нездоровье королевы; но отъездъ его неизбеженъ, и ко
гда я буду отправлять къ вамъ это письмо, Франциска уже не будетъ въ столице. 
Его генералы имели у него аудиенцию вчера утромъ и прямо сказали ему то же, что 
накануне говорили адмиралы и флотские офицеры; они скачали ему, что его величество 
не можетъ уже разсчитывать на свои войска. Услышавъ это, король послалъ за коман
дирами нащональной гвардии и говорилъ съ ними въ такихъ выражениях!., что некото
рые изъ нихъ были тронуты до слезь. Но я долженъ напомнить вамъ, что неаполитанцу 
не трудно быть растроганнымъ до слезь. Король благодаришь национальную гвардию за 
ея образъ действий, сказалъ, что онъ велелъ войскамъ не наносить вреда столице, сказалъ: 
„ваниъ и нашъ донг Пеппино уже у воротъ Неаполя", и объяснилъ, что удаляется по 
условию, заключенному съ дипломатами. Еелибъ онъ ударжался отъ своей шутки о доне 
Пеппино, его речь произвела бы больше впечатления. Министры предлагали учредить 
регентство, но король не согласился; онъ оставллетъ верховную власть въ рукахъ го
сударственнаго совета н приказываетъ иинистрамъ не уезжать изъ Неаполя. Король 
черезъ посредство министровъ потребовать, чтобы государственное казначейство пере
дало въ Гаагскую военную кассу 220,000 дукатовъ и въ Капуанскую военную кассу 
40,000 дукатовъ на содержание войскъ. Едва ли онъ получить эти деньги; едва ли 
останется у него и войско, ва содержание котораго онъ требуетъ ихъ. 

„Вчера уехалъ изъ Неаполя генералъ Шанелли, обвиняемый королемъ въ преда
тельстве, но оставивший по себе въ общемъ мнении безупречную репутацию верности 
королю, конституции и народу. Въ продолжение несколькихъ месяцевъ онъ честно гово
рилъ королю о дурномъ состояния войска, о деморализующемъ влиянии системы, столь 
долго господствовавшей въ Неаполе; и если иойско не защищаетъ короля въ минуту 
опасности, винить въ томъ надобно не измену Шанелли, а дурные советы Нуницанте 
н другихъ, которыхъ слушался король. Шанелли принялъ звавпе военнаго министра съ 
темъ условиемъ, чтобы иметь полную власть надъ войсконъ, но не дальше какъ черезъ 
несколько часовъ онъ увидвль, что дворъ распоряжается войскомъ мимо его, что род
ственники короля посылають солдатъ по улицамъ Неаполя для возбуждения реакции. 
Дело короля было погублено самимъ королемъ и его друзьями. 

„Съ самаго утра все ждали отъезда короля. Толпы стояли вокругъ дворца и около 
арсенала, смотра на приготовления въ отъезду. Вдругъ я услышалъ женские крики и 
мольбы. Я бросился къ окну своей комнаты и увиделъ толпу простолюдинокъ, теснив
шихся въ соседнюю церковь. — Что это такое? „Мадонна, спаси короля!" повторяли 
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онЬ съ рыдашями. „Мадонна Санта-Луианская плачетъ; крупный капли слезъ катятся 
по ея лицу, — Мадонна, спаси короля!" Вся площать волновалась, и разсказъ о пла
чущей Мадоння могъ бы произвести мятежъ; но войска и национальная гвардия скоро 
пришли на площадь н возстановили порядокъ, отчасти силой, отчасти убёацешяжи. 
Разсказъ о чудномъ плачь1 былъ придунаиъ моинъ сосвдомъ, главнымъ священникомъ 
Санта-Луч1анской церкви. У В И Д Е В Ь , что его хитрость открыта, онъ свлъ въ карету и 
хствлъ уехать, но былъ арестованъ. Въ полдень городъ узналъ, что король положи
тельно уБзжаеть ныне вечеромъ Министры явились проститься съ его велпчествомъ; 
испанский пароходъ давно уже развелъ пары, и передъ наступлениемъ ночи последний 
изъ Бурбоновъ простился съ своею столицею". 

(Тутъ корреепондентъ Times'a сообщаетъ проыамапдю и протестъ, обнародо
ванные Францискомъ I I при его отъезде. Документы эти были переведены въ на-
пшхъ газетахъ. Въ то же время префекть полицией издалъ прокламащю, изъ кото
рой советовалъ народу сохранить тишину до прибытия Гарибальди. Но, замечаетъ 
корреепондентъ, увепцашя вти были излишни). 

„Народъ держить себя такъ, что, кажется, не нужно было бы никанихъ предосто
рожностей. Городъ совершенно спокоенъ, и единственный шумъ, какой слышу я — п е 
сни рыбаковъ изъ предместья Санта-Лучш, проходящихъ мимо моего окна. Я реши
тельно не знаю, чему надобно больше удивляться: быстрому ли торжеству Гарибальди, 
или совершенному спокойствий и тишинё народа. Король вьгБхалъ ныне изъ столицы, 
а въ городе не заметно ничего особеннаго: театры открыты, у дворцовый, воротъ 
стоять часовые и каждый занимается своимъ обыкновенным! дёлоип.. Я быль ныне 
вечеромъ на Толедской улице и смотрелъ, какъ идугь изъ города войска. Народъ 
стояль по обе стороны улицы, но не было произнесено ни одного оскорбительнаго 
слова, не было сдёлано никемъ движения, отъ котораго могъ бы нарушиться поря
докъ. Чемъ объясняется такое чудо? 

„Слава Гарибальди, бывшая велвкою и во отдалении, принимает! гигантеше раз
меры по мере его приближения къ Неаполю. Несколько дней тому назадъ онъ былъ 
въ Фаро, вечеромъ 5 числа прибыль въ Эрколе; ныне утромъ, в сентября, онъ при
быль въ Салерно почти только съ однимъ адъютантомъ, въехалъ въ домъ интенданта 
и вышелъ на балконъ съ Шэмонтскииъ флагомъ въ руке къ народу, восторженно 
встретившему его. Онъ обедать вь Ла-Каве, и я оставлю его тамъ до следующаго 
утра. Замечу вамъ только одно объ этомъ необыкновенномъ человеке, умеющемъ оду
шевлять всехъ своихъ спутвиковъ энерпею, которою проникнуть самъ: три дня сряду 
проходилъ онъ по 40 миль (65 верстъ) въ день съ войсками, которыя получали только 
хлебъ съ небольшинъ количеством! вина. Несмотря на это, армия его находится въ 
хорошемъ состоянии, по словамъ аншйскихъ офицеровъ, приехавших! изъ нея. Салерно, 
разумеется, очищенъ королевскими войсками, отступившими въ Ночеру. Иностранный 
войска дерутся между собою. Дано приказаний сосредоточить все ихъ въ Капуе и 
ГаэгЬ. Но я полагаю, что и они скоро объявить, что переходить къ Виктору - Эм
мануэлю". 

„7 сентября. 

„Гарибальди у насъ въ Неаполе,—гораздо раньше, чемъ мы ждали. Онъ шиит 
несколько дней сряду по 45 миль вь день, какъ сказалъ мне ныне одинъ изъ ег 
спутников!. Вчера онъ прибыль въ Салерно и, разумеется, былъ встреченъ блнета 
тельнейшимь образомъ. „Быть можетъ онъ придетъ сюда къ празднику Pie di Grott 
(8 сентября)", говорили некоторые; но я былъ удивленъ, когда одинъ изъ монхъ дру 
зей поутру сказалъ мне, что онъ будетъ здесь черезъ часъ. Нечего было терять вре 
мени, и мы поехали на железную дорогу. Народу на улицахъ было мало, на етанцй 
не было никакихъ приготовлешй къ встрече; я думалъ, что мы ошиблись, но воин 
ИГЕГЬ . Национальная гвардия становилась у всехъ дверей на станции, быстро явяяли< 



— 669 — 

флаги. Комнаты были наполнены важнейшими людьми либеральной партш Неаполя. 
Тутъ были все члены комитета, столько месяцевъ издававшего свои таинственный при
казания; новый командиръ национальной гвардш Айала, нсторикъ Леопарди. Множество 
англичанъ, въ томъ числе лордъ Льявоверъ, и несколько дамъ,—дань было мало, 
потому что все еще ожидали какихъ нибудь безпорядковъ на улицахъ. Я стоялъ подле 
священника, бывшего президентомъ временнаго правительства въ Лечче и разсказывав-
шаго множество анекдотовъ о Гарибальди, котораго онъ хорошо зналъ въ Риме. Но 
что же замедлнлъ диктаторъ? Уже половина одиннадцатего, а его все еще нетъ. На
конецъ звонить колокольчикъ, приближается поездъ, поднимается оглушительный крикъ 
„ v i v a u , — но нетъ, это не герой: поездъ привезъ Баварсквхъ солдать, перепиед-
шигь на сторону победителя. Наконецъ бьеть 12 часовъ, опять звонить колокольчикъ 
и издалека подается сигналь, что едетъ Гарибальди. „ V i v a Gar iba ld i ! " кричать ты
сячи голосовъ и поездъ останавливается. Выходить несколько человекъ въ кресныхъ 
блузахъ, ихъ схватываютъ, обнимаютъ, цалуютъ съ безлошадностью, которой отличается 
итальянская горячность. Былъ тутъ господинъ пожилшъ леть, котораго по бороде при
няли за Гарибальди и обнимали такъ, что не знаю, остался ли онъ въ живыхъ. Но 
самъ Гарибальди обошелъ кругомъ, черезъ другую дверь, и когда заметили это, бро
сились ловить его. Мы объехали кругомъ по переудкамъ къ церкви Santa-Maria del 
Carmine и, благодаря этой ловкой мысли, выехали на встречу диктатору. Я узналъ 
его съ первого взгляда, по величию н прямодуишю, выражающемуся на его лице, и 
былъ пораженъ его спокойнымъ санообладашемъ и чрезвычайною мягкостью его улыбки. 
Онъ ехелъ въ наемномъ экипаже. Окруженный тысячами народа, оглушаемый его кри
ками, онъ проехалъ мимо королевскаго дворца, лншь за несколько часовъ передъ темъ 
покинутого Францискомъ, и остановился во дворне, назначенноиъ для щнема иностран
ныхъ государей. Толпа взволновалась и требовала, чтобы Гарибальди вышелъ къ ней. 
На балконе явилась одна красная блуза, потомъ другая, наконецъ Гарибальди. Какой 
крикъ поднялся тутъ! Говорить было невозможно. Гарибальди облокотился на решетку 
и внимательно смотръмъ на толпу, неконецъ сталъ делать рукою знаки, что хочетъ 
говорить. Долго народъ не могъ удержаться отъ криковъ, но черезъ несколько времени 
водворилось совершенное молчание. „Неаполитанцы!" сказалъ онъ звучнымъ и твердынь 
голосомъ: „ныне торжественный, святой, вечно памятный день. Ныне вы сделались сво-
боднымъ народомъ. Благодарю васъ отъ имени всей Италш. Вы совершили великое 
дъмю не для одной Италш, но для всего человечества. Да здравствуетъ свобода! да здрав
ствуетъ Италия!" 

„Восклицание было повторено безчнеленными голосами; много любоитытнаго предста
вляла собравшаяся толпа: въ ней былъ лепонъ амазонокъ, числомъ до 200, одЬтыхъ 
въ гарибальд1евсшй мундиръ: эти женщины поклялись стать въ первомъ ряду нащо
нальной гвардш, если войска нападутъ на городъ; тутъ были священники съ трехцвет
ными перевязями и съ трехцветными знаменами, были монахи съ ружьями на плечахъ, 
были сотни лаццарони съ пиками, которыми запаслись они для защиты баррикадъ, въ 
случае нападения войскъ. Я замётилъ, что Гарибальди не упомянулъ ни однимъ сло
вомъ объ Викторе-Эммануэле, ааметнлъ также, что и на улицахъ редко кричали что 
ннбудь, кроме „да здравствуетъ Гарибальди! да здравствуетъ Италия!" Вошедши во 
дворецъ и въ залу, гдё прииииалъ Гарибальди, я увиделъ, что онъ даетъ аудиенцию 
венещанскимъ депутатамъ. „У насъ все готово и организовано, генералъ, и мы не
терпеливо ждетъ минуты, когда начать" .—„У васъ не можемъ быть больше нетерпения, 
чемъ у меня", отвечалъ овъ имъ". 

Обицй очеркъ хода собылй въ южной и средней* Италш. 
Несмотря на сказочные успехи Гарибальди въ Сицилии, намерение его пере

нести войну на континеитъ представлялось планомъ чрезвычайно рискованными.. 
После всехъ потерь, понесенныхъ королевскими войсками въ Палермо и при 
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Мелаццо, у Франциска П оставалось еще отъ 80 до 100 тысячъ войска. Прежние 
неаполитанше генералы были люди неспособные, но ухе выдвигались на первый 
планъ друпе командиры, считавппеся хорошими генералами, напримеръ Боско и 
фонъ-Михель. Какова бы ни была боевая годность собственно неаполитанскихъ 
солдатъ, въ ихъ армии находилось несколько тысячъ немецкихъ наемниковъ, буй-
ныхъ, но очень храбрыхъ. Одинъ этотъ иностранный корпусъ имъмгь силу, пови
димому слишкомъ достаточную для отражен1я волонтеровъ Гарибальди. Да и между 
самими неаполитанскими солдатами находилось несколько полковъ, которыхъ 
нельзя было подозревать въ неохоте сражаться. Таковы были, между прочюгь, 
гвардейские полки. Такимъ образомъ, если и не считать ни за что бблыпую поло
вину неаполятанекой армш, все-таки оставалось въ ней отъ 20 до 30 тысячъ 
войска, казавшагося очень надежнъгмъ. У Гарибальди всв силы едва-ли прости
рались до такой цифры. Значительную часть ихъ онъ долженъ былъ оставить для 
охранения Сицилии и никакъ не могъ переправить на материкъ больше 15,000. 
Изъ этихъ 15, ООО две трети составляли новобранцы, слишкомъ мало пригодные 
къ серьёзньтмъ битвамъ: 4 или 5 тысячъ человекъ, никакъ не больше, должны 
были бы выносить на себе всю тяжесть сражений. Слишкомъ сомнительно было, 
чтобы такая горсть людей, какою бы храбростью она ни отличалась, ногла устоять 
противъ надежныхъ неаполитанскихъ войскъ, въ пять или въ шесть разъ много-
численвтвйшихъ и имеюпцихъ за собою еице десятки тысячъ солдатъ, которые при 
первомъ успехе своихъ товарищей такъ же укрепились бы духомъ, бросились бы 
задавить ничтожнаго неприятеля. Поэтому до самаго последняго акта борьбы таше 
люди, какъ Уллоа и Боско, находили, что лишь бы только представилась имъ 
возможность сразиться, Гарибальди былъ бы подавленъ. Ш т ъ нужды, что онъ 
уже прошелъ бблыпую часть королевства,—въ несколько дней могли быть воз
вращены подъ власть Франциска П не только континентальныя ггровинции, но и 
самая Сицилия. Такъ думали неаполитанше генералы, когда онъ приближался уже 
къ Салерно. Действительно, онъ не былъ пораженъ только потому, что не успе
вали они удержать войскъ на меств до встречи съ нимъ. У неаполитанскихъ сол
датъ не поднимались на него руки; они поспешно двигались назадъ, лишь только 
слышали, что онъ подходить, и на отступлении разбегались толпами. Войны не 
было, былъ только рядъ капитуляций. Тутъ повторилось, только въ противопо-
ложномъ смысле, то самое, что было въ 1821 и 1823 годахъ въ Испании прн 
движении французовъ на' помощь Фердинанду V I I и въ Неаполе при движенш 
австрпйцевъ на помощь Фердинанду I . Весь успехъ Гарибальди произошелъ лишь 
отъ того, что онъ умелъ предвидеть это. 

Мы представили подробные разсказы корреспондентовъ Times'a о важн^илгихъ 
сторонахъ неаполитанской катастрофы, о деЗствияхъ Гарибальди и о собьгпяхъ, 
происходившяхъ въ столице королевства въ последнее дитя передъ его прибьтпемъ. 
Намъ остается только дать краткий общШ очеркъ, съ которымъ читатель могъ бы 
связать эти подробности. 

Весь южный конецъ западнаго берега Калабрии покрыть множествомъ надень 
кихъ фортовъ, находящихся въ связи между собою. Неаполитанское правитель
ство всегда считаю эту границу своихъ континентальныхъ владений самою слабо! 
частью своихъ границъ и Давно укрепило ее. Кроме фортовъ, континентальны] 
берегь пролива былъ защищаемъ ирлотомъ, бороться съ которымъ Гарибальди и 
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имелъ никакихъ средствъ. Поэтому, решившись сделать высадку, онъ имълъ 
только тотъ шансъ успеха, что какой-нибудь хитростью обманетъ неприятеля. Хит
рость удалась ему и здесь, точно такъ же, какъ подъ Палермо. Онъ дъмалъ серьёз-
въиш1я приготовлевоя на свверо-восточномь углу Сицилш, на мысв Фаро, показы
вая видъ, что, несмотря на форты и на флоть, хочетъ переправиться въ пролив* 
и собственно въ самомъ узкомъ месте, у свверо-западнаго конца пролива, съ мыса 
Фаро прямо къ фортамъ Ш И Л Л Б ИЛИ Фиумарскому. Истинный планъ свой онъ умълъ 
сохранить въ такой глубокой тайне, что даже его пгтабъ верилъ серьёзности при
готовлении, делавшихся на мысе Фаро. Да и въ самомъ дъмгЬ, какъ было не 
верить?—Все его перевозочныя средства состояли, повидимому, только въ рыбац-
кихъ лодкахъ, на которыхъ нельзя пускаться въ открытое море. Ясно было, что онъ 
можетъ думать о переправе лишь въ такомъ месте, где съ одного берега виденъ 
другой. Все внимание неаполитанцевъ, какъ и внимание собственныхъ его офице
ровъ, было сосредоточено на проливе. По что же делалъ онъ между твмъ? Въ 
сражения итри Милаццо участвовала лишь одна изъ его дивизий, бывшая въ аван
гарде; другпя дивизии, далеко отставишя отъ нея, шли къ Мессине за твмъ, чтобы 
сосредоточиться, какъ все думали, на мысе Фаро. Но авгуегъ въ Сицилии чрез
вычайно зноенъ; нельзя же было слишкомъ изнурять войска форсированными пере
ходами, должны же были они после нееколькихъ маршей останавливаться где 
нибудь для отдыха. Все эти отдыхи и марши казались имеющими значение 
лишь для разечета времени, къ какому вся армия сосредоточится подъ Мес
синою. Вотъ одной изъ дивизий, приближавшихся къ Мессине, пришлось иметь 
стоянку для отдыха въ Таормине, на восточномъ берегу Ситгилни, еще очень далеко 
и отъ Мессины и отъ пролива. Никто не думалъ пи объ этой дивизии, ни о Таор
мине. Да и какъ было думать? На восточномъ берегу Сицилш Гарибальди не 
имелъ никакихъ перевозочныхъ средствъ, Все они собраны были на северномъ 
берегу, въ Палермо и въ Фаро. Путь изъ Палермо въ Фаро на восточный беретъ 
острова идетъ черезъ проливъ, а проливъ былъ занять неаполитанскимъ флотомъ. 
Итакъ, дивизия, отдыхавшая въ Таормине, могла найти для себя суда или лодки 
только тогда, когда пройдеть на северный берегъ. Но вотъ, въ противность вся
кому правдоподобий, она явилась на континенте. Какъ могло это случиться? Для 
переправы черезъ открытое море, для переезда въ несколько десятковъ верстъ не 
годились рыбацшя лодки; оне спокойно оставались у мыса Фаро, служа для не
аполитанцевъ предметомъ внимательна™ наблюдения. Но пароходы Гарибальди без
престанно разъезжали изъ Фаро въ Палермо, изъ Палермо въ Фаро; эти поездки 
нужны были для отправления къ Мессине новыхъ волонтеровъ, прйезжавшихъ въ 
Палермо. Однажды волонтеровъ было довольно много, оттого понадобилось для 
нихъ два парохода; итакъ выехали изъ Палермо два парохода. Ничего чрезвы
чайная тутъ не было; это бывало и прежде. Куда они поехали? Разумеется, на 
западъ вдоль сЬвернаго берега къ Мессине, какъ ездили уже много разъ. Но 
когда все думали, что они отправились изъ Палермо, по обыкновению, на западъ, 
они поплыли на востокъ, потомъ на югъ, объехали кругомъ всю Сицилию, явились 
у Таормины; въ несколько часовъ посадилъ на нихъ Гарибальди стоявшую въ 
Таормине дивизию и еще черезъ несколько часовъ спокойно высаживался на такомъ 
пункте Калабрийскаго берега, куда, по всемъ разсчетамъ, игикакъ не могли пере
правиться его войска. Если бы хотя кому-нибудь въ неаполитанскомъ флоте взду-
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малось ожидать такого маневра, все д'вло разстроилось бы: одного изъ многихъ 
военныхъ пароходовъ неаполитанскаго флота было достаточно, чтобы задержать 
всю экспедицию Гарибальди. Точно такъ же нъхколькихъ пушекъ на берегу было 
бы довольно, чтобы заставить экспедицию вернуться назадъ. Но Гарибальди вы
бранъ такой пунктъ Калабршскаго берега, на которомъ не встрътилъ ни иалей-
шаго сопротивлеигня. 

Всв неаполитанския войска, находивпплся въ южной части Калабрш, был 
расположены по западному берегу, которому одному угрожала опасность, по мне
нию ихъ генераловъ. Главныя силы были расположены въ той части западиаго 
берега, которая находится противъ пролива. Южнее того и на западномъ берегу 
было мало войскъ; а Гарибальди высадился на южномъ берегу, довольно далеко 
отъ западнаго. Эти места казались находящимися вив всякой опасности, и войскъ 
по сосъдству вовсе не было. Корпусъ Гарибальди, спокойно высадившись и не
сколько отдохнувъ, двинулся на Реджо, служивиипи центральною позищею королев
скихъ войскъ въ южной Калабрш. Въ этомъ городе, имеющемъ 15,000 жителей, 
находилось менее тысячи королевскихъ солдатъ. Сопротивление было такъ без
надежно, что неаполитанский командиръ ие считалъ себя довольно силирымъ для 
борьбы не только съ Гарибальди, ио и съ горожанами: они своими угрозам за
ставили его выйти за городъ. Несколькихъ выстръловъ было достаточно, чтобы 
прогнать неаполитанцевъ въ цитадель, которая также едалась черезъ несколько 
часовъ. Эта первая стычка была единственною попыткою сопротивления неаполи
танскихъ войскъ до самаго вступления Гарибальди въ Неаполь. Да и она была 
такъ ничтожна, что едва ли стоила волонтерамъ десятка убитыхъ; а далее Гари
бальди уже не встречалъ сопротивления. Говорятъ, что до самаго занятия столицы 
онъ потерялъ только восемь человекъ убитыми и только 15 изъ его волонтеровъ 
были ранены. Почти все они пострадали въ стычке подъ Реджо. Въ Ч И С Л Е уби
тыхъ тутъ находился французъ де-Флоттъ, потеря котораго опечалила всю армию 
волонтеровъ. Де-Флоттъ въ 1848 году былъ осужденъ на вечную ссылку за 
участие въ июньскомъ возсташи. Ссылка была потомъ заменена изгиашемъ, но онъ 
ушелъ тайно пробраться во Франицю и долго заниналъ тамъ подъ фальипиишиъ 
именемъ довольно важное место по управлении) одною изъ железныхъ дорогъ. 
Открывъ черезъ несколько леть настоящее его имя, французская полиция не стала 
тревожить его. Услышавъ о приготовленияхъ итальянцевъ къ сицилийской экспе
диции, онъ бросилъ свое обезпеченное положеше и скоро прюбръмъ любовь Гари
бальди замечательною храбростью и благородствомъ характера. Признательные 
итальянцы открыли теперь подписку на памятникъ ему. 

Въ то самое время, какъ пила перестрелка подъ Реджо, переехали черезъ про
ливъ на КалабрШскШ берегъ несколько тысячъ волонтеровъ, стоявшихъ у Фаро. 
Неаполитанские пароходы ушли отъ Фаро на югъ помогать обороне Реджо, и лодки, 
собранный въ Фаро, воспользовались ихъ отсутствиемъ. Скоро этотъ корпусъ соеди
нился съ темъ, который сражался у Реджо. Л И Н И Я фортовъ южнаго конца Калабр я 
не могла бы противиться волонтерамъ; одинъ за другимъ форты сдались безъ соигр »-
тивленпя, и Гарибальди быстро двинулся на северъ. Летучия колонны, составля и-
тшя авангардъ неаполитанскихъ силъ, были обойдены имъ; солдаты ихъ сдали ь 
на капитуляцию или разбежались безъ всякихъ капитуляций. 

Все королевсшй войска расположены были по единственной дороге, котор я 
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юедиияетъ Неаполь съ южны мл провинциями. Дорога эта идетъ по западному при
брежью. Въ восточныхъ провитщилхъ находились лишь очень немногие и очень 
аабые отряды, состоявшие почти исключительно изъ коняыхъ жандариовъ. Они 
не могли удерживать въ повиновении жителей, готовившихся поддержать Гари
бальди, лишь только онъ высадится. Возсташе началось въ восточной полосе коро
левства одновременно съ тЬмъ, какъ переправился въ Калабрию, недели за две 
передъ высадкою самаго Гарибальди, небольшой отрядъ волонтеровъ, скрывшийся 
во внутренность полуострова, въ ожидании главныхъ силъ. По взятии Реджо, воз
сташе охватило всю юговосточную часть королевства и тысячи инсургентовъ 
пошли на западъ, чтобы овладеть пребрежною дорогою. Они захватывали без-
числениыя дефиле этой единственной дороги; сообщения между разными корпусами 
королевскихъ войскъ были прерваны, и те отряды, которые не были принуждены 
положить оружие, поспешно отступали, съ каждымъ днемъ уменьшаясь въ числе: 
солдаты разбегались изъ-подъ знаменъ, или вовсе не встречая неприятеля, или 
встречая его лишь затемъ, чтобы принять капитуляцию. Гарибальди велъ на съверъ 
свое войско, простиравшееся до 10 или 12 тысячъ человекъ. (коро увидълъ онъ, 
что неаполитанская войска исчезаютъ съ его пути гораздо быстрее, чемъ могутъ 
идти его солдаты; онъ съ одними офицерами своего штаба поехалъ впереди своихъ 
колоннъ занимать ожидавшая его провинции. Разве первую четверть пути до 
Неаполя онъ совершилъ съ войскомъ, остальная три четверти еовершилъ въ сопро
вождении только офицерской свиты своей, и въ самый Неаполь приъхалъ только 
съ 18 или 19 офицерами. На этомъ мы остановимся въ разсказе о его действияхъ, 
и посмотримъ, что делалось въ столице королевства въ т* дни, когда онъ гото-
вилъ высадку, и потомъ ехалъ, какъ будто мирный правитель, на почтовыхъ 
лошадяхъ и наконецъ въ вагоне. 

Около двухъ месяцевъ, съ последнихъ чиселъ июня до половины августа, суще
ствовала въ Неаполе странная смесь конститущоннаго и придворнаго, либераль
н а я и реакционная правителъствъ. Изъ того, что делалось въ Неаполе, половина 
делалась властью конститупдоняаго министерства въ одномъ смысле, другая поло
вила въ совершенно противоположномъ смысле делалась силою прежнихъ людей, 
удержавшихся во многихъ важныхъ должностяхъ, особенно по военной части, и 
сохранявшихъ влияние на короля. Когда видно стало, что на дняхъ произойдетъ 
высадка Гарибальди и обнаружились признаки скораго возсташя въ восточныхъ 
провинцпяхъ, реакционная партия объявила королевство находящимся въ осадномъ 
положении (14 августа). Но все предчувствовали, что скоро Гарибальди будетъ 
въ столице; а когда онъ высадился, стали считать этотъ срокъ не неделями, а 
днями; потому осадное положеше оставалось существующимъ лишь на бумаге. У 
реакпдонеровъ не было ни солдатъ, ни даже офицеровъ. Они должны были бездей
ствовать, не находя исполнителей для распоряжений, которыя желали бы принять. 
Партия сопротивлении съ каждымъ днемъ ослабевала, хотя ея приверженцы оста
вались на местахъ, повидимому дававшихъ имъ полную власть: общественное 
мвение съ такою реренностью твердило имъ: „вы ничего не можете сделать", что 
у нихъ опускались руки. Они сами довели себя до такого положения своею прежнею 
безразсудностью. Они видели себя не приготовленными къ борьбе, потому что 
йлишкомъ привыкли къ безответности населешя. 

Опп такъ привыкли къ ней, что даже и теперь слишкомъ многие изъ нихъ не 
т. VI . 43 
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понимали всей безнадежности своего положения. Трудно поверить, что, въ виду 
приближающаяся неприятеля, покидаемые всвми, они не перестали заниматься 
интригами другъ противъ друга, какъ будто бы продолжается положеше дълъ, 
существовавшее годъ тому назадъ. Мы говорили несколько разъ о плаиахъ, состав
лявшихся мачихою нынешняя короля во время болвзни его отца для изменены по
рядка престолонаигвдйя, а по восшествии Франциска П на престолъ, для низвер
жения пасынка и провозглашешя королемъ графа Трани. Мы говорили, что было 
несколько такихъ попытокъ даже въ послвдше месяцы, когда Гарибальди уже 
овладазваль Сипзшею. Принужденная удалиться изъ Неаполя, вдовствующая коро
лева продолжала заниматься прежними интригами; а въ последние дни своего цар
ствования Францискъ П нашелъ еще новая соперника изъ кругу своея семейства. 

Дядя короля, графъ АКВИЛЬСКИИ, постоянно одобрялъ систему, господство
вавшую въ Неаполь; но когда после высадки Гарибальди въ Сицилию заговорили 
въ Неаполе о конституции, онъ вдругъ началъ ярячо поддерживать это требова
ние. Е я сильныиъ настояшямъ въ после днемъ заседании прежняя министерства 
более всего обязаны были своею победою люди, думавшее лишить Гарибальди при-
верженцевъ въ Неаполе провозглашениемъ конституиили: онъ убедилъ короля дать 
отставку прежнимъ министрамъ и составить конституционный кабинетъ. Онъ же 
рекомепдовалъ королю Либорю Романо, либеральнейшая изъ новыхъ правителей. 
Странна была такая перемена въ графе Аквильскомъ, но причины ея скоро про
яснились. Дядя короля искалъ популярности, чтобы, воспользовавшись тяжелымъ 
положешемъ своего племянника, стать на его место. Когда графу Аквильешнгу 
показалось, что онъ прюбрелъ расположений неаполитанцевъ своимъ конституцно-
низмомъ, онъ началъ приготовлять дворцовую револющю. Онъ составилъ себе 
толпу кондотьеровъ, которымъ давалъ по шастру въ девь жалованья, которыхъ 
снабдилъ кинжалами, револьверами и ружьями. Для нихъ сшиты были мундиры 
нащональныхъ гвардейцевъ, чтобы, вмешавшись въ ряды нащональной гвардии, 
они твмъ легче могли увлечь ее за собою. Заготовлялись проныамаигни, провозгла
шавши отстранение Франциска Н отъ управления делами и регентство графа 
Аквильскаго. По данному сигналу вооруженные наемники графа должны были бро
ситься ко дворцу и произвести переворотъ. Министерство узнало объ этомъ иилаие, 
и графъ Аквильскии самъ ускорилъ несчастную для нея развязку, не уиъвъ до 
конца выдержать роли горячая конституциониста. Однажды въ совете министровъ 
онъ заяворилъ новымъ тономъ, требуя реакпдонныхъ меръ и обвиняя конститу-
щонныхъ министровъ въ измене. Для собственной защиты они принуждены были 
высказать, что знаютъ е я замыселъ, что измена задумана не ими, а имъ; не
медленно отправились къ королю и, раскрывъ ему дело, получили разрешение уда
лить заговорщика за пределы королевства. Напрасно графъ Аквильскии требовать 
свидания съ своимъ племянникомъ: министры убедили короля отказать ему i 
личныхъ объясненпяхъ и, черезъ несколько часовъ, онъ принужденъ былъ отпри 
виться во Францию. Необходимостью принять предосторожности противъ е я а 
мысла мноиче объясняютъ провозглашений осадная положении, приписывая салю 
министрамъ эту меру, которую мы называли слъдсшемъ внушений реаклдоиш 
партии. Такъ или иначе происходило дело, по своему собственному соображен 
министры провозгласили осадное положеше или подчинились въ этомъ случае тр 
бовашю Франциска Н, конечно трудно сказать. Достоверно только то, что щ 
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тогдапшемъ расположении столицы реакщонная партш не могла воспользоваться 
этою мерою, которая обыкновенно бываетъ залогомъ ея торжества, и что сама эта 
партия разделялась на враждебныя котерш, етронвппя заговоры противъ короля 
то въ пользу его брата, то въ пользу одного изъ его дядей. 

Впрочемъ и другой дядя короля, графъ Сиракузскш, думалъ, подобно вдов
ствующей королев* и графу Аквильскому, воспользоваться обстоятельствами для 
присвоения власти. Онъ велъ свой замыселъ гораздо искуснее. Четыре месяца тому 
назадъ, мы говорили о его знаменитомъ письмё къ королю. Выставляя себя либе-
раломъ, онъ уже давно заискивалъ популярности; теперь, разсчитавъ, что ни отъ 
имени Франциска I I , ни отъ собственная имени не можетъ онъ долго управлять 
Неаполемъ, потому что Неаполь скоро провозгласить королемъ Виктора-Эмма
нуэля, онъ вступилъ въ сношения съ туринскимъ министерствомъ. Интересы его 
сходились тутъ съ интересами графа Кавура: чтобы разъяснить это, мы должны 
сказать несколько словъ объ отношенияхъ Кавура къ Гарибальди. Обицй очеркъ 
мы едълаемъ ниже, а теперь упомянемъ о томъ, что нужно для объяснения хода 
дълъ въ столице неаполитанская королевства. 

При вражде своей къ Гарибальди, графъ Кавуръ всячески старался, чтобы 
д'вло кончилось до появления его въ Неаполе. Къ этому представлялись два пути: 
убедить Франциска Н уехать изъ Неаполя, когда Гарибальди былъ еще далеко, 
или произвести въ Неаполе возсташе. Въ томъ и другомъ случае была надежда, 
что приверженцы немедленнаго присоединения одержать верхъ надъ партиею Га
рибальди и передадутъ столицу подъ власть сардинскаго министерства прежде, 
ч*мъ успеетъ явиться туда диктаторъ. Самымъ простымъ средствомъ казалось 
произвести возсташе. На этотъ случай были присланы въ неаполитанскую гавань 
три сардинше фрегата съ двумя батальонами сардинскихъ стрелковъ. При пер-
вомъ народномъ движении они должны были выйдти на береи*ь и стать опорою 
национальной гвардии въ битве съ неаполитанскими войсками. Натуральнымъ обра
зомъ власть надъ городомъ оказалась бы въ рукахъ сардинскаго отряда, которому 
тгриписали бы всю честь победы и сами горожане, очень мало надеявшиеся на соб
ственную силу. Агенты Кавура образовали бы временное правительство, которое 
тотчасъ же отдалось бы въ распоряжение туринская кабинета. Этотъ планъ воз-
будилъ тайную, но чрезвычайно сильную борьбу между предводителями двухъ 
партии, на которыя делились и въ Неаполе, какъ повсюду, итальянские патриоты. 
Нлэмонтская, или такъ называемая умеренная, партия, въ противность своему на
званию, возбуждала столицу къ постройке баррикадъ. Крайняя партия, которую 
называють ея противники республиканской или мапицишевской, всеми силами ста
ралась удержать яродъ отъ возсташя и поддержать спокойствие. Успехъ былъ 
постоянно на ея стороне, отчасти потому, что ярожане очень боялись бомбарди
рования, казавшаяся имъ неизбежною принадлежностью баррикадъ, отчасти, ко
нечно, и потому, что она, действуя въ пользу Гарибальди, имела более симпатии 
въ массе. Борьба продолжалась до самаго приезда Гарибальди въ Салерно; агенты 
Кавура отказались отъ надежды только тогда, когда узнали, что диктаторъ че
резъ несколько часовъ явится въ столице. Но давно уже было видно, что усилия 
вхъ увлечь жителей столицы къ возстанш будутъ напрасны. Потому Кавуръ скло
нился иа предложения графа Сиракузскаго, видя въ его плане новый способъ не 
допустить Гарибальди до Неаполя. Графъ Сиракузсиий надеялся (и, говорятъ, 
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получилъ обещание изъ Турина), что, въ благодарность за такую услугу, онъ бу
детъ назначенъ вице-королемъ южной Италш. Планъ его состоялъ въ томъ, чтобы 
заставить Франциска немедленно уехать изъ Неаполя. Для этого онъ (около 22 ав
густа) обнародовадъ письмо къ своему племялнику; въ самыхъ благозвучныхъ фра-
захъ онъ доказывалъ королю надобность какъ можно поскорее покинуть столицу; 
въ переводъ эти фразы значили просто: „поскоръе очищайте мнъ место, любез
нейший родственнпкъ". Но письмо произвело на короля ие то впечатление, какого 
ждалъ авторъ: король заговорилъ, что надобно наказать графа Сиракузскаго. 
Министры не согласились,—да и въ самомъ дълъ, трудно было думать о наказа
нии человека, говорившаго почтительнымъ тономъ то самое, что рёзко говорилось 
всеми на всъхъ улицахъ. На массу письмо не произвело вовсе никакого впечатле
ния. Графъ Сиракузский уцелълъ и остался въ милости у сардинскаго кабинета,— 
больше онъ ничего не вывгралъ, и сошелъ со сцены. 

Покинутый своими родственниками, старавшимися вырвать у него власть, уже 
столь близкую къ совершенной погибели, Францискъ I I все еще думалъ защи
щаться въ Неаполе. Съ этою целью онъ назначилъ воепнымъ комендантонъ сто
лицы генерала Котруфиано, а командиромъ нащональной гвардш князя Искителлу. 
Одинъ изъ нихъ долженъ былъ при вступлении Гарибальди бомбардировать городъ, 
другой помешать нащональной гвардш защищать народъ, на который нападутъ 
войска. Министры потребовали отставки обоихъ генераловъ. Король не согласился. 
Тогда министры подали въ отставку. Король не могъ принять ея, потому что она 
повела бы къ возстанш. Котруфйано былъ отставленъ, Искителла самъ подалъ въ 
отставку. На ихъ места были назначены де-Соже и Вилья, которые ни въ какомъ 
случае не решились бы раззорять городъ или поднимать въ немъ резню. Столица 
успокоилась, и странны были последние дни царствования" Франциска I I : онъ былъ 
какъ будто чужой человекъ въ Неаполе, готовившемся встречать Гарибальди. 
Мы представили извлечете изъ неаполитанской корреспонденции Times'a за эти 
дни; очерки, ею представляемые, не требуютъ никакихъ пояснешй. 

Съ приближениемъ Гарибальди къ Неаполю итальянский вопросъ решительно 
принялъ ту новую форму, которую раньше или позже долженъ былъ принять. 
Успехи волонтеровъ принудили Кавура выйдти изъ бездейситая. Сардинскк войска, 
двинулись противъ папской армии, и всъ газеты предсказываютъ теперь близость 
войны между итальянцами и австрийскимъ правительствомъ. Чтобы понять реши
мость Кавура на такой опасный вызовъ, мы должны припомнить отношения турин-
скаго кабинета къ итальянскому движению съ самаго начала гарибальддевской экспе
диции. Читателю известно, что графъ Кавуръ всячески противился отплытию Га
рибальди изъ Генуи. Препятствия, которыя онъ ставилъ экспедиции, замедлили ее 
на несколько дней и отняли у Гарибальди возможность взять съ собою болве 
1,000 человекъ волонтеровъ, между темъ какъ было готово ихъ къ отъезду ты
сячъ пять. Судя по выражени'ямъ газетныхъ органовъ Кавура, надобно думать, 
что туриншй министръ надеялся на неудачу Гарибальди и считалъ его разбита» 
неаполитанцами за единственное спасение для Италш отъ новаго подавления австрий
цами. Конечно, онъ полагалъ, что действуетъ какъ благоразумный патриота, когда 
и по отъезде Гарибальди мешалъ отправлешю новыхъ экспедиций въ Сицилию. Не 
победа волонтеровъ при Калата-Фими усилила энтузиазмъ северной Италии дс 
того, что Кавуръ принужденъ былъ уступить: мешать отправлению экспедиций изт 
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Генуи, значило бы возбуждать возсташе въ Ломбардш и Генув. Онъ отправля
лись, но туринское правительство все-таки делало множество мелкихъ затруднения 
доктору Бертани, оставшемуся въ Генув агентомъ Гарибальди по снаряжению 
экспедиции. По взятш Палермо, оно стало действовать на Гарибальди, чтобы 
убедить его остановиться на этомъ первомъ уепзхе и не переносить войны на кон-
тинентъ. Читатель помвитъ, съ какимъ крайвимъ усерднемъ хлопоталъ объ этомъ 
поверенный Кавура въ Палермо, Ла-Фарини. Увидевъ неигрекловность Гарибальди, 
Ла-Фарини не усомнился поднимать противъ него жителей Палермо; Гарибальди 
говорить, что Ла-Фарини уже устроилъ противъ него заговоръ," хотълъ арестовать 
его, если онъ не сложить съ себя власти добровольно. Правдивость Гарибальди 
известна и трудно сомневаться въ томъ, что Ла-Фарини действительно собирался 
прибегнуть къ насильственнымъ мерамъ противъ него. Заговорпцикъ былъ преду-
прежденъ и высланъ назадъ въ Туринъ. Кавуръ выказалъ чрезвычайное раздра
жение, но, увидевъ, что все населеше северной Италии приняло сторону Гари
бальди въ этой ссоре, долженъ былъ перенести обиду. Дъло было улажено раз-
ръшеипемъ отправиться въ Палермо, для управления делами въ отсутствий Гари
бальди, Депретису — и Кавуръ возобновить свои настояния, чтобы Гарибальди 
оставилъ въ покое Неаполитанския владения на континенте. Какъ сильны были 
вти настояния, видимъ изъ словъ самого Гарибальди: „я пойду въ Неаполь, хотя бы 
пришлось для этого сражаться съ сардинекимъ войскомъ". Разумеется, и тутъ, 
какъ прежде, Кавуръ не могъ употребить военной силы,—сардинше губернаторы 
доносили, что народъ бросится на войска, если они будутъ двинуты противъ во
лонтеровъ; а командиры сардинскяхъ войскъ доносили, что ни офицеры, ни сол
даты не пойдутъ противъ волонтеровъ. Отправление экспедиции изъ Генуи въ Си
цилию продолжалось по этой невозможности употребить противъ нихъ военную 
силу; но были придуманы средства сначала уменьшить приливъ волонтеровъ къ 
Гарибальди, а напоследокъ и остановить ихъ военной силой. Было объявлено въ 
сардинскихъ владешяхъ, что молодые люди, желающие служить национальному 
дълу, должны составлять волонтерские отряды въ своихъ собственныхъ округахъ, 
что эти отряды, которые останутся дома, принесутъ отечеству въ минуту опасности 
гораздо больше пользы, чемъ люди, отитравляющиеся въ Сицилш, где энтузиазмъ 
ихъ только навлечеть на Италию новыя бедствия. Средство это было придумано 
очень ловко, но все-таки не удалось. Отряды волонтеровъ для домашней службы 
не формировались, и молодежь по прежнему шла къ Гарибальди. Гораздо дей
ствительнее оказалось другое средство: все органы Кавура говорили, что Гари
бальди служить орудиенъ наццинистовъ, а Маццини хочетъ не освобождения Ита
лии отъ австрйцевъ, не ея соединения,—нетъ, хочетъ только провозглашения рес
публики и въ Сицилии, и въ Неаполе, и въ самомъ Турине. Такимъ образомъ 
Гарибальди былъ выставляемъ за человека;, посредствомъ котораго Маццини хо
четь низвергнуть Виктора-Эммануэля. Когда эти слухи о влиянии Маитдииш на 
Гарибальди и о намерении Маццини низвергнуть Виктора-Эммануэля были доста
точно распространены, Кавуръ отважился поступить решительнее прежняго: въ 
Генув снаряжалась большая экспедиция для вторжения въ Папскую область одно
временно съ темъ, какъ Гарибальди высадится въ Калабрии. Министръ внутрен
нихъ двлъ Фарина, котораго Кавуръ часто заставлять въ последнее время дей
ствовать вместо себя, потому что Фарина сохранить больше популярности, не-
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жели онъ, илнехалъ въ Геную (въ началъ августа) и объявнлъ Бертани, что 
арестуетъ его и употребить военную силу противъ волонтеровъ, если они не отка
жутся отъ своего намерения. Бертани принужденъ былъ уступить; но оставить въ 
Генув многочисленныхъ волонтеровъ, раздраженныхъ враждебными действиями 
противъ нихъ, показалось слишкомъ опасно, и чтобы сбыть ихъ съ рукъ, отпра
вили ихъ на островъ Сардинию, заставивъ и Бертани удалиться вмъегБ съ нип. 
Планъ действии, составленный Гарибальди, былъ на половину разрушенъ этимъ, 
и высадка его на континентъ замедлена. Читатель виделъ въ переведенныхъ нал 
письмахъ, что Бертани явился прямо къ Гарибальди, что экспедиция въ папсш 
владения составлялась по плану Гарибальди, что Бертани и въ этомъ случае, какъ 
во всъхъ другихъ, былъ только агентомъ и повърениъгмъ Гарибальди. Но сардян-
сшя газеты министерской парии съ невероятною смълостью разглашали совер
шевно противное: онъ говорили, что Бертани измънилъ Гарибальди, началъ дей
ствовать противъ него, что экспедиция, снаряжаемая Бертани противъ папскихъ 
войскъ, собственно потому и была устранена сардинекимъ министерствомъ, что 
должна была послужить для Маццини средствомъ вырвать власть надъ итальян
скимъ движешемъ изъ рукъ Гарибальди. Органы Кавура доходили до того, что 
утверждали, будто бы Бертани, этотъ врагъ Гарибальди, вовсе не ииигвлъ участия 
въ снаряжении прежнихъ экспедищй, отправлявшихся въ Сшиилгю: Бертани только 
интриговалъ по внушенпямъ Маццини, и волонтеры, отправлявшиеся въ Сицилию, 
не хотели иметь съ нимъ никакого дела: ихъ набирать, вооружать и отправлять 
адвокатъ Крессини, о которомъ никто до твхъ поръ и не слышать. Этотъ откры
тый графомъ Кавуромъ великий двигатель экспедиций былъ въ действительности 
однимъ изъ многочисленныхъ второстепенныхъ агентовъ, находившихся въ распо-
ряженш Бертани. 

Таковы были отношения графа Кавура къ итальянскому движенш передъ вы
садкою Гарибальди на континентъ: онъ, сколько могъ, менпалъ движенш и нахо
дился во вражде съ Гарибальди. Вражда не прекратилась и до последняго вре
мени; но неожиданные успехи национальная движения заставили Кавура изменить 
образъ действий. Когда обнаружилось, что Францискъ П скоро долженъ будеть 
выехать изъ Неаполя, Кавуръ, какъ мы уже рассказывали, хотълъ занять эту 
столицу раньше Гарибальди и не допустить его туда. Мы говорили объ отпра
влении сардинскихъ войскъ въ неаполитанскую гавань и о замысле графа Сира-
кузскаго. Кроме этихъ способовъ не допустить Гарибальди до Неаполя, былъ упо-
требленъ Кавуромъ въ дело еще третий способъ, котораго нельзя назвать благора-
зумнымъ съ его стороны. Изъ приближенныхъ падавшаго короля первые покинул! 
Франциска гв люди, которые прежде утверждали его въ образе действии, быв-
пгихъ причиною его падения. Большая часть изъ нихъ удовлетворилась, впрочемъ, 
темъ, что бежали заграницу, покидая короля на произволъ судьбы. Но н а ш л а 
предатели еще менее совестливые. Изъ нихъ особенно отличился генералъ Н н-
щанте, бывппй прежде самымъ усерднымъ служителемъ реакщонныхъ меръ. У я-
девъ, что счастие на стороне Гарибальди, онъ поспешилъ въ Туринъ къ rpi фу 
Кавуру, условился съ нимъ и, возвратившись въ Неаполитанския владенья, издг гь 
прокламацию къ неаполитанской армии, приглашая своихъ старыхъ товарищей по 
оружию собираться вокругъ него, генерала Нунпданте, ставшаго неприииримь гь 
противникомъ Франциска I I и вернымъ слугою Виктора-Эммануэля. Удивителт ю, 
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до какой степени ослъпленъ былъ графъ Кавуръ желашемъ не допуетить Гари
бальди до Неаполя: какъ могъ онъ забыть, что предатели, подобные Нунпданте, 
бываютъ слишкомъ опасными сообпгниками? Если бы Нунпданте удалось, при по
мощи Кавура, захватить власть въ Неаполь, онъ, конечно, первою своею заботою 
поставидъ бы погубить графа Кавура со всеми, безъ различия, патриотами и ка-
вуровской и мапдивлевсвой партш. Но и это дъло не удалось. Для тьхъ изъ неа
политанскихъ солдатъ, которые ХОТЕЛИ перейти на сторону патриотовъ, выборъ 
между Нунпданте и Гарибальди не могъ быть сомнителенъ. Какъ могъ не пред
видеть Кавуръ и этого, какъ не предугадать онъ, что сношениями съ Нунпданте 
онъ иавлекаетъ на себя порицание, безъ всякой возможности выигрыша? 

Но должно отдать Кавуру ту справедливость, что онъ выказалъ наконецъ 
себя человъкомъ разсчетливымъ, когда увидьлъ неудачу всъхъ своихъ попытокъ 
действовать мелкими интригами. Онъ понялъ наконецъ, что единственное средство 
бороться съ Гарибальди и радикалами, представителемъ которыхъ служить Гари
бальди, состоитъ въ томъ, чтобы самому приняться за дело, дающее имъ власть 
надъ напдею. Народное движете оказалось неудержимыиъ, въ противность преж-
нимъ усилямъ Кавура удержать его. Еще несколько недель, и общественное мне
т е передало бы управление дьлами въ северной Италии предводителю волонтеровъ 
и людямъ, мнете которыхъ онъ равдьляетъ. Чтобы удержать власть, Кавуру на
добно было самому стать во главе движения, и онъ едьлалъ это. 

По обыкновенью, мы не беремъ на себя труда разбирать, на чьей стороне 
должно быть сочувствие читателя, кто правъ, Францискъ I I , Пии I X , Викторъ-
Эммануэль, императоръ Наполеонъ или императоръ Францъ 1осифъ,—Рехбергъ, 
Антонелли, Кавуръ, или Маццини и Гарибальди, — мы предоставляеиъ самому 
читателю разсуждать, чьи принципы полезнее. Если иногда мы и дълаемъ какия 
нибудь суждешя о действияхъ той или другой партш, того или другаго полити-
ческаго лица, то единственно лишь съ точки зрения разсчетливости этихъ действий, 
пригодности ихъ для той цъли, какую имеютъ въ виду люди ихъ совершаю
щие, а вовсе не съ той точки зрешя, хороша или дурна сама эта цель. Такъ и 
теперь мы вовсе не хотимъ судить о томъ, хорошо или дурно само по себе дело, 
однимъ изъ представителей котораго служить Кавуръ,—дело низвержения преж
няго порядка въ Италии для доставления политическая единства итальянской на
ции; мы говоримъ только, что онъ понялъ наконецъ, какимъ единстьеннымъ спо
собомъ можетъ онъ вырвать ведете этого дъла изъ рукъ Гарибальди; а когда 
понялъ потребности своего положения, то сталъ действовать очень быстро и раз-
счетливо. Фарини былъ посланъ къ императору французовъ, путешествовавшему 
по новопрйобрьтеннымъ отъ Сардинии областямъ, объяснить причины, заставляющая 
туринское правительство послать войска на поддержку национальная движения. 
Гарибальди—предводитель револющонныхъ силъ; если оставить национальное дви
жете безъ другихъ руководителей, оно, овладевъ Неаполемъ, устремится на Римъ, 
и французы должны будутъ отправиться оттуда на родину или сражаться противъ 
итальянцевъ. То и друяе несообразно съ намерениями императора французовъ; 
итакъ, онъ долженъ разрешить Кавуру стать во главе движения, чтобы связать 
руки Гарибальди. Въ этомъ состояла сущность соображении, такъ или иначе изло-
женныхъ Фарини императору французовъ. Мы не знаемъ, въ какихъ именно сло
вах! отвечалъ Наполеонъ Ш ; но сущность ответа обнаруживается ходомъ делъ; 
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Разрешение вероятно было дано, съ условиемъ, чтобы остались неприкосновеизны 
Римъ и его окрестности. 

Тотчасъ же по возвращении Фарини въ Туринъ были приняты меры, чтобы 
сардинсюя войска могли по первому знаку вступить въ папская владения. Чита
тель знаетъ обилий ходъ слъдовавшихъ за твмъ событШ. Съ приближешемъ Гари
бальди къ Неаполю начались возсташя въ твхъ городахъ папскихъ владении, гд* 
не было войскъ Ламорисьера. Инсургенты послали просить покровительства у Вик
тора-Эммануэля; онъ принялъ ихъ подъ свою защиту, и два корпуса сардннсклхъ 
войскъ быстро двинулись на Ламорисьера, — одинъ, подъ командою Чальдини, 
по восточному берегу на Анкону; другой по долин* Тибра, подъ командою Фанти. 
Они втрое превосходим числомъ Т Б силы, которыми располагать Лаиорисьеръ, и 
борьба не могла быть продолжительна, особенно если принять въ соображение, что 
Ламорисьеръ не могъ, истребить ни воровства подрядчиковъ, поставпинковъ и са
михъ командировъ, ни буйства солдатъ, набраниыхъ большею частью изъ самыхъ 
дурныхъ людей целой Европы; онъ не могъ быть побъдителемъ, но все таки могъ 
несколько замедлить развязку. Онъ распорядился такъ дурно, что потерялъ всю 
свою военную репутацию. Несколько отрядовъ его были захвачены врасплохъ, самъ 
онъ былъ отрёзанъ отъ Анконы, которая должна была служить ему операщонньпгь 
базисомъ, и когда бросился пробиваться къ ней, былъ разбить на голову, опро
метчиво атаковавъ неприятеля, стоявшаго въ слишкомъ крепкой позиции. Черезъ 
пять или шесть дней по .открытии военныхъ действий, папския войска остались 
только уже за стенами Анконы, которая не можетъ долго держаться, будучи окру
жена съ суши и съ моря. Все это известно читателю; а связныхъ и подробныхъ 
извъстШ мы еще не имеемъ въ ту минуту, когда пишемъ это. Точно также не мо
жемъ еще мы представить связнаго разсказа о распоряженилхъ Гарибальди въ 
Неаполь, о битвё, которую имълъ онъ у Капуи съ неаполитанскими войсками, и 
о томъ, въ какое отношение сталъ онъ къ туринскому правительству по занятии 
Неаполя и по открытш войны между Сардинпею и папою. Отлагая разсказъ объ 
этихъ дълахъ до следующая месяца, мы скажемъ лишь нъсколькб словъ о раз-
личныхъ шансахъ развязки, къ которой быстро идетъ итальянский вопросъ. 

Если Кавуръ долго мъшалъ национальному движению, онъ поступалъ такъ, 
разумеется, не по недостатку патриотизма,—нетъ; при всемъ нашемъ нерасполо
жении превозносить его до облаковъ, мы не можемъ отказать ему въ этомъ чувств*. 
Онъ просто боялся, что движете, до сихъ поръ увенчававшееся такимъ усииъхомъ, 
приведетъ Италйю къ потере всего, приобретенная ею. Онъ со всею умеренною 
партою боялся, что императоръ французовъ дозволить австрШцамъ воспользо
ваться экспедициею Гарибальди для объявления войны Виктору-Эммануэлю, и на-
ходилъ, что Италия не можетъ выдержать одна борьбу съ ними и будетъ пода
влена. Действительно, при томъ способе войны, котораго должна держаться уме
ренная партия, победа австргёцевъ едва ли подлежит бы сомнеипю. 

Если Гарибальди не боится австриицевъ, то лишь потому, что онъ разечиты
ваетъ вести войну иначе, имеетъ союзниковъ, съ которыми не можетъ сойтись Ка
вуръ, отъ помощи которыхъ отказался бы Кавуръ, еелибъ они и захогвли имъть 
си. нимъ дело. Гарибальди думаетъ не отбивать Венецию у австрийской державы, 
неиирикоенбвенно остающейся во владении другими своими областями,—нетъ, оигь 
разечитываетъ на возсташе Венгрии, которое послужить сигналомъ другихъ пере-
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воротовъ, такъ что не останется австрияскихъ войскъ противъ него въ Венеции. 
Точно также онъ думаетъ, что и Римомъ овладъеть не посредствомъ битвы съ 
французами, —нъть, онъ полагаете, что французы уйдуть изъ Рима, если потре-
буетъ того вся Италия; онъ полагаетъ, что общественное мнъше самой Франщи 
исполнить эту часть дъла. 

Кавуръ не хочетъ револющи ни въ Венгрии, ни гд* бы то ни было, и не по
лагаетъ, чтобы- Франщя не допустила своихъ солдатъ до битвъ съ итальянцами. 

Много оскорблении наноеилъ Кавуръ Гарибальди до взятия Палермо; но на
прасно было бы приписывать ньгпъпгяюю вражду между ними личнымъ неприятно-
стямъ,—это вражда двухъ партий, изъ которыхъ одна полагаетъ, что для созда
ния итальянскаго единства и величия надобно действовать револющоннымъ путемъ, 
другая надеется держаться только съ разрешения императора французовъ, только 
въ предълахъ, допускаемыхъ имъ. Которая изъ нихъ одержать верхъ въ Италии, 
мы увидимъ очень скоро — 2 октября (20 сентября) соберется парламентъ коро
левства стзверной Италии, и его прениями разъяснится дъло. 



П О Л И Т И К А 

ОКТЯБРЬ 1860. 

Итыьднсшя д-вла.—Борьба на Волтуряо,—Уничтожение папской аржш.—Борьба между Кму-
ронъ н Гарибальди.—Австргёск&я жовституцИя. 

Мы переводили вполне или въ очень подробномъ извлечении корреспонденщп 
Times'a о действияхъ Гарибальди въ Сицилш и на континенте Италш до занятие 
Неаполя; но было бы излншнимъ дъломъ представлять такое же подробное изло
жение дальнъбпгихъ военныхъ событий около Капуи и подъ Анконою. Сражение 
при Кастельфидардо и взятие Анконы могутъ быть интересны въ стратеги ческой 
отношенш; битвы гарибальддевскихъ волонтеровъ съ неаполитанскими близь Капуи 
могутъ считаться важными для решения общаго вопроса о боевой годности милиция 
противъ регулярныхъ войскъ и для решения другого, частнаго вопроса: действи
тельно ли Гарибальди способенъ вести только партизанскую войну, или онъ имъетъ 
таланты, нужные для командования въ большой войне, въ правнльныхъ битвагь 
между многочисленными армиями. Безъ всякаго сомнения, эти вопросы очень любо
пытны; но они имеютъ только отвлеченный интересъ, а развязка ньшъшннгь 
итальянскихъ дълъ не зависитъ ни отъ того или другого решения этихъ вопро
совъ, ни отъ военныхъ действий, на основании которыхъ могутъ быть такъ и л 
иначе решаемы эти вопросы. Сардинше генералы действовали искусно, а Лано-
рисьеръ едълалъ много грубыхъ ошибокъ въ недолгий походъ, кончивгшнея взя-
ттемъ Анконы,—но это все равно: хотя бы Ламорисьеръ действовалъ тутъ пре
восходно, а сардинше генералы очень плохо, исходъ борьбы былъ бы таковъ же, 
какъ теперь. Онъ былъ неотвратимо определенъ уже самою решимостью турии-
скаго правительства послать войска противъ Ламорисьера. Точно тоже надобно 
сказать о борьбе между генералами Франциска Н и Гарибальди. Въ битвахъ на 
Вольтурно обнаружилось, что волонтеры могутъ выигрывать правильный сражения 
противъ реиулярныхъ войскъ, а Гарибальди показалъ себя полководцемъ, умью-
щимъ командовать въ большихъ правилъныхъ сраженияхъ; но опять-таки это все 
равно: хотя бы волонтеры и не могли устоять противъ регулярныхъ войскъ, х< тя 
бы Гарибальди, будучи хорошимъ партизаномъ, оказался плохинъ главнокоманду D-
щимъ, хотя бы армия Франциска I I и прогнала его далеко за Неаполь, развил sa 
неаполитанскихъ дълъ осталась бы та же: она уже была решена тЬмъ, что Фш в-
цискъ U однажды принужденъ былъ удалиться изъ Неаполя; возвращение въ с* о-
лицу не помогло бы ему; королевство, однажды признавшее власть Гарибальди п 
Виктора-Эммануэля, не могло возвратиться подъ власть Франциска П, пока о гь 
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не получить тетрадной помогли: никакие успехи собственньгхъ его войскъ не 
могли остановить соединения южной Италш съ северною. Находя, что судьба не
аполитанскаго королевства и папскихъ областей была определена самымъ ветупле-
нпемъ Гарибальди въ Неаполь и ръшешемъ Кавура двинуть войска противъ Ламо
рисьера, находя, что (^довавппя затъмъ военныя действия имъли уже только 
второстепенное значение въ ходъ итальянскаго вопроса, мы считаемъ излипгнимъ 
излагать ихъ съ такою подробностью, какъ ДЕЙСТВИЯ Гарибальди до вступлении въ 
Неаполь, и полагаемъ достаточнымъ изложить ихъ лишь въ общихъ чертахъ. 

Нисколько разъ мы уже говорили, что прежше успехи Гарибальди были осно
ваны ие на собственной его сил*, а только на невозможности противника выставить 
для удержания его тв силы, которыми повидимому располагать Францискъ Н. 
Пока Францискъ I I оставался владвтелемъ своего королевства, онъ не могъ бороться 
съ Гарибальди, потому что все королевство было за Гарибальди. Неблагоприят
ность обстановки, въ которой находились силы Франциска I I , отнимала у нихъ 
возможность действовать. Изъ 100 тысячъ солдатъ, находившихся подъ его зна
менами, половина думали только о томъ, чтобы убежать изъ-подъ знаиенъ. 
Правда, за исключешемъ этихъ ненадежныхъ войскъ, оставалось несколько 
деслтковъ тысячъ солдатъ, не думавшихъ изменять королю, и этихъ деслтковъ 
тысячъ было бы повидимому слишкомъ довольно, чтобы задавить Гарибальди,— 
но дъло въ томъ, что нельзя было послать ихъ противъ него. Ови были нужны для 
удержания самаго Неаполя отъ возстания. Отправить эти верный части войска въ 
Калабрш—значило бы оставить столицу и соседний съ нею провинции подъ охра-
неннемъ ненадежныхъ войскъ, которыя не помешали бы возстанпю. Тогда только, 
когда стало уже нечего охранять, надежный войска Франциска П могли быть обра
щены на собственно-военныя действия: этимъ объясняется, почему Гарибальди 
дошелъ до Неаполя безъ битвъ. Когда онъ приблизился къ Неаполю, Францискъ U 
долженъ былъ покинуть столицу по стратегическимъ соображениямъ. Англичане 
требовали, чтобы онъ не бомбардировалъ Неаполя, не защищался въ улицахъ и 
въ цитаделяхъ этого города, магазины котораго заключаютъ много англгйскихъ 
товаровъ. Въ Средиземномъ море всегда находится у англичанъ флоть, который 
можетъ поддержать ихъ требования. Этого мало: Францискъ I I до сихъ поръ на
деется снова царствовать надъ Неаполемъ, а эта надежда разрушилась бы, если 
бы онъ раздражилъ жителей своей огромной столицы, подвергнувъ ее разорению. 
Такия соображения отнимали всякую мысль выдерживать осаду въ неаполитанскихъ 
цитаделяхъ. А если нельзя было защищаться въ самой столице, то военный раз
счетъ не дозволять давать битву передъ нею. Оставшаяся безъ войска столица воз-
стала бы, и путь отступления былъ бы отрезапъ для армии Франциска I I . Оставить 
въ Неаполе гарнизонъ, достаточный для удержания жителей, значило бы слишкомъ 
ослабить действующую армию, подвергать себя верному поражению. А въ случае 
поражения регулярное войско совершенно разстроивается, когда имеетъ въ тылу у 
себя большой городъ, по улицамъ котораго будетъ гвснить его победитель. Вотъ 
причины, по которымъ Францискъ I I долженъ былъ отдать столицу безъ боя, когда 
Гарибальди приблизился къ ней. Возможность сражаться открылась для него 
только тогда, когда почти все уже королевство вместе съ самимъ Неаполемъ пере
шло во власть Гарибальди. Но тогда уже никакими военными успехами нельзя 
было поправить дело. Отступивъ изъ Неаполя, Францискъ I I потерялъ все, кроме 
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верной половины своего войска. Всъ государственная средства перешли въ руки 
его противника. Его положеше можно сравнить только съ положешемъ полководца, 
совершенно отрезанная отъ страны, которая должна была бы служить ему опорою. 
Никакие военные успехи не спасутъ отъ погибели армию, увидевшую себя въ 
такомъ положенш. 

Исходъ борьбы былъ безнадеженъ; но можно было бы продлить ее, если бы 
генералы Франциска I I умели воспользоваться обстоятельствами, если бы они знали 
положеше своего противника и не теряли времени. Они могли бы одержать не
сколько победъ, могли бы пройти съ торжествомъ по нъсколькимъ изъ потерян-
ныхъ провинцШ, могли бы наказать ихъ жителей за возсташе прежде, чъиъ при
нуждены будутъ искать убежища въ чужихъ земляхъ. 

Но отступлении изъ Неаполя они имъли отъ 35 до 45 тысячъ войска. Вер
стахъ въ 40 на северъ отъ Неаполя они имели очень сильный онераиииоиньгй 
базисъ, отъ котораго легко могли бы доходить до Неаполя и даже дальше. Этимъ 
базиеомъ служила для нихъ река Вольтурно съ крепостью Капуею. Владея лишею 
реки, они не боялись быть отрезаны отъ главной своей опоры, отъ крепости 
Гаэты. У Гарибальди долго не было никакихъ средствъ препятствовать имъ, если 
бы они, опершись на Капую, вздумали двинуться въ Неаполь. Читатель помнить, 
что Гарибальди npi*xa.Tb 8 сентября въ Неаполь лишь съ несколькими офице
рами, оставивъ далеко за собою свои войска. Авангарды е я колоннъ спешили за 
нимъ въ почтовыхъ и всякихъ другихъ экипажахъ, каше только можно было со
брать по дорог*. Но эти авангарды, прибывшие въ Неаполь дня черезъ два после 
е я , составляли лишь несколько сотъ человекъ. Скоро прибыла въ Неаполь моремъ 
одна изъ колоннъ, севшая на пароходы въ Калабрш; но и съ нею Гарибальди 
имелъ всего какихъ нлбудь три или четыре тысячи человекъ. Вся задача состояла 
для него въ томъ, чтобы удержать мноячисленнаго неприятеля въ • бездействии, 
пока неприятель можетъ задавить его. Надобно было сделать, чтобы королевские 
генералы воображали, будто онъ сильнее ихъ, пока у него нетъ никакихъ силъ 
для сопротивления. 9 сентября у него было лишь несколько человекъ волонтеровъ 
въ Неаполе, но онъ все-таки послалъ ихъ какъ будто въ погоню за неинриятележъ, 
будто бъ имълъ силу е я преследовать. Этотъ слабый авангардъ расположился въ 
Казерг*, въ несколькихъ верстахъ отъ Капуи, служившей главною квартирою 
королевскихъ войскъ. Нападать на нихъ онъ, разумеется, не могъ. 

Видя, что неприятель не теснить ихъ, королевский войска двинулись несколько 
впередъ и стали угрожать яроду Сайта-Марш, лежащему между Капуею и Ка-
зертою. У Гарибальди едва нашлось подъ рукою несколько сотъ человекъ; они были 
поспешно посланы изъ Неаполя въ Санта-Марш (13 сентября). Увидевъ ихъ, 
королевский передовыя колонны снова отступили подъ прикрытие капуанскнхъ пу
шекъ. Въ следующие дни Гарибаиьди успелъ прислать въ Казерту еще тысячъ б 
или 6 человекъ, и чтобы не дать королевскимъ войскамъ преждевременно за
метить, что у него еще очень маю силъ, онъ почелъ нужнымъ несколько потре
вожить неприятеля, какъ будто имеетъ средства для наступательныхъ двйетвш, 
которыхъ въ сущности еще не могъ начать сколько нибудь серьезньтиъ образомъ. 

Крайний левый флангъ королевскихъ войскъ находился въ Каяццо, яроде , 
лежащемъ на границе западной ровной полосы съ центральною гористою частью 
того края Италии. Выше Каяццо, Вольтурно еще не нгирокъ и не глубокъ, такъ 
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что можно переходить его въ бродъ. Къ востоку отъ Капццо въ нъхколькихъ вер
стахъ идугь горы, по которымъ могли довольно безопасно отступить волонтеры, 
когда опрокинется на нихъ неприятель въ большихъ силахъ. Эти соображенья за
ставили Гарибальди выбрать Каяццо цълью нападения. У него не было ни понто-
новъ, никакихъ другихъ средствъ перебраться чрезъ Вольтурно въ средней или 
нижней части его течения, стало быть онъ могъ действовать только въ верхней 
части реки. Силъ у него было еще такъ мало, что онъ не могъ удержаться въ от
битой позиции, потому надобно было выбирать для нападения позицию, съ которой 
представлялся бы удобный путь отступления. Дъло шло еще вовсе не о томъ, чтобы 
подвигаться впередъ, а лишь о томъ, чтобы занять на несколько дней королевский 
войска, удержать ихъ отважнымъ нападешемъ отъ мысли, что они сани могутъ 
напасть на позицию Гарибальди съ вернымъ успъхомъ и принудить къ отступле
нию малочисленнаго противника. Цель эта была вполне достигнута нападешемъ на 
Каяццо. 

17 сентября Гарибальди послалъ отрядъ въ 300 человекъ на верховья Воль
турно, чтобы перейти реку и броситься на Каяццо. Приблизившись къ этой по
зиции, волонтеры увидели, что она занята слишкомъ двумя тысячами королевскихъ 
войскъ, и послали въ главную квартиру за подкр*плешемъ. Гарибальди могъ 
отправить на усиление этого перваго отряда всего лишь несколько сотъ чело
векъ, — такъ мало еще было у него войска въ Казерте. Вместе съ этими под
креплениями весь отрядъ, назначенный для атаки на Каяццо, простирался лишь 
до 950 человекъ. 

Чтобы развлечь внимание королевскихъ войскъ и не оставить имъ возможности 
послать въ Каяццо подкрепление левому флангу, и безъ того слишкомъ вдвое пре
восходившему числомъ волонтеровъ, Гарибальди нашелъ необходимымъ сделать 
демонстрацию противъ главныхъ силъ королевской армш, около Капуи и нихе по 
р е к * . Изъ Каэерты и Санта-Марии ведутъ къ р*к* Вольтурно несколько дорогъ; 
три изъ нихъ представляли некоторое удобство для прохода войскъ, и такимъ 
образомъ Гарибальди 18 сентября, когда отдельный отрядъ его долженъ былъ 
напасть на Каяццо, двинулъ остальная свои силы тремя колоннами изъ Казерты 
прямо на среднюю часть Вольтурно. Увидевъ приближение волонтеровъ, королев
сшй войска расположились большими отрядами по южному берегу реки, но глав
ный силы ихъ оставались позади Капуи на северномъ берегу и въ самой Капуе. 
Стреиительнымъ ннтискомъ волонтеры смяли неприятеля, котораго встретили на 
доступномъ для нихъ южномъ берегу, прогнали въ Капую, и, увлекшись горяч
ностью преследования, одна изъ колоннъ волонтеровъ зашла подъ пушки самой 
крепости; городъ былъ занять несколькими тысячами королевскихъ солдатъ, а 
число волонтеровъ, готовившихся ворваться въ городъ, простиралось всего до 6 
и ли 7 сотъ человекъ. Колонною этою командовать немецъ Рюстовъ. (Въ армии 
] 'арибальди есть несколько немецкихъ волонтеровъ; изъ нихъ, кроме Рюстова, 
значительную роль въ военныхъ дФйствияхъ играетъ Мильвицъ). Онъ виделъ, что 
и е удержать слипикомъ рвавшихся впередъ волонтеровъ значило бы отдать ихъ 
и ?Ьхъ на истребление многочисленному неприятелю, и повелъ свою колонну назадъ. 
] а отступлении довольно много людей у него было перебито ядрами крепостныхъ 
(оудпй. Точно также и въ некоторыхъ другихъ местахъ волонтеры слишкомъ да-
j ко завлеклись впередъ, гонясь за неприлтелемъ. Одинъ изъ отрядовъ Гарибальди 
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даже перебрался черезъ Вольтурно въ бродъ въ такомъ мъстъ, где высота воды 
никакъ не позволила бы перейти ръву людямъ, менее восторженнымъ. Волонтеры 
схватились за руки, растянулись цепью попереть реки, и такимъ образомъ вышли 
на другой берегъ, держась другъ за друга. Несколько времени они простояли на 
северной стороне; но неаполитанские резервы приближались, и горсть волонте
ровъ переправилась назадъ. 

Такимъ образомъ энтузйазмъ волонтеровъ, назначенянхъ для демонстрации, 
сделалъ даже больше, чемъ хотвлъ Гарибальди. Его малочисленный колонны не 
только сбили неприятеля съ позиций, взятпемъ которыхъ думалъ ограничиться онъ, 
но и врывались въ Капую, перебирались на другой берегъ реки, чтб не входило 
въ планъ Гарибальди. Эта горячность подвергла ихъ напрасньтмъ потерямъ: они 
лишились до 150 или до 200 человекъ убитыми и ранеными. Такова была стычка, 
которая по первымъ преувеличеннымъ известпямъ выставлялась неудачею Гари
бальди. На самомъ дъмие онъ достигъ всего, чего хотълъ достичь этою демонстра-
пдею, и отвелъ свои войска въ прежнюю позицию только тогда, когда получилъ 
известие, что уже занялъ Каяццо отдельный его отрядъ, задачу котораго онъ хо-
телъ облегчить фалыппвымъ наступлешемъ на Капую. 

Отдельный отрядъ волонтеровъ двинулся на Каяццо въ то самое время, когда 
Гарибальди производилъ свою демонстрацию. Королевския войска, занимавппя 
Каяццо, видели накануне волонтеровъ, производившихъ рекоиъоспировку, и ду
мая, что теперь они воротились въ очень большихъ силахъ, отступили, не пытаясь 
сопротивляться. Волонтеры заняли Каяццо безъ боя. 

На другой день королевския войска, видя, что Гарибальди спокойно стоить 
въ Казертв и не нападаетъ на Капую, обратили свое внимание на Каяццо. Они 
направили туда главныя свои силы и отъ 12 до 15 тысячъ человекъ двинулись 
брать эту позицию, защищаемую отрядомъ, не имевшимъ и 1,000 челов4къ. Ата
кующие шли тремя колоннами, изъ которыхъ въ одной передовой было до 5 ты
сячъ человекъ съ несколькими орудиями. У волонтеровъ не было ни одной пушки, 
но они не хотели отступить безъ боя. Два раза королевская войска входили въ 
городъ и два раза были выбиваемы изъ него волонтерами въ рувопашномъ бою. 
Они двинулись на приступъ въ третий разъ. Волонтеры почти уже не имъли па
троновъ, но опять бросились въ штыки и прогнали неприятеля. Битва продолжа
лась уже целые 5 часовъ. Обе резервныя колонны подошли на подкрепление пе
редовой, три раза отбитой волонтерами. Тогда волонтеры, ве имъвппе ни одного 
заряда, отступили въ горы стройными рядами и возвратились въ Казерту. 

Въ этомъ состояли военныя действия подъ Капуею и въ Каяццо 18—21 сен
тября. Результатомъ ихъ было, что обе армии остались на прежнихъ позищахъ. 
Въ Гаэте торжествовали такой исходъ дъла какъ победу; точно также несколько 
месяцевъ тому назадъ неаполитанше генералы принимали за победу двоизти ь 
отступление Гарибальди изъ-подъ Палермо, имевшее целью только обмануть их 
Совершенно таковъ же былъ и нынешний маневръ Гарибальди. Онъ совершен > 
обманулъ неаполитанцевъ. Еелибъ они знали, какъ мало было войскъ у Гар 
балъди около Казерты и въ самомъ Неаполе до последнихъ числъ сентября, о ; 
двинулись бы впередъ, задавили бы своимъ превосходнымъ числомъ его ничто 
ные отряды и могли бы съ торжествомъ возвратиться въ столицу. Онъ скрылъ с . 
нихъ свою чрезвычайную слабость фалыппвымъ нападешемъ на средней ча< 
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Вольтурно и заняиемъ Каяццо въ верхней частя ръки. Противники подуиали, 
что у него довольно силъ для защиты позиции, если онъ дълаетъ попытки насту-
пательныхъ движенш, и потеряли въ бездействия тъ две недели, въ которыя 
могли бы уничтожить его. Читая теперь подробные разсказы о положенш дълъ 
Гарибальди до начала октября, мы видимъ, что действия, казавппяся по телегра-
фическимъ депешамъ неудачами для него, были въ сущности победами его искус
ства и приготовили погибель противной армии, которой стоило тогда лишь напасть 
на него, чтобъ победить. 

Такъ шли дни за днями, и королевсшй войска, обманутый относительно силъ 
противника, не предпринимали ничего рвшительнаго. Они поняли ошибку лишь 
тогда, какъ уже поздно было поправлять ее. Сардинскш войска, взявъ Анкону, 
двинулись къ неаполитанской границ*. Генералы Франциска П ожидали, что че
резъ несколько дней будутъ иметь противъ себя не однихъ волонтеровъ, но и 
регулярную армш. Тогда они решились сделать отчаянную попытку прежде, чъмъ 
сардинцы соединятся съ Гарибальди. Они бросились всеми своими силами на по
зиции Гарибальди 1 октября. Еелибъ они сделали это дней 10 или хотя дней 5 
тому назадъ, победа ихъ была бы верна. Но къ Гарибальди каждый день при
ходили новые отряды, и 1 октября онъ уже могъ выдержать атаку. Все волон
теры, съ которыми проходилъ онъ Калабрию, прибыли теперь въ Казерту; число 
ихъ простиралось тысячъ до 10 или 12. Къ нимъ прибавилось несколько вновь 
сформировавшихся отрядовъ изъ калабршцевъ и жителей столицы. Всего у Гари
бальди находилось къ 1 окт. около 15 тысячъ войска. За неделю передъ тЬмъ 
едва ли была у него и половина втого числа. 

Но въ пользу королевскихъ войскъ все-таки были значительные шансы. Глав
нымъ изъ нихъ былъ громадный перевесь въ числительности солдатъ. Королев
ская армия имела еще до 40 тысячъ человекъ. Оставивъ гарнизонъ въ Гаэтв и 
несколько отрядовъ по дорогъ изъ Гааты въ Капую, генералы Франциска П могли 
двинуть въ битву до 30 тысячъ человекъ. Этимъ превосходствомъ въ числе не 
ограничивалось ихъ преимущество. Они имели конницу, которой вовсе не было у 
Гарибальди, имъли сильную артиллерию, между твмъ какъ у Гарибальди находи
лось всего лишь несколько пушекъ. 

Чтобы яснее былъ ходъ битвы, надобно несколько познакомиться съ мест
ностью, на которой она происходила. Капуя и Казерта лежать въ обширной рав
нине, но отъ Казерты къ р*к* Вольтурно идетъ одинокий хребетъ Санъ-Анджело; 
онъ тянется въ направлении на северо-востокъ и подходить къ рек* въ двухъ 
миляхъ ( З У 2 версты) на востокъ отъ Капуи. Оба спуска хребта утесисты и на бе
регу реки онъ кончается также утесомъ. Возвышаясь надъ всею окружающею 
равниною, онъ служить для Гарибальди обсерваториею, съ которой были видны 
вс* движения неприятеля. На немъ стояли бригада Спангаро, бригада Дённа и 
еще несколько отрядовъ. Читатель не долженъ обольщаться именемъ бритадъ,— 
бригады Гарибальди по своей численности не многимъ больше баталъоновъ регу-
лярнаго войска. Всего на этой горной ПОЗИЦИЯ стояло три или четыре тысячи че
ловекъ. Сама по себе она была очень выгодна, но путь сообщеилл между высотами 
Санъ-Анджело и Санта-Mapieio, где находились аванпосты лЬваго крыла Гари
бальди, могъ быть перерезанъ изъ Капуи, лежащей на средине между этими двумя 
пунктами. Капуя, Санта-Мария и Санъ-Анджело образуюсь почти равносторонний 
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треугольникъ, боками котораго служатъ три дороги между этими тремя пунктами. 
Этотъ треугольника, юго-восточная сторона котораго была занята лъвшгъ кры-
ломъ Гарибальди, неаполитанцы избрали нъстомъ атаки своихъ главньгхъ силь. 
Далве къ востоку на несколько верстъ были растянуты по равнин* отряды, со-
ставлявппе центръ и правое крыло Гарибальди. Собравшись ночью съ 30 сен
тября на 1 октября въ Капуя, королевская войска съ разсвътомъ двинулись двумя 
колоннами на Санъ-Анджело и на Санта-Маргю. На пути изъ Капуи къ Санъ-
Анджело Гарибальди устроилъ баррикаду. Утро было очень туманно и неаполи
танцы, незаметные въ туман*, подошли къ баррикад* внезапно, ваяли ее съ пер
ваго приступа, прогнали малочисленные аванпосты волонтеровъ и почти безпре-
пятственно взошли на вершину хребта, такъ что грозили отрезать львое крыло 
Гарибальди, стоявшее въ Казерт* и Санта-Марш, отъ Санъ-Анджело и другихъ 
войскъ. Гарибальди увидвлъ, что отъ исхода д*лъ на этомъ пункт* завяеитъ 
судьба битвы, бросился въ Санъ-Анджело съ своимъ штабомъ и самъ водилъ въ 
атаку находившихся тутъ волонтеровъ. Часа три или четыре продолжался упор
ный бой и наконецъ къ 9 часамъ утра неаполитанцы были оттеснены отъ Санъ-
Анджело къ Капу*. 

Столь же силенъ былъ натискъ другой королевской колонны, пошедшей на 
Санта-Марш. Мильвицъ, командовалптш тутъ волонтерами, долго находился въ 
критическомъ положенш по малочисленности своихъ войскъ. Напрасно посылать 
онъ за подкр*плен1ями въ Казерту: неаполитанцы въ большихъ силахъ атаковали 
также правое крыло Гарибальди, гд* командовалъ Биксю, и пока Бнксш, ни*вшш 
вдвое меньше войска, не отбилъ ихъ, нельзя было посылать резервовъ на левое 
крыло, потому что они могли понадобиться на правомъ. 

Отбитые отъ Санъ-Анджело, неаполитанцы призвали изъ Канун сильный под
крепления и опять двинулись къ гор*, служившей ключемъ всего поля битва. 
Гарибальди призвалъ туда посл*дн1е свои резервы; но неприятель былъ гораздо 
многочисленнее, и второй бой у Санъ-Анджело въ течете н*сколькихъ часовъ 
им*лъ характеръ очень опасный для итальянскаго дела. Несколько разъ неапо
литанцы были близки къ полному усп*ху, но Гарибальди каждый разъ ободрялъ 
свои войска, поражаемыя многочисленною артиллерпею неприятелей. Около полудня 
многимъ изъ волонтеровъ казалось, что битва потеряна; но Гарибальди въ это 
время уже виделъ, что собьетъ противниковъ. Действительно, при всей своей мно
гочисленности, неаполитанцы подвигались впередъ медленно, встречая отчаянную 
оборону, и Гарибальди им*лъ время послать отборныхъ стр*лковъ въ оба фланга 
неаполитанской колонны. Когда стрелки напали на нихъ справа и сл*ва, Гари
бальди сдълалъ съ фронта отчаянную атаку съ сотнею храбр*йшихъ волонтеровъ. 
сбилъ неаполитанцевъ и, освободивши Санъ-Анджело отъ опасности, посп*шн.ть 
въ Санта-Марш. Вторая и последняя атака на Санъ-Анджело была отбита в 
2 часа по полудни. Черезъ часъ Гарибальди отбилъ ихъ отъ Санта-Марш, a i 
4 часа неаполитанцы бежали по всей линш, преследуемые волонтерами. Непрй 
тель былъ совершенно разбить, и несколько сотъ королевскихъ солдатъ попалш 
въ пленъ. 

На другой день волонтеры взяли въ пленъ целый отрядъ неаполитанцев* 
имевший около 2 тысячъ человекъ. Это была одна изъ колоннъ, накануне прои 
водившихъ атаку противъ праваго крыла Гарибальди. Войска, ходивишя на Сайг 
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Анджело и на Санта-Mapi», успели бежать въ Капую по прямымъ дорогаиъ, а 
эта колонна, дълавшая далекий обходъ для нападения на Биксио, увидела себя 
отрезанною, когда волонтеры, отбивъ нападете на Санъ-Анджело, подвинулись 
почти къ самой Капув. 

Съ той поры до последнихъ чиселъ, о которыхъ имъчзмъ мы известите, когда 
пишемъ эту статью, большихъ сражений не было, а происходили только аванпост
ный стычки, мало измънявппя расположение объихъ арий. Генералы Франциска П, 
кажется, убедились, что не могутъ сбить съ позиции противника, пропустивъ не
дели, когда оитъ былъ слишкомъ слабъ. Гарибальди все еще не имъетъ достаточ-
ныхъ силъ, чтобы штурмовать сильный позищн, занятыя королевскими войсками, 
до сихъ поръ далеко превосходящими его численноспю. Такъ идетъ время, пока 
соберутся къ нему подкрепления, которыхъ уже недолго ждать ему: сардинше 
корпуса, действовавшие противъ Ламорисьера, уже перешли неаполитанскую гра
ницу и чрезъ несколько дней подойдутъ къ новому театру войны. Уже до ихъ 
нтрибьпчя пришло къ Гарибальди несколько тысячъ человекъ сардинцевъ изъ 
Неаполя, куда приехали они моремъ. 

О действпяхъ сардинскихъ войскъ противъ Ламорисьера мы можемъ сказать 
еще гораздо короче, чемъ о действпяхъ Гарибальди подъ Капуею. Тутъ уже нетъ 
решительно ничего особенная, кроме разве быстроты и решительности движении. 
Подъ командою Чалъдини и Фанти вошло въ папскую область до 60 тысячъ че
ловекъ хорошаго войска. У Ламорисьера было всея тысячъ 30 человекъ, изъ 
которыхъ одна половина (почти все итальянские солдаты) не ХОТЕЛИ сражаться, 
а другая половина (иностранцы) состояла изъ грабителей и яловорезовъ, между 
которыми никакими казнями не успелъ Ламорисьеръ водворить порядочную дисци
плину. Вероятно, у него было настолько разсудительности и военной опытности, 
что онъ никогда и не разсчитывалъ съ такою арми'ею одерживать победы надъ 
сардинекимъ войскомъ. Но онъ обольщалъ себя двумя ошибочными мыслями. Онъ 
былъ уверенъ, что Наполеонъ ГП не разрешить Кавуру идти въ области, оста-
вавишяся подъ папскимъ ясподствомъ. Клерикальная партия утверждаетъ даже, 
будто бы французской посланникъ въ Риме, Граммонъ, положительно объявлялъ 
Ламорисьеру, что сардинцы никогда не пойдутъ противъ него, а если пойдутъ, то 
французы будутъ помогать ему противъ нихъ. Когда сардинцы прислали сказать 
ему, что идугь на него, онъ обманулся другою надеждою. Онъ воображать, что 
австрийцы объявятъ войну туринскому правительству тотчасъ же, какъ оно дви-
нетъ свои войска на папскую армш. Обольщаясь этою мыслью, онъ съ презритель-
нымъ высокомерием! принялъ сардинскаго офицера, присланная къ нему съ объ
явлением! войны, и сказалъ: „такъ вы объявляете войну? будто, въ самомъ дЬле? 
Но въдь вы должны же знать, что Анкона продержится хотя две недели; а въ 
дв* недели придутъ подъ команду ко мне 50 тысячъ союзниковъ". Трудно по
нять такое легковерие въ человеке, который некогда самъ былъ министромъ и 
посланникомъ: какъ могъ онъ забыть, что отъ угрозъ и обещания далеко до испол
нения? Сообразно съ высокомерным! легковерием! Ламорисьера, расположений войскъ 
его и планъ похода оказались решительно плохи. Сардинцы нашли отряды пап
ской армии разбросанными, и почти безъ сопротивления забрали въ пленъ или ра
зогнали около половины солдатъ, носившихъ папский мундиръ. Когда Ламорисьеръ 
устгЬлъ собрать тысячъ до 10 войска, сардинцы уже перерезали дорогу ему въ 
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Анкону, подъ пушками которой хотълъ онъ дать битву. Наткнувшись прн Еа-
стельфидардо на корпусъ Чальдини, имевший до 20 тысячъ и занимавши очень 
кръпкую позицию, Ламорисьеръ съ прежнимъ высокомърйемъ вообразилъ, что ра-
зобьетъ сардинцевъ, когда единственнымъ ему спасешемъ было поспешно поворо
тить на юго-западъ, чтобъ, соединившись съ армн"ею короля неаполитанскаго, ОТ
ТЕСНИТЬ Гарибальди далеко на югъ, — возвращение короля неаполитанскаго въ 
столицу, быть можетъ, ободрило бы австргйцевъ. Вместо того, Ламорисьеръ без-
разсудно аттаковалъ слишкомъ сильнаго неприятеля съ своими плохими войсками. 
Черезъ три часа его армия была совершенно уничтожена: половина ея попалась 
въ плънъ, другая разбежалась, и самъ онъ лишь съ небольшимъ отрядомъ успъть 
пробраться въ Анкону. Чальдини тотчасъ же осадилъ крепость, которая ни въ 
какомъ случае не могла бы держаться дольше трехъ-четырехъ недель; но и этотъ 
недолгий срокъ былъ сокращенъ до нескольких! дней смелыми действиями сардин
скаго флота, пришедшаго къ Анконе помогать осад*. Съ морской стороны укре
плениями Анконы были две баттареи и возвышавшийся надъ ними редутъ. Сардин
ские военные пароходы очень смело подошли, на пистолетный- выстр*лъ, къ бат-
тареямъ, несколькими залпами сбили ихъ, потомъ обратили свои выстрелы про
тивъ редута. Скоро удалось имъ взорвать пороховой магазинъ, находивишйся въ 
редут*; отъ этого произошло страшное разрушение: нетолько развалился весь ре
дутъ, но отвалилась и часть скалы, на которой стоялъ онъ. Гавань осталась тогда 
беззатдитна, и адмиралъ Персано, командовавший флотомъ, готовился высадить на 
берегъ сильный отрядъ, находившийся на его корабляхъ. Увид*въ приготовления 
къ высадке, Ламорисьеръ послалъ просить у Персано перемирил; гардин скин адми
ралъ не согласился, и крепость тотчасъ же сдалась. Жители Анконы, всегда отли
чавшиеся национальным! чувством!, во время осады назначили 60,000 франковъ 
въ награду тому изъ сардинскихъ полковъ, который первый ворвется въ крепость 
итри штурме. Но дело обошлось безъ штурма, и деньги эти были обращены отча
сти на снабжение раненыхъ во время войны сардинскихъ солдатъ вс*ми удобствами 
лечения, отчасти на угощение здоровыхъ сардинскихъ солдатъ въ продолжение н*-
сколькихъ дней. По взятия Анконы, сардинцы двинулись на соединение съ Гари
бальди. Надобно полагать, что, когда они подойдугь къ Капуе, борьба кончится 
въ несколько дней, и Гаэта не въ силахъ будетъ выдержать осаду бол*е продол
жительную, ч*мъ Анкона. 

Гораздо бол*е, чемъ отъ военныхъ действий, происходивпияхъ по занятия 
Неаполя, ходъ внутреннихъ итальянскихъ д*лъ зависел! въ течение последнихъ 
недель отъ взаимныхъ отношения между партиями, на которыя делятся итальян
ские патриоты. Эти отношения такъ же И Л И уже близки къ развязке, или получили 
ее. Для объяснения д*лъ, читатели позволять намъ вернуться къ временамъ давно-
минувшимъ, въ которыхъ скрывается источник! раздора между такъ называемыми 
конституционистами и такъ называемыми республиканцами Италия. Конституционист! i 
говорятъ, что должны подавлять своихъ противниковъ для сохранешя власти 
Виктора-Эммануэля. Но мы уже имели случай замечать, что сами предводители: 
такъ называемой республиканской партия въ Италии вовсе не дорожать республн • 
канскою формою правления до такой степени, чтобы считать за нужное хлопотат • 
о ел введении въ нынешнее время. Въ теория они действительно республикаиицы, 
но въ практик* всегда были готовы вс*ми силами поддерживать государей, яре 
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нитшутыхъ напиональнымъ чувствомъ. Имъ кажется, что вопросъ о форм* пра
вления въ Италии далеко пе имъетъ того значения, какъ вопросъ о напиональномъ 
единств*. Не только теперь имъ кажется это, но и всегда они такъ думали, веегда 
они готовы были быть ревностнейшими приверженцами монархическая правитель
ства, посредствомъ котораго могла бы получить государственное единство Италия. 
Такъ действовалъ и самъ Маццини, глава такъ называемыхъ итальянскихъ рес
публиканцевъ. Въ самомъ начале своей политической деятельности, въ 1831 году, 
онъ обращался къ сардинскому королю Карлу-Альберту (отцу нынешняго короля) 
съ убеждешемъ отбросить австрийскую систему, которой следовало тогда сардин
ское правительство, сд*латься главою патриотической партии, подготовлять соеди
нение всего полуострова въ одно государство, стремиться стать королемъ всей 
Италии. „Примите национальную политику, государь,—писалъ къ нему Маццини,— 
и вся наша партия готова сражаться до последней капли крови за васъ". Но сар
динское правительство находилось тогда въ рукахъ клерикальной партии, той самой, 
противъ которой сражалось при Кастельфидардо. Самъ Карлъ-Альбертъ совершенно 
подчинялся тогда образу мыслей этой партия, опиравшейся на австрийскую помощь 
и безусловно повиновавшейся инструациямъ, катя присылались ей изъ Вены. Сар
динское правительство считало злейшими врагами своими всехъ, кто хотвлъ дей
ствовать противъ австрилцевъ. Только по невозможности отклонить Карла-Альберта 
огь союза съ Австри'ею или, точнее говоря, отъ подданническихъ отношешй къ 
Австрш, Маццини сталъ действовать противъ Карла-Альберта: онъ возставалъ 
противъ него не какъ противъ короля, а только какъ противъ вассала Австрия.— 
Национальное чувство понемногу развивалось между итальянцами, и папа Шй I X 
въ начал* своего правления нашелъ полезнымъ объявить себя его иириверженцемъ. 
Пока можно было думать, что Пия I X решится выйдти изъ-подъ австрийской 
зависимости, Маццини действовалъ въ его пользу. Когда вспыхнула (февральская 
революция, Маццини приехалъ въ Парижъ, чтобы видеться съ собравшимися тамъ 
представителями итальянской конституционной партия, съ людьми, ученикомъ кото
рыхъ былъ Кавуръ. Въ переговорахъ съ ними онъ требовалъ только одного, чтобы 
они повели войну противъ Австрия реипительнымъ образомъ, и вполне готовь былъ 
поддерживать конституционную монархию, когда она будетъ серьёзно стремиться къ 
итальянскому единству. Это парижское совещание кончилось заключением! союза 
между Маццини и конституционистами. Но Карлъ-Альбертъ игривыкъ считать при-
верженцевъ итали>янскаго единства своими врагами и не верилъ теперь, что они 
становятся самыми жаркими его помощниками; вся неудача его двухъ походовъ 
противъ Радецкаго произошла оттого, что онъ пом*шалъ ломбардскимъ и вене-
циаяскимъ патрютамъ сформировать армию для содействия сардинекимъ войскамъ. 
Маццини разошелся съ конституционистами въ это время по вопросу о такомъ 
способ* д*етъчй: овъ говорилъ о необходимости сп*шить формировашемъ войска; 
они вм*ст* съ Карломъ-Альбертомъ полагали, что одна прежняя сардинская армия 
въ состоянии будетъ изгнать австрнйцевъ изъ Италии. Истияньшъ источникомъ 
разрыва было не несогласие о форме правительства, а несогласие въ понятн'яхъ о 
томъ, какими силами и средствамя следуетъ вести войну противъ австрилцевъ. 
Война была поведена способомъ, гибельность котораго предсказывалъ Маццини. 
Миланъ и Венеция снова были покорены австрийцами. Изъ действии Маццини въ 
С1*дующие годы, некоторый, самыя повидимому странныя, были сл*дсшемъ пере-
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товоровъ съ конституционною партией». Мы уЕажемъ только одинъ пригЬръ,— 
Генрзское возсташе 1857 года: всв дивились тогда безразсудству этой попытки, 
подавленной туриишгмъ правительствомъ и направленной, повидимому, противъ 
него. Но выведенный изъ терпения своими обвинителями, Маццини высказать, что 
решился на возсташе по условию, заключенному съ ними,—съ людьми конститу
ционной партш. Ему было сказано: мы хотели бы изгнать австрйцевъ изъ Италш, 
но не можемъ объявить войну имъ безъ нарушения международная права; дъло 
другое, если бы мы принуждены были къ этому народнымъ возсташемъ: тогда мы 
имъли бы передъ Европою то оправдаше, что мы принуждены. Онъ сдвлалъ по
пытку возстания въ Гену*, чтобы доставить конститущонистамъ предлогь, кото
раго, по ихъ словамъ, они только и ждали для движения противъ Австрш. По
пытка не удалась, потому что конститущонисты въ решительную минуту или под
дались чувству недоверчивости къ Маццини, или просто оробели, или, быть можетъ, 
просто передумали, разсудили, что подавить инсургентовъ легче, ч*мъ победить 
австршцсвъ. Зимою съ 1858 на 1859 годъ партш Маццини предлагала Кавуру, 
что она начнетъ возсташе въ Милане и провозгласить власть Виктора-Эммануэля 
надъ Ломбард1ею, если сардинская армия будетъ готова идти въ Ломбардш. Ка
вуръ отвергнуть это предложение, потому что у него было уже заключено условие 
съ императоромъ французовъ вести дело другимъ путемъ. Въ прошлогоднюю войну 
Шцпини постоянно превозносилъ Виктора-Эммануэля, а по заключении мира импе
раторомъ французовъ, умолялъ короля сардинскаго действовать решительнее. 

Кажется, эти факты достаточно показываютъ, что Маццини хотълъ провоз
глашения республики только въ т* периоды, когда не виделъ возможности для 
итальянской нация достичь единства съ монархическою формою правительства; а 
когда являлась эта надежда, онъ бросалъ мысль о республик* и готовь былъ 
делаться самымъ горячим?, партизаномъ государя, который далъ бы итальянца» 
национальное единство подъ своею властью. Читатель видитъ, къ чему мы д*лаемъ 
вс* эти объяснения. Мы далеки отъ мысли извинять Маццини, какъ вовсе не 
думаемъ залинщать и Кавура. Читатель точно такъ же, какъ и мы, знаетъ, что 
цель, къ которой стремились об* партия, им*впиия своими представителями Ка
вура и Маццини, была противна международному праву, признаваемому всеми 
европейскими державами. Мы вовсе не думаемъ, чтобы человекъ, уважающий трак
таты 1815 года, въ которыхъ Россия принимала столь славное участие, могь изви
нить людей, стремивпшхся разрушить порядокъ д*лъ, установленный въ Италия 
этими трактатами. Мы только хотели показать, что источникомъ несогласий между 
такъ называемыми конституционистами я такъ называемыми республиканцами 
Италии вовсе не было пристрастие такъ называемыхъ республиканцевъ къ республи
канской форие, несогласие ихъ на конституционную (форму. Напротивъ, эти такъ 
называемые итальянше республиканцы въ сущности и не могутъ называться рес
публиканцами: они просто приверженцы итальянскаго единства, совершенно со
гласные на монархическую форму его. 

Но конституционисты также приверженцы итальянскаго единства; отчего же 
происходило, что две партии, стремившийся къ одной цели, никакъ не могли сой
тись до сихъ поръ? Мы видели, что со стороны такъ называемыхъ республикан
цевъ, — или, теперь уже мы должны не называть ихъ этимъ именемъ, плохо вьтра-
жаюшимъ сущность ихъ образа мыслей, а просто называть ихъ радикалами,—MI 
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видимъ, что со стороны итальянскихъ радикаловъ не было недостатка въ уси-
Л1яхъ примириться съ конститущонистаии (которыхъ теперь ны также станеиъ 
называть уже болъе върнымъ именемъ—ум4ренныхъ, потому что и радикалы въ 
Италш готовы были всегда стать и часто становились конституционистами). По
чему же умеренные постоянно или отвергали радикаловъ, или не выдерживали 
условий, заключенныхъ съ ними? Это вопросъ—уже чисто исторический, ни мало 
не относящийся къ (формамъ правления, потому мы можемъ высказать свое суждение 
объ ошибкахъ той или другой партии. Если мы будемъ говорить, что въ нвкото-
рнхъ случаяхъ факты были ясигве понимаемы одною изъ этихъ парий, твмъ дру
гою, это вовсе не будетъ значить, что мы одобряемъ партию, которая кажется намъ 
понимавшею положеше делъ; очень можетъ быть, что самое положение дълъ было 
дурно. Такъ, напримеръ, мы скажемъ, что умеренные ошибались, считая нынеш
нее поколение итальянцевъ неспособным! соединяться въ одно государство; это 
вовсе не будетъ значить, будто бы мы одобряемъ радикаловъ,' считавшихъ нынеш
нее поколение способнымъ къ тому; нетъ, мы только скажемъ этимъ, что факты 
показали сообразность убеждений радикаловъ съ нынешними стремлениями италь
янской нации. Но достойно ли сочувствия или, по крайней мере, заслуживаетъ ли 
извинения это нынешнее стремлеше итальянской нации,—объ этомъ каждый мо
жетъ судить, какъ ему угодно; мы не беремъ на себя решение,—не потому, впро
чемъ, чтобы решение было трудно, а только потому, что мы поставили себе не-
изменнымъ правиломъ не делать никакихъ политическихъ суждений; а само по 
себе решеше вопроса было бы не трудно, какъ мы заметили. Въ самомъ деле, 
надобно только вспомнить, что порядокъ въ Европе водворенъ трактатами и что 
стремлеше итальянцевъ къ образованию одного государства было стремлешемъ къ 
нарушению трактатовъ. Выводъ ясень. Но, быть можетъ, найдутся люди, не по
нимающие важныхъ целей, которыя требуютъ безусловная уважения къ тракта
там!. Не трудно было бы доказать и передъ такими людьми гибельность иынещ-
няго итальянскаго стремления. Къ чему привело оно и по необходимости должно 
было привести? Къ насильственному перевороту внутреннихъ учреждешй, то есть 
къ револющи. Софисты могутъ маскировать факты, но въ настоящем! случае 
факты такъ резки, что нельзя замаскировать ихъ. Въ Сицилии, въ Неаполе, въ 
большей части папскихъ областей произошла перемена коренныхъ учреждешй. 
Какъ произошла она?—Насилъственнымъ образомъ,—вторжешемъ вооруженныхъ 
людей, возсташемъ. Какъ называется перемена коренныхъ учреждешй, произво
димая путемъ насилия? Она называется революпдею. Какъ называются люди, иду
щие къ идълямъ, требующимъ революции для своего достижешя? Они называются 
революционерами. Теперь справимся не только у консерваторовъ, но и у либера
ловъ, какъ надобно думать о револющи и револющонерахъ? Абсолютисты, консти
туционисты, даже почти все республиканцы единодушно говорятъ, что революция 
есть величайшее бедствие, какому только можетъ подвергнуться нация, что рево
люционеры злейпше враги своей родины. Кажется теперь ясно, какъ надобно ду
мать о стремленш итальянцевъ къ государственному единству. 

Умеренные и радикалы въ Италги одинаково были революционеры, — теперь 
это доказано фактами; факты показали, что итальянское единство учреждается 
революционным! путемъ, что желать его—значило желать револющи. Но разница 
между радикалами и умеренными была и остается та, что радикалы понимали 
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качества и условия предмета, котораго хотятъ, сознавали, что они стремятся къ 
револющи, а умеренные не сознавали этого. Они воображали, что предметъ нхъ 
желаний, политическое единство Италии—вещь совершенно невинная предъ еуще-
ствовавшимъ устройством! Италии, что оно можетъ установиться мирнынъ путемъ, 
съ согласия существовавшихъ въ Италия ииравительствъ, кроме только одного ав-
стрШскаго. Но австр1йцы—иноземцы, завоеватели; изгнание иноземиыхъ завоева
телей не клеймится ужасньтмъ именемъ революции. Потому умеренные, въ своеиигь 
заблуждении, считали себя друзьями завоннаго порядка, простыми приверженцами 
реформъ, людьми, заслуживающими всеобщаго уважения, въ особенности уважения 
отъ защитняковъ порядка, отъ враговъ револющи. Факты показали, что это было 
самообольщение. Ходъ дъла заставить умеренныхъ делать то, что дъмаютъ только 
явные революционеры: они отняли власть у заковныхъ правителей, у герцога парм-
скаго, герцога моденскаго, великаго герцога тосканскаго, у папы, у короля неапо
литанскаго; они низвергли законныхъ правителей силою оружия и провозгласил 
на ихъ место другаго правителя, не по нраву наследства, а по собственному вы
бору. ХОТЕЛИ ли они въ 1 8 5 9 году того, что произошло въ нынчзшяемъ? Нътъ, 
они надт>ялись, что король неаполитанский вступить въ союзъ съ Шемонтомъ, до
бровольно приметь его политику, добровольно введетъ у себя ш'емонтския учреж
дения. Точно такъ постоянно не хотели они за годъ или за два ничего изъ того, 
что делали черезъ годъ или черезъ два. Ходъ вещей принуждалъ ихъ принимать 
черту за чертою программу радикаловъ. Но сама по себе программа радикаловъ 
была отвратительна для умеренныхъ, какъ программа революционная. 

Итакъ первымъ источникомъ несогласий между радиками и умеренными было 
то, что умеренные, ошибочно воображая себя не-револющонерами, ужасались ра
дикаловъ какъ революционеров!. Но не одно различие понятий о средствахъ, нуж
ныхъ для достижения целя, разделяло эти две партии: оне также разнились между 
собою и взглядомъ на размерь, въ которомъ можетъ быть достигнута цъль нн-
нешнимъ поколением! итальянцевъ. Въ глубине души умеренные такъ же желали 
государственнаго единства всей Италии, какъ и рипдикалы, но не думали, чтобы 
можно было достичь его въ близкие годы. Они видели, что Италия еъ самаго па
дения Римской Империя была разделена на множество государствъ; они находили 
въ массъ вековую привычку къ такому раздроблению и не полагали, что идея на-
щональнаго единства теперь или въ скоромъ времени будетъ въ состоянии пере
весить эту привычку. Они думали, что масса способна пойти за патриотами только 
на освобождение родины отъ австрийцевъ, но не способна отказаться отъ партику
ляризма или, по итальянскому выражению, отъ мунннтипальньгхъ идей, дли осно
вания одной державы. По мнению умеренныхъ, сицилийцы, неаполитанцы, рим
ляне, тосканцы могли стать только союзниками между собою на время войны съ 
австрийцами, по ни одна изъ этихъ частей Италии не была еще достаточно приго
товлена патрштическимъ чувствомъ, чтобы отступиться отъ претензии иметь я и 
отдельное правительство. Потому умеренные не отваживались стремиться 
своихъ желаниях! дальше, какъ только къ тому, чтобы Италия сделалась союаои > 
независимых! государствъ, освободившихся отъ подчинения иностранцам!. Факт ; 
показали, что умеренные ошибались и въ этомъ случае: все итальянская облае 
выразили стремление соединиться подъ одно правительство. 

Мы говорили до сихъ поръ объ ошибкахъ умеренной партия. Но факты и 
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«гвднлго времени показали, что и у радикаловъ была очень важная ошибка. 
Стремлеше къ национальному единству развилось у итальянцевъ до гораздо силь
нейшей степени, ч*мъ предполагали умеренные. Въ этомъ отношенш итальянский 
народъ посту пиль сообразно понятъямъ радикаловъ. Но отъ готовности стемиться 
къ какой нибудь цъли еще очень далеко до твердая убеждения въ достаточности 
собственныхъ силъ къ обезпечешю себе желаемая положения. Радикалы разсу-
ждали такимъ образомъ: итальянцы составляютъ 25 миллионовъ челов'вкъ; нащя, 
столь многочисленная, имъетъ достаточно силъ ' устроить свои дъла и защищать 
себя отъ всякаго неприятеля. Австрия можетъ послать противъ Италш 300 ты
сячъ войска; итальянцы, соединившись въ одно государство, могутъ выставить на 
оборону своей земли 500 тысячъ войска или больше. Если они будуть уверены 
въ своихъ силахъ, они найдутъ въ себъ слишкомъ достаточное количество силъ 
для того, чтобы упрочить свою независимость, чтобы отнять у австринцевъ мысль 
о возможности вновь покорить Италш. Такой выводъ былъ бы въренъ, если бы 
действительно существовало основание, на которомъ онъ строился. Итальянцевъ 
25 иилпоновъ; это такъ. При нътн'Бшнемъ положении Европы нъть такого госу
дарства, которое было бы въ силахъ покорить другую европейскую нацию, имею
щую 25 миллионовъ челов'вкъ, — это опять такъ: въдь конечно никто и не по-
думаетъ, что какая бы то ни была держава или даже коалиция нътколькихъ дер
жавъ можетъ покорить англичанъ, число которыхъ не простирается и до 25 мил
лионовъ *). Но въ чемъ заключается причина того, что англичане, подобно фран-
цузамъ, не могутъ быть покорены иностранцами, не могутъ опасаться за свою не
зависимость? Собственно въ томъ, что они увърены въ своихъ силахъ, увърены въ 
возможности легко отразить всякое нашествие. Только эта уверенность даетъ имъ 
мужество, избавляющее ихъ отъ опасности. Факты показали, что радикалы оши
бались, предполагая, будто бы нынешнее поколение итальянцевъ уже имело это 
ярдое чувство уверенности въ собственныхъ силахъ. „Австрийцы гораздо сильнее 
насъ", — такъ привыкли думать итальянцы, и отъ этого они въ самомъ дъле 
слабы. Человеческая натура расположена къ высокому мнешю о себе, каждое на-
идональное чувство легко переходить въ самоуверенность, и конечно итальянцы, 
достигнувъ государственная единства, скоро приобретутъ уверенность въ своихъ 
нащональныхъ силахъ, какъ имеютъ ее все европейсюя нации, доститнувишя госу
дарственная единства, — имеютъ испанцы, французы, англичане и русские. А 
имея такую уверенность, они действительно будутъ сильны, потому что отъ при
роды они—народъ храбрый, какъ и все европейские народы. Но теперь они еще 
не имеютъ самоуверенности, безъ которой нетъ и нащональной силы. На все нужна 
некоторая практика, всему психологическому должны быть фактическая основанйя. 
Радикалы думали, что самое сочувствие къ национальному единству послужить до-
статочнымъ основашемъ къ психологической перемене въ итальянцахъ, — факты 
показали, что этоя было еще недостаточно. Въ этомъ находится объяснеше ны
нешней развязки отношений между радикалами и умеренными или, употребляя 
для обозначения партий имена ихъ представителей, объяснения развязки (борьбы 
между Гарибальди и Кавуромъ. 

Годъ тому назадъ умеренные не отваживались и мечтать о соединении южной 

*) То есть ве считая ирланддевъ, которые служатъ не увеличешемъ силы, а напротивъ 
эатрудневпекъ, осдабдешенъ для аятачанъ. 
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Италии съ северною въ одно государство; они считали возмохнымъ развъ только 
обращение южнаго правительства къ наддональноиу чувству, не полагая, чтобы 
население южной Италия готово было отказаться отъ своей государственной отдель
ности. Радикалы думали иначе, сделали опытъ, и опытъ соответствовалъ ихъ ожи-
даиш. Южная Италия провозгласила власть Виктора-Эммануэля. Гарибальди почти 
безъ сопротивления всгутшлъ въ Неаполь. Но онъ со своею радикальною партиен 
горько ошибся въ мысли найдти или возбудить между неаполитанцами сознание 
ихъ силъ. Первый актъ этой истории мы уже открывали читателю, когда говорили 
о малочисленности волонтеровъ, даятшхъ Гарибальди Сицилиею, и о томъ, какъ 
пугливы были даже эти малочисленные волонтеры, составлявшие самую ръпиятель-
ную часть синшлнйскаго населения. Три или четыре тысячи человъкъ — вотъ все 
силы, выставленная Сицилею для продолжения борьбы за Сицилию. Точно въ та
комъ же роде продолжалось дело на неаполитанскомъ материк*: население встре
чало Гарибальди съ радостню, целовало его ноги, целовало руки его спутниковъ, 
плакало и кричало. Но не бралось за оружие или только играло оружиенъ. На 
игру оружиемъ находились десятки тысячъ людей, играли и расходились по домамъ, 
а сражаться вместь съ Гарибальди пили только сотни. Читатель помнить переведенные 
нами разсказы о тысячахъ инсургентовъ, встречавшихся на каждомъ шагу кор
респонденту Times'a въ Калабрш, о 30 тысячахъ людей, вооружавшихся въ одной 
Базиликатской провинция; разсказы не были обманомъ: авторъ ихъ действительно 
виделъ самъ своими глазами эти безчисленныя тысячи вооруженныхъ людей; но 
великъ ли оказался осадокъ действительной военной силы изъ этого безмърнаго 
брожения? У Гарибальди подъ Капуею было отъ 15 до 18 тысячъ челов4къ во
лонтеровъ; изъ нихъ отъ 8 до 10 тысячъ были волонтеры северной Италия; 7 или 
8 тысячъ челов*къ — вотъ вс* силы, выставленный въ течете несколькихъ не
дель всею южною Италпею на поддержку ея собственнаго дела. Остальные десятки 
тысячъ вернулись домой, когда явилась надобность серьёзно сражаться. Это— 
фактъ, способный охолодить самыя горячил головы. 7 или 8 тысячъ воиновъ изъ 
населешя въ 10 мяллп'оновъ! Объясняйте, исакъ хотите; никакими объяснениями не 
сгладите этого факта. 

Что же однако означаетъ онъ? Разве южные итальянцы слабо желаютъ при
соединения къ северному королевству? — Нетъ, они не знаютъ никакой мъры въ 
нынешней горячности этого стремления. Или они—народъ трусливый? Опять-таки 
нетъ; напротивъ, въ большей части неаполитанскихъ провинция каждый человекъ, 
взятый отдельно отъ другихъ, очень храбръ, гораздо храбрее француза или 
немца. Калабрия, Апулпя, Базиликата, Капитаната, Абруццо славятся въ целой 
Европе бешеной храбростью своихъ жителей. Никто не уверить насъ, что сами 
сицилийцы, особенно отличившиеся безпримерною вялошю въ д*л* собствеппюй 
обороны, не имеютъ отъ природы очень отважнаго характера: в*дь въ ихъ жи-
лахъ много арабской крови, ведь каждый изъ нихъ готовь резаться на ножахъ 
при ничтожнёйшей ссоре. Говорятъ, что неаполитанское войско было самое пло
хое въ целой Европе; это такъ: оно было плохимъ теперь, но въ арши Напо
леона I неаполитанские полки не уступали никакимъ другимъ храбростию. Теперь 
они дрались дурно только потому, что армия была организована слишкомъ дурно 
и слишкомъ деморализована; но во время первой Империи неаполитанцы доказали, 
что могутъ быть хороппими солдатами. Какимъ же образомъ племена, одаренны! 



— 697 — 

отъ природы очень горячить характером!, состояния изъ людей, между которыми 
каждый въ отдельности очень храбръ, такъ мало сделали для осуществления го-
рячаго своего желания? Ответь въ томъ, что говорили мы выше: неаполитанцы 
привыкли считать себя слабыми, привыкли воображать, будто они не имеютъ 
средствъ действовать самобытно. .Если Гарибальди сильнее войскъ Франциска П, 
онъ кончить съ ними и безъ насъ; а если они сильнее, то что мы значимъ? Мы 
слабы и ничтожны". 

Результатомъ этого чувства было не одно то, что Гарибальди остался при 
силахъ, несравненно меньшихъ, чемъ на какия разсчитывалъ, не одно только про
дление борьбы съ королевскими войсками, которая кончилась бы гораздо быстрее, 
еелибъ южная Италия не покинула Гарибальди безъ помощи,—результатомъ было 
также падение дальнейшихъ плановъ радикальной партш. 

Показавъ, что даже Маццини, выставляемый упорнымъ республиканцемъ, во
все не желаетъ действовать противъ Виктора-Эммануэля, мы уже не имеемъ ну
жды подробно разъяснять, что другие члены радикальной партш, считающие Мац
цини человеком! слишкомъ крайних! убеждений, ни мало не враждуютъ противъ 
короля. Читатель знаетъ, что вовсе не намерение провозгласить въ южной Италии 
республику, а совершенно другое обстоятельство побуждало радикаловъ отлагать 
присоединеше южной Италии къ северному королевству. Они хотели воспользо
ваться ея средствами для изгнания австрийцев! изъ Венеции. Но неуверенность 
южныхъ итальянцевъ въ собственныхъ силахъ не дала исполниться этому плану. 

Читатель знаетъ безпрестанныя колебания, которымъ подвергались правятель-
ственныя дела въ Сицили'и и въ Неаполе. Мы не станемъ перечислять всехъ пе
ремен!,—оне слишкомъ многочисленны; упомянемъ только общин характеръ ихъ. 
По занятии Палермо Гарибальди передалъ управление делами острова людямъ 
радикальной партии, изъ которыхъ главнымъ былъ Криспи. Умеренные тотчасъ 
же подняли жителей Палермо, чтобы они требовали немедленной передачи упра
вления въ руки туринскаго министерства и коммиссара, котораго пришлетъ оно въ 
Палермо. Криспи, противившийся этому требованию, сталъ такъ непопуляренъ, что 
Гарибальди, при всемъ своемъ доверии къ нему, увидеть себя прннужденяымъ 
отдать первое место въ сицилияекомъ правительств* другому радикалу Депретису, 
который имълъ надъ Криспи то преимущество въ глазахъ умеренной партии, что 
былъ членомъ сардинской палаты депутатовъ. Но и Депретисъ удержался недолго. 
Требования умеренной партии возрасли до такой настойчивости, что Депретисъ 
нашелъ свое положеше невыносимым!. Тогда Гарибальди назначил! сицилийским! 
продиктаторомъ радикала Мордини, которому также было очень трудно дер
жаться. Сицилийцы съ такимъ жаромъ требовали немедленнаго присоединении я къ 
Шэмонту, что Гарибальди несколько разъ долженъ былъ приезжать въ Палермо 
язъ-подъ Мессины и съ неаполитанскаго континента для удержания Палермо отъ 
немедленнаго присоединения: только его личное влияние останавливало нетернтЬли-
выхъ сицили'йцевъ. Точно такую же борьбу пришлось ему выдерживать и въ Не
аполе: радикальное министерство, сначала имъ назначенное, пало по своей непо
пулярности; по назначении умеренная министерства, представителемъ радикальной 
партии въ управлении остался Бертани, занимавший должность генералъ-секретаря 
при диктатор*. Несмотря на всю свою дружбу съ Бертани, Гарибальди былъ 
щ инужденъ удалить его; но, желая выдерживать прежнюю систему, онъ сделать 
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тогда своинъ генералъ-секретаремъ Криспи; Криспи палъ въ Неаполь еще ско
рее, ч*мъ въ Палермо; Гарибальди былъ принужденъ уничтожить самое звание 
генералъ-секретаря и вполне предоставить управлений делами умеренной парта. 
Раздражении противъ радикаловъ въ значительной' части неаполитанскаго насе
ления дошло наконецъ до того, что толпы народа собирались на улицахъ съ крм-
ками: „смерть Риччарди!"—извьстиМшему изъ представителей радикальной пар
тш, живупщхъ въ столиц*. Точно также толпы кричали: „смерть Маццини!'' На
добно ли полагать, что люди съ такимъ ожесточешемъ возстававппе на партию, 
которая отсрочивала присоединеше, одушевлялись собственно избыткоиъ предан
ности Виктору-Эммануэлю? Вовсе нъть: не пройдетъ нъсколькихъ мъсяцевъ, кань 
мы увидимъ, что недовольство присоединешемъ проявится сильнъе всего между 
тъми самыми людьми, которые теперь съ наибольшииъ жаромъ требуютъ его, а 
защитниками государственнаго единства Италш останутся именно тв люди, ко
торые подвергались теперь общей ненависти за желание отсрочить присоединение. 
Все дъло происходило только изъ недоверия южныхъ итальянцевъ въ своимъ еи-
ламъ: лни чувствовали себя безпомощными и желали какъ можно скорее найдти 
опору въ сардинскихъ войскахъ. Каждый день до прибытия Виктора-Эммануш 
въ Неаполь они трепетали, что можетъ возвратиться Францискъ П, или фран
цузы распорядятся имя какъ нибудь иначе. Крикъ ихъ къ Виктору-Эммануэлю i 
Кавуру—„скоръе, скоръе принимайте насъ подъ свою власть''—былъ просто 
крикомъ разслабленнаго, зовущаго, чтобы скоръе схватилъ его подъ руку кто н-
будь бол*е твердый на ногахъ, потому что самъ онъ безъ чужой опоры не въ си
лахъ держаться на ногахъ. Что могли делать радикалы и Гарибальди при всеоб
щем! расположении неаполитанцевъ считать себя такими разслабленными? Мало 
того, что Сицилия и Неаполь не выставляли имъ волонтеровъ, нужныхъ для борьбы 
за Венецию,—Сицилия и Неаполь не соглашались даже дать имъ и времени при
няться за это дъло, хотя съ тъми средствами, нчакия давала северная Иташ. 
Страхъ за свою судьбу до того ослъплялъ неаполитанцевъ и сицилиицевъ, что они 
не соображали иш своего числа, иш слабости враговъ, которыхъ трепетали, ни от
ношений французскаго императора къ желанию австрняцевъ возетановить прений 
порядокъ въ Италия: отуманенные умы ихъ не могли сообразить даже того, что, 
каковы бы ни были собственные планы императора французовъ относительно Ита
лия, онъ никакъ не допустить возстановлешя австрийская перевеса въ ней. „ Уп
рочьте наше положеше, потому что сами мы не въ состоянии ничего сдЬлать для 
своей обороны", твердила южная Ита.тия туринскому министерству. Она думав 
тутъ не о какихъ нибудь политическихъ принципахъ, она думала только о сар
динской армии. Будь министромъ въ Туринъ Маццини или Бертани, Ратацци или 
Кавуръ,—ей было бы все равно, лишь бы успокоили ее покровительством! ct-
верно-итальянской армии. Еелибъ министромъ въ Туринъ былъ Бертани, она тро-
ииинала бы умчзренныхъ; но министромъ въ Туринъ былъ Кавуръ, и она прочли-
нала радикаловъ. 

Не было возможности ничего сделать при такомъ безпокойствъ безеилн'1, i 
Гарибальди увидълъ себя принужденнымъ уступить. Изложивъ причины той раз
вязки, какую получила борьба между радикалами и умеренными, мы снииеннп 
несколько словъ о внепшемъ ходе этой борьбы. 

Восторгъ, съ которымъ принимала Гарибальди южная Италия, закрывал 
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сначала чувство без синя, проникавшее восторженныхъ ея жителей. Радикаламъ 
показалось, будто неаполитанцы готовы на мужественную борьбу. Слвдсгаемъ 
этого самообольщения было знаменитое письмо Гарибальди къ Виктору-Эммануэлю, 
въ которомъ диктаторъ требовалъ отставки Кавура. Не одинъ Гарибальди, самъ 
Кавуръ былъ обмануть блескомъ неаполитанскихъ манифестащй. Несколько вре
мени еиу казалось, что онъ принужденъ будетъ уступить, что сила въ самомъ д4лъ 
на сторонъ его противниковъ; но очарование быстро разевалось. Шумный мани
фестащй не рождали солдатъ, и неаполитанцы поел* трехъ-четнрехъ дней во
сторга уже обнаружили опасение за будущность, уже начали требовать немедлен
наго присоединения въ Шэмонту, т. е. скорейшей присылки регулярныхъ войскъ 
для своего ограждения отъ Франциска I I и отъ австрШцевъ. Это показало всемъ, 
что сила на стороне Кавура. Онъ у виделъ, что не имеетъ нужды повиноваться 
требованию человека, отъ котораго сама освобожденная ямъ страна требуетъ, что
бы онъ скорее передать власть надъ нею Кавуру. Тутъ же кстати произошла не
решительная битва на Вольтурно, 18 сентября, принятая въ первое время не
аполитанцами за неудачу Гарибальди. Если уже и прежде южная Италш тяготи
лась переходным! состоянием!, желая поскорее обезпечить себя покровительством! 
сардинской армии, то теперь совершенно овладеть ею панический страхъ. Она 
робела даже въ то время, когда считала Гарибальди непобедимымъ, когда вооб
ражала, что борьба съ Францискомъ П уже кончена; теперь она впала въ мучи
тельную тоску, увидевъ, что армия Франциска П еще сильна, что Гарибальди не 
можетъ уничтожить ее своимъ появлением! на аванпостахъ; поколебалась между 
южными итальянцами даже уверенность въ военныхъ талантахъ Гарибальди, въ 
то самое время, когда онъ доказывал! ихъ поразительнее, чемъ когда нибудь. 
Несколько разъ долженъ былъ въ конце сентября Гарибальди возвращаться въ 
Неаполь, потому что только личное присутствий его могло несколько задерживать 
нетерпеливость столицы, потярявшей всякую м*ру въ своемъ желания стать по
скорее подъ защиту сардинскихъ войскъ. 

Надобно отдать Кавуру ту справедливость, что онъ очень быстро понялъ 
истинное положение дъмиъ, заметилъ безеилпе Гарибальди среди видимаго его мо
гущества, понялъ прочность собственнаго положения. Если и была у него мысль 
повиноваться грозному письму диктатора, то была разве на одну минуту. Сомни
тельнее было его положение недели за две передъ темъ, еще до вступления Гари
бальди въ Неаполь, когда еще не такъ заметно было безеилн'е неаполитанцевъ: въ 
ть трудные дни онъ, быть иожетъ, колебался; но когда Гарибальди прислалъ 
свое письмо, характеръ южныхъ итальянцевъ уже обозначился, и письмо дикта
тора могло произвести въ Кавуре разве мимолетное смущение, а не серьёзное со
мнете въ собственной силе. Немедленно быть данъ на письмо ответь холодный 
и твердый. Министерство Кавура пользовалось одобретемъ парламента северной 
Италии, разошедшагося всего лишь за несколько месяцевъ передъ тЬмъ; въ те
чете этихъ немногихъ месяцевъ действительно произошли очень важный события, 
отъ которыхъ могли измениться мысля представителей нации; но изменились ли 
он*, это еще неизвестно; напротивъ, министерство полагаетъ, что по прежнему 
пользуется довер1емъ парламента; Гарибальди думаетъ иначе. Надобно узнать, 
чье мнете вернее; для этого надобно созвать парламентъ и предложить ему во
просъ, возбужденный пнсьмомъ диктатора. Если парламентъ, подобно Гарибальди, 
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выразитъ недовольство Кавуромъ, Кавуръ выйдетъ въ отставку сообразно вол* 
законньтхъ представителей нации; но если они захотятъ, чтобъ онъ оставался ми
нистромъ, онъ долженъ будетъ остаться,—того требуетъ самый духъ конститущон-
наго правительства. Парламентъ созывается ко 2 октября, и до той поры Кавуръ 
не имъетъ ни основания, ни даже права выходить въ отставку. 

Въ томъ, что огромное большинство туринскаго парламента поддержить его, 
Кавуръ зналъ напередъ, какъ могъ знать и каждый. По крайней мъръ три чет
верти депутатовъ были люди убеждения одинаковыхъ съ Кавуромъ. Но иметь 
парламентское большинство еще недостаточно для твердаго управления государ
ствомъ въ критнчешя времена: надобно также, чтобъ общественное мнение было 
согласно съ болыпинствомъ депутатовъ. Государственный умъ Кавура виденъ въ 
томъ, что онъ умълъ понять важность этого второго условия, нашелъ верный спо
собъ удовлетворить ему, и твердо исполнилъ дъло, которое нашелъ нужнымъ. 
Общественное мнъше северной Италш въ течете лъта колебалось. Масса образо
ванная общества издавна привыкла считать Кавура великимъ, почти незалгвни-
мымъ государственнымъ правителемъ, а Гарибальди, при всемъ уважении къ его 
подвигамъ, только отважнымъ и безкорыстнымъ патриотомъ. Эта масса образован-
ныхъ сословш и теперь почитала сохранение власти Кавуромъ за лучшую гарантш 
ловкаго ведены нацюнальныхъ делъ; но она была не совсемъ довольна гвмъ, что 
Кавуръ до сихъ поръ не решался прямо содействовать соединенно южной Италш 
съ северною; многие даже находили это чрезмерною робостш или почти предатель-
ствомъ. Недоверия Гарибальди, общественное мнете северной Италия превозно
сило его патриотизму окружало его ореоломъ славы. Кавуру надобно было облечь 
такимъ же ореоломъ себя и сардинскую армию, выказать себя такимъ же отважнымъ 
патрютомъ,—политический талантъ сардинскаго министра обнаружился темъ, что 
эта надобность была понята и своевременно удовлетворена имъ. Когда Гарибальди 
вступилъ въ Неаполь, сардинсшя войска уже переходили границу папскихъ вла
дении. Кавуръ очень разсчетливо и искусно устроилъ этотъ походъ; войска дви
нулись съ поразительною быстротою; число посланныхъ войскъ было таково, что 
обезпечивало немедленный блистательный успехъ. Сравнивая уничтожение всей 
папской армш въ несколько дней съ безсялиемъ Гарибальди противъ войскъ Фран
циска I I , общественное мнение было ослеплено превосходствомъ силъ Кавура, го
тово было приписывать сардинекимъ генераламъ превосходство надъ Гарибальди 
даже въ военныхъ талантахъ, а Кавуру превосходство надъ нимъ даже въ от
важности. Эф4»ектъ былъ подготовленъ великолепно, и когда собрались депутаты, 
вся Италия торжествовала взятие Анконы. Депутаты встали съ своихъ месть, когда 
вошелъ въ залу адмиралъ Персано, явившийся туда прямо изъ-подъ Анконы, при
ветствовали его восторженными криками, я вся слава сардинскихъ генераловъ пе
реходила на Кавура, виновника победъ,—а что такое былъ въ это время Гари
бальди, что делалъ онъ? Онъ стоялъ передъ лишею Вольтурно, не имея сил [ 
выбить неаполитанскихъ генераловъ изъ Капуи. 

Нельзя не отдать полной справедливости искуснымъ маневрамъ Кавура. Or . 
одержалъ полную победу надъ своимъ противникомъ въ общественномъ мнъни 
Гарибальди былъ теперь ничтоженъ предъ нимъ. Напрасно усиливался онъ де] 
жаться еще несколько дней—отсрочивать присоединеше, предлагаемое Кавуром* , 
было уже невозможно; и 7 октября явился декретъ, назначавшШ 21-е октяб i 
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днемъ подачи голосовъ населешемъ Неаполя и Сицилии по вопросу о присоедине
ния къ съверно-итальянскому государству. Въ ту минуту, когда мы пишемъ это, 
еще неизвъстенъ результатъ вотированья, ,но онъ не подл ежить сомнъвш. Были 
и поел* 7 октября никоторый попытки со стороны Гарибальди отложить еще на 
нисколько времени сроил, присоединения, но онъ остались напрасны: неаполитанцы 
нашли въ самой робости своей силу выступить очень решительно противъ своего 
диктатора: они твердо объявили ему, что не хотятъ отсрочки. Что жъ оставалось 
дълать радикаламъ? Разве прибегнуть къ терроризму? Но это было бы противно 
ихъ собственным! прациланъ, да и не повело бы ни къ чему, кроме вреда для 
Италия и, больше всего, для нихъ самихъ. 

Мы такъ много говоримъ о непреоборимомъ расположении умовъ южно-италь-
янскаго населешя потому, что только ямъ объясняется развязка дела, которая 
иначе казалась бы сл*дствиемъ излишней уступчивости Гарибальди: нетъ, онъ бо
ролся до последней минуты, но у него не было силъ, онъ былъ побъжденъ. 

За то победители его и радикаловъ, умеренные, принуждены были принять 
программу побеждеиныхъ. Мы приведемъ свидетельство журнала, которому нельзя 
не верить въ этомъ случае, потому что онъ держится партии Кавура. Вотъ отры-
вокъ изъ D6bats о результат* пренШ въ туринскомъ парламент*. 

„Считаю не безполеэнымъ сообщить вамъ впечатления, произведенный решенпеиъ 
палаты. Министерство и его друзья считають свою победу полной и повидимому они 
правы. Известия изъ Неаполя служать отголоскомъ происходящего въ Турине. Отняты 
полномочий у правителей! неаполитанскихъ провинции}, у этихъ людей) передовой! партии, 
а 2 1 октября назначена подача голосовъ, по которой королевство Обеихъ Сиддхий иперей-
детъ игь Виктору-Эммануэлю. Въ вопросЬ, по которому будутъ подаваться голоса, встав
лены слова „единая и нераздельная" Италия. Это—предосторожность Гарибальди противъ 
уступокъ областей Франщи. После уступки Ниццы, диктаторъ боится за Лигурию, за 
островъ Сардинию, за Римъ. 

„Оппозиционная парти'я утешается, говоря, что въ сущности правительство принуждено 
было принять программу Гарибальди. Сказавъ, что Римъ идеалъ, полярная звезда Италии, 
Кавуръ только придалъ другой оборотъ знаменитой фразе Гарибальди. Теперь известно, 
что никто не хочетъ пробиваться въ Римъ черезъ французский корпусъ, но все ютить 
идти туда, когда французы удалятся, и все надеются, что они удалятся, потому не о 
чемъ спорить. Притомъ же слава Гарибальди возвысилась прениями парламента. Его 
превозносили, при его имени раздавались апплодисменты. Такимъ образомъ министерство 
восторжествовало только темъ, что доставило съ собой торжество представителю оппо
зиции и ея идеямъ. 

„Такъ разсуждаютъ противники правительства; но твмъ не менее Бертани, Криспи, 
Мордини и игь друзья будутъ удалены съ занвнаемыхъ месть и замещены друзьями 
Кавура. Это—прозаическая сторона вопроса, сторона положительная и для многихъ самая 
интересная". 

Действительно, усп*хи Гарибальди заставили умеренныхъ решиться на то, 
что провозглашали они невозможнымъ не дальше, какъ полгода тому назадъ,— 
решиться на отважное соединение южной Италии съ северною, на провозглашение 
намерения им*ть Римъ столицею итальянскаго королевства. Положимъ, что Гари
бальди безумецъ, Бертани злоумышленникъ, Маиицини злодей; но итальянцы, 
предпочитающие этимъ людямъ ловкаго Кавура, дошли, сами не зам*чая того, до 
принятия программы, провозглашавшейся этими людьми. 

Мечтать о Рим*!—возможное ли это д*ло? Такъ, не дальше какъ въ август* 
и сентябр*, Кавуръ главнымъ обвинешемъ Гарибальди въ безразсудств* ставилъ 
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то, что Гарибальди хочетъ сделать Римъ столицею итальянскаго государства,— 
это значило вынуждать французовъ къ борьбе противъ итальянскаго единства, 
значило накликать погибель на Италш. А теперь, что самъ Кавуръ сказалъ въ 
речи, которой заключились претя по вопросу о присоединенш?—Онъ признался, 
что итальянское единство необходимо нуждается въ РИМЕ, ЧТО другой столицы оно 
не можетъ иметь. Но это же самое твердилъ Гарибальди, а прежде Гарибальди, 
съ очень давнято времени доказывалъ это Маццини.—„Такъ, но не такъ; именно 
тутъ и видна разница между разсудительнымъ правителемъ и безразсудными мечта
телями, которыхъ наконецъ удалось победить ему: Гарибальди хотълъ отнимать 
Римъ у французовъ силою оружия, чтб было бы явною нелепостью и гибелью 
итальянскому делу; Кавуръ провозглашаетъ игринпяпъ и ожидаетъ, что еила обще
ственнаго мяешя склонить французовъ добровольно уйти изъ него, отдать ему 
свободу, отнятую ими у него въ 1849 году, отдать Италш итальянскую столицу 
Просимъ заметить читателя, что это не наши слова, а слова итальянскихъ патрио
тов! умеренной партш, слова приверженцев! Кавура — мы никогда не употре-
бляемъ такихъ словъ, какъ свобода. Но это мы замечаем! лишь мимоходомъ; во
просъ въ томъ, какая разница между мыслями Кавура и Гарибальди о средствах! 
удалить французовъ изъ Рима. До последнихъ совещаний туринскаго парламента 
хорошо было умереннымъ выставлять Гарибальди за безумца, думающаито идти 
изъ Неаполя на Римъ сражаться съ французами; теперь разъяснилось, онъ думать 
действовать вовсе не такъ безразсудно. Бертани, какъ его поверенный, явился въ 
туринский парламентъ изложить дъло въ настоящем! виде, и сказалъ, что ни онъ, 
Бертани, ни Гарибальди вовсе не думали выбивать теперь французовъ изъ Рима 
силою оружия. Но можетъ быть слова Бертани подозрительны? — Если такъ, по
чему же никто изъ кавуристовъ не опровергъ ихъ, не повторилъ обвинения передъ 

, лицомъ оправдывающагося? Если этого соображения еще недостаточно, есть другое 
доказательство^ достоверность котораго уже не подлежитъ сомненш. Двятельней-
шимъ агентомъ Кавура въ Неаполе былъ Спавента; Гарибальди вскоре по всту
пления своемъ въ Неаполь выслалъ его изъ этого города. Спавента кромъ поли
тической борьбы иметь теперь и личную причину не щадить Гарибальди. Однако же, 
высланный въ Геную, онъ говорилъ, что Гарибальди напрасно приписывають на
мерение идти на французовъ, что онъ решительно не ииеетъ такой мысли. Ка
жется, после этого трудно не поверить, что умеренные совершенно напрасно го
ворили, будто бы отнять у Гарибальди управление делами южной Италш необхо
димо для предотвращетя гибельнаго нападении на французовъ въ Риме. Дей
ствительно, Гарибальди точно такъ же какъ и Кавуръ хотълъ действовать въ 
этомъ вопросъ не вооруженною силою, а нравственнымъ влятемъ, хотълъ довести 
французовъ до того, чтобы они добровольно удалились изъ Рима. 

Итакъ, нетъ разницы между намерениями Кавура и Гарибальди по отноше 
нш въ Риму? Между намерениями точно не стало разницы съ той поры, как > 
решился Кавуръ высказать то, о чемъ не смелъ и думать три месяца тому назадъ 
Но есть разница въ томъ, съ какою энерилею пользуются однимъ и тЬмъ же сред 
ствомъ для одной и той же цели человекъ, издавна проникнувппйся известно! 
мыслью, и человекъ, принимающий ее только потому, что всъ приняли ее. Мы еш 
посмотримъ, какия усилия сд'Ёлаетъ Кавуръ для убёждешя Франция внавести вой 
ска изъ Рима и какой успехъ будутъ иметь его дипломатическая убеждения. Н 
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известно, какия средства употребилъ бы Гарибальди, и читатель едва ли усом
нится въ томъ, что они скоро покончили бы вопросъ. Онъ дерхалъ бы Франщю 
въ постоянномъ ожидания, что не ныне, завтра французсие солдаты будутъ при
нуждены сражаться за папу противъ итальянскихъ патрнотовъ, а Франщя вовсе 
не была бы довольна такою перспективою; онъ посылалъ бы требования, чтобы 
гарвизонъ удалился изъ Рима, и эти воззвания распространял! бы по Францш; а 
что важнее всего, население Рима и другихъ городовъ, занятыхъ французами, 
было бы возбуждаемо делать манифестация, и Франщя не могла бы долго выно
сить зрелища, что ея солдаты ходятъ изъ города въ городъ возстановлять клери
кальное управление, ежедневно низвергаемое во всъхъ городахъ, изъ которыхъ они 
выступаютъ, чтобы идти возстановлять папскихъ администраторовъ въ другихъ 
городахъ. Когда волонтеры стояли бы на границахъ, безпрестанно происходили бы 
точно такая же исторш, какая произошла въ Витербо при занятия французскимъ 
войскомъ этого города, успъвшаго провозгласить своимъ королемъ Виктора-Эмма
нуэля. Жители Витербо полагали, что не входятъ въ число тъхъ подданныхъ, 
которыхъ французы берегутъ для папы. Когда они узнали, что ошиблись, город
ское начальство отвечало следующею протестащею на извещение генерала Гойона 
о томъ, чтобы оно приготовило квартиры для французской колонны, идущей за
нять Витербо: 

„Его превосходительству, генералу графу де-Гойону. 
„Генералъ! муниципальная комннсадя города Витербо, президентом!, которой я нитЬю 

честь быть, была непр'иятно изумлена даннымъ ей отъ васъ извещени'емъ, что колонна 
французскихъ войскъ идетъ въ нашъ городъ. 

„По уверенш вашего императора, что не должно быть никакого вмешательства въ 
Италии, мы провозгласили власть короля Виктора-Эммануэля I I , находящегося въ дружбе 
и союзе съ Франциею Его величество прислалъ для управления нами коммнссара, и мы 
сохранили совершеннейший порядокъ, при единодушии всехъ гражданъ. 

„Личность и собственность никогда не пользовались у насъ такою безопасносттю, 
какъ по провозглашении власти короля. Мы имеемъ сознание, что не подали никакой 
причины никому нарушать наше спокойствие. 

„Впрочемъ, генералъ, если полученныя вами приказания таковы, что ннкакъ не 
могутъ быть изменены, вы не найдете у насъ нн малейшаго сопротивления; но вы 
найдете городъ пустымъ, если не дадите намъ уверенности, что съ вашими войсками 
не придетъ реакция. Я первый и вся муниципальная коммиссия удалимся въ безопасный 
места, удалятся и друпе граждане, потому что почти каждый изъ нашихъ гражданъ 
долженъ бояться преследований клернкальнаго правительства. Потому мы просимъ у васъ 
объяснения, если вы хотите, чтобы мы занялись делами, о которыхъ вы пишете намъ. 
Витербо. 8 октября 1860 года. Президентъ муниципальной коммиссии Алессандро де-
Агостино Полидори. 

„Г-нъ Полидори, вице-преэидентъ временной муниципальной коммиссии города Ви
тербо, входя въ сношение съ генераломъ де-Гойономъ и давая настоящий ответь на 
его сообщение, поступилъ по согласш со мною, и мы вместе приняли меры, к а ш въ 
крнтическихъ обстоятельствахъ внушались благоразумиемъ и желанпемъ сохранить поря
докъ, не тревожа общественнаго мнения преждевременнымъ страхомъ. 

„Это объявлеше делаю я загЬмъ, чтобы никто не могъ назвать произвольнымъ ре
шение, принятое по полному согласш съ правительственною власпю. Королевсшй ком-
миссаръ герцогъ Сфорца". 

Французской колонне должны были предшествовать папсше карабинеры (жан
дармы). Жители Витербо решили отразить ихъ оружпемъ; узнавъ объ этомъ, фран
цузы распорядились, чтобы карабинеры вступили въ городъ уже после француз-
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слой колонны. Когда вошла она въ городъ, муниципальная конмисси'я передала 
французскому командиру новый протестъ, который мы также переводимъ. 

„Г-нъ комепдангь! Видя, что вы пришли къ наиъ возетановить клерикальное при-
влеше, все население Витербо глубоко огорчено. Изъ нашихъ братьевъ итальянцевъ 
одни уже воспользовались правоиъ—свободно располагать своею судьбою; другие гото
вятся воспользоваться ииъ, и жители Витербо не могли предположить, что имъ будеть 
запрещено выразить свободною подачею голосовъ силу ихъ желашя составить часть 
свободной итальянской семьи. 

„Никто въ свете ие можетъ предполагать, что жители Витербо по собственному 
согласию принимапогъ возстановлевие нлеринальнаго владычества, и менее всего можетъ 
предполагать это Франция, благородная нация, идущая во главе всЬгь либеральный, н 
высокихъ делъ. Только насилие заставляетъ насъ подчиняться этому владычеству. 

„Муниципальная воммиссия города Витербо, какъ представительница общества, удо-
стоивпппаго ее своимъ довери'емъ, удаляясь, должна протестовать и теперь громко про-
тестуетъ: городъ Витербо покоренъ силою клерикальному правительству, а не согласился 
на его возстановлеше, и коммисси'я формально объявляетъ, что Витербсвая область имеетъ 
право распологать своею судьбою по своему выбору; в если въ нынешний разъ добро
вольный выборъ ея остался безусигБшепгь, она чрезъ это не теряетъ права, которое 
формально оставляетъ за собою, провозглашая, что население Витербской итровинци'я 
имеетъ желание и решимость принадлежать къ конституционному королевству Виктора-
Эммануэля П. Витербо. 14 октября 1660 г. Муниципальная комиссия". 

Говорить, что при вступлении французовъ въ Витербо удалилось до 2,000 жи
телей изъ этого города, имъющаго не болъе 14,000 челов'вкъ населешя. Если бы 
Гарибальди сохранить управлеше Неаполемъ, онъ сталъ бы возбуждать подобные 
протесты во всъхъ римскихъ городахъ, занятыхъ французами, сталъ бы обращаться 
прямо къ французской нации съ вопросонъ, приятно ли ей, что ея солдаты играютъ 
такую тяжелую роль, и общественное мнете самой Франции не замедлило бы воз
вратить французский гарнизонъ изъ Рима на родину. Посмотримъ, скоро ли до-
стигнетъ такого успеха Кавуръ переговорами съ французскимъ правительством^. 
Программа Гарибальди по римскому вопросу принята Кавуромъ, Но Гарибальди, 
при своей независимости отъ дипломатическихъ условий, имълъ средства действии, 
которыя недоступны туринскому министерству. 

Еще решительнее, чемъ по римскому вопросу, высказать Кавуръ свое согласие 
съ программою Гарибальди по венецианскому вопросу. Онъ прямо объявить, что 
будетъ добиваться освобождения Венеции вооруженною рукою, если Австрия не отка
жется отъ нея добровольно; а каждому известно, что добровольной уступки отъ 
венскаго правительства нельзя ждать въ этомъ случае, потому слова Кавура со
вершенно равнозначительны выражению решимости воевать съ Австриек». Онъ при-
бавилъ только, что для начатия войны нужно приготовиться къ ней, — это само 
собою разумеется, ведь и Гарибальди ХОТЕТЬ начать войну съ Австриек» только 
по приготовлении средствъ къ тому . Въ этомъ отношении разницы опять нетъ. Б 
есть разница въ способахъ, какими располагать бы Гарибальди и какими может 
располагать Кавуръ. Теперь известно, что главною целью для Гарибальди был 
Венитля. Какимъ путемъ хотелъ онъ проникнуть въ нее, этого, разумеется, ои 
не могь объявлять во всеуслышание австри'йцамъ, — черезъ Трнэстъ, или через 
Ф1уме, или черезъ какую нибудь другую гавань, лежащую еще южнее Фиуме, это! 
нельзя знать: не будучи связанъ ничемъ, онъ пошелъ бы тамъ, где ему показ* 
лось бы удобнее идти, пожалуй даже перешелъ бы изъ Иллири'и въ центръ чист 
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венгершихъ земель черезъ турецкня земли: сохраняя свою независимость, онъ ни
кого, крои* себя, не компрометировать бы нарушением! правилъ неприкосновен
ности нейтральныхъ земель. У Кавура выборъ путей къ нападение гораздо более 
стЬснень. Онъ не можетъ касаться ни Триэста, ни турецкихъ границъ; потому очень 
вероятно, что ему нужно будетъ для приготовлений больше времени, чемъ пона
добилось бы Гарибальди. Очень вероятно, что онъ почтетъ вытоднейшнмъ просто 
выводить изъ терпения австрШское правительство, чтобы оно само вторглось въ 
Ломбардию и Романью и навлекло на себя неудовольствий Европы за нарушение 
мира, какъ было въ прошломъ году. Но это все предположения; какое изъ нихъ 
осуществится, зависитъ не отъ Кавура и не отъ Австрии, а отъ общаго хода евро-
лейскихъ отношении. 

Читателю известно, что съ обеихъ сторонъ уже давно начались самыя дея-
тельныя приготовления къ войне. Сардиния произвела усиленный наборъ, придви
нула несколько корпусовъ къ австрийской границе по Минчи'о, приняла такое по
ложеше, какъ будто съ каждымъ днемъ ждетъ нападешя. Австрия давно уже 
сосредоточиваетъ свои войска на По и Минчпо. Въ последнее время сильный отрядъ 
ихъ переведенъ черезъ По въ небольшой округъ, оставшиеся въ австрийской вла
сти на южномъ берегу реки. Давно уже призваны подъ знамена солдаты, бывшие 
въ отпуску; после того издано было распоряжений переписать всехъ венгерскихъ 
волонтеровъ (гонведовъ), сражавшихся въ 1848—1849 годахъ противъ Ав
стрии,—очевидно, существуетъ мысль взять всехъ ихъ или часть ихъ въ еолдаты; 
наконецъ, предписано произвести наборъ въ 85,000 человекъ. 

Но для начатия войны надобно было приобрести австрийскому правительству 
более прочное положение относительно другихъ державъ и относительно собствен
ныхъ подданныхъ. Въ свое время, около эпохи Виллафранкскаго мира, мы при
водили факты, показывавшие существования недовольства во всехъ областяхъ Ав
стрии, не исключая самаго Тироля, отличавшагося до последнихъ л*тъ непоколе
бимою преданностью. Но австрийское правительство справедливо находить, что 
безъ какихъ нибудь чрезвычайныхъ событий для него не страшно недовольство 
всехъ другихъ провинций, кроме одной Венгрии: славяне и немцы могутъ роптать, 
но сами неспособны начать ничего, безъ внешняго толчка. Инициатива эта внутри 
самой империи можетъ возникнуть только изъ Венгрии. 

Въ конце прошлаго года мы доказывали, что тогдашнее венгерское волнение, 
отъ котораго ждали немедленной вспышки, служило только отголоскомъ итальян
скихъ событии и должно было ослабевать по прекращении ломбардской войны. Оно 
такъ и было. Въ начале нынешней весны, оно не представляло уже никакой опас
ности; газеты вовсе почти перестали упоминать о Венгрии. Но когда опять разъ-
игралось итальянское дело, отголоски его опять усилили волнение между венграми. 
Въ последила недели явились симптомы брожения, очень неприятные. Мы приве-
демъ очеркъ ихъ изъ газеты чрезвычайно умеренной, изъ Ind£pendance Beige. 
Вотъ что писали ей изъ Вены въ начале сентября. 

„Пегитг. 2 октября. 

„Положение делъ становится опасно. Венгры уже не ограничиваются манифестациями 
противъ австрийцевъ, — они начвнаютъ вооружаться. Въ последнее время въ целой 
Венгрии только и слуховъ, что о партизанскихъ отрядахъ, составляюпцихсл въ разныхъ 
местахъ, особенно въ неизмеримомъ Баконскомъ лесу, покрываюицемъ столь огроивыя 

45 
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пространства игь комитетагь Веспремскомъ, Эденбургсииинигв. • - Внзеяьбтргвквп • гь 
обширныхъ пустахъ (степягь) Нижней Венгрии. 

„ Д В Е недели току назадъ начали разсказывать, сначала водь секретомъ, что не
которые венгерские солдаты, находящиеся во временномт» отпуске, не хотеть воавра-
ицаться въ свои полки: они услышали, что правительство хочетъ удалить в е к » вемгер-
свихъ солдатъ изъ Венгрии въ крепости своихъ немецкихъ владений, опасаясь еобытий, 
которыя предвидеть; эти непокорные солдаты бежали въ леса и етени. Но число нить 
было незначительно. Вдругъ распространилось известие, что ириишано произвести пере
пись всехъ бывшихъ гонвед овъ (милиционеровъ) 1848 года, сражавшихся за отечество. 
Испуганные этою мерою, бывш1е гонведы, сотнями, а по словамъ другихъ—тысячами, 
стали бежать къ непокорнымъ солдатамъ. Въ то самое время, какъ началось это бег
ство цълыхъ маесъ людей въ леса и степи, былъ объявлеигь новый наборъ 85 тысячъ 
человекъ, который должеигъ производиться съ величайшею посоешноеттю и быть кон-
ченъ въ 1 декабря. Молодые люди, которые по своимъ летамъ могли подвергнуться 
этому набору, начииаютъ скрываться; все большее и болыпее число ихъ присоединяются 
и?ъ партизанамъ, составившимся изъ беаавшихъ солдатъ и гонведовъ. 

„Впрочемъ, не принимайте слишкомъ серьёзно слова „партизаны", употребляемаго 
мною. У этихъ молодыхъ людей пока только та мысль, чтобы избежать набора; онн 
еще не думаютъ нападать на австрийцевъ; но должно сказать, что они составляют], 
зародышъ, изъ котораго готово будетъ произойти возсташе, если будетъ поданъ сиг-
налъ открытой борьбы. Въ непрнступныхъ лесагь и горахъ, пути по которымъ известны 
только местиымъ жителямъ, австрйскому правительству будетъ очень трудно сладить 
силою съ этими молодыми людьми, решившимися уйдти изъ подъ его власти и ежедневно 
увеличивающимися въ своемъ числе. 

„Говорятъ, что, при подавлении венгерскаго возсташя въ 1849 году, много оружия 
было спрятано въ этихъ местахъ, по природе почти недоступныхъ. и что места эти 
найдены „случайнымъ образомъ" новыми жителями Баконскаго леса н степей. Не 
ручаюсь вамъ за достоверность этого; но все уверяютъ. что у партизановъ много 
оружий". 

Начинать войну, имъя зародышъ возсташя въ центре государства—дъло не
удобное, потону оказалась надобность примирить венгровъ. Оказалась и другая 
причина надобности въ провозглашении реформъ,—эта другая причина была ре
зультатомъ совещании преобразованнаго или „усиленнаго" государственнаго совета. 

Мы обращали очень мало внимашя на консультации почетныхъ и знатныхъ 
особъ, собранныхъ въ Вен* нынешнею весною подъ именемъ усиленнаго государ
ственнаго совета. Ни по намерению правительства, ни по отношенш членовъ новаго 
государственнаго совета къ общественному мн*шю, ихъ совещания не должны были 
имёть особенной силы. Выбранные по рекомендации областныхъ правителей, новые 
члены государственнаго совета были все люди такихъ убеждений, которыя не вполне 
совместны съ влнявиемъ на общественное мнете. Исключешемъ служилъ изъ веЪхъ 
нихъ одинъ только докторъ Маагеръ, трансильвансий немецъ. Онъ одинъ отва
жился произнесть въ государственномъ совете слово „конституция"; изъ осталъ
ныхъ членовъ набиралось, быть можетъ, человекъ пять-шесть съ очень смутными 
либеральными тенденциями, да и тв не формулировали своихъ желания. Зато оче 
решительно выступало съ своими требованиями огромное большинство, состава* 
ное изъ реакщонеровъ аристократической партии; эти вельможи, имевшие своит, 
предводителемъ чешскаго графа (но вовсе не чеха, а истаю немца) Кланъ-Ма 
тиница, желали ни больше, ни меньше, какъ уничтожетя всехъ ограничений, к 
торымъ со временъ 1осифа П подвергались привилегии аристократовъ. Но толь 
венгерские магнаты, да самъ графъ Кламъ-Мартиницъ между этими вельможа 
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умели говорить и писать. Потому въ засъданняхъ безусловно владычествовали 
венгры съ своимъ союзникомъ Кламъ-Мартиницемъ; остальные члены больпшнства 
шли за ними по доверию. Такимъ образомъ, совещания государственнаго совета 
были совещаниями вентерскихъ магнатовъ, решетя его большинства—решениями 
венгерскихъ магнатовъ. Венгерская нация не имъетъ недостатка въ национальной 
гордости, не имеет! и вражды къ своей аристократш, напротивъ, привыкла очень 
уважать ее. Стало быть, если бы находилось въ государственномъ совътв что ни
будь удовлетворительное, Венгрия сочувствовала бы ему. Но она такъ холодно 
смотрела на государственный советь, что даже вовсе и не любопытствовала узна
вать о его совещанияхъ,—мы приводили тому доказательства, какъ припомнить 
читатели. 

Точно также мало опоры имелъ онъ и въ намеренияхъ, съ которыми созвало 
его правительство. Мы излагали эту сторону дъла. Нужны были новые налоги для 
покрытия страшныхъ ежегодишхъ дефицитовъ. Государственный советь назначался 
для помощи министрамъ въ изобретении новыхъ налоговъ. О государственныхъ 
делахъ ему не предназначалось разсуждать: онъ просто долженъ былъ засвиде
тельствовать, что существующий налоги недостаточны и что новые налоги, каше 
будутъ изобретены, необходимы. 

Однако же,—такова бываетъ сила самаго положения вещей, — государствен
ный советь, лишенный всякихъ опоръ и въ правительстве и въ общественномъ 
миЬнии,—принялся разсуждать о государственныхъ делахъ, какъ будто учрежде
ние независимое, составившееся не по назначению министровъ, не по рекомендации 
областныхъ начальниковъ, заговорилъ о безпорядкахъ, о разстроенномъ положенш 
всего государственнаго организма и составить проэкты преобразования всей госу
дарственной машины, о чемъ его никто не просилъ, въ чемъ и о чемъ ни прави
тельство, ни общественное мнение нимало не хотели слушать его. Государственное 
расстройство овъ изображать очень мрачными красками и возбуждать этимъ силь
ный гн*въ противъ себя въ министрахъ; для доказательства, довольно будетъ 
привести следующий отрывокъ изъ статьи Times'a по поводу засъдатя, въ кото
ромъ былъ прочитанъ государственному совету докладъ о финансовомъ положении 
государства, составленный Кламъ-Мартиницемъ отъ имени комитета, занимавша
я с я изследоватемъ дъла. 

„Давно было известно, что Австрия находится игь одномъ изъ финансовых! крнзн-
совъ, составляющих! почти хроническое явление въ' ея исторш; но едва ли даже враги 
ея были готовы прочесть такой! докладъ, какой представленъ графомъ Кламомъ госу
дарственному совету 21 сентября. Начавъ свои наследования съ реакции, последовавшей 
за революцией) 1848 г., комитетъ находить, что „въ последние десять леть нащя заплатила 
налоговъ на 8 0 0 миллюновъ флориновъ больше, чемъ въ предшествующее десятилетие"' 
Несмотря на то, „национальный долгъ сталъ на 1,300 миллюновъ флориновъ больше, 
чемъ былъ за 10 леть назадъ" и государственныхъ имуществъ продано „более, чемъ 
на 100 миллионовъ флориновъ". Тавовъ урокъ, извлекаемый изъ проипедшаго „неумо
лимою логикою фактовъ".' О дефиците настоящего года, комитетъ хранить осторожное 
молчание, но говорить, что при сохранений мира (сохранение котораго невероятно) 
„дефицитъ въ 1861 году будетъ 39 иилли'оновъ флориновъ, а въ следующем! за гЬмъ 
году 25 миллюновъ". Какъ будто все это еще недовольно поразительно, комитетъ объ
ясняет!, что „чрезвычайный военный налогь, простирающиеся до 32 иилли'оновъ фло
риновъ, выставлевъ въ числе доюдовъ по бюджету на 1861 годъ. но налогь этотъ 
до такой чрезмерности обременителенъ, что не можетъ быть взимаемъ долгое время". При 
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такомъ положенш удивительно ве то, что Австрия начиваетъ „задерживать платежи", 
но то, что она еще не вовсе прекратила платежи; удивительны не поступки ея съ под
данными, удивительно то, что находить она еще хоть какой нибудь креднгь у своихъ 
подданныхъ или за границею. 

„Если самъ г. Фонъ-Шиенеръ, управляющей австрийскими финансами, нашелся ска
зать противъ доклада только то, что „онъ преувеличенъ", то мы должны В И Д Е Т Ь , Ч Т О 
онъ въ сущности справедлив!. Вспомнпвъ, что члены государственнаго совета, выслу
шавшие докладъ съ глубочайшимъ внпманиенъ и апплодировавши'е смелымъ словамъ графа 
Сечена, назначены самииъ императоромъ, мы можемъ питать надежду, что выводы до
клада будутъ приняты къ соображению нынешнимъ представителемъ габсбурскаго дома 
Эти выводы—такия вещи, которыя давно уже стали безспорныни истинами въ другихъ 
государствах!. Бюрократическое сцепление разнородныхъ областей не есть еще единство; 
„административное опыты" и финансовые обманы убыточны; упадокъ бумажныхъ денегъ 
и постоявное колебаний курса вредить торговымъ дъ\ламъ; „удовлетворительное устрой
ство внутреннихъ делъ" и „долженствующее последовать за нимъ возстановлеше доверия" 
будутъ „содействовать возстаяовлению упавшаго кредита" нации—эти вещи кажутся для 
насъ (англичанъ) ашомами. Но каждое государство должно покупать знание собствен
ным! опытомъ, и Австрия еще не знала до сихъ поръ старой истины, что не годятся 
срубать дерево изъ желания снять съ него плоды. Это выводы, повидимому, не слиш
комъ революционные, но они возбудили въ графе Рехберге такое неудовольствие, что, 
говорятъ, будто бы въ тотъ вечеръ „ве сигёлъ подойти къ нему никто пзъ его до-
машнихъ", а слово „конепитуци'я", упомянутое Магеромъ, вызвало у министра призна
ше, что онъ „не въ состояши понять, какая можетъ быть связь между конституцией) 
и курсомъ бумажных! денегъ". 

Да не одинъ этотъ вечеръ, а довольно таки много вечеровъ было истрачено 
у министровъ государственнымъ советомъ. Но какъ же поправить д*ло?вГосудар
ственный советь составилъ объ этомъ два проэкта. Проэктъ большинства требо-
валъ для Венгрии полнаго возстановления прежней конституции со всеми прежними 
правами, а въ другихъ частяхъ империи хогЬлъ устроить сеймы на феодальныхъ 
основашяхъ. Все въ этомъ проэкте было проникнуто духомъ среднихъ вековъ. 
Сущность дъла состояла въ томъ, что империя делилась на части, и въ каждой 
части господство передавалось въ руки туземной аристократш. Что говорилось въ 
иироэкт* меньшинства, трудно понять, — такъ все въ немъ было туманно; члены 
меньшинства оказались такъ смирны, что не сделали даже и отдаленнаго намека 
на конституцию, около которой вертелись ихъ мысли. 

По сочинении этихъ проэктовъ, государственный советь былъ распущенъ, я 
черезъ несколько времени объявлены 'правительствомъ следующий основания для 
цредполагаемыхъ реформъ. 

Нынепгянй „усиленный" государственный советъ еще „усиливается" отъ ны-
пешнято числа 70 членовъ до 100. Члены эти будутъ выбираться тгровивлидаль-
ными сеймами. 

Каковъ будетъ составь венгерекаго сейма, это определить министерство по сове 
щашю съ венгерскими магнатами, стало быть, нечего пока и разсуждать объ этомъ. 

Сеймы остальных! провинции будутъ иметь феодальное устройство. 
Такимъ образомъ, государственный советь составляютъ депутаты феодаль

ныхъ сеймовъ, то есть феодалы. 
Съ этимъ государственнымъ советомъ министерство обязано совещаться о фи-

нансовыхъ мерахъ. то есть, онъ пользуется правами, которыми пользуется нын! 
въ Риме „финансовая консульта". 
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По другимъ предметамъ законодательства правительство совъщается съ про
винциальными сеймами. Но если найдетъ удобнъйпшмъ, можетъ не обращаться къ 
нимъ, а совещаться прямо съ государственнымъ советомъ. Исключение составляютъ 
законодательный меры, относящийся къ Венгрии, — о нихъ надобно всегда сове
щаться съ венгерскимъ сеймомъ. 

Министерства юстиции, вероисповеданий и внутреннихъ делъ соединяются въ 
одно министерство, но само это министерство разделяется между двумя лицами: 
по всемъ частямъ империи, кроме Венгрии, этими делами будетъ управлять „го
сударственный министръ", а управлять теми же делами по Венгрии будетъ дру
гой министръ, называемый „придворнымъ венгерскимъ канцлеромъ". 

Изъ этого видно, что всё части империя, за исключеиыемъ одной Венгрии, 
остаются при нынешнихъ своихъ правахъ, и министры сохраняют! нынешнее свое 
положение относительно всъхъ провинций. Одной только Венгрии делается действи
тельная уступка возстановлешемъ сейма съ прежними правами и возстановлешемъ 
венгерекаго языка въ правительственном! значения. 

Для другихъ областей перемена состоитъ въ томъ, что къ бюрократическимъ 
учреждениям! присоединяются феодальный. 

Таковы основания будущей австрийской конституции, обнародоваишыя 21 октября 
нынешняго года, передъ самымъ отъездомъ императора Франца 1осифа въ Вар
шаву. 

Но ныне для Австрии такое время, что нынешнее положеше вещей едва ли 
продолжится долго: новыя учреждения или разовьются, или будутъ устранены 
правительствомъ. Это зависить, во-первыхъ, отъ хода д*лъ въ Италии, во-вто-
рыхъ, отъ хода делъ въ Венгрии, въ-третьихъ, отъ общаго хода европейскихъ 
отношения. Потому мы не станемъ подробно разсматривать, какое влияние на вну
треннюю жизнь империи имели бы обещанный ныне учреждения, если бы осу
ществились въ предположенномъ виде теперь: въ немъ они едва ли осуществятся: 
пока будутъ приготовляться къ ихъ осуществлешю, окажется или надобность изме
нить ихъ въ болве либеральном! духе, или возможность приблизить ихъ къ 
устройству делъ, существовавшему до сихъ поръ. 



П О Л И Т И К А . 

НОЯБРЬ I860. 

Реформы въ Австрии.—Реформы во Франщи —Итальянски д*1а.—6 ноября 1660 въ Соеди-
ненныхъ Штатахъ. _ 

Когда обнаружилось, что прежнее неаполитанское правительство не удержится 
противъ Гарибальди, а еще больше, когда обнаружилось, что Викторъ-Эммануэль 
не побоится принять подъ свою власть южную Италш, и хочетъ низвергнуть свет
скую власть папы, Австрш увидала надобность остановить дъло вооруженною 
силою, и воинственность в*нскаго правительства дошла до такого жара, что съ 
каждымъ днемъ надобно было ожидать вторжения австршскихъ войскъ въ Лом
бардш, въ отнятия у папы провинции, и въ случае успеха, въ бывшее Неаполи
танское королевство. Но наученное прошлогоднимъ опытомъ, австрийское прави
тельство ХОТЕЛО щиобрести силъ больше прежняго, чтобы вновь не испытать 
неудачи въ задуманной войне. Чьи дела пойдутъ расклеиваться, тому все обра
щается во вредъ: захочетъ онъ быть отважнымъ, окажется опрометчивымъ; захо
четъ быть осиотрительныиъ, окажется пропускающимъ удобное время. Такъ и 
австрийцы: въ прошломъ году они проиграли дело оттого, что погорячились; теперь 
проигрываютъ его оттого, что вздумали поступать осторожно. Читатель могъ прежде 
не разделять нашихъ чувствъ, когда мы хвалили австри'йцевъ, потому что тогда 
мы руководились своимъ образомъ мнений, а въ образе мнений люди могутъ расхо
диться; теперь не то: какого бы образа мыслей кто ни держался, всякий долженъ 
сострадать вместе съ нами. Въ прошедшемъ году они подвергались несчастляиъ на 
поляхъ битвъ, они лишились богатейшей провинции; но эти прискорбия вознагра
ждались отрадными фактами другаго рода. Если война отняла у нихъ Ломбардию, 
то Виллафранкшй миръ подарилъ имъ Венеци"ю,—подарилъ, говоримъ мы потому, 
что никто изъ друзей Австрш, дней всего за 10 передъ Виллафранкскимъ миронъ, 
не могъ ожидать, что она останется въ ихъ рукахъ, и мы сами уже отказывались 
отъ этого уповавтя, котораго такъ долго и такъ крепко держались. Но маловерие 
вторгавшееся въ наше сердце, пристыжено было великодуппенъ императора фраи 
цузовъ. Возрастающая благосклонность победителя открывала потомъ Австрии 
перспективу, еще более отрадную: Цюрихшй миръ утЬшалъ насъ обещанием 
возетановить двухъ герцоговъ и одного великаго герцога, успокоивалъ насъ соста 
плепгпемъ конфедерации, въ которой все голоса были бы противъ Пиэмонта, коте 
рая подъ председательствомъ папы, подъ эгидою Франции, возвратила бы прег 
нюю тишину несчастнымъ итальянцамъ, возстановила бы въ ней прежнее ув 
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хеше » совътамъ Австрия, на одномъ лишь томъ условия, чтобы Австрш 
сама не ивнходила нэъ-подъ влияния могущественнаго и благороднаго новаго своего 
союзника; но это условие было такъ разумно, исполнять его было такъ легко для 
Австрш ори полномъ согласш ея принциповъ съ принципами веливодушнаго поб*-
дителя и покровители. Не дурно стали устроиваться и внутренний дъла Австрш, 
начинавшш-было расшатываться отъ войны. Неудовольствие, овладевавшее всеми 
провиин1£ми, начинавшее принимать опасный характеръ передъ Виллафранкскимъ 
жиромъ, стало поел* него безсильиымъ пустословиемъ, вызывавшимъ только пре
зрительную -улыбку на лицахъ друзей Австрш: съ воавращешемъ войскъ, правда, 
побежденных! неприятельскими армиями, но достаточно иужественныхъ для раз-
сияния мятежников!, благодаря искусству верньгхъ командиров! въ усмирении 
внутренняго врага,—съ возвращеигнемъ этихъ войскъ въ Вену, въ Пенить, Дебре-
чинъ, Львовъ, Прагу и т. д., злоумышленники лишились возможности осуще
ствить свои преступные замыслы; они отступились отъ намерения действовать, и 
лишь неосновательные люди продолжали еще роптать, не понимая, что прошло 
время, когда ропотъ былъ не лишен! смысла; скоро и они стали замолкать,—видъ 
Бенедека, окруженнаго 60-тысячныиъ войскомъ въ Пешгв, видъ сподвижниковъ 
Бенедена, окруженныхъ доетаточнымъ для другихъ провинции числомъ войска въ 
другихъ городахъ, охлаждалъ запоздалую горячку, и все возвращалось къ спокой
ствие. Да, существовали тогда и отрадныя явлешя; теперь не то. Теперь весь гори
зонта австрийских! правителей покрыть тучами, сквозь которыя не падаетъ ни 
одного светлаго луча. А отъ чего произошла вся беда ихъ? Оттого, что запуган
ные прошлогодними следствиями своей опрометчивости, они вздумали осторожно и 
осмотрительно обезпечить себе верный усигвхъ. Они пропустили этимъ удобное 
время,—а удобное время было для нихе. 

Месяца три тому назадъ, въ последнихъ числахъ августа, было уже видно, 
что Францискъ I I будетъ низвергнуть, что неаполитанцы собираются провозгла
сить власть Виктора-Эммануэля, что онъ приметь власть надъ ними и соединить 
Италию въ одно государство. Вотъ этихъ немногихъ дней, прошедшихъ между пер
выми успехами Гарибальди въ Калабрии и выступлешемъ сардинскихъ войскъ на 
подавление Ламорисьера, не следовало бы терять австрийцамъ. Не следовало имъ 
довольствоваться посылкою по нескольку человекъ на подкрепление Ламорисьера, 
а прямо, открыто двинуть тысячъ 50 или 80 австрнйеикаго войска на изгнание 
Гарибальди изъ неаполитанскихъ предъловъ. Это можно было сделать, не касаясь 
земель, находившихся тогда подъ властью Виктора-Эммануэля: можно было пере
править армию моремъ изъ TpiecTa или Венеции въ Абруццы или другую неаполи
танскую область. У Австрии нетъ военнаго флота, но купеческихъ пароходовъ и 
транспортныхъ судовъ нашлось бы довольно: стесняться формами при такой без
отлагательной надобности не стали бы австрийские правители: можно было безъ 
околичностей забрать подъ перевозку войскъ все купеческий суда въ Триест* и 
другихъ австрШскихъ портовыхъ городахъ. Дело съ Гарибальди было бы покон
чено въ несколько дней, много въ две нед*ли, и Кавуръ не посм*лъ бы шевель
нуть пальцемъ, имея противъ себя на северо-восток* Верону и Мантую, а на юг* 
80 тысячъ австриицевъ съ 50-тысячною армиею Франциска П и 80-тысячною 
•ирии'ею Ламорисьера. Онъ протестовалъ бы, да т*мъ и кончилъ бы. Но Франция? 
В*дь Фраищня провозглашала, что не потерпятъ вм*шательства въ итатъянския 
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дъла? Кто знакомъ съ человеческими делами, знаетъ, какъ легко было бы устра
нить это возражение. Австрийцы торжественно объявили бы и конфиденциально 
уверили бы, что они нимало не хотятъ касаться ни Шэмонта, ни Ломбардии, гаран
тированной ему Фраящею; ни даже Тосканы, герцогствъ и Романьи, присоединеше 
которыхъ къ Пиэмонту не гарантировано и не одобрено Франциею; что они хотятъ 
только прогнать флибустьера изъ владений своего союзника и родственника короля 
неаполитанскаго, и немедленно возвратятся назадъ въ свои границы, какъ только 
возстановять его власть. Только то и было бы нужно. Чего хочетъ Франция? 
Только того, чтобы австрийцы не возстановляли своего перевеса въ Италии во 
вредъ французскому влиянш, и успокоить Францию въ этомъ отношенш было 
бы легко австрййцамъ: стоило бы объявить имъ, что они съ радостню увидятъ, 
если французы будутъ помогать имъ въ изгнании Гарибальди, Франция при
слала бы еице несколько дивизий въ Римъ, заняла бы, можетъ быть, Не
аполь или друпе пункты, увидела бы, что австрийцы не опасаются ея войскъ, 
смотрятъ на нихъ какъ на союзниковъ—и дълокончилось бы возстановленнемъ 
Франциска Н, и австрийцы, верные своему слову, возвратились бы домой, т. е. въ 
Венецию, и южная половина полуострова была бы возвращена ихъ союзнику и 
родственнику, а папа сохранилъ бы Умбрию и маркграфства. Еслибы только увърнть 
Францию, что ц^ль аветрийскаго движения состоитъ лишь въ этомъ, Франция оста
лась бы очень довольна, потому что разширение власти Виктора-Эммануэля про
тивно интересамъ императора французовъ, какъ известно всъмъ. Другия великий 
державы одобрили бы такую помощь: одна Аншя протествовала бы, — но опять 
известно, что войны за Италию не начала бы она ни въ какомъ случае; а неудо
вольствие, ограничивающееся депешами и протестами, не слишкомъ важная вещь. 
Смълостью и быстротою Австрия могла бы удержать въ конце августа Италию отъ 
соединения въ одно государство. А теперь уже поздно, соединение произошло; изъ 
80 тысячъ союзниковъ, которыхъ имела тогда Австрия изъ армняхъ Франциска П 
и Ламорисьера, осталось лишь несколько безсилъныхъ батальоновъ въ Гаэт* и въ 
Риме, а армия Виктора-Эммануэля уже увеличилась несколькими десятками тысячъ 
съ той поры, увеличится еще сотнею тысячъ или больше къ весне. Поте
ряно австрийцами время; потеряли они его въ напрасныхъ старанияхъ обезпе-
читъ неудобоисполнимыми средствами успехъ, зависевший отъ решительности я 
прямоты. 

Въ прошедиш'й разъ мы говорили, какими способами думала Австрия упрочить 
успехъ себе въ италыинской войне; теперь посмотримъ, къ чему привели ее эти 
способы. 

Ей хотелось удержать Франщю отъ сопротивления австрийскому вмеша
тельству въ итальянския дела. Можно было бы прямо согласиться съ императо
ромъ французовъ, если бы войти въ его виды. Мысль о возвращенш Ломбардия г 
о возстановлении надлежащего порядка въ северной Италии следовало оставни > 
до обстоятельствъ, более благоприятныхъ. Вместо этого, Австрия вздумала com -
вить коалищю восточной Европы, чтобы грозить вторжешемъ черезъ Рейнъ, есл и 
французы не дадутъ ей власти распоряжаться въ Италии, какъ она хочетъ. Эт» 
значило требовать отъ императора французовъ невозможныхъ вещей и прибега! . 
исъ фантастическимъ средствамъ для вынуждешя у него согласия. Наполеонъ П '. 
конечно желаетъ добра австрШцамъ, но благородное сочувствий къ нимъ не дох 
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дитъ у него, какъ у человека разсчетливаго, до забвенш о самомъ себе, до под
рывания собственной власти изъ любви къ австрнйцамъ. Что сказала бы француз
ская публика, еелибъ онъ уступилъ австрийцамъ политическое первенство на за
пад* европейскаго континента,—а предоставить австршцамъ произволъ распоря
жаться въ Италш, какъ они хотятъ, значило бы ни больше, ни меньше, какъ пре 
доставить имъ первенство, свести Францш на второе место между западными кон
тинентальными державами. „Это унижение для насъ", сказала бы французская 
публика, и власть Наполеона Ш поколебалась бы. А еще больше, если бы такая 
уступка была вынуждена у него угрозами, какъ думала сделать Австрия, — что 
сказала бы тогда французская публика? Она не стала бы и говорить ничего, по
тому что стала бы думать уже не о раэговорахъ; потому-то Наполеонъ Ш , когда 
Австрш начала громко говорить о готовящейся коалиции, нашелся вынужденнымъ 
произнеси, очень простыл слова: „я не верю, будто бы составляется коалищя; но 
если она составляется, я не боюсь ея". Слова эти хороши твмъ, что справедливы. 
Наполеонъ Ш находится въ такомъ положенш, что коалиция не страшна ему; 
напротивъ, она была бы выгодна для него: коалиция противъ Францш довела бы 
национальное чувство французовъ до экстаза, который едълался бы самою прочною 
опорою престола Наполеона Ш . Справедливы.оказалясь его слова и въ томъ отно
шении, что обнаружилась невозможность составить коалицию, о которой хлопотала 
Австрия. Въ самомъ дългв, какая изъ континентальныхъ державъ считаетъ воз-
можнымъ дъломъ вторжение во Францию? Между твмъ императоръ французовъ 
пока еще вовсе не готовится переходить за Рейнъ,—дъло идетъ вовсе не о томъ; 
опасность войны находится въ Италш. Какою же опасностью угрожаетъ, напри
меръ, Пруссш война въ Италии, и достанетъ ли у Пруесш средствъ посылать 
войска въ Италию? Конечно, отправлять армш такъ далеко, значило бы посылать 
ее на погибель. Непостижимо, какъ австрШскпе правители считали дъломъ воз-
можньтмъ устроить коалицию, пока Франция не обнаружяваетъ намЪрешя втор
гнуться въ Германш. 

Такою же непрактичностью отличались австрийские правители въ исполнении 
другаго своего способа обезпечить себе успехъ въ задуманной войне съ Италею. 
Мы уже говорили въ прошлый разъ, какими соображениями и обстоятельствами 
была произведена австрийская попытка, называвшаяся въ офипдальныхъ австрпй-
сишхъ газетахъ введениемъ конституционнаго устройства. Чтобы начать войну, 
было надобно успокоить внутреншя провинцти государства, ропоть которыхъ до-
стигялъ силы, показавшейся австрШскимъ министрамъ серьезною. Чтобы вполне 
оценить ихъ искусство, надобно прибавить, что возбудили этотъ шумъ они же 
сажи. Мы говоримъ не о томъ, что они держались системы, не согласной съ жела
ниями публики, — за это порицать ихъ не следуетъ, иной системы не могли они 
держаться но своему положению. Вспоинимъ, какъ нынешняя Австрийская империя 
возникла, всего .тишь 15 леть тому назадъ. Прежняя Австрия погибла для 
австрияцевъ въ 1848 году: возмутились противъ аветрийцевъ ломбардо-вене-
планцы, потомъ чехи, потомъ венгры, наконецъ и немцы. Мы несколько разъ объ
ясняли, что немцы, населяющие Тироль, эрцгерцогство Австрию, и другия немецкий 
области Австрийской империи—вовсе не австтлйины, точно такъ, какъ народъ, на-
селяющш Греческое королевство и 1оничесюе острова — вовсе не фанар1оты, а 
просто греки. Австрийцы были изгнаны отовсюду, — не только изъ Милана, Ве-
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нещ'и и Пешта, но даже изъ Вены, даже изъ Инншрува. По выражению Радец-
каго, Австрш тогда сохранилась только въ лагеряхъ твхъ войскъ, которыми коман
довали австрийцы, каковы напримъръ Радецкни и Виндишъ Грецъ, несмотря иа 
свои славянская фамилия, Гиулап и Бенедекъ, несмотря на- свои венгерская фа
милии. Австрш, существующая нынъ, основалась въ 1848 и 1849 гг. подвигами 
Радецкаго, Шлика, Гайнау. На какихъ оеновашяхъ существовала прежняя Австрш, 
намъ нъть нужды разбирать ЗДЕСЬ; довольно указать известный каждому фактъ, 
что земли, ее составлявший, или вовсе никогда не были завоеваны, а добровольно 
признали надъ собою власть австрийской династии, или завоеваны были такъ давно, 
что утратили сознание о томъ. Эта прежняя Австрия погибла въ 1849 году и за
менялась новымъ гоеударствомъ, происхождеше котораго мы объяснили. 

Отношения между австрийцами и населенпемъ Австрийской империи были соз
даны вооруженною силой, и для улрочешя этого порядка дълъ австрийцы были 
принуждены оставаться на военномъ положенш среди своихъ подданныхъ игвмцевъ, 
славянъ и венгровъ. 10 лътъ они оставались верны этой неизбежной для нихъ 
политике и все въ Австрийской империя шло прекрасно, какъ мы доказывали съ 
годъ тому назадъ выписками изъ очень основательной книги знаменитаго австрш-
cniaro ученаго Чернига. Прошлогодняя война повредила делу. Пораженные страш
ными ударами, австрийские правители испугались поднявшагося ропота. 

Австрнйцамъ показалось, что ропогъ возбужденъ некоторыми недостатками 
прежней системы. Такое мнение, конечно, должно было произвести результаты, 
противные благонамеренным! ожиданиям! австрийских! правителей для успокоения 
ропота. При заключении Виллафранкскаго мира даны были обещания внутреннихъ 
улучшешй. Каждый долженъ былъ понимать, что улучшения эти могутъ состоять 
лишь въ усовершенствовании существовавшей системы. Но подданные Австрия пере
толковали данныя обещания превратнымъ образомъ: они стали разуметь подъ 
улучшениями внутренняго порядка введение равенства вероисповедании, улучшение 
конкордата, ставившаго школы въ зависимость отъ незуитовъ и другихъ ультра-
монтанцевъ, признаше национальностей, предоставление каждой национальности не-
зависимаго управления всеми ея делами. Несогласямость понятия не замедлила 
обнаружиться, лишь только австрШсюе правители стали исполнять свои обещания. 
Первое обещание, подвергнувшееся процессу исполнения, было предоставление льготъ 
венгерскимъ протестантамъ, находившимся подъ упраимениемъ 1"езуитовъ. Проте
станты объявили, что не принимаютъ второстепенныхъ уступокъ и хотятъ, чтобы 
ихъ церквамъ была дана такая же независимость, какою пользуется католическая 
церковь. Читатель понимаетъ, что такой взглядъ, такия желания никакъ не мо
гутъ быть соглашены съ австрийскою системою. Вместо примирения, результатомъ 
улучшения вышло тутъ лишь то, что протестанты громко стали говорить о пра
вахъ, которыхъ никакъ не могутъ предоставить имъ австриясюе правители. Точ » 
таковъ же былъ результатъ всёхъ другихъ меръ, принятыхъ австрийцами для or 
ществлешя обещания: ропотъ не успокоился, а только усилился. Мы не будк . 
перечислять всехъ подробностей этого постепеннаго разочаровашя обеихъ ел 
ронъ, —довольно будетъ заняться намъ последнимъ, самымъ громким! после,, 
cTBieMb ошибочнаго взгляда австрииицевъ. Мы говоримъ о такъ называемомъ вв 
дении нгредставительнаго правления въ земляхъ АвстрШской империя. 

Когда мы писали политическое обозрение для прошлой книжки „ Современники 
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мы имъли еще только телеграфичешя извъчзтил о преобразовании, вводимомъ въ 
Австрии дилломомъ 20 октября и проистекающими изъ него статутами. Только въ 
последнш минуты, когда ухе оканчивалось печатание нашей статьи, были полу
чены нумера газетъ, заключавшие въ себе тевстъ диплома и сопровождавпгихъ его 
рескритгговъ. Съ твмъ вмъств получены были телеграфичешя депеши, утверхдав-
пгш, что во всъхъ частяхъ империи реформа показалась очень удовлетворительною 
и была встречена съ большою радостно и признательностнло. Противъ этихъ дан
ныхъ, казавшихся столь положительными, мы могли говорить тогда, основываясь 
лишь на собственномъ впечатлении; оно состояло въ томъ, что уступки, сделанныя 
австрийскими' правителями, не мютветствунитъ расположению умовъ въ завоеван-
ныхъ областяхъ и не могутъ поправить прежнихъ отношении. Скоро оказалось, что 
действительно такъ. Теперь все австрнйшя газеты наполнены фактами, показы
вающими, что уступки были напрасны. 

Самое происхождение документовъ, возвещавшихъ уступки, подверждаетъ ту 
простую истину,«что австрийские правители увлеклись на путь, чуждый для нихъ. 
Въ прошломъ месяце мы указывали способъ составления документовъ 20 октября, 
основываясь лишь на самомъ характере этихъ документовъ; теперь напечатаны 
положительный известия, показьивающия, что дъло происходило именно такъ, какъ 
мы тогда предполагали. 

Когда былъ распущенъ новый государственный советь, австрийские министры 
думали сначала, что можно обойтись безъ преобразований. Читатель помнить, что 
государственный советь составилъ два проэкта преобразований. Огромное боль
шинство государственныхъ советниковъ подписало проэктъ, сочиненный графомъ 
Кламомъ Мартиницемъ по согласию съ венгерскими магнатами. Сущность проэкта 
состояла въ томъ, чтобы возетановить порядокъ делъ, существовавишй въ Х У П 
столетии. Этотъ порядокъ отличался отъ нынешняго двумяглавными чертами. Во-пер
выхъ, каждая область имела свое отдельное управление, и связью между областями 
служила только личная воля государя. Во-вторыхъ, каждая область находилась 
подъ управлешемъ местной аристократии. Эта вторая черта отличия прежнихъ по-
рядковъ отъ нынешнихъ не была противна системе австрнйскихъ правителей, но 
было невозможно имъ согласиться на ослабление своей власти, требовавшееся для 
осуществления первой черты переиенъ, предлагаемыхъ проэктомъ этой партш. Они 
готовы были бы передать областныя дъла во власть местной аристократии лишь на 
томъ условии, чтобы эти местныя правительства были подчинены центральному 
правительству, сохраняющему ныяештя бюрократический формы. Партия Кламъ-
Мартиница хотела господствовать надъ бюрократией; австрийше правителя могли 
сделать ее своею союзницею лишь съ твмъ, чтобы она была исполнительницею 
распоряжений центральной бюрократии. Такое коренное разноречив желаний было 
гричиною, что австрШше правители решились оставить безъ внимашя проэктъ 
олыпинства государственнаго совета. Проэктъ меньшинства не годился для нихъ 
иотому, что носить некоторый отпечатокъ конституипонныхъ идей. Мы вовсе не 
го хотимъ сказать, что онъ предлагалъ ввести конституционное правление: меньшин-
угво государственнаго совета состояло изъ людей, чуждыхъ такой мысли; но они 
гелали некоторых! нововведений, ограничивавших! самостоятельность распоря-
;енШ министерства. Австрийше правители нашли, что ограничения власти ихъ— 

L I U I O вредное для всего австрилскаго порядка. Словомъ сказать, проэктъ мень-
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шинства и проэктъ большинства—оба казались неудобоисполнимыми для австрш-
скихъ правителей, и оба были отложены въ сторону. 

На этомъ и хотъли остановиться. Но публика толковала о возможности пре
образований, будто бы объщанныхъ после Виллафранкскаго мира. Австрийские 
правители поколебались въ своей прежней решимости; они поддались ишяяню об
щественнаго МНЕНИЯ и стали думать, что надобно сдълать каюя нибудь преобразо
вания. Совътъ министровъ началъ совещаться объ этомъ. Когда пошла речь о 
томъ, какими усовершенствованиями полезно было бы улучшить прежнюю систему, 
они не могли ни въ чемъ согласиться между собою. Время шло въ безплодишгь 
спорахъ; едва тотъ или другой министръ предлагалъ ту или другую мысль, всъ осталь
ные находили ее или вредною, или непрактичной. А между тъмъ толки въ публике 
становились все громче, да и дъла въ Италии требовали, по мнению австривскнхъ 
министровъ, скорейшаго успокоения внутреннихъ провинций. Тогда австрийские ми
нистры обратились къ проекту большинства государственнаго совета, чтобы пере
делать его. Но все-таки не могли они придти ни къ какому результату. Оказалась 
нужна посторонняя помощь. Въ составлевии проэкта большинства главное участие 
нтрииималъ графъ Кламъ-Мартиницъ. Чтобы переделать этотъ проэктъ сообразно 
положению австрШскихъ правителей, ближе всего было бы пригласить графа. Но, 
при всей своей благонамеренности, Кламъ-Мартиницъ обнаружить въ себе свойство, 
неудобное для австриискихъ министровъ: онъ хотълъ быть главою новаго кабинета. 
хогЬлъ устранить всехъ прежнихъ министровъ отъ должностей, заместивъ ихъ 
людьми по своему выбору. Пришлось искать другаго советника. Помощниками 
Кламъ-Мартиняца въ государственномъ совете были венгерше магнаты; между ними 
первую роль игралъ графъ Сеченъ. Министры обратились къ нему; онъ обнаружить 
сговорчивость: удовлетворился званиемъ министра безъ портиреля, т. е. члена со
вета министровъ, не имеющаго никакой особенной части управления въ своемъ за-
ведываши, и въ заменъ за то взялся переделать проэктъ большинства государ
ственнаго совета сообразно съ намерениями министровъ. 

Содержание диплома объясняется его происхожденнемъ. Проэктъ большинства 
государственнаго совета, поступивший въ руки Сечена, имълъ, какъ мы замечали, 
две главныя черты: во-первыхъ, онъ устроивать областное управление такъ, чтобы 
вся власть принадлежала феодальнымъ сословиямъ; во-вторыхъ, онъ ограничивать 
власть центральнаго управления, давая областнымъ правительствам! независимость 
отъ центральнаго почти во всей администрации. Графъ Сеченъ исправить проэктъ 
такъ, что центральная бюрократия сохраняетъ всю свою ишнешнюю власть; област-
ныя правительства действуютъ исключительно по ея распоряжениямъ. Но эта дея
тельность, состоящая въ исполнении воли центральнаго итравительства, передается 
въ каждой области лицамъ, которыхъ почтутъ достойными своими представителями 
местный феодальный сословил. Такое преобразование почтено было министрами г 
графомъ Сеченомъ за реформу, удовлетворительную для всехъ областей Австриисв г 
имлерш, кроме одной Венгрии. Будучи самъ венгерецъ, графъ Сеченъ разсудил 
что Венгрия не удовлетворилась бы этою сущности*» дела, если бы сутцность дъл 
не была облечена въ (формы, при'ятныя национальному чувству вентерцевъ. Вей 
герцамъ нравилось, что главный правитель королевства назывался у нихъ ветарнп 
особеннымъ именемъ палатина, а не просто наместникомъ или генералъ-губерн, 
торомъ. какъ въ другихъ австрнйскихъ земляхъ; имъ льстило, что австрШеки'й и 
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ператоръ имеетъ особенную коронацию, какъ король венгерский; наконецъ они жа
ловались, что немецкому языку дано въ ихъ земле первенство надъ венгерскимъ. 
Графъ Сеченъ объяснилъ остальнымъ министрамъ, что надобно уступить Венгрии 
въ этихъ случаяхъ. Такимъ образомъ въ диплом* была отделена Венгрия отъ 
осталъныхъ земель, и назначены ей особыя преимущества. Венгерский языкъ былъ 
признанъ офицнальнымъ для делъ внутренней венгерской администрации; обещано 
было, что императоръ австрийский будетъ иметь особенную коронащю, какъ король 
венгерский; геяервлъ-губернаторувенгерскому присвоенъ былъ прежний титулъ пала-
тина. Словомъ сказать, корпорации и сановники, установлявишеся вследствие диплома, 
получили имена, заииствованныя изъ прежняго венгерекаго устройства. Отъ этого 
наружность дела имела для Венгрия.другой ОТГБНОКЪ, чемъ для осталъныхъ про
винций, и въ соблюдение такого различия диплонъ говорилъ о Венгрии отдельно 
отъ остальной массы австринскихъ областей. Графъ Сеченъ, жертвуя отдельною 
областью благу австрияекаго правительства, не требовалъ для своей родины усту
покъ, не согласныхъ съ духомъ реформъ, дававшихся другимъ областямъ, а осталь
ные министры согласились съ нимъ, что имена сановниковъ и учреждений въ Венгрии 
должны быть более блестящими, чемъ въ другихъ областяхъ, при существенной 
одинаковости устройства Венгрии и осталъныхъ провинций. 

Еще более замечательна осмотрительность графа Сечена при назначении ми
нистра, который уитравлялъ бы Венгрнею. Мелочный хлопоты, поглощавшпя прежде 
значительную часть времени у министровъ вероисповедания, полиции и внутрен
нихъ делъ, слагались теперь съ чиновниковъ центральных! венскихъ департамен-
товъ на областныя управления. Прежде министры делали распоряжения и сами 
хлопотали о подробностях! исполнения даже маловажныхъ распоряжений; теперь 
было решено, что по маловажнымъ деламъ они только будутъ отдавать прика
зания и иметь надзоръ за ихъ исполнением!, а самое исполнение маловажных! 
распоряжений возлагается ва обязанность областныхъ уитраыеитнл. Черезъ это долж
ность министра значительно облегчалась, и найдена была возможность соединить 
въ рукахъ одного министра три отрасли управления, которыя прежде были раз
делены между тремя министрами. Это соединение трехъ министерств! въ одно было 
облегчено твмъ, что графъ Надашди, министръ внутреннихъ дёлъ, и графъ Тунъ, 
министръ исповеданий, навлекли на себя неудовольствие перваго министра, графа 
Рехберга, и принуждены были подать въ отставку. Остальные министры решились 
не замещать этихъ должностей, сделавшихся вакантными, и такимъ образомъ 
прежний министръ полиция, графъ Голуховский, принялъ подъ свое управление ми
нистерства вероисповедания и внутреннихъ делъ съ титуломъ государственнаго 
министра. Но Венгрии давалось положеше отдельное отъ осталъныхъ провинций, 
потому надобно было назначить отдельнаго сановника для заведывашя по венгер
ской провинция теми отраслями делъ, которыми сталъ заведовать по другимъ 
провинщямъ графъ Голуховсшй. Этому министру венгерскихъ делъ дано было 
старинное имя венгерекаго придворнаго канцлера. Графъ Рехбергъ предложилъ 
звание венгерекаго придворнаго канцлера графу Сечену, какъ венгерцу. Но графъ 
Рехбергъ не зналъ, до какой степени не любятъ венгерцы графа Сечена, который 
до 1848 г. былъ приверженцемъ Меттерниха и горячо боролся противъ нацио
нальной парии, а въ 184S г. держалъ сторону аветрийскаго правительства въ 
войне противъ мятежныхъ своихъ соотечественниковъ. Теперь онъ могь бы восполь-
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зоваться предположешемъ австрняшгхъ миниетровъ, что его имя произведеть хо
рошее впечатлите въ Вентрш; но онъ не захогълъ извлекать вьггодн для себя изъ 
ихъ ошибки и отказался отъ звания венгерекаго придворнаго канцлера; на это 
место рекомендовал! онъ человека, вполне разделяющего теперь его убеждения, 
барона Вая. 

Но несмотря на высокое благородство графа Сечена, составлявшаго диплонъ 
20 октября, несмотри на то, что дипломъ этотъ содержать въ себе крайни ус
тупки, катя только можетъ сделать австрийское правительство, опытъ новаго за
конодательства былъ холодно встреченъ народами. Такого результата следовало 
ожидать по изложеннымъ нами отношешямъ австрииицевъ къ населяющимъ Австрий
скую империю немцамъ, славянамъ, венграмъ и итальянцамъ. Мы еще яснее убе
димся въ его неизбежности, если ближе познакомимся съ характеромъ преобра
зований, провозглашенных! дипломом! 20 октября. 

Въ то время, какъ мы ппшемъ эту статью, постепенно обнародованы уставы 
для сеймовх четырехъ провинций: Штирия, Каринтш, Зальцбурга и Тироля. Уставъ 
для Штирия явился первымъ, потому имелъ особенную важность въ ходе окон
чательная установления мнешй о новомъ устройстве. Это заставляетъ насъ раз-
смотреть его съ некоторою подробностью. 

По второй стать* статута, „ландтагъ состоитъ изъ представителей духовен
ства, дворянъ и большихъ землевладельцевъ, городовъ, торговыхъ и промышлен
ныхъ падать и прочихъ общинъ". По четвертой статье, президентъ ландтага наз
начается императоромъ, а не выборомъ самихъ членовъ ландтага. По статьямъ 9, 
10, 11 и 12, духовенство посылаеть на ландтагъ 8 депутатовъ, дворянство 12, 
города 10 депутатовъ, торговая и промышленная палаты 2 депутатовъ, остальныя 
герцогства Штирии 12 депутатовъ. Такимъ образомъ изъ 42 членовъ ландтага, 
двумъ первымъ сословиям! принадлежитъ 18. Во всехъ важныхъ вопросахъ все 
эти 18 членовъ стали бы подавать голосъ какъ одинъ человекъ; чтобы игЬть на 
«твоей стороне большинство, имъ нужно было бы привлечь на свою сторону изъ 
осталъныхъ членовъ ландтага только 4 или даже только 3 человекъ, потому что 
президентомъ конечно всегда будетъ епископъ или аристократа, такъ что при 
равномъ разделении голосовъ его голосъ всегда далъ бы перевесь ихъ партии. По 
24 статьё, права ландтага состоять въ томъ, что онъ „по предметамъ, касаю
щимся благосостояния и нуждъ Штирш, можетъ выражать желания ИЛИ жалобы 
страны и представлять предложения и просьбы или непосредственно императору, 
или чрезъ наместника". Такимъ образомъ онъ имеетъ совещательный голосъ или, 
точнее говоря, право представлять свое мнъше на благоусмотрение центральнаго 
правительства, а решения правительства принимаются совершенно независимо отъ 
ландтага. По 27 статье, это отношеше установляется еще определителън*е: „ланд
тагъ выражаетъ мнения по всемъ предметамъ, въ которыхъ правительство об] -
тится къ нему за советомъ",—такимъ образомъ кругъ его деятельности и. г, 
точнее говоря, кругъ делъ, о которыхъ онъ можетъ представлять просьбы M I J -
ратору, определяется тЬмъ, о какихъ делахъ найдетъ нужнымъ министерство > <-
ветоваться съ нимъ. Кроме этихъ делъ, которыя каждый разъ указываются лай ,-
тагу волею министерства, онъ занимается совещаниями о постройкъ дорогъ и -
дастровыми делами. Наконецъ, онъ заведует! раскладкою податей и повииноп й 
по разнымъ округамъ и общинамъ. 
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Прибавимъ, что депутаты отъ городовъ избираются не пряно самими горо
жанами, а городскими начальствами; депутаты другихъ общинъ, то есть сельсвихъ 
общинъ, такъ же не поселянами, а начальствами общинъ. 

Слъдовавппе за этимъ уставомъ статуты Каринтш, Зальцбурга и Тироля были 
совершенно таковы же. Разница была только въ числе членовъ сейма, соответ
ственно раанице въ величине и населешя провинций. Но пропорция между предста
вителями феодальиыхъ сословии и другими депутатами постоянно была такова же, 
какъ и въ штириискомъ сейме: большинство было всегда обезпечено феодальнынъ 
сословиям!; такъ, напримеръ, тирольекому сейму положено было иметь всего 56 
членовъ, по 14 отъ каждаго изъ 4 сословия: духовенства, дворянства (котораго 
почти нетъ въ Тиролв), горожанъ и поселянъ. При такомъ распределения пред
ставителей, два феодальньня сословия должны иметь большинство, хотя бы ни одинъ 
изъ представителей горожанъ и поселянъ не присоединился къ нимъ, потому что 
на ихъ стороне былъ бы президентъ, голосъ котораго решаетъ при равномъ раз
делении голосовъ. 

Но областные сеймы занимаются только делами отдельных! областей; по дЬ-
ламъ всего государства данъ былъ имъ при центральномъ правительстве особен
ный общин органъ, подъ назвашемъ государственнаго совета. Читатель помнить изъ 
прежняго нашего обозрения, что члены государственнаго совета назначаются по 
выбору областныхъ сейновъ; каждый провинциальный сеймъ посылаетъ въ госу
дарственный советь соразмерное важности своей провинции число такихъ пове
ренных!. Областной сеймъ долженъ былъ выбирать не прямо самыхъ членовъ го
сударственнаго совета, а кандидатов! на это звание, въ тройномъ числе противъ 
количества членовъ, какое определено было брать въ государственный советь 
отъ провинции. Напримеръ, если бы въ государственный советь назначено 
было взять пять человекъ членовъ-изъ Тироля, то тирольсшй сеймъ долженъ 
выбирать 15 человекъ, кажущихся ему достойными такого назначений. Ав-
етрнйснюе министерство удержало за собою право окончательнаго выбора пятерыхъ 
членовъ государственнаго совета изъ этого представляемаго ему списка 15 кан-
дидатовъ. 

Такая мера соответствовала назначению государственнаго совета; въ самомъ 
дъле, ему предоставлено, было право „содействия" (Mitwirkung) по всемъ вну-
треннимъ дёламъ, превышавшимъ кругъ участия областныхъ сеймовъ: черезъ со
вещания государственнаго совета должны были проходить все вопросы о новыхъ 
налогах!, займахъ и законодательных! мерахъ. Официальными разъяснениями 
было указано, что степень влияния государственнаго совета на все эти дела въ 
точности определяется терминомъ „ содей ствия", которымъ обозначать диплом! 
участие этого учреждения въ государственномъ управлении. Разъяснено было, что 
„содЬйсгае" указывает! на всегдашнюю готовность министровъ принимать къ 
сведению мнеше государственнаго совета. Но тутъ же было прибавлено, что „со
действие" вовсе не означаешь „утверждения" ИЛИ „согласия". Министерство оставляло 
за собою право поступать во всякомъ деле сообразно своему усмотрению, не сте
сняясь мяешемъ государственнаго совета, если это мнете окажется не соответ-
ствующимъ правительственной надобности. Оно делало государственный советь 
действительно собрашемъ своихъ советников!, мнете которыхъ уважается, когда 
бываетъ хорошо, но не м*шаетъ надлежащему ходу дъла, когда бываетъ неудо-
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влетворительно. При такомъ условии государственный советь, получая возмох-
ность быть полезнымъ для министерства, не могъ служить препятств1емъ къ надле
жащему порядку управления Австрийскою импер1ею. Впрочемъ на его совещание 
должны были предлагаться необходимыя для государства м*ры только въ обык
новенныхъ случаяхъ; а въ чрезвычайных! случаяхъ, когда дъло не терпъло бы 
отлагательства, или когда, по своему характеру или по своему отношению къ пу
блике, оно было бы не удобно для совещаний въ иногочисленномъ собрании, мини
стерство оставляло за собою право делать все нужныя распоряжения помимо сове
щаний съ государственнымъ советомъ. 

Изъ всего этого мы видимъ, что австрийское правительство не отступало отъ 
оснований прежней системы, оставляло за собою всю прежнюю власть. Две вах-
нейпиия отрасли государственныхъ дълъ, — иностранная политика и военная 
часть,—были оставлены на прежнихъ основашяхъ. Новыми формами облекался 
ходъ делъ только по внутреннему гражданскому управленш, да и тутъ новыя 
формы оставались безъ всякой силы вредить продолжению администрации на преж
нихъ основашяхъ. Мы говорили выше, что дипломъ 20 октября былъ ошибкою 
со стороны австрийскаго правительства; но ошибку надобно видеть не въ харак
тер* установлений, вводимыхъ этимъ дипломомъ, — нетъ, ошибка заключалась 
лишь въ томъ, что австрийское правительство ожидало за него признательности 
отъ побъжденныхъ народовъ, думало, что делаетъ имъ уступку. Въ этомъ своемъ 
предположений оно ошиблось. 

Дипломъ 20 октября былъ истолвованъ, какъ признание австргёцевъ въ не
возможности продолжать систему, по которой управлялась Австрийская империя. 
Въ самой Вен* формально провозглашалось это. Ве* венский газеты каждый день 
твердятъ теперь, что австрийше правители объявили дипломомъ 20 октября не
состоятельность прежней системы. Вотъ для примера несколько строкъ изъ вен
ской газеты Die Presse,—он* взяты нами изъ нумера, вышедшего 31 октября, 
черезъ полторы недЬли поел* диплома: 

„Благодаря могущественному влиянию государственнаго человека, владычествовавпиаго 
надъ Гермаеиею съ 1815 года до весны 1848, союзный! севмъ забывалъ свою обязан
ность позаботиться о томъ, чтобы Австрия получила конститущю, и политическая жизнь 
Австрии замерла подъ ледяною рукою Меттерниха. Буря, пронесшаяся назадъ тому 12 леть 
по всей империи, пробудила и народы Австрш; но наставшая потомъ реакция уничто
жила все, приобретенное ими. и Австрия сделалась политическою степью, на которой не 
могъ явиться ни одинъ зеленый колосъ какого нибудь конститущоннаго учреждения. 
Надъ этою политикою пронзнесенъ приговоръ ныне, пронзнесенъ Т Е М И самыми людьми, 
которые въ течете цклаго поколения были ея ревностнейшими защитниками, и теперь 
наконецъ, какъ видно изъ циркуляра Рехберга, императорское правительство начинает, 
признавать за населешемъ конституци'онныя права". 

Съ того времени, венсюя газеты каждый день выракаюгь эту мысль все р*зче 
и резче. Конечно оне ошибаются, утверждая, будто бы графъ Рехбергъ и его то
варищи имели въ виду осуждеше прежней системы, когда составляли и объявляли 
дипломъ 20 октября. Но вотъ именно то и следуетъ назвать большою ошибкою, 
что они возбудили подобные толки документомъ, по своей сущности безвредныиъ. 
Они слишкомъ надеялись встретить въ подданныхъ тотъ же взглядъ, какимъ про-
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никнуты были сами. Къ сожалению, эта надежда на публику оказалась не со
ответствующею действительному характеру публики. Перспектива австрШскаго 
будущаго омрачена и уже произошло много прискорбпыхъ явления. 

Эти явлешя начали возникать съ самаго того дня, какъ появился дипломъ. 
Для примера приведемъ факты, которыми обнаружила холодность своихъ чувствъ 
самая столица Австрийской империи. Министерство ожидало, что Вена обнаружить 
признательность, и сообщило городскому начальству, чтобы оно облегчило своими 
распоряжешями вступление жителей Вены на прямейишй путь къ выражению ожи-
даемаго чувства. Городское начальство объявило жителямъ, что вечеромъ 21 октября 
назначено быть городу иллюминованнымъ, по случаю обнародования въ утреннихъ 
газетахъ того числа диплома съ сопровождающими документами. Жители не по
следовали распоряжению городскаго начальства. Иллюминованы были только обще
ственный здания и жилища официальных! лицъ, а частные домы оставались не 
освещены. Телеграфичеекия депеши говорили, что вечеромъ 21 октября обнаро
дование диплома было отпраздновано иллюминациями въ Праге, Линце, Граце, 
Триесте и т. д. Но повсюду иллюминация ограничивалась теми же зданиями, какъ 
въ Вене; ни одинъ городъ не имелъ надлежащей иллюминации. Несмотря на 
слухи, что повсюду дипломъ возбуждаетъ неблагоприятные отзывы, министры про
должали начатое преобразование и чрезъ несколько дней после диплома явился 
уставъ для сейма герцогства Штирия, а за нимъ, какъ мы говорили, стали пооче
редно являться подобные же уставы для Каринтш, Зальцбурга и Тироля. Чтение 
этихъ документовъ усилило неблагоприятное впечатление и даже представило юри
дические предлоги для формальнаго заявления недовольства. 

Читатель помнить, что представители отъ городовъ выбираются вь областные 
сеймы не горожанами, а городскими начальствами. Надобно знать, что когда 
реакция еще должна была несколько стесняться брожсшемъ умовь, она издала до
вольно иного законовъ, въ которыхъ были либеральный подробности; эти законы 
были отменены или оставлены безъ действия, когда новый порядокъ дълъ упро
чился и всякая опасность безпорядковъ показалась устраненною. Къ числу зако
новъ 1849 года, не отмененныхъ, но потерявшихь действительную силу, при
надлежалъ уставъ городскаго управления. Въ немногихъ городахъ начальства 
успели быть выбраны прежде чемъ законъ этотъ нотерялъ силу. Да и въ этихъ 
городахъ составь городскаго уприивленил былъ впоследствии преобразоваяъ назна-
чешемъ другихъ людей или оставлешемъ выбранныхъ въ 1849 г. начальниковъ 
на должностяхъ по истечении срока, когда надобно было бы по бездействующему 
закону произвести новые выборы. Въ другихъ городахъ законъ этотъ и съ самаго 
начала не быль пршиененъ къ делу, и управлений еще въ 1849 г. поручено ли-
цамъ по назначени'ю министровъ. Когда уставы для областныхъ сеймовъ некото-
рыхъ провинций были обнародованы, городшя начальства этихъ провинций за
явили начальству, что не могутъ выбирать депутатовъ на сеймы потому, что сами 
не имеютъ закопнаго существования, занимая свои должности въ противность за
кону 1849 года. Изъ другихъ провинции стали приходить въ Вену отъ город-
скихъ пачальствъ такия же заявления, что если по уставамъ сеймовъ этихъ про
винций будетъ возложена на городшя начальства обязанность выбирать депута
товъ, то они, нынешния городсиая начальства, не могутъ признать за собою права 
заняться этими выборами, (дълавъ одинъ шагъ ио несвойственному пути, мини-
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стерство нашлось теперь вынужденными сделать второй шагъ: протесты город-
снидхъ начальствъ стали такъ многочисленны, что оно уступило, и теперь объ
явлено, что возобновляется дМстае закона 1849 г. о городскомъ утгравлеши и 
будутъ произведены на его основанш выборы новыхъ городскихъ начальствъ. 

Обнаруживается фактъ, прискорбнъйпгий всъхъ прежнихъ: никоторый изъ 
провинций, еще не получившихъ новаго устройства, присылаютъ въ Вену увъре-
шя, что не могутъ принять уставовъ, подобныхъ обнародованнымъ для Штирия, 
Каринтни и т. д. Такие протесты присланы, между прочнмъ, изъ Праги и дру
гихъ чешскихъ и моравскихъ городовъ; то же самое объявили города верхняго и 
нижняго эрцгерцогствъ австргйскихъ, въ томъ числе Вена. Надобно над-вяться, 
что австрийские правители не уетуииятъ такимъ требованиям! и обнародуиотъ для 
осталъныхъ провинций уставы, подобные уже обнародованнымъ. Но если бы ми
нистерство и уступило, то уступки конечно не будутъ касаться существенныхъ 
основания, а изменять лишь некоторый подробности, могущп'я быть прилаженными 
такъ или иначе къ основнымъ принцнпамъ нынъшней системы. 

Самая неприятная часть Австрийской империя—Венгрия; она кажется намъ не 
только хуже Ввиты или Праги, а даже Венеции. Еелибъ Венгрия стала держать себя 
иначе, миновалось бы тяжелое положеше двлъ и въ Венеции. По упорству Венгрии, 
найдено было нужнымъ дать ей, какъ мы говорили, исключительное положение. Не то, 
чтобы принципы новаго устройства, объщаннаго венграмъ, существенно отлича
лись отъ реирормъ, которыми предоставляются перечисленныя нами права другимъ 
областямъ,—нъть, но нашля нужнымъ польстить самолюбию вентровъ уступками, 
которыя считали совершенно достаточными для вентровъ. Мы уже говорили, что 
венгерский намъстникъ будетъ называться стариннымъ именемъ палатина, что са-
новникъ, управляющий въ Ввив венгерскими делами, будетъ называться старин
нымъ именемъ венгерекаго придворнаго канцлера, и т. д.; кроив того, венгерскому 
областному сейму предоставленъ кругъ занятия, более обширный, чъмъ другимъ 
областнымъ сеймамъ. Мы знаемъ, что всв важный дъла должны решаться въ 
Ввив, какъ было до сихъ поръ, сь прибавлением! формальности суждения о нихъ 
въ государственномъ совете, если министры найдутъ удобнымъ, или и безъ этой 
формальности, если министрамъ покажется она неудобной. Венгрия не должна слу
жить исключением! изъ такого правила: и по ея внутреннему управлению всъ важ
ный дъла решаются въ Вънъ. Но изъ маловажных! дълъ предоставляется вен
герскому провинциальному сейму раземотриише многихъ такихъ, которыя не подле
жать ведению другихъ областныхъ сеймовъ; второстепенные законы для Венгрия 
будутъ обсуживаться венгерскимъ сеймомъ, мнъше котораго не обязательно для 
вънскаго министерства. 

Венгры разделяются на три или, собственно говоря, на двз партии. Половина 
населешя держится партия Копнута; другая половина нации, такъ называемая уме
ренная партия, попрежнему хочетъ, чтобы Венгрия составляла государство, совер 
шенно отдельное отъ Австрийской империя, съ которой была бы соединена тольк 
одинаковое™ династия, какъ Норвегия соединена со Пивещей. Это требование на 
зываетсл „требованиемъ возстановлешя старинной конституции съ изменениями 
сделанными въ ней въ 1848 г." Изменения, сделантныя въ 1848 г. состояли в 
томъ, что отстранена была всякая возможность вмешательства венскаго прави 
тельства въ венгерския дела: въ столице Венгрии, ПешгЬ, было учреждено отдъл 
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вое министерство, находившееся въ венскому лишь въ тъхъ отношенияхъ, въ ка
ких! находятся два правительства совершенно различныхъ государствъ,—напри
мъръ, английское къ французскому, или испанское къ португальскому. Къ этой 
умъренпой партш и къ радикальной или кошутовской партш принадлежать венгры, 
за исключешемъ нъскольквхъ дицъ, составляющихъ третью партш. Эти немногие 
люди—люди, бывите приверженцами Меттерниха и остававшиеся верными Австрш 
въ эпоху возстаннл. Они магнаты, но и между магнатами составляютъ лишь незна
чительную пропорцию. Эта такъ называемая старая консервативная или австрийская 
партия надеялась склонить умеренную партию къ принятию диплома 20 октября. 
Къ несчастпю для Австрийской империи, она ошиблась въ благонамеренномъ раз-
счете. Въ Венгрии дипломъ былъ принять холоднее, чемъ где нибудь. Въ дру
гихъ большихъ городахъ недовольство въ первые дни по его обнародований выра
зилось лишь отказомъ отъ приглашения къ иллюмияованп'ю домовъ; въ Пештв оно 
дошло до столкновения толпы съ австрийскими войсками. Вотъ отрнвокъ изъ кор
респонденции Times'a объ этой сцене (беремъ разсказъ Times'a собственно потому, 
что онъ умереннее разсказовъ, сообиценныхъ немецкими газетами, который самымъ 
непатрютическимъ образомъ выражали свое сочувствие къ венграмъ неииуяятными 
словами объ австр1йцахъ; должно сказать, что это относится и къ газетамъ, издаю
щимся въ самой вене). 

„Вотъ подробности о безпорядкахъ, произошедших! въ Пенить, вечеромъ 23 октября. 
Въ ионедельникъ, 22 октября, городской! советь пригласил! жителей венгерской сто
лицы иллюминовать дома въ выражение благодарности императору за возстановлеше 
конституции. Во вторникъ, утромъ (23 октября) до генерала Бенедека дошло, что въ 
случае устройства иллюминации—произойдут! безпорядкн; потону онъ приказать го
родскому начальству объявить домохозяевамъ, чтобы они не освещали домовъ. Вече
ромъ погода была чрезвычайно хороша н улицы были полны народа; но не было ни
какихъ признаковъ намерения произвести безпорядокъ въ городе до 8 часовъ вечера; 
въ это время толпа молодежи пошла по Вайценской улице (главной улице Пешта) съ 
свистомъ и крикомъ. Въ первомъ этаже дома, занимаемаго гостинницею „Венгерекаго 
короля", была выставка стереоскопныхъ картинъ и за транспарантом! въ одномъ изъ 
оконъ былъ ярмй светъ. Увидевъ это, молодежь начала кричать больше прежняго и 
бросать въ окно мелкими медными деньгами. Явились сильные патрули и прямо броси
лись на толпу. Въ то же время было другое столкновеше между войсками и народомъ 
на площади новаго рынка. Отряды пехоты и конницы бросились на него. Между про-
чимъ, солдаты входили въ кофейную Зрини и выгнали оттуда посетителей. Несколько 
человекъ было арестовано". 

Бенедекъ, венгръ по происхожденш, выказать тутъ мужественную откровен
ность намерешй и чувствъ. Вместе съ дипломомъ 20 октября былъ обнародован! 
рескриптъ, которымъ Бенедекъ изъ должности венгерекаго генералъ-губернатора 
перемещался на должность главнокомандующаго австрийскими войсками въ Вене
цианской области. Готовясь проститься съ правителемъ-соотечественникомъ, город
ское начальство Пешта явилось къ нему съ поднесетемъ граматы на звание пешт-
скаго гражданина, какъ некогда лондонская сити подносила Веллингтону титулъ 
лондонскаго гражданина. Это было после сцены 23 октября. „Погодите под
носить титулъ вашего согражданина до той поры, когда не будетъ безчестно на
зываться пештскимъ гражданиномъ", сказалъ Бенедекъ явившейся къ нему депу
тации. „Вы знаете Бенедика только на половину" продолжалъонъ: „въ следую
щий разъ я не посмотрю на то, сколько васъ надобно будетъ перебить". Давая 
обеицате охранять порядокъ съ непоколебимою твердостью, Бенедекъ разумелъ 
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или то, что еще остается въ Пешгв на несколько времени (онъ уъхалъ въ Венецию 
лишь въ половине ноября), или то, что въ случав надобности возвратится въ Вен
грию изъ Венеции. Но несмотря на такую сильную поддержку, дъло объ осуще
ствлении диплома 20 октября встръчаетъ затруднения. 

Мы видъли, что для другихъ провинций составь областныхъ сеймовъ и спо
собъ избрании депутатовъ определялся прямо решешемъ министерства. Сеченъ и 
его товарищи полагали, что подобное распоряжение относительно венгерекаго сейма 
произведете слишкомъ дурное впечатление въ Венгрии. Министры объявили, что 
должна собраться изъ венгерекпхъ магнатовъ предварительная конференщя для 
составления проэкта избирательная закона. Результаты такой уступки не замедлили 
обнаружиться. Первоначально Сеченъ и Вай хотели созвать на конференцш исклю
чительно своихъ политическихъ друзей. Но тотчасъ же обнаружилось, что такая 
конференция не имела бы нравственной силы надъ мнениемъ страны, которая от
вергла бы ея постановления. Оказалась необходимость пригласить на конференцию 
несколькихъ людей национальной партш. Но умеренные люди национальной партии 
решились явиться на конференцию лишь за темъ, чтобы объявить незаконность 
конференция, выразить мнение, что веяюя совещания о составе сейма и способе 
выборовъ незаконны, что выборы должны происходить но избирательному закону 
1848 года. Такая неожиданность принудила министровъ отлагать конференцию 
съ одного срока на другой, наконецъ отложить ее безерочно. Какъ распутается 
это затруднений, неизвестно. 

Точно такое же неудобство встретилось въ преобразовании венгерской адми
нистрации. По прежнему порядку, Венгрия делилась на комитаты, имевшие само
управление по своимъ деламъ. Эта комитатская администрация была отменена, и 
страна, населенная собственно венгершимъ племенемъ, разделена на 5 большихъ 
округовъ, управлявшихся австрийскими начальниками. Теперь вздумали возвра
титься въ некоторой степени къ формамъ прежняго наци'ональнаго управлений и 
явился списокъ венгерцевъ, назначенныхъ начальниками или „жупанами'' (ОЬег-
gespain) возстановляемыхъ комитатовъ. По обычаю, этихъ.лицъ не было предва
рительно спрошено, согласны ли они принять даваемое имъ назначений. Въ списокъ 
жушнновъ попало человекъ 12 или 15 умеренной" национальной партии. Что же 
вышло? Bet. они отказались отъ должностей. 

Будемъ надеяться, что искусство австрШскихъ правителей нандетъ средства 
къ устранению всехъ непри'ятныхъ последствий диплома 20 октября. Но до сихъ 
поръ онъ произвели, для нпхъ одни только неприятный следствия. 

Во всякомъ случае, если бы ошибка и была еще исправима, очень дурно то. 
что потеряно благоприятное время къ уемирени'ю внутреннихъ враговъ, получяю-
щихъ силу отъ успехов! внеишияго врага—итальянскаго единства. Несколько ме
сяцем, тому назадъ, какъ мы говорили, легко было С>ы решительными и быстры н 
действиями возетановить власть Франциска I I , удержать власть папы изъ областях .. 
остававшихся у него къ весне нынешняго года. Время это потеряно въ безпло -
ныхъ поиыткахъ приобрести виешнихъ союзников'!, п успокоить внутреннее не/ -
во.и.ство, а теперь справиться си. ИталиОю уже не такъ легко. 

Когда мы шиса.ш обозрение въ прошломъ месяце, Сицилия, Неаполь, занят я 
Ш'.имоптцамп паисипл области собирались вотировать свое присоединеше къ ко] -
ленстку Впктора-Эммапуэлл, радикалы были побеждены умеренными, Гарибинли и 
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готовился сдать сардинекимъ генераламъ продолжений войны съ Францискомъ I I и 
министерству Кавура управление южною Италхею. Положение дъ\лъ было уже такъ 
опредълительно, что можно было впередъ знать события, которыя произошли съ 
тъхъ поръ. 

Сардински'я войска приближались съ северо-запада, изъ бывшихъ папскихъ 
владений, черезъ Абруццы, къ театру войны. Гарибальди ожидалъ ихъ въ без
действии, чтобы передать имъ свои позиции. Приблизился король. Гарибальди по
ехалъ на встречу ему, обнялся съ Чальдини, находившимся въ авангарде коро
левской армии, но король при встрече только подалъ ему руку, не слезая съ ло
шади. Уже н прежде Гарибальди испыталъ много естественныхъ неприятныхъ для 
себя и для своихъ волонтеровъ последствий своего дела. Теперь онъ и волонтеры 
подверглись оскорблешямъ, которыхъ были достойны. Конечно, они передавали 
Виктору-Эммануэлю и Кавуру области, равнявшиеся своимъ населениемъ всему преж
нему королевству северной Италш; конечно, они делали Виктора-Эммануэля изъ 
слабаго, зависимая отъ покровительства соседей государя,—государемъ могуще-
ственнымъ. Но всетаки они представляли собою революцшнный элементъ, котораго 
не могло терпеть благоустроенное правительство; самыя претензш ихъ на имя 
освободителей южной Италии, на имя основателей итальянскаго единства были 
несносны, а предприимчивость ихъ, до сихъ поръ бывшая столь полезною для 
Виктора-Эммануэля и Кавура, казалась опасною для будущая; пока оставались 
волонтеры и Гарибальди, умеренная партия не могла ручаться, что они не увле-
кутъ Италию въ столкновения съ Франциею и Австрией), съ которыми не следуетъ 
теперь ссориться, по мнению умеренной парии. При такихъ отиошешяхъ и раз-
счетахъ, необходимо было принудить Гарибальди удалиться и уничтожить опас
ную силу волонтеровъ. Надобно сказать, что Кавуръ и его товарищи приняли 
все меры, нужпыя для достижения такой цели. Начать съ того, что еще задолго 
до вступления Виктора-Эммануэля въ Неаполь выборъ лицъ, назначенныхъ упра
влять Неаполемъ и Сицилтею, сделанъ былъ такой, чтобы Гарибальди и волон
теры ясно видели, что стали ненужны и неуместны при учреждешй правильная 
управлешя. Этой цели соответствовалъ и выборъ генераловъ, сопровождавшихъ 
Виктора-Эммануэля въ Неаполь. Вотъ небольшой отрывокъ изъ неаполитанской 
корреспонденции Tames'a, относящийся къ тому времени, когда Викторъ-Эммануэль 
направлялся къ Неаполю: 

„Вероятно, графъ Кавуръ и его товарищи были далеки отъ намерения оскорблять 
диктатора безъ всякой надобности; но я не могу равнодушно читать статью Diritto, 
игь которой перечисляются, одинъ за другимъ, новые чрезвычайные коммисспры и вхъ 
секретари и оказываются людьми по разнымт. причивамъ самыми враждебными Гари
бальди. Король въезжаеть въ Казерту, имел подле себя Фарини, какъ советника по 
граждансквмъ дЬламъ, и Фанти, какъ начальника своего штаба. А эти люди, Фарини и 
Фантп, те самые люди, которые остановили въ начале нынешняго года задуманный 
Гарибальди походъ въ папскую область и Неаполь изъ Романьи. Вальфре, едущий также 
съ королемъ, чтобы принять начальство надъ артиллериею, былъ первымъ секретаремъ 
при Ла-Марморе и разделялъ, даже утрировалъ, презр'Ьние и антипати'ю Ла-Марморы къ 
волонтерамъ; справедливо или весправедливо—Вальфре считпютъ причиною всехъ не
приятностей, которымъ подвергались волонтеры Гарибальди въ ломбардскомъ походе. 
Какъ ни велико самоотвержение Гарибальди, но каково будетъ для него, ради короля, 
подать руку этимъ сановннкамъ короля. Чувство прискорбия и унижения, которое про
будится немъ виидомъ этихъ людей, не будетъ смягчено изигЬстиями, которыя привезетъ 
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ему король,—известиями, что Фарини назначенъ королевскнмъ генеральнылъ коиинссароиъ 
въ Неаполе, а Монтецемоло—королевскнмъ генеральнынъ номмиссаромъ въ Палерю,— 
Монтецемоло, который былъ къ несчастию губернаторомъ Ниццы въ то время, когда 
готовилась уступка Ниццы, который былъ исполнителем! всехъ уловокъ, всехъ твй-
CTBifl, какия принуждено было делать правительство графа Кавура, жертвовавшее требо-
вани'ю Франщи не только двумя областями королевства, жертвовавшее также правитель
ственной честью, правами парламента и народа. Не успокоить Гарибальди и то, что 
генералъ-секретаремъ сицилийскаго правительства, помощником! Монтецемоло, назначенъ 
Кордова,—Кордова, котораго диктаторъ почелъ нужнымъ всего две недели тому назадъ 
изгнать изъ Неаполя и Сицилш. Еще хуже того, если справедлив! слухъ, что министромъ 
внутреннихъ делъ въ Сицилш назначается Ла-Фарина,—Ла-Фарина, который первый 
раддражилъ Гарибальди въ Сицилш,—Ла-Фарина, котораго диктаторъ всегда считать 
злейшимъ изъ своихъ личныхъ враговъ". 

Мы обращаем! внимаете не на то, что партия, доставившая Виктору-Эмману
элю власть надъ южною Италией), совершенно устранялась отъ управления делами 
въ южной Италии,—лоложимъ, что Кавуръ естественно долженъ былъ назначить 
правителями людей своей партии,—нетъ, мы говоримъ совершенно о друтомъ об
стоятельстве. Въ числе вернейшихъ своихъ приверженцевъ Кавуръ могъ найти 
множество лицъ, не имевшихъ личныхъ столкновений съ Гарибальди; почему же 
выбраны были именно те немногие, назначение которыхъ было личною обидою для 
него но црежнимъ личнымъ неприятностяиъ его съ ними? Разве, напримеръ, нетъ 
въ сардинской армш генераловъ, кроме Фантн? Зачемъ же именно Фанти, а ие 
другой какой-нибудь генералъ былъ посланъ сопровождать Виктора-Эммануэля? 
Выборъ произведенъ былъ съ явнымъ разсчетомъ оскорбить Гарибальди. Или 
некого было послать въ Неаполь, кроме Фарини, некого послать въ Палермо, кроме 
Ла-Фарины? 

Мы говорили, что когда шэнонтшя войска двинулись на войну съ Фраяцие-
комъ Н, Гарибальди прекратил! веяния наступательный действия, съ патриотиче-
скимъ разсчетомъ решившись оставить честь победы тйиъ людямъ, хотя и своимъ 
противникаиъ, которые будутъ управлять Неаполемъ, чтобы славою сардинской 
армия упрочилась власть Виктора-Эммануэля. Но когда пиэмонтская армия пришла 
подъ Капую, Гарибальди конечно долженъ былъ еказать, что его волонтеры 
но отказываются помогать глэмовтекимъ, хотятъ сражаться рядомъ съ ними. Вик
торъ-Эммануэль отвечалъ на это, что если Гарибальди хочетъ принимать участие 
въ военныхъ двйстъчяхъ, то пусть обратится за инструкциями къ делла-Роккъ, 
командующему шэмонтскимъ корпусомъ, действующимъ противъ Капуи. Это зна
чило, что Гарибальди отдается подъ команду одного изъ второстепенныхъ шэмонт-
скихъ генераловъ. 

Подъ команду къ нему Гарибальди не поступить, но въ случае нужды 
волонтеры помогали сардинцамъ. Наконецъ, капуанский гарнизонъ предложил* 
сдаться. Гарибальди, всегда дававший неаполитанцамъ самый почетный, по воет 
нымъ правиламъ, условия капитуляции, чтобы не унижать и не раздражать солдат 
пригодныхъ впослёдстъчи служить итальянскому делу, соглашался на ycuoBia, пре; 
ложенныя гарнизономъ Капуи. Но делла-Рокка не согласился, требуя ycioei 
менее почетныхъ для гарнизона, и возобновилъ бомбардировку крепости. Гарг 
бальди былъ вне себя отъ негодования, увидевъ это безполезное продолжен, 
побоища. 
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Какъ поступали Кавуръ и шэмонсвле генералы съ Гарибальди, точно такъ же 
поступали шэионтсше офицеры и солдаты съ волонтерами; следуя примеру началь-
никовъ, они третировали волонтеровъ съ пренебрежешемъ, какъ людей плохо 
знаюпшхъ формальную сторону службы. Читатель знаетъ, что лишь въ последнее 
время началъ проникать въ шэмонтскую армию боевой духъ, ставяппй способность 
храбро сражаться выше плацъ-парадной выправки; еще недавно господствовали въ 
ней педанты, влияние которыхъ на умы офицеровъ остается до сихъ поръ сильно. 
Въ прошедшемъ году, до присоединения Тосканы, герцогствъ и Романьи къ Пи-
эмонту, командуя армиею центральной Италии, Фапти откаэывалъ въ принятии лю-
дямъ, добровольно пришедшимъ за сотни верстъ поступить въ солдаты, когда эти 
люди были на четверть дюйма ниже мърки или были однимъ мъсяцемъ моложе 
определенная возраста. Люди этой категории еще многочисленны между сардин
скими командирами и офицерами. Можно вообразить себъ, какъ смотрели они на 
волонтеровъ, умъвшихъ только сражаться. 

Среди ряда неприятностей, Гарибальди и волонтеры имъли одинъ торжествен
ный день,—день раздачи медалей твмъ храбрымъ, которые уцълъли изъ 1062 
челов'вкъ, высадившихся съ Гарибальди въ Марсале, и взяли Палермо, принудивъ 
сдаться на капитуляцию двадцатитысячную армию. Медаль была выбита въ честь 
ихъ городскимъ правителъствомъ Палермо. Герцогиня Вердура съ депутапдею отъ 
города Палермо привезла ее въ Неаполь и сама навешивала на грудь каждому. 
По списку вызывали одного за другимъ,—но лишь на меньшую половину вызо-
вовъ являлись вызываемые, а чаще вслФдъ за именемъ вызываемая слышался от
вътъ товарищей: „убить". Изъ 1062 человекъ уцълъло только 457. Медали 
убитыхъ были отданы ихъ семействамъ, въ воспоминание о признательности сици-
лгйцевъ. Въ чнслв получившихъ медаль находилась одна дама,—г-жа Криспи, 
еупруга того Криспи, который былъ душою сицилийской радикальной партии. „Она 
достойна медали не меньше, чемъ кто нибудь изъ насъ, сказалъ Гарибальди: она 
была единственная женщина, сопровождавшая насъ въ марсалъской экспедиции". 

Торжество волонтеровъ марсальской экспедиция было последнею светлою сценою 
жизни Гарибальди и волонтеровъ въ последний недели. Скоро пришла минута 
уничтожения армия и удаления ея предводителя. 

7 ноября Викторъ-Эммануэль npiexaob въ Неаполь; Гарибальди съ своими 
продиктаторами, — неаполитанскимъ Паллавичино и сииылнискимъ Мордини,— 
явился на другой день передать ему власть, и король назначить своихъ намФстни-
ковъ въ Неаполь и Палермо. Мы не будемъ повторять здесь всехъ разнореча-
шихъ слуховъ объ обидахъ, которымъ подвергся Гарибальди въ эти дни. Довольно 
будетъ упонянуть о фактахъ, достоверность которыхъ уже разъяснена полемикой. 

Гарибальди съ Паллавичино и Мордини явился встретить короля на станции 
железной дороги. Король пригласилъ въ свой экипажъ Гарибальди и Паллави
чино, но не почелъ достойнымъ этой чести Мордини, котораго давно уже выста
вили злодвемъ за то, что онъ не вошелъ въ сношения съ Кавуромъ противъ Гари
бальди, какъ вошелъ Паллавичино; протомъ же Паллавичино—маркизъ, а Мор
дини—что-то въ роде адвоката или медика, или чего-то подобная, не больше. 
Несмотря на звание продяктатора, Мордини не имълъ денегъ, чтобы обзавестись 
экипажемъ. Во время приезда короля шелъ проливной дождь, а король прибыль 
въ Неаполь съ экстреннымъ поездомь гораздо прежде, чемъ его ждали, потому 
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около станцш не было народа, не было и ни одного извощика. Мордини отправился 
домой пешкомъ по грязи, подъ дождемъ. Когда Гарибальди сълъ въ экипажъ съ 
Викторомъ-Эммануэлемъ и увидълъ, что Мордини тутъ нетъ, а садится въ эки-
пажъ только Паллавичино, онъ вспыхнулъ: въ самомъ деле, пренебрежение къ 
Мордини было пренебрежениемъ къ нему самому, при известной дружбе его съ 
сищшйскимъ продиктаторомъ. Нечего было делать; догнали Мордини, воротили, 
посадили въ экипажъ рядомъ съ Паллавичино. 

Викторъ-Эммануэль предложилъ Гарибальди орденъ Аннунси'ады; Гарибальди 
сказалъ, что онъ носить орденъ не можетъ, но просилъ короля дать эту награду 
обоимъ продиктаторамъ. На другое утро, когда продиктаторы и министры собра
лись въ комнату Гарибальди, чтобы отправиться' къ Виктору-Эммануэлю и пере
дать ему власть, Паллавичино былъ украшенъ орденомъ Аннунсиады, а Мордини 
нетъ. Гарибальди опять не выдержалъ, разсердился, сталъ упрекать Паллавичино, 
зачъмъ онъ принялъ орденъ, который не данъ его товарищу, такому же продик-
татору, какъ онъ. Но чрезъ несколько минуть дъло разъяснилось: Паллавичино 
сообщилъ Гарибальди, что Мордини самъ прислалъ къ королю письмо, въ кото
ромъ отказывался отъ ордена. Гарибальди успокоился. Но черезъ НЕСКОЛЬКО часовъ 
узналъ, что прежнее разъяснеше было не СОВСЕМЪ ПОЛНО. Мордини было сообщено, 
что король не хотълъ бы давать ему ордена, но затрудняется, какъ отказать ему, 
когда этого требовалъ Гарибальди. Услышавъ это, Мордини написалъ письмо, кото
рое вывело Виктора-Эммануэля изъ затруднении. 

Все это мелочи, но они достаточно показываютъ, что Гарибальди и его по
мощники унижены отъ тъхъ самыхъ людей, въ пользу которыхъ работали. Если 
такое пренебрежете высказывали къ диктатору южной Италш даже въ вещахъ 
не важныхъ, то можно сообразить, какой отвътъ слышалъ онъ па свои требования 
въ важныхъ дълахъ. Давно уже онъ виделъ, что чъчгь скоръе ему убраться на 
Капреру, твмъ лучше. Онъ даже не хотълъ дожидаться приезда Виктора-Эмма
нуэля въ Неаполь, но его убедили не обнаруживать разрыва съ такою резкостью. 
Потомъ онъ хотълъ уехать тотчасъ же П О С Т Е аудп'енпи'и 8 числа, въ которой пере-
далъ власть Виктору-Эммануэлю; его опять успели удержать до слТ5дующаго утра, 
чтобы смягчить впечатление, какое долженъ былъ произвести его отъъздъ. Ему 
выражали готовность согласиться на В С Е его требовании, катя только могутъ быть 
исполнены, но оказалось, что не могуть согласиться ни на одно изъ нихъ. Конечно, 
не весь ходъ этихъ переговоров! извъстенъ теперь съ точностью. Раза два или 
три Гарибальди говорилъ съ Викторомъ-Эммануэлемъ наедине и не разсказывалъ 
потому никому, кромъ своихъ блнжайшпхъ друзей, о чемъ шла речь. Известно 
только въ общихъ чертахт., что Гарибальди соглашался остаться, если дозволять 
ему занимать положеше, пе зависимое отъ туринскаго министерства, враждебнаго 
ему. На это не согласились. Тогда онъ просилъ, по крайней м*ръ, чтобы сохранен 
была отдельная организация армш волонтеровъ,—не согласились и на это. Накс 
нецъ онъ проеплъ хотя того, чтобы признаны были офицерские чины за людьми 
произведенными имъ въ его арми'и,—не согласились и на это. Онъ уъхалъ 9 сен 
тября па разсвътБ, когда городъ еще сиилъ, чтобы не возбуждать своимъ отъег 
домъ демонстрант. Съ нимъ отправилось на Капреру человекъ семь техъ бли 
жайшихъ его друзей, которые не были удержаны своими обязанностями при аиюиш 
прекращавшей существование армии волонтеровъ. Тюрръ, Козенцъ, СирторШ г 



— 729 — 

могли уехать изъ Неаполя: они остались, чтобы защищать по возможности своихъ 
товарищей. Учреждена коммиссия для пересмотра офицерскихъ списковъ армш 
Гарибальди, чтобы уволить отъ службы „опасньтхъ" или „недостойныхъ'' людей, 
которые успели войти въ ряды волонтеровъ, но не должны безславить собою кор
пусъ офицеровъ регулярной итальянской армш. Оставлены будутъ чины лишь гвмъ 
изъ нихъ, которыхъ пиэмонтские генералы признаюгь застуживающими снисхожде-
Hie. Гарибальди успълъ добиться лишь того, что Сирторш, Козенцъ и Тюрръ допу
щены въ ппэмонскую коммяссш; которая будетъ судить офицеровъ бывшей армш 
Гарибальди. А между гвмъ арм!я эта быстро исчезаетъ: съ каждымъ днемъ 
расходятся изъ рядовъ ея сотни патр1отовъ. Желание Фанти въ томъ именно и со
стоитъ, чтобы поскоръе избавиться отъ этого безпорядочнаго собраны людей. Уже 
два раза удавалось ппэмонтскимъ генераламъ уничтожать войска волонтеровъ, соби
равшихся около Гарибальди: по заключении Виллафранкскаго мира, они успъли 
уничтожить корпусъ алып'йскихъ стрьмновь, съ которымъ действовать Гарибальди 
въ скверной Ломбардии. Черезъ полгода они, и главнымъ образомъ именно Фанти, 
успъли уничтожить второе такое войско* собранное Гарибальди въ центральной 
Италии; нъть никакого сомнения, что и въ нынешний разъ ихъ усилия увенчаются 
успъхомъ; в е р н е е сказать, они уже увенчались почти полнымъ успехомъ; черезъ 
полторы недели по отъезде .Гарибальди не осталось въ рядахъ армш волонтеровъ 
и третьей части людей, составлявшихъ ее; не замедлить разойтись и эта последняя 
треть. Мы хвалимъ ревность, съ какою спешилъ Кавуръ наказать Гарибальди и 
его товарищей за революционный духъ, двинувший ихъ противъ короля неаполи
танскаго. Кавуру нельзя было не воспользоваться плодами дъла, совершенная 
Гарибальди, но онъ не могъ, чтобы не наказать его всевозможными унижениями. 
Это хорошо; но Кавуръ увлекся избыткомъ усердия. Онъ держится своею диплома
тическою репутащею такъ твердо? что не боится ни Гарибальди, ни его друзей. 
Но, если безвредно остается для самого Кавура впечатлвше, произведенное на 
итальянскую публику удатениемъ Гарибальди, то вредно оно для итальянскаго 
дела. Кавуръ во многихъ поколебалъ этими оскорблениями преданность къ Вик
тору-Эммануэлю, внесъ сильнейшую причину раздора въ умы итальянскихъ 
патрштовъ. 

Но между тЬмъ единство Италия устраивается и упрочивается. Черезъ годъ 
или черезъ два можетъ быть уже не будетъ возможности раздробить государства, 
собравшийся теперь подъ власть Виктора-Эммануэля. Будемъ ждать, какъ пере-
живетъ оно опасности, которыми окружено его возникновение. Австрийцы потеряли 
время для начатил войны и теперь, повидимому, не думаютъ начинать ее раньше 
следующей весны. Посмотримъ, успеютъ ли итальянцы приготовиться къ войне до 
весны; но если не успеють, то виноваты будутъ уже сами. У нихъ есть время до 
той поры сформировать такую армию, противъ которой австрийцы не могли бы вести 
наступательной войны. 

Положеше делъ сомнительно не въ одной Австрии. Несколько разъ мы упо
минали о разныхъ пригзнакахъ умственная безпокойства во Франщи. Симптомы 
эти мелиси, потому что круплыхъ не можетъ быть въ нынешней Франция: она вся 
какъ будто отлита изъ чугуна, который сохраняетъ всю наружную крепость до 
той минуты, когда вдругъ распадается. Но само французское правительство оза
бочивается признаками движения, предсказывающими неприятности. Постоянно но-
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сятея слухи, что оно думаетъ преобразовать конституции въ либеральномъ отель . 
Э Т И слухи повторяются иногда съ опровержениями, иногда съ подтверждениями 
въ полуофициальных! французскихъ- газетахъ. Было бы неосновательно ожидать 
ихъ осуществления въ значительномъ размере, но въ незначительной степени они 
оправдываются известиями, что дается некоторый просторъ прешямъ законода-
тельнаго корпуса. Будемъ надеяться, что уступила окажется не портящею ны
нешняго порядка, но все-таки она свидетельствует! о какомъ-то внутреннемъ ко
лебании. 

Точно такое же стеснение прежнихъ твердыхъ началъ неблагопрнятнымъ рас-
положешемъ умовъ обнаруживается и во французской политике относительно Ита
лии. Во всемъ видно желание поддержать Франциска I I , но никакихъ решитель
ных! меръ не принимается противъ основывающагося итальянскаго государства. 
Все ограничивается пока только темъ, что сардинскому флоту не дозволено было 
участвовать въ осаде Гаэты; но это лишь оттятяваетъ н^пздлькяни неделями раз
вязку, нисколько не увеличивал шансовъ Франциска I I . Война идетъ къ своему 
концу по программе, развитие которой можно было предвидеть заранее. Сардинцы 
разрезали войска Франциска П на три части, — разорвавъ сообщения действую
щей армии съ гарнизонами Гаэты и Капуи. Капуя сдалась; черезъ несколько дней 
действующая армия оттеснена была въ папшя владения и тамъ положила opyxie; 
остается только Гаэта, осада которой не представляетъ ничего сомнительнаго въ 
своемъ ходе. Франция не делала до сихъ поръ ничего такого, что могло предотвра
тить иеходъ дъла, всеми давно предусматриваемый. Со стороны Франции тутъ не
достатокъ не въ доброй воле, а лишь въ возможности действовать безъ риска для 
внутренняя существующая порядка. 

Соображая все, приходишь къ одному заключению: трудно надеяться на такое 
счастье, чтобы следующая весна не принесла ст* собою западной Европе сотрясе
ний. Изъ вероятных! для западной Европы шансовъ наименее невыгодный для 
существующая порядка былъ бы тотъ, когда бы столкновения ограничились ка
кою нибудь войною между гЬми или другими державами, безъ внутреннихъ смутъ; 
но этоя шанса нельзя назвать вероятнъйпиимъ. Итальлншя события уже оказы
вают! заразительную свою силу въ Австрия и въ расположении умовъ французовъ. 

Къ числу важнейшихъ событии слъдуетъ отнести поражение такъ называемой 
демократической и торжество такъ называемой республиканской парии въ Соеди
ненныхъ Штатахъ, при выборе президента. Это фактъ, едва ли уступаюиций моею 
значительностью итальянскимъ собыпямъ двухъ последнихъ леть. Не то, чтобы 
отъ выбора Линкольна надобно было ожидать немедленныхъ переворотовъ,— 
теперь все видятъ, что восторжествовавшие противники невольничества еще не въ 
силахъ принять меръ къ освобождению негровъ въ южныхъ щтатахъ, а побежден
ные рабовладельцы не въ силахъ поднять южные штаты къ отторженш отъ союза. 
Но 6 ноября 1860 г., день, когда победа осталась на стороне партии, тгЬвше: 
своимъ кандидатомъ Линкольна, этотъ великий день—начало новрй_эпохи въ исто 
pin Соединенныхъ Штатовъ, день, съ которая начался поворотъ въ политическог 
развитии великаго северо-американскаго народа. До сихъ поръ, надъ еичпюлитн 
кою господствовали южные плантаторы, люди знатные и гордые своею знатностью 
Ихъ партия называется теперь демократическою, но въ сущности она была олигар 
хическою. Теперь землепашцы севера и запада, — землепашцы въ буквальном 
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смысл* ̂ лова, люди, воздълываюпце землю своими руками, — первые сознали въ 
себъ* силу обойтись безъ опеки южныхъ олитарховъ и управлять союзомъ. 6_ ноября 
1860 года они свергнули иго, лежавшее на нихъ въ течете многихъ дееятилепй, 
и какимъ бы колебанияиъ ни было подвержено въ будущемъ продолжение борьбы, 
они пойдутъ и^пойдутъ къ своей игвли, къ возсгановленш политики Соединенныхъ 
Штатовъ на высоту, которой не имела она со временъ Джефферсона; начнетъ 
воскресать бъдое население юга, не имеющее невольниковъ, и черезъ нисколько 
времени оно соединится съ северными штатами для уничтожения невольничества, 
черныхъ,—невольничества,, которое лежало гнетомъ на всей жизни всего съверо-
аиериканскаго народа, пятномъ на доброй славе его. А добрая слава съверо-аме-
риканскаго народа важна для всъхъ н&пди при быстро возрастаюицемъ значении 
Оизверо-Американскихъ Штатовъ въ жизни игклаго человечества. Теперь довольно 
будетъ этой общей характеристики события, которое известно намъ лишь по отры-
врчвынъ и враткимъ заметкамъ европейскихъ газетъ; разсказъ о немъ отложимъ 
до слЬдующаго мъсяпа, когда получимъ северо-американсюя газеты, описывающая 
ходъ дъла 6 ноября. 5 г 



П О Л И Т И К А . 

ДЕКАБРЬ 1860. 

Австргёсия дъма.—Программа Ш мерл и нга.—Развитее венгерскнхъ отношений.—Во прост, о на-
родностяхъ въ Вевтрш. — Италм. —Девретъ 24 ноября во Францш —Вопросъ о сохранении 

или расторженш союза въ Овверо-Амернкянсклхъ Штатахъ. 

Итальяншя дъла решительно отстранены на второй планъ событиями, про
исходящими или готовящимися въ Австрш. Обстоятельства австрийцевъ стано
вятся действительно серьёзны. Будемъ надеяться по прежнему, что австрийцы 
съумеютъ избавиться отъ затруднении, произведенныхъ либеральными ихъ попыт
ками. Но именно для того, чтобы можно было намъ вполне оценить всю ловкость, 
какую несомненно обпаружатъ австрийцы въ отстранении затруднений, намъ на
добно выставить теперь всю опасность ихъ обстоятельствъ. 

Статуты, изданные для четырехъ немецкихъ провинщй, были встречены, какъ 
мы уже говорили, самымъ неблагопри'ятнымъ образомъ. Чтобы понять всю распро
страненность неудовольствия, довольно будетъ привести одно свидетельство. Чита
телю известно, что „Аугсбургсисая Газета" служить полуофициальнымъ органохъ 
австрийская правительства. Кроме корреспондентовъ, пишущихъ по офищальному 
указанию, она имеетъ въ Австрии и другихъ корреспондентовъ, которые, не за
нимая официальная положения, заслуживаютъ чести сотрудничества въ „Аутсбург-
ской Газете" пылкимъ спокойстви"емъ своего австрШскаго патрютизма. Эти скром
ные патрюты до сихъ поръ доказывали въ „Аугсбургской Газете", что дъла вдуть 
хорошо: но теперь они увидели необходимость предостерегать австрШскихъ мини
стровъ. Мы сами не следимъ за развитнемъ либерализма въ заграничномъ органе 
австрийская правительства, но вотъ изъ венской корреспонденции Times'a отры-
нокъ, показывающий, до какой печальной необходимости предостерегать своихъ 
покровителей доведена „Аутсбургекая Газета". 

„Влно, 26 ноября. 

„Некоторые изъ вашихъ читателей могутъ думать, что я слишкомъ мрачно смотрю 
на положеше делъ вь Австрш; потому приведу здесь мнения другихъ публицаетовъ. 
„Аугсбургская Газета", находящаяся, какъ известно, въ самыхъ дружески1ъ отноше
ниях! къ австрийскому правительству, напечатала письма изъ Тироля отъ 17 и 18 ноября, 
и вотъ каково содержаний этихъ пнеемъ: 

„Трудно выразить все ваше недовольство. Малы были наши ожидания, но дано наигь 
„гораздо меньше, чемъ ждали мы. Тпроль—страна всегда бывшая верною династии— 
„получилъ въ награду за свою верность и самоотвержеше статутъ, который не лучше 
„статута 1816 года. Мы решительно не въ состояв1"н понять, какъ могъ кабинеп 
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„издать такой законъ въ минуту, когда собирается столько тутъ надъ головою Австрии. 
„Тирольсше поселяно и горожапе,—одни поселяне и горожане,—много вековъ придаюгъ 
„всю особенность тирольской история; кто вздумалъ бы отрицать это, доказалъ бы лишь 
„собственное незнание. А новый статутъ ставить малозначительную (bedeutungsios) 
„аристокраиго и духовенство на одну доску съ третьимъ и четвертымъ сословиями. Каж-
„дос сословие имеетъ одинаковое число представителей, и чтобы Европа могла соста-
„вить ce6t верное понят о важности тирольскихъ дворянъ, правительство определило, 
„что право быть избираемыми принадлежитъ дворянамъ, платящииъ 25 флориновъ по
земельна™ налога. Бъ Штирпи, напротивъ, изъ поселянъ могутъ быть избираемы только 
„платяные не меньше 30 флориновъ поземельная налога. Впечатлений, произведенное 
„статутомъ, следуетъ назвать не просто неблагоприятнымъ, а даже тяжелымъ". 

„Еще до обнародования статутовъ Штприи, Карин™, Зальцбурга и Тироля я гово
рилъ вамъ, что жители гериансиихъ провинщТи будутъ сильно протестовать противъ 
возстановлешя соатовныхъ сеймовъ, составляющихъ политические анахронизмъ. Такъ 
думаетъ и говорить Ost-Deutshe Post; нить извлечете изъ статьи, помещенной въ 
ней 25 ноября. 

„Правительство такъ мало сделало для богатыхъ и влиятельныхъ дворянъ Тироля и 
„Штирш * ) , что аристократия другихъ провинщй начинаетъ тревожиться. Большинство 
„государственнаго совета уведомляло нацнио, что когда аристократ будетъ управлять 
„делами провинций и округовъ, ея желания будутъ исполнены; теперь оказывается, что 
„большинство государствевнаго совета было слишкомъ скромно, потому что для ари-
„стократш сделано больше, твмъ она просила. Австрийское дворянство хочетъ быть 
„всемогущимъ въ государстве. Если оно достигнетъ своей цели, что изъ того выйдетъ? 
„Враждебное чувство возникнете между сословиями. Нащя хочетъ иметь серьёзныхъ, не-
„поддельльпъ .представителей". 

„Въ прибавление къ этому я замечу, что ультра-реакционная партия вполне господ-
ствуетъ, такъ что считаетъ слишкомъ либеральными даже графа Рехберга и графа 
Сечена. Предводители этой партии — австри'йско-нЬмецки'е прелаты, духовники некоторыхъ 
влиятельныхъ лицъ и несколько старыхъ господъ и госпожъ. Взгляды людей, управляю
щих! делами, такъ узки, что они не видятъ опасности своего положешя, которая оче
видна для всехъ неоффицпональныхъ зрителей". 

Читатель знаетъ, что Тироль всегда былъ провинцией) самою спокойною и 
самою верною изъ всехъ австр1йскихъ областей. Можно предположить, какъ не 
понравилось другимъ провинциямъ устройство, дававшееся имъ отъ графа Рех
берга, когда „Аугсбургская Газета" увидела надобность изображать ему въ та
кихъ краскахъ впечатлеше, произведенное его реформами на Тироль. 

Действительно, никто теперь не хвалить систему, которою думалъ ограничить 
реформы графъ Рехбергъ, и все порицаютъ его. Но безпристрастньтй читатель не 
станетъ думать, будто бы Рехберга винятъ за все справедливо. Мы въ прошлый 
разъ старались доказать, что австрийше министры делали все возможное для 
нихъ, и если не делали до сихъ поръ уступокъ, более значптельныхъ, то лишь 
по невозможности. Притомъ же, если графъ Рехбергъ—дурной министръ, то по
чему не заменили до сихъ поръ его другимъ министромъ? Тутъ представляются 
лишь два ответа: или вовсе нетъ лиодей, которые стали бы на его меств действо
вать иначе, или никто изъ такихъ людей не могь занять его место. Въ томъ и 
въ другомъ случае очевидно, что графъ Рехбергъ былъ до сихъ поръ наилучшимъ 
возможнымъ министромъ. Спрашиваемъ теперь, можно ли порицать того, который 
наилучшимъ образомъ исполняетъ свое назначение? Надобно заметить еще одно 

*) Читатель знаетъ, что въ Тиролт. вовсе irbri. дворянства; въ Штирш его танже очень 
чало. 
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обстоятельство, самымъ поразительнымъ образомъ доказывающее всю пустоту пори
цателей. Читатель помнить, какъ Европа хвалила намерения и принципы Гюб
нера, назначенная министромъ но заключении Виллафранкскаго жира, какъ печа
лилась объ отставке, скоро данной ему. Теперь носились слухи, что по неудовле
творительности нынешнихъ министровъ будетъ снова призванъ въ кабинетъ Гюб-
неръ, который поведетъ дъла либеральныиъ способомъ. Изъ сотни людей, пори-
цающихъ графа Рехберга, 99 были бы въ восторг* отъ назначения министромъ 
барона Гюбнера. Но вотъ небольшой отрывокъ изъ венской корреспонденцш Times'a. 

„Влна, 3 декабря. 

„Ныне я имелъ случай говорить съ человекомъ, которому должны быть юрошо 
известны мненья и намерения графа Регберга; онъ прямо сказалъ мне, что пока Рех
бергъ останется во главе правительства, не будеть сделано никакихъ действительиьиъ 
уступокъ австрийско-немеиикимъ провинщямъ. — Мннистръ-презндентъ (сказалъ онъ мне) 
человекъ съ очень узкимъ взглядомъ, и если дъла пойдутъ, какъ шли до сигь поръ, 
то скоро ему будетъ невозможно остаться министромъ. — Баронъ Гюбнеръ, имевши! въ 
эти дни раза два аудиенцию у императора, человекъ способный; но онъ непоиуляренъ 
въ австрийской публике, потому что принадлежитъ къ парти'и заключившей конкордатъ"-

Просимъ читателя не обращать никакого внимания на первыя строки этого 
отрывка, содержащий явную клевету на графа Рехберга: дипломъ 20 октября и 
следовавшие за нннъ акты слишкомъ ясно показываютъ неосновательность отзыва, 
сделанная корреспондентомъ Times'a. Уступки уже были сделаны, и мы дивимся 
легкомыслию, говорящему после тоя , что графъ Рехбергъ не расположенъ къ 
уступкамъ. Но мы привели письмо изъ Times'a не для первой, а только для вто
рой половины е я , для ознакомления читателя съ убеждениями барона Гюбнера. 
Положимъ, что Гюбнеръ не популяренъ теперь,—это еще ничея не доказываеть: 
годъ тому назадъ, когда онъ получилъ отставку, онъ былъ популяренъ. Скажите 
же, какоя уважения заслуживаетъ австри'йская публика, столь быстро меняющая 
свой взглядъ на одного и того же человека? Мы полагаемъ, что мнете такой 
публики не заслуживаетъ ни малейшая внимания; мы заключаем! изъ этоя, что 
если теперь и графъ Рехбергъ и баронъ Гюбнеръ не популярны, то изъ этого еще 
не следуетъ, будто бы Рехбергъ дурно управляетъ делами и Гюбнеръ сталъ бы 
дурно управлять ими. Но если непопулярность министра въ австрийской публике 
не служить для насъ доказательствомъ его дурнаго управления, то и популярность 
другаго человека, назначаемаго австтлйекимъ мявистромъ, не должна для насъ 
служить доказательствомъ, что онъ будетъ управлять делами хуже министра, не
справедливо не пользующагося столь же выгодною репутащею въ публике. Мы 
это яворимъ, въ виде предисловия, къ тому, что назначенъ теперь министромъ 
Шмерлинтъ, о которомъ до его назначения отзывались съ большою похвалою. На
добно разсказать, исакъ произошло это назначений 

Графъ Рехбергъ, млнистръ-президентъ, конечно имеетъ изъ кабинете господ 
ствующии голосъ. Но, вполне заслуживая такой власти своими талантами и убеж
дениями, онъ не имеетъ спещальныхъ сведений по государственному управлению и 
собственно только показываетъ своимъ сотоварищамъ путь, по которому они должны 
идти, а управлетемъ заведываютъ уже они, сообразно его общимъ указатяиъ. 
Читатель знаетъ, что по диплому 20 октября все дъла внутренняя управления, 
разделявшиягя прежде на несколько министерствъ, соединены въ одно мииистерство 
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глава котораго называется государственнымъ мянястромъ. Это важнъйтяее место 
было предоставлено графу Голдовскому, которыя прежде былъ непопуляренъ и 
сделался еще непопулярнее по обнародовании четырехъ провянндальныхъ стату
тов!, напрасно ставившихся публикою въ личное порицание ему. Какъ бы то ни 
было, но обнаружилась надобность подкрепить кабинетъ более популярным! име
немъ; стали носиться слухи, что графъ Рехбергъ приглашает! въ министерство 
Шмерлинга. Следуюпгий отрывокъ изъ венской газеты Die Presse покажетъ чи
тателю, какъ легкомысленно компрометировала Шмерлинга австрийская публика 
евоими пустыми толками. 

„Опять носится слугъ, что г. фонъ-Шмерлингъ будетъ членоиъ кабинета. Подобный 
слу1ъ разносился много разъ въ последние месяцы; но теперь мы имеемъ положитель
ное известие, что министръ-нрезндентъ действительно встуиивлъ въ переговоры съ г. 
Шмерлингомъ. Имя Шмерлинга популярно въ умеренно-либеральной немецкой партш, 
но его не любятъ ультра-консерваторы. Политические принципы назначаемаго министра 
мало (известны намъ, потому что онъ только разъ говорилъ публично въ последний 
восемь леть. Летомъ 1849 года, Шмерлингъ, бывший прежде однимъ изъ министровъ 
Германской франкфуртской империи, сделался членомъ конститушоннаго (австри'йсиаго) 
министерства, главою котораго былъ княаь Шварценбергъ, а черезъ два года онъ вы
шелъ изъ кабинета. Уже одно имя Шмерлинга составляетъ программу, но программу 
несовместную съ системою графа Рехберга. При -нынешнем! положенш венгерскихъ 
делъ очевидно, что надобно или прибегнуть къ насильственнымъ мерамъ, или при
знать избирательный законъ 1848 года. Венгерский сеймъ можетъ иметь допгври'е къ 
министерству, не предрасположенному въ пользу феодальной партии, можетъ дойти до 
соглашения съ такимъ министерствомъ. Все это должно быть хорошо известно г. фонъ-
Шмерлвнгу; потому онъ едва ли согласится вступить въ кабинетъ графа Редберга 
иначе, какъ съ темъ, чтобы графъ Рехбергъ совершенно ИЗИБНИЛЪ систему и усилилъ 
ненецкий элемент! въ кабинете. Если г. фонъ-Шмерлини! войдетъ въ министерство 
безъ этихъ условий, онъ скоро испьитаетъ судьбу своихъ предшественнике вь". 

Мы покажемъ, что Шмерлингъ не изменить долгу, лежащему на австрияекомъ 
правителе, и не явится тъмъ легкомысленным! либераломъ, какого ожидали уви
деть въ немъ люди, не понимающие потребностей положения, въ которому призванъ 
онъ. Впрочемъ уже самое его назначение служить достаточнымъ ручательствомъ за 
то, что намерения новаго министра согласны съ австрияекямъ благомъ. Мы не должны 
колебаться въ этой уверенности даже и разскаэами о подробностяхъ, въ которыхъ 
произошло его назначение. Дъло происходило, по словамъ корреспондента Times'a, 
следующимъ образомъ. 

„Фонъ-Шмерлингъ назначенъ государственнымъ министромъ, и достоверно, что его 
программа принята императоромъ. При разговоре съ его величествомъ въ четверит. 
(6 декабря) онъ выразилъ свои мнения съ большою прямотою, и они были выслушаны 
терпеливо и внимательно, хотя некоторый изъ нихъ едва ли могли быть приятны го
сударю. Францъ-1осифъ редко имелъ случай узнать въ истинномъ виде общественное 
мнение. Ожидаютъ, что Шмерлингъ обнародует! свою политическую программу тотчасъ 
же по принятии делъ своего министерства, й друзья его говорятъ мне, что программа 
эта—либеральная. Лицо, хорошо знакомое съ происходящим! въ офвщальньиъ кру-
гахъ, сообщает! мне следующий сведения о нынгЬшнемъ иинистерскомъ кризисе. Двей 
десять тому назадъ происходило заседание кабинета, при которомъ присутстиовалъ 
императоръ. Графъ Голуховски'й говорилъ о необходимости немедленно обнародовать 
статуты для всехъ немецкихъ провинций. Фонъ-Лассеръ, одинъ изъ новыхъ министровъ 
безъ портфеля, замьтилъ, что четыре обнародованные статута произвели дурное впе
чатление на публику. Начался споръ; графъ Голуховский разгорячился и наконецъ 
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вскричалъ: „Если вы хотите нонституцш, то почему не скажете этого прямо?" Къ ве
ликому удпвлени'ю графа Рехберга и некоторыхъ его товарищей, фонъ-Лассеръ отв*-
чалъ, что, по его мнени'ю, надобно дать какую нибудь констптуци'ю славлнско-немеицшмъ 
провинфямъ. Пока шелъ споръ, императоръ не говорилъ ни слова, но но окончания 
спора онъ приказалъ графу Рехбергу немедленно послать за Шмерлингомъ". 

Конечно, Шмерлингу ирнноситъ большую честь прямота, съ которою онъ вы-
разилъ свой взглядъ на положение делъ. Но исходъ дела удостоверяешь насъ, что 
въ его правдивой р4чи не заключалось никакихъ неудобоисполяимыхъ проэктовъ. 
Мы не имеемъ надобности отвергать известие, что въ заседании, ходомъ котораго 
утвердился императоръ австрийский въ намерении заменить Голуховскаго Шмер-
лингомъ, Лассеръ говорилъ о конституция; но должно думать, что Лассеръ самъ не 
цридаетъ этому слову несовместная съ нынешнимъ порядкомъ значешя, если всту-
цилъ въ министерство графа Рехберга, который, какъ мы знаемъ, не едълаеть въ 
управлении перемънъ, вредныхъ для нынешней системы. Конечно, какъ человекъ 
благоразумный, не мечтающий о вещахъ, не согласныхъ со всею обстановкою поло
жения, Лассеръ удовлетворится формальными изменениями, не нарушающими су
щественная характера учреждений, вводимыхъ по диплому 20 октября. Если дей
ствительно откроется надобность въ дальнейшихъ уступкахъ, о которыхъ говорилъ 
Лассеръ, называвший совокупность ихъ конституцией), то эти уступки могутъ со
стоять въ замененн'и имени государственнаго совета именемъ законодательная кор
пуса или австри'йекаго имперская сейма, въ некоторыхъ переменахъ способа на
значения членовъ этого собрания,—нишримеръ, областнымъ сеймамъ можегь быть 
предоставлено право прямо выбирать членовъ этого общая собрания, вместо того, 
что теперь областные сеймы выбираиотъ только кандидатовъ, изъ которыхъ выби-
раетъ действительныхъ членовъ уже министерство. Такихъ исправлений въ дипломе 
20 октября графъ Рехбергъ можетъ сделать много, не портя основная характера 
нынешней системы. Но мы напрасно говоримъ такъ длинно о мысляхъ Лассера и 
о средствахъ исполнить нхъ безъ вреда для австрпЙцевъ. Лассеръ не заннмаеть 
важнаго места въ кабинете, п если надобно ждать переменъ, то не отъ его влия
ния, а разв!» отъ влияния Шмерлинга. Посмотримъ же, должна ли нынешняя 
Австрией опасаться новаго министра. Однажды онъ уже былъ министромъ п дер-
жа.тъ себя тогда способомъ, успокоивающимъ насъ за его нынешнпя намерения. 

Шмерлингъ вышелъ изъ министерства въ начале 1851 года, когда убедился, 
что решено отменить судъ присяжныхъ, введенный! въ 1848 году. Это обстоя
тельство можетъ быть перетолковываемо во вредъему, и действительно въ инриведен-
ныхъ нами выишекахъ изъ апстршекихъ газетъ читатель замечалъ, что на немъ 
основано мнеше о либерализме новая министра. Но тутъ существуютъ два смят-
чаюищя обстоятельства. Во-первыхъ, Шмерлингъ, будучи министромъ юстиции, 
составили, много у:кни;онении о судоустройстве и судопроизводстве сообразно — • 
щестнопавшему тогда суду присяжныхъ. Натурально, ему неприятно было дум» 
что, при уничтожгнш суда присяжныхъ, ему же самому придется отменять сое 
пленные имъ законы. Притомъ, австрийше судьи и адвокаты оыли сильно paq 
ложены къ пользу суда присяжныхъ; смущаться неудовольствпемъ толпы — д1 • 
непохиа.ньное въ ancTpiiici.wb министре; но нетъ ничего особенно предосудите.' 
наго, ст. aitcrpiiicKoii точки зрения, уважать ипеше подпедомственпыхъ сановн 
коиъ: Шмерлингъ вышелъ въ отставку, чтобы заслужить похвалу оп. тогдашн- > 
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судебная сословия. Если разсуждать безъ всякой снисходительности, конечно слъ
дуетъ назвать это слабостью, но читатель согласится, что такая слабоеть еще не 
даетъ права ечитать Шмерлинга за человека вредная для австрийской системы. 
Весь образъ его дМетвгй, пока онъ оставался министромъ, показываетъ, что онъ 
умълъ понимать надобности своего положения. Онъ вступилъ въ должность въ по
ловин* 1849 я д а , передъ окончашемъ венгерская мятежа. Во время е я упра
вления министерствомъ юстиция, Гайнау произвелъ ТЕ наказания, которыя даже и 
мы, при всемъ понимании тогдашней нужды въ примерной строгости, должны на
звать чрезмерно строгими: при министерств* Шмерлинга были наказаны смертью 
генералы, сдавшиеся вм*ст* съ Гёргеемъ, былъ казненъ ЛюдвигъБаиани. Конечно, 
казни эти производились не собственно Шмерлингомъ, а командирами австрийской 
армии; конечно, производились онъ не судилищами, зависевшими отъ Шмерлинга, 
а военными судами. Но еслибы Шмерлингъ не считалъ эти меры, при всей ихъ 
суровости, неизбежными, то не остался бы министромъ осенью я зимою 1849 г., 
когда совершались эти наказания. Можно еще было бы сомневаться въ чувствахъ, 
съ которыми смотрели на нихъ друпе его товарищи, напримеръ Шварценберъ или 
Бахъ,—они были не министрами юстиции, не до нихъ прлмейшииъ образомъ от
носились вти дъла; если они оставались на своихъ местахъ, это еще не значило, 
что они прямо одобряютъ Гайнау; но Шмерлингъ былъ министромъ юстиции; его 
спещальнымъ, его личнымъ дъломъ — было наблюдете за способомъ и мерою на
казания мятежнивовъ; если онъ не выходилъ въ отставку, то о немъ уже нельзя 
сомневаться, думалъ ли онъ, что Гайнау поступаешь вообще хорошо. Имъя въ 
политической биография Шмерлинга такой эпизодъ, какъ отправление должности 
министра юстиции съ осени 1849 до начала 1851 года, мы должны заключить, 
что у него всегда достанетъ характера для проведения меръ, требуемыхъ надоб
ностью сохранить въ государств* порядокъ и поддержать ту систему, въ устано
влении которой онъ участвовалъ: читатель знаетъ, что коренныя черты устройства, 
которымъ пользовалась доныне Австрийская империя, были выработаны ииенно въ 
те годы, когда П1мерлингъ находился министромъ. 

Правда, въ следующие годы, когда онъ уже не состоялъ министромъ, система, 
введенная при немъ, развилась полн*е и н*которыхъ подробностей ея дальнейшая 
развития онъ не одобрялъ. Но, кром* вопроса о суд* присяжныхъ, его разногласие 
съ его преемниками и бывшими товарищами относилось только къ чертамъ второ-
степенныиъ, а не къ самому духу законодательства и управления. Пряи*ромъ тому 
пусть послужить вопросъ о провинщальныхъ сейиахъ, который и былъ прямою 
причиною возвращения Шмерлинга въ кабинетъ. Статуты областныхъ сеймовъ, на
писанные Голуховскимъ, должны быть исправлены теперь Шмерлингомъ. Но десять 
леть тому назадъ, когда Шмерлингъ былъ министромъ, также были обнародованы 
статуты для областныхъ сеймовъ. Посмотримъ же, ч*мъ отличались отъ статутовъ 
^олуховская эти уставы, въ составлении которыхъ участвовалъ Шмерлингъ. 

По статутамъ, изданнымъ въ последние м*сяцы для Штирии, Каринтни, Затъц-
:урга и Тироля, составь сейма устроенъ такъ, что жители провинции делятся на 
етыре сословия, изъ которыхъ каждое посылаетъ на сеймъ своихъ особенныхъ 

тредставителей. По статутамъ, изданнымъ въ 1850 т., при участии Шмерлинга, 
уия нижняго и верхняя эрцъ-герцогствъ австрийскихъ, для Зальцбурга, Моравия, 
ивстрШекой Силезии, Тироля, Богемии и Галиции, депутаты посылались отъ трехъ 
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сословия, а не отъ четырехъ, какъ теперь. Дворянство и духовенство были соеди
нены тогда въ одинъ классъ, подъ именемъ „лицъ, имъющихъ больший имущества"; 
сословию горожанъ нынешнихъ статутовъ соответствовать „ классъ людей средняго 
состояшя", а сельскимъ общянамъ нынешнихъ статутовъ соответствовалъ разрядъ 
„людей, владеющихъ малыми имуществамя". Но при этой разнице трехчленяаго 
и четьгрехчленнаго делешя основной характеръ состава техъ и другихъ сеймовъ 
одинаковъ: сеймы эти — сословные сеймы. Но статутамъ Голуховскаго, число де
путатовъ, посылаемыхъ разными сословиями, определено такъ, что два вышли 
сословий должны иметь въ сейме большинство. Та же самая цель достигалась въ 
статутахъ 1850 года разсчетливымъ распределеннемъ числа депутатовъ между 
разрядами и округами, одушевленными сочувствиемъ къ министерству пли недо
вольными его системою. Такъ, напримеръ, въ Богемия чехи требуютъ реформъ, а 
немецкое населений, враждующее къ нимъ, было въ 1850 году на стороне мини
стерства; потому изъ 220 членовъ богемскаго сейма лиипь немногие должны были 
избираться отъ чешскихъ оисруговъ и корпораций, и огромное большинство избира
лось теми коллегиями перваго и втораго разряда,- которыя составлены были изъ 
немцевъ, хотя чехи составляютъ дв* трети всего населения Богемия. 

Мы видимъ, что составь провинцнальныхъ сеймовъ былъ по статутамъ 1850 
и'ода существенно одинаковъ съ составомъ, опредъленнымъ нынешними статутами. 
Точно то же следуетъ сказать и о круге действии, предоставленномъ ееимамъ. 
Статуты 1850 года определяли, что главнейшими занятиями сеймовъ будетъ слу
жить надзоръ за исправлешемъ дорогъ и заведываше богоугодными заведениями, 
а также кадастровою частью. Те же самые предметы предоставлены областнымъ 
сеймамъ и нынешними статутами. И по темъ и по другимъ статутамъ сеймы были 
собственно советами, назначенными въ помощь губернаторамъ или наместникамъ 
провинций по исполнению распоряжений центральнаго правительства, относящихся 
ко взиманию податей, къ путямъ сообщения и къ больницамъ. 

Заметная разница только одна. По статутамъ 1850 года представители вгвхъ 
трехъ разрядовъ или сословий избирались прямо голосами самихъ избирателей, а 
по статутамъ Голуховскаго—представители горожанъ и поселянъ должны назна
чаться по выбору не самихъ жителей, а городскихъ или сельскихъ начальствъ. 
Надобно ожидать, что это правило будетъ изменено Шмерлингомъ сообразно по
рядку, установлявшемуся статутами 1850 года. Но такая перемена, была ли бы 
она хороша или дурна сама по себе, не будетъ иметь важнаго значешя прн из
вестномъ читателю составе сеймовъ и круге ихъ деятельности. 

Пока писалась эта статья, получена телеграфическая депеша, сообщающая 
содержаний программы, обнародованной Шмерлингомъ по вступлении въ министер
ство. Изложенныя нами ожидания совершенно подтверждаются обещаниями Шмер
линга. Программа его такова, что, безъ сомнения, онъ не найдетъ ни въ своихъ 
товарищахъ, ни въ лицахъ, указывающихъ путь ему и товарищамъ, никак* » 
препятствия исполнению своихъ намеренш. Онъ начинаетъ объявленнемъ, что i > 
реформы будутъ въ точности соответствовать принципамъ диплома 20 декабря. 1 

ировинщальныхъ сеймахъ Шмерлингъ выражается словами, изъ которыхъ надоС > 
заключить, что городскиыъ и сельскимъ обицинамъ будетъ предоставленъ прям 
выборъ депутатовъ и что сословное устройство сеймовъ будетъ сохранено. Го 
дарственный советь будетъ, сообразно предначертанию диплома 20 декабря, 
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стоять изъ депутатовъ, выбираеиьгхъ нровилщальнымя сеймами; но противъ преж
нихъ предначертаний разница будетъ та, что сеймы эти будутъ прямо выбирать депу
татовъ въ государственный советъ, а не кандидатовъ на это звание, какъ говори
лось въ законахъ, составленныхъ графомъ Голуховскимъ. Это иадсБнеше конечно 
будетъ лестно для провинтлальныхъ сеймовъ, но составь ихъ служить обезпечениемъ, 
что они не злоупотребятъ своею обязанное™. Точно также очень лестна будетъ 
для нихъ и для государственнаго совета другая перемена, сделанная Шмерлин
гомъ въ предначертанйяхъ Голуховскаго: Шмерлингъ говорить, что провинщаль-
нымь сеймамъ и государственному совету дано будетъ право инициативы. Надобно 
полагать, что депеша, которой мы слъдуемъ, не совершенно точно передала въ 
своемъ сокращении мысль Шмерлинга. Члены провинщальныхъ сеймовъ и государ
ственнаго совета могли делать предложешя уже и по статутамъ Голуховскаго; 
въроятно Шмерлингъ говорить, что будутъ упрощены формы, которыя должно 
пройти предложение, чтобъ достичь до обсуждения въ общемъ собрании сейма 
или совета. 

Читатель видитъ, что Шмерлингъ обещаеть исправить некоторыя подроб
ности предначертания Голуховскаго, находя, что самые принципы предначертаний 
должны быть сохранены. 

Должно упомянуть еще о двухъ чертахъ программы Шмерлинга, сообщаемыхъ 
тою же депешею. Новый министръ говорить, что по отношению журналистики 
„всякое предварительное вмешательство" будетъ прекращено. Депеша опять пере-
даеть мысль программы, вероятно, не съ полною точноспю. Предварительнаго 
вмешательства въ печатание газетныхъ статей уже не было въ Австрия и до вступ
ления Шмерлинга изъ министерство. Вероятно, Шмерлингъ хочетъ сказать, что 
система предостережений и выговоровъ, даваемыхъ газетамъ, будетъ несколько 
ослаблена. Но она не будетъ отменена; если бы Шмерлингъ говорилъ объ этомъ, 
то депеша не могла бы передать его словъ въ такомъ виде, какъ передаешь. Кроме 
того Шмерлингъ обещаеть возетановить судъ присяжныхъ, чего и следовало ожи
дать, зная причину, по которой вышелъ онъ въ отставку въ начале 1851 года. 
Но депеша не говорить, чтобы намерены были применить судъ присяжныхъ къ 
я4ламъ газетъ; это было бы и не совместно съ характеромъ всей программы Шмер
линга; а при устранений газетныхъ делъ отъ суда присяжныхъ, его существование 
или несуществований относится уже къ техническимъ интересамъ юстиции, а не къ 
политической жизни. 

Изъ всего этого надобно заключить, что назначений Шмерлинга не произво
дить большой перемены въ существовавшихъ отношенияхъ, и что кабинеть Рех
берга со Шмерлингомъ остается на томъ же пути, на какомъ былъ съ Голухов
скимъ. Теперь носятся слухи, что графъ Рехбергь подаетъ въ отставку; это также 
не прозведетъ большой перемены. 

Такимъ образомъ, положеше делъ въ Австрии со времени нашего прошлаго 
обозрения не изменило своего характера, а только продолжало развиваться по 
прежнимъ расходящимся направленилмъ. Чувства жителей немецкихъ провинщй, 
Богемш и Моравии, выражаются съ большею онределительностию, и въ начале де
кабря пражские чехи, по случаю приезда новаго правителя въ Прагу, иироизвели 
демонстрацию, показавшую, что они желали бы иметь правителемъ Богемии чистаго 
чеха, который раздЬлялъ бы ихъ национальный стремления. 

47* 
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Но по прежнему ходъ внутреннихъ австрШскихъ дълъ зависишь отъ венгер-
скихъ обстоятельствъ. Въ прошедшемъ обозрении остановились мы на томъ, что 
была на неопределенное время отсрочена граненая конференция, которую поручено 
было созвать кардиналу примасу Венгрии для постановления правилъ объ устрой
стве будущаго венгерекаго сейма и избирателъномъ законе; что мноп'е изъ линь, 
назначенныхъ занимать возстановленныя должности жупановъ или комитатскихъ 
президентовъ, отказывались отъ этого назначения, и въ разныхъ венгергкихъ го
родахъ и селахъ происходили демонстрации, оканчивавлшяся иногда вмешатель-
ствомъ австрШскихъ войскъ. Такое положеше дълъ возбуждало въ венскомъ пра
вительстве мысль, не следуетъ ли прибегнуть къ решительной мере. Вотъ изъ 
парижской корреспонденции Times'a отрывокъ, говорящей объ этомъ вопросе и о 
средстве, къ которому прибегло министерство, чтобы отложить его на неко
торое время. 

„Парижъ, 7 декабря. 

„Литографированная корреспонденция говорить, что въ нинистергкомъ совете, быв
шем! въ Вене 29 ноября, была речь о томъ, чтобы объявить всю Венгрию находя
щеюся въ осадномъ положенш; но одинъ изъ министровъ, венгерецъ, настоялъ. чтобы 
до принятия такой крайней меры испытать, не принесет, ли пользы поездка барона Вал въ 
Венгрию. Баронъ прибылъ въ Пешть 30 ноября съ инструкциями организаций комита-
товъ. Впечатление, произведенное въ Венгрии этими инструкциями, не соответствовало 
надеждамъ, и если слухи справедливы, то инструкции содействовали увеличению вол
нения, которое, какъ видно, усиливается. Это неудивительно. Организация комнтатовъ 
была основаниемъ самоуправления, существовавшаго много вековъ въ Венгрии, а само
управление, предлагаемое барономъ Басмь, венгерцы объявляюгь австри'йскинъ бгоро-
кратизмомъ. Баронъ Вай не признаешь закона, издавнаго объ этой организации игь 
1848 г. Образцомъ онъ беретъ организацию немецкихъ провинций, а не самоуправление 
старинной Венгрии. Законъ 1848 г. заменилъ выборными коммисспями обилия собрания, 
которыя составлялись по комитатамъ до 1848 г. для выбора начальииковъ и реше
тя текущихъ дълъ. Въ 1848 г. были распространены на всехъ гражданъ политиче
ский права, которыми прежде пользовались одни только дворяне, и обищя собрания ect ib 
члевовъ комитата сделались тогда физическою невозможностью. Потому они были за
менены коммисспями. По закону 1848 г., эти коммиссии составлялись изъ депутатовъ, 
свободно избираемыхъ округами; но по инструкци'ямъ барона Вая члены комитатскигь 
коммиссий будутъ назначаться правителями комнтатовъ, которые сами прямо назви)-
чаютсл правительством!. Легко понять, что такая организация не нравится веитраиъ. 
Этого мало: по инструкци'ямъ барона Вая присяга дается императору австрийскому, а 
не королю вевгерскому, а по вевгерской конституции существуетъ только титулъ мс-
роля венгерекаго, и дипломъ 20 октября говорилъ, что возстановляется венгерская 
конституция. По инструкци'ямъ барона Вая, начальники, избираемые комнтатскнмн ком-
миссиями, должны быть утверждаемы центральным! правительством!, которое, принят, 
ихъ присягу, определяешь и жалованье нмъ. Ничего подобнаго не существовало въ 
Венгрии при старинной конституции. Прибавлю, что по этимъ пнетрукци'ямъ должно 
быть сохранено судоустройство, введенное Бахомъ и Шварценбергомъ, должна б— 
сохранена и финансовая система, введенная ими. Изъ этого вы поймете, почему инетт 
цш барона Вая возбудили общее порицание въ ПеиитЬ и по всей Венгрш. Спра 
ваешь себя, ЧЕМЪ все это кончится? Вероятно провозглаппешенъ всей Венгрш в? 
дящеюся въ осадномъ положенш". 

Носились слухи, что министры венгерских! делъ въ венскомъ кабине 
графъ Сеченъ и баронъ Вай, выходятъ или увольняются въ отставку и «1 
ихъ будутъ заняты предводителями умеренной венгерской партии. Деакомъ и Э 
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шоиъ. Действительно Этвешу и Деаку были делаемы предложили вступить въ 
кабинетъ, или по крайней мёр* было спрашиваемо у нихъ, какова была бы ихъ 
программа, если бы начались съ ними переговоры о вступлении въ министерство. 
Но если очень трудно было графу Рехбергу и другимъ влште.1ьнъйпшмъ лнцамъ 
согласиться на программу Шмерлинга, столь близкую въ прежней программе ка
бинета (переговоры съ Шмерлингомъ длились недели три, если не больше), то 
соглашение ихъ съ Деакомъ и Этвешомъ представляется уже полною невозможно-
стлю. Читатель помнить, чтб говорили мы въ прошлый разъ о венгерскихъ пар-
тияхъ: умеренная венгерская партия состоитъ изъ людей, действовавшихъ вместе 
съ Кошутомъ до той самой поры, когда въ Венгрии провозглашена была рес
публика, — только этого шага не захотвли они сделать, а въ составлении всъхъ 
законовъ 1848 года помогали они Кошуту. Мы говорили прошлый разъ, что за
конами 1848 года Венгрия была обращена въ государство, совершенно отдельное 
отъ остальной Австрии, такъ что венское правительство должно было находиться 
въ венгерскому правительству въ отношенияхъ, какия имеетъ французское прави
тельство къ английскому или датекое къ шведскому. Шмерлингъ былъ членомъ 
министерства, которое вело съ венграми войну для отиенения этихъ законовъ, а 
партия Деака н Этвеша составляла половину венгерскихъ армий, сражавшихся 
тогда противъ австрпйцевъ. Не только графу Рехбергу, который, какъ мы читали, 
кажется слишкомъ либеральныиъ для лицъ, определяющихъ путь венскаго мини
стерства, но и Шмерлингу, который едва могъ по своему либерализму сойтись съ 
Рехбергомъ, невозможно заседать за однимъ столомъ съ Этвешомъ и Деакомъ. 
Потому Сеченъ и Вай остались на своихъ местахъ и посольство Вая въ Венгрш 
имъло успехъ: ему удалось убедить,—не вентровъ, а графа Рехберга, что на
добно поступать осторожнее, чъмъ хотели люди, думавшие возобновить осадное 
положеше въ Венгрии. Своихъ соотечественннковъ баронъ Вай не могъ склонить 
къ уступчивости,—но венское министерство изъ его отчета о состоянии умовъ на 
его родине увидело надобность дать венграмъ возможность устроить администра
цию комнтатовъ и явиться на граненую конференцию. 

Сначала скажемъ о иранской конференции. Читатель помнить, что по диплому 
20 декабря предполагалось, чтобы избирательный законъ для будущаго венгер
екаго сейма былъ составленъ не венскимъ министерствомъ, а собрашемъ тЬхъ вен
герскихъ магнатовъ, которые сочувствуютъ графу Сечену и графу Рехбергу. Но 
вти магнаты, или такъ называемая старая консервативная партия, обманулись въ 
своемъ п о н я т о своихъ отношешяхъ къ чувствамъ вентровъ. Графъ Сеченъ и ба
ронъ Вай увидели, что собрание, составленное изъ членовъ одной ихъ партии, 
было бы очень непопулярно, и его решения были бы не приняты венграми. Пред
полагалось определить на граненой конференции такия правила для выборовъ, 
' гобы на будущемъ сейме большинство принадлежало старой консервативной пар¬
* >и, какъ статутами сеймовъ по другимъ провинцилмъ оно предоставлялось дво-
; яству и духовенству. Оказалось, что напрасно и созывать вонференитдю изъ однихъ 
. цъ, содействий которыхъ было обезпечено. Умеренная национальная пария гово-
; .ила, что явится на конференцш ни за чемъ инымъ, какъ только за провозгла-
' иешемъ ненадобности и невозможности составлять новый избирательный законъ, 
и отому что законъ 1848 года сохраняетъ полную силу. Баронъ Вай, посътивъ 
1 дину, убедилъ своихъ товарищей по кабинету, что хотя умеренная нащональ-
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нал партия не отступить отъ этого принципа, но безъ ея участия нельзя составить 
конференции, а отлагать конференцию, значить поступать неблагоразумно. Венский 
кабинетъ уступилъ необходимости. Следующий отрывокъ изъ венской корреспон
денции „Times'a", показывающШ результаты поездки барона Вая, съ твмъ вме
сте объяснить читателю причины, по которымъ была сделана уступка. 

„2 декабря кардиналъ-примасъ Венгрии разослалъ къ некоторымъ вл1ятельнымъ 
лпцакъ (числомъ до 100 человекъ) приглашения собраться въ Гран* 17 декабря. 
„Целью собрания (говорить примасъ) будеть решение вопроса объ иэбнрательноигь за
коне, noJ которому долженъ сформироваться сеймъ". Достопочтенный предать пипиетъ 
унылынъ тономъ,—оно таись и должно быть, потому что три четверти его соотече-
ствевниковъ отказываютъ въ повиновении правительству. Положение дёлъ въ Венгрии— 
чисто революционное". 

Мы не будемъ приводить всехъ известШ о многочисленныхъ денонстрапдяхъ, 
происходившихъ по всей Венгрш. Довольно будетъ сказать, что во многихъ иъ-
стахъ сняты были австрийше гербы и заменены венгерскими; разумеется, не обхо
дилось при этомъ безъ нанесения оскорблений снимаемыиъ гербамъ, и австриЙоая 
начальства бездейственно смотрели на все это, потому что решительный меры 
повели бы къ открытому возстанш. 17 декабря собралась въ Гране конференция, 
созванная примасомъ; большинство лицъ, приглашенныхъ имъ, были люди старой 
консервативной парили и лишь меньшинство принадлежало къ умеренной националь
ной партш; но общественное мнеше такъ тяготело надъ собрашемъ, что большин
ство молчало и молча принимало предложетя меньшинства, ораторы котораго 
прямо темъ и начали, что избирательный законъ 1848 г. сохраняетъ свою силу, 
и оставался до сихъ поръ бездейственнымъ лишь вследствие того, что законный 
порядокъ былъ отстраняемъ разными обстоятельствами и отношениями. Возражении 
противъ этого не было никакихъ, и потому конференщя кончила все свои занятья 
въ одно утреннее заседаше, продолжавшееся не более трехъ съ половиною часовъ. 
Она единогласно решила представить венскому правительству, что выборы на 
сеймъ должны быть произведены по закону 1848 года. 

Несколькими днями раньше граненой конференцш происходила такъ назы
ваемая „организация" пештшнго комитата. Читатель знаетъ, что вследствие по
беды надъ венгриими въ 1849 году былъ отмененъ венгерский порядокъ админи
страции, главную черту котораго составляло разделении? страны на комитаты, само
стоятельно управлявнше своими внутренними делами. Все лица, пользовавипяся 
политическими правами, составляли такъ называемую конгрегацию или комитат-
ское собрание, которое определяло бюджетъ комитата, выбирало всехъ комитат-
скихъ чиновниковъ и судей. Только въ одну должность назначало центральное 
правительство или, по тогдашнему выражению, назначалъ король. Эта должность 
была зваше верховного комптатскаго графа ИЛИ жупана (Obergespan), бывша) 
президентомъ общихъ комитатскихъ собрашй и, кроме этой почетной обязанност< 
не имевшаго почти никакой власти. Жупанъ созывалъ комитатшя собрания и 
определенные сроки или по желашю жителей комитата. Въ промежуткахъ oi 
одного собрашл до другаго, делами комитата управляла комитатская коммиса 
избираемая копгрегащею. До 1848 года политическая права въ Венгрш имел 
не все жители, а только дворяне, лица, польэовавишяся дворянскими правами : 
своей профессш (учители, медики и другие люди, занпмавишеся трудами, требу 
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шями образованности) и граждане независимым, городовъ. Въ 1848 г. всъ поли
тический права были даны всему населению Венгрии, безъ различия сословии. По 
завоевании Венгрия были уничтожены и комитатшя коммиссии, и комитатшя кон
грегации, и звание жупановъ, я самое разделение BeHipiH на комитаты. Страна 
была разделена на 5 округовъ, управлявшихся военнымъ порядкомъ и имтзвшихъ 
главными своими начальниками генераловъ, командовавшихъ войсками въ окру
гахъ. По диплому 20 октября надобно было приступить къ возетановленгю коми-
татскаго управления. Мы видъли инструкций, по которымъ предполагалось устроить 
это дъло. Если бы инструкции были исполнены, то организация комнтатовъ полу
чила быдарактеръ, несогласный съ устройствомъ, существовавшимъ до ихъ уни
чтожения, и администрация велась бы бюрократическимъ способомъ, какъ ведется 
въ другихъ провинцияхъ АвстрШской империи. Разница отъ управления, отмъ-
нявшагося дипломомъ 20 октября, заключалась бы главнымъ образомъ въ томъ, 
что на место 5 большихъ округовъ учредилось бы, подъ названиемъ комнтатовъ, 
39 не столь большихъ округовъ, совпадающих! своими границами съ границами 
прежнихъ комнтатовъ. Но для соблюдения сходства надобно было дать начальни-
камъ комнтатовъ прежнее имя жупановъ. Это имя необходимо заставляло назна
чить начальниками комитатовъ людей, пользующихся почетомъ въ своихъ коми-
татахъ, потому что съ названиемъ жупана соединялось понятие сана, очень высо-
каго. При известномъ намъ настроении умовъ, такое обстоятельство произвело 
результатъ, разстроивишй всъ предначертания графа Сечена и барона Вая. Мы 
увидимъ ходъ дълъ по всей Венгрии изъ одного примера,—изъ примера пешт-
скаго комитата. 

ПештскиЙ комитатъ—самый значительный въ Венгрии по числу населения; еще 
более важности приобретаешь онъ оттого, что въ немъ лежитъ национальная сто
лица, которая притомъ далеко превосходить всв остальные венгерские города своею 
обширносичю. Что решено въ Пените, обыкновенно бываетъ решено всею Венгриею. 
Преаидентомъ пештскаго комитата назначенъ былъ прежний жупанъ графъ Каро-
лый съ титуломъ не жупана, а только администратора. Надобно объяснить смыслъ 
этой разницы. При Меттернихе, когда происходили несогласия между венскимъ 
правителъствомъ и венгерскимъ сеймомъ, комитатшя коммиссш отказывались испол
нять распоряжения венскаго министерства, данныя въ противность сейму. Тогда 
венское министерство распускало непокорную комитатскую конгрегацию, отрешало 
непокорную комитатскую коммиссию и отстраняло отъ должности непокорнаго жу
пана. Управление комитатомъ передавалось чиновнику австрийскаго правительства, 
называвшемуся администратором!. По венгерскимъ законамъ такая должность не 
существовала. Потому и титулъ администратора, данный теперь президенту пешт-
ской комитатской конирегаигш, служилъ указаниемъ, что надобности венскаго .ми
нистерства продолжаютъ стоять выше венгерскихъ законовъ. Каролый не хотелъ 
принимать президентства въ пештскомъ комитате, когда узналъ, что министры 
думаютъ назвать его не жупаномъ, а администраторомъ. Но черезъ несколько 
дней согласился принять должность, увидевъ, что можетъ самъ изменить харак
теръ дела. Какъ смотрълъ онъ на положеше Венгрии, обнаружилось уже самыми 
словами приглашения, которымъ онъ созывалъ комитатскую конгрегацию: онъ го
ворилъ, что изъ комитатскаго сейма, назначеннаго въ 1848 г., мноп'е члены убиты 
или умерли, потону, говорилъ Каролый, комитатская конгрегация сзывается для 
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избрания новыхъ лпцъ на вакантный места, оказывающаяся теперь въ состав* ко-
митатскаго сейма 1848 года. Ясно было, что Каролый предполагаетъ кояитат-
скШ сеймъ 1848 года сохранившимъ законное существование, только на время 
устраненнымъ отъ исполнения своихъ обязанностей разными отношешяип, а теперь 
снова вступающимъ въ свои права. 10 декабря собралась въ ПешгЬ комитатгкая 
контрегация; о ея действпяхъ мы не будемъ рассказывать сами, а только приведемъ 
отрывокъ изъ пештской корреспонденции Independence Beige. 

„Пештъ, II декабря 

„Административная и политическая реорганизация пештскаго комитата совершилась 
вчера съ большою торжественности. Весь городъ былъ въ этотъ день украшенъ наш'о-
нальными знаменами, а вечеромъ безъ всякаго предварительная соглашения иллюмнно-
ванъ; весь овъ принималъ участие въ этомъ важномъ акте, которымъ первый! комитать 
Венгрш снова вступилъ такъ-сказать во алалЬние своими правами. Дтиствительно таковъ 
и былъ характеръ вчерашняго собрания. Пряно, не колеблясь, возвратились къ зако
намъ 1846 года. 

„При самомъ начал* заседание графъ Каролый, назначенный адмиипстраторомъ ко
митата, объявилъ, что снова вступаешь въ ту самую должность, какую .танпиалъ вь 

'1848 г., н отъ исполнения которой въ течете последнихъ одиннадцати .тЬтъ былъ улра-
неиъ. Все собрание восторженно апплодировало этимъ словамъ, и после того уже не
чего было говорить объ ннструкциядъ барона Вал. Самъ собою разрешился и вопросъ, 
о которомъ столь жарко спорили две недели тому назадъ: принимать ли графу Каро-
лыю даваемый ему титулъ администратора пли требовать, чтобы ему дали титулъ жу
пана: графъ Каролый не получаетъ теперь никакого титула, онъ просто визстаноишегь 
за собою титулъ и обязанности, принадлежавшие ему въ 1848 г., а законъ 1848 г. 
не знаетъ объ администраторахъ, онъ знаетъ только о жупанахъ. 

„Такимъ образомъ, пока оффициальныя газеты разсуждаюгь, можно ли, и въ какой 
степени можно, возетановить законы 1848 г., венгерские государственные люди нозста 
новляютъ законы 1848 года. Теперь баронъ Вай разве только открытым!, военными, 
двйстви'емъ могъ бы воспрепятствовать этому возставовлениио: венгры молча отстраняюго 
инструкцш и распоряжения, противный желанию наци'п. 

„Въ заключение замечу одинъ фактъ, не лишенный значения. Въ число членовъ 
новой коммиссии пештскаго комитата выбранъ графъ Владиславъ Телеки, бывший вен
герским! посланннкомъ во время диктатуры Копнута". 

Кроме выборовъ, конгрегация пештскаго комитата занялась также совеица-
нъями о нынешнемъ положенш дълъ, и приняла три р * ш е т я . Во-пернинхъ. опа 
определила, что баронъ Вай незаконно принялъ званне венгерекаго придворная 
канцлера; во-вторыхъ, конгрегаип'я решила, что налоги, установленные и собирае
мые безъ eowiacia сейма, собираются неправильно; въ-третьихъ, она объявила, что 
надобно какъ можно скорее собраться сейму, на основанш законот. 1 S 4 S г.. и 
что все эти законы должно признавать сохранившими свою силу. 

Почти все друпе комитаты уже последовали или решились следовать пии-
меру пештскаго комитата. Вотъ изъ венской корреспондент и Nat ion i a l -Ze i tu 
отрывокъ, объясняющий положеше, въ которое поставлены дела реппешлмн во? 
татскихъ конгрегапШ и иранской конференции. 

„Влна, SO декабря 

„После граненой конференцш увеличилась деятельность венгерской придворной! к 
целярии: старая консервативная парш наденется укрепиться такъ, чтобъ не выпустить нл;г 
изъ своихъ рукъ; но, не рискуя ошибиться, можно сказать, что на предстоящечъ сейме 
дуть господствовать приверженцы законовъ 1848 г., и что сеймъ этотъ разве v 
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по необходимости уступить центральному правительству кавйя нибудь изъ правь, npi-
обретенныхъ тогда. Надобно думать, что тутъ все зависишь отъ В Н - Б Ш Н Н Х Ъ отношенш 
Австрш; если сохранится миръ, то венгры могутъ согласиться на условий, довольно вы-
годяыя для AecTpin; если же будетъ война, то венгры постараются приобрести себе 
самостоятельность.—Теперь взимание всехъ косвеиныхъ налоговъ въ Венгрш стало дЬломъ со-
мнительнымъ, а следующей весною венгры быть можетъ не станутъ платить и налога 
съ земель, который засеваются табакомь Что станетъ делать съ этимъ обезсиленное 
министерство финансовъ?" 

Будущш ходъ дълъ въ Венгрш, —не въ одной Венгрш, а въ целой Австрий
ской империи,—зависишь еице больше, чемъ отъ вопроса о войне или мире съ 
Италею, отъ другаго отношешя, судить о которомъ чрезвычайно трудно, — отъ 
примирения или отъ возникновения прежней борьбы между венграми и не венгер
скимъ населешемъ прежняго Венгерекаго королевства. Читателю известно, что 
вражда этихъ невентеревихъ национальностей, въ особенности сербовъ и вроатовъ, 
съ венграми была коренною причиною торжества Австрийской империи въ 1849 году. 
Въ статье, которую найдешь читатель въ нынешней книжке „Современника", 
г. Костомаровъ говорить, что история не знаетъ безусловно правыхъ и безусловно 
вяновныхъ, что каждая нащя, каждое сословие, каждая партия бываютъ правы 
съ своей точки зрения. Очень можетъ быть; но за то история знаетъ различие между 
действиями, ведущими къ предположенной цели или отнимающими возможность 
достичь ея. Результатъ показать, что венгры и южные славяне поступали въ 
1848 г. въ своихъ отношенияхъ другъ къ другу очень безразеудно, — такъ без-
разеудно, что едва ли можно решить, которая сторона была безразеудитъе. Мы 
перечитывали теперь два лучший сочинения о причинахъ этой борьбы,—одно пи
санное венгерцемъ въ защиту венгровъ, другое писанное сербомъ въ защиту южно-
венгерскихъ славянъ. Die serbische Bewegung in Sfldungarn, изданное безъ 
имени автора, и Histoire politique de la r6voliition de Hongrie par Daniel Iranyi. 
Странное, неправдоподобное впечатление произвели на насъ эти апологии, обе 
написанныя людьми очень умными, отлично знакомыми съ деломъ. Когда мы чи
тали книгу венгерца, доказывающая, что справедливость была на стороне вен
гровъ, что сербы и кроаты или вовсе не имели причинъ къ недовольству, или 
получили полную возможность примириться съ венграми передъ началомъ войны, — 
намъ казалось, что справедливость вся на стороне сербовъ и кроатовъ, что венгры, 
притъенявпие ихъ прежде, не ХОТЕЛИ весною 1848 года удовлетворить ихъ осно-
вательнымъ требовашямъ, поставили ихъ въ необходимость начать войну и под
держивать противниковъ венгерской независимости. Когда мы читали книгу серба, 
доказывающая те самыя мысли, къ которымъ привела было насъ книга венгерца, 
написанная противъ этихъ мыслей, — когда мы читали апологию сербовъ и кроа
товъ, намъ стало казаться напротивъ, что венгры предоставляли сланянамъ все, 
ч е я хотъли славяне, что у сербовъ и кроатовъ не оставалось никакихъ серьезныхъ 
причинъ враждовать противъ венгровъ, когда они начачи войну съ венграми. 
Такая странная противоположность впечатлЬшя, производимая книтою, съ впе-
чатленйемъ, какое имелъ въ виду авторъ, служить самымъ яснымъ доказатель
ствомъ безразеудетва тогдашнихъ претензий наипи, которую онъ защищаешь. 

У насъ, по нашей славянской крови, господствуешь между людьми, мало зна
комыми съ подробностями тогдашнихъ событШ, расположеше винить исключительно 
венгровъ, оправдывая славянъ. Просимъ же читателя прочесть хотя сииъдуюище 
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отрывки изъ книги серба,—мы переводимъ страницы, излагающий важнейпннн 
моментъ дъла,—моментъ, которымъ, по справедливому зам^чанш самого автора, 
решена была въ ум* сербовъ необходимость воевать противъ венгровъ. 

Предварительно надобно заметить, что только съ половины марта 1S48 года 
национальная мадьярская партия увидала въ своихъ рукахъ власть надъ судьбою 
Венгерекаго королевства и могла приняться за коренный реформы. Все въ Венгрии 
измънялось этою национальною партиек». Она уничтожала крепостное право почти 
безъ выкупа. Масса славянскаго населешя въ Венгрии состояла тогда изъ кртипо-
стныхъ крестьянъ; если какая изъ нация Венгерекаго королевства получала наи
большую выгоду отъ этой реирормы, то конечно славянская нация; если приноси
лись тутъ въ жертву интересы помъщяковъ, то наибольшую часть этой жертвы 
должны были нести люди мадьярской нации, потому что въ сословии пом*шиковъ 
было несравненно больше мадьяръ, чемъ славянъ. Точно таковы же были все дру-
пя реформы, которыя началъ производить весною 1848 г. венгерски! сеймъ, со
стоявший почтя исключительно изъ мадьяръ; если какая нация наиболее выигры
вала отъ каждой изъ этихъ рефорнъ, то безъ всякаго сомнения славянская. Откуда 
мы выводямъ такгя заключения? Изъ книги, написанной сербомъ, изъ фактовъ, 
имъ перечисляемыхъ. Если вы хотите убедиться, что действительно такие выводы 
следуютъ изъ его разсказа, прочтите следуюпгий очеркъ впечатления, произведен-
наго на его соплеменниковъ, вешерскихъ сербовъ, реформами, начатыми мадьярскою 
национальною парпею: 

„Неудовольствий протиивъ венской системы такт, глубоко коренилось во всехъ слояхъ 
(сербскаго) обицества, было такъ одинаково во всехъ (сербевихъ) партияхъ, что и здесь 
(въ краю Венгрии, населенномъ сербами) точно такъ же, какъ въ Сресбургв (то есть, 
въ тогдашней столице мадьярства), оборотъ политическихъ дълъ превозмогь на минуту 
наилйональныя антипатш и желание. И въ городахъ, и въ селахъ (сербсишхъ) стремиились 
воспользоваться приобретенными правами, и сербъ становился въ ряды (нащональной 
гварди'н) подле мадьярскаго поселенца. Все неудовольствие казалось исчезнувшимъ. Въ 
Нейзапё и Темешварё (двухъ главнейшихъ городахъ сербскаго края) были съ востор
женными криками приняты 12 статей пештской просьбы 16 марта (просьбы, составлен
ной мадьярами и излагавшей программу крайней мадьярской партии, той самой, которая 
имела своимъ предводителемъ Кошута); въ Нейзаце реформы (сделанный мадьярскимъ 
сеймомъ) были приветствованы 101 пушечнымъ выстреломъ и духовенство четырегь 
исповедашй (католическаго, православнаго, протестантскаго и еврейского) отправило 
благодарственную службу за совершившиеся события, о которьиъ каждый твердо думалъ, 
что они прекратить борьбу национальностей. Если некоторые города (сербские) въ своихъ 
благодарственныхъ адресохъ (мадьярскому сейму) прибавляли желание, чтобы сербский 
языкъ, сербская вера оставались неприкосновенны, то они прибавляли это въ несом
ненной уверенности, что новое (мадьярское) мивистерство не можетъ н не будетъ по
ступать иначе, какъ по этому принципу". (Die serbischo Bewegnng, стр. 49—51). 

Читая эти страницы сербской апологии, вы никакъ не можете ожидать, чти 
черезъ пять страницъ, въ которыхъ нетъ ровно ни одного факта, сколько нибуд 
относящагося къ мадьярскому делу, авторъ скажетъ: „и такъ война была решена" 
Чемъ же решена была она? По его собственному изложению—вотъ чемъ. Сре 
доточиемъ общественной жизни у венгерскихъ сербовъ былъ тогда Нейзацъ. Мы 
уже читали, что, подобно другимъ сербскимъ городамъ, онъ принялъ начатый иа 
дьярскимъ сеймомъ реформы съ восторгомъ; былъ составленъ адресъ съ выраже 
ниеиъ сочувствия и признательности нейзацкихъ сербовъ и съ выражешемъ их' 
желаний; была выбрана депутация для поднесения этой просьбы мадьярскому сейм 
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она явилась въ залу мадьярскаго сейма, была встречена при входе, была сопро
вождаема при выходъ изъ залы единодушными криками восторга и сочувствия 
всего иадьярскаго сейма, получила уверения, что будутъ исполнены всъ желания 
сербскаго народа,—и вотъ этимъ-то щпемомъ сербской депутадш обнаружилась 
для этой депутащи и для" всъхъ венгерскихъ сербовъ необходимость воевать съ 
мадьярами. Вы не верите? вы думаете, что наши слова—насмешка надъ здравымъ 
смысломъ? Извольте же читать слвдуюпцй буквальный переводъ изъ книги серба, 
которою мы руководимся. 

„Въ Нейзаце изложили желания сербской наши въ 17 пунктахъ и решили предло
жить ихъ къ приняти'ю пресбургскому сейму черезъ депутацию. Умеренность этихъ же-
дани'й по вопросу о языке и расположенность къ примирению выражается въ стЬдуто-
щемъ требовании, которое было поставлено первымъ. 

„Какъ прнзнаютъ сербы дипломатическое значение мадьярской народности, точно такъ 
ожидаготъ они и признания и уважевия своей вародностп въ отношении къ ихъ внутрен-
нимъ деламъ. 

„Вопросъ о желаши или нежелании принадлежать къ Венгерскому королевству не 
былъ и возбуждаемъ. Никому не приходило въ голову думать объ отделении отъ Венгрии. 

„8 апреля явилась эта депутаций въ заседание сейма, была представлена ему Люд-
вигомъ Кошутомъ и встречена единогласными приветствиями всехъ члевовъ сейма. 

„Александръ Костичъ, ораторъ депутащи, выразилъ отъ имени 12 тысячъ яейзац-
кихъ сербовъ ожидание, что сеймъ одобрить представленную просьбу, и объявилъ, что 
сербская нащя готова жертвовать имуицествомъ и жизнью за Венгерское королевство. 

„Кошутъ отвечалъ съ министерской скамьи, что народности будутъ уважаемы, но 
что каждому понятно, что мадьярский языкъ долженъ быть одною изъ связей, соединяю-
щихъ все части Венгрии; что мадьяръ охотно предоставляетъ сербамъ участие игь сво
боде, которую приОбрелъ, но за то справедливо надеется, что его языкъ—связь, сое-
диняюицая съ вимь нацш, съ которыми онъ делится свободой". 

Палата проводила криками eljen! удаляющуюся депутацию. Но министромъ 
были сказаны слова, не располагавпп'я сербовъ думать, что либеральное министер
ство хочетъ прекратить угнетеше сербскаго языка. Горечь этой мысли усиливалась 
оскорбительностью фразы, которая породила впоследствии столько непримиримой 
ненависти и отняла столько симпатия у произносившихъ ее,—фразы, исполненной 
несправедливая самохвальства. Мадьяръ говорилъ, чтаохотно даетъ сербамъ „уча
стие" въ свободе, которую пршбрелъ „онъ". Известно было, что переворота въ 
ходе делъ для всей Австрии решенъ былъ венскими событиями, и что победа 
либеральной партия венгерекаго сейма была только следшпемъ венской победы. 
Но независимо отъ надменнаго самохвальства, оскорбительность этой, нювторяв-
шейсл потомъ въ безчисленныхъ речахъ, фразы придавалась твмъ, что она кос
венно говорила о супрематстве мадьярскаго племени. Поэтому депутация покинула 
залу съ неприятной уверенностью, что правительство считаетъ мадярскую нацш 
выше сербской и что съ мадьярской точки ярения считается добровольною милостью 
соглаае мадьяръ не исключать сербовъ отъ пользования новыми правами. Депута
ция решила отправиться въ квартиры министровъ, чтобы получить более точныя 
объяснения. 

„Мивистръ президентъ принялъ ихъ какъ депутатовь вернаго „венгерекаго" города 
Нейзаца и увЬрялъ нхъ, что будутъ уважены все нхъ желание, какия только согласны 
съ интересами Венгерекаго государства. 

„Кошутъ сказалъ: „господа! вы требуете уравнения съ благородною мадьярскою на-
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щ'ею. Это справедливо, и мадьярская иаш'я оютво согласится, чтобы вы разделяли п. 
нею ВСЁ политический права". 

„Мы считаемъ нужнымъ, г. министръ, сказалъ одинъ изъ депутатовъ, обратить ваше 
внимание на то, что живущее въ Венгрш сербы ожидаютъ также признания свлщеннел-
шаго нзъ своихъ обычаевъ—своего языка. Сербская нация совершенно различна огъ 
мадьярской, и не желаетъ несправедливаго, когда хочетъ быть призвана за отдельную 
нацию, какъ сама признаетъ мадьярскую, съ которою готова оставаться въ одвпкг госу
дарстве, подъ однимъ закономъ. 

„— Что разумеете вы подъ словомъ наци"я? спросилъ министръ. 
„— Племя, имеющее свой особый языкъ, свои нравы, обычаи, свое развитм- и 

столько сознашя, чтобы хранить нхъ, отвечалъ депутатъ. 
„— Мы не желаемъ иметь особаго правительства, сказалъ другой депутатъ.—Одна 

нащя можетъ быть разделена между несколькими правительствами, н несколько наши 
могутъ быть соединены подъ однвмъ правительствомъ. Примерь перваго—немцы, д о к а 
зательствомъ втораго служить Трансильвашя, не говоря о всей Австрии. 

„Министръ, легко раздражавишйся всякимъ возражешемъ, казался нерасположенi. 
продолжать это прение, н коротко сказалъ, что интересъ мадьярской нации требуетъ, 
чтобы, кроме нея, не считалось другой нацш въ государстве. 

„Третий депутатъ обратилъ внимаше министра на брожение между южными славя 
нами, усиливающееся уже несколько .теть. „Я боюсь что оно приведешь къ явному 
разрыву, продолжалъ онъ, если южные славяне увидятъ себя обманувшимися иа ожи
дании, что новое положеше делъ прекратить стеснение ихъ языка; они станутъ искать 
въ другомъ месте признания правъ, если откажетъ имъ Пресбургъ". 

„ — Въ такомъ случае решить мечъ, отвечалъ Кошутъ н удалился въ свой ка
бинетъ. 

„Эта минута породила сербскую войну со всеми ея ужасами и опустошениями". 

Утоть разсказъ будетъ вполне оцененъ читателемъ, когда ны разъяснит, 
специальный смыслъ слова „нащя" въ тогдашней! политической? терминологии Вен
герская королевства. Читатель видитъ, что сами сербы совершенно соглашались, 
чтобы въ совещанияхъ сейма и въ государственныхъ делахъ мадьярский языкъ оста
вался оирфищальнымъ: они желали только того, чтобы ихъ самихъ не стесняли ни, 
употреблении сербскаго языка, и читатель виделъ, что мадьяршй сеймъ соверипенно 
соглаеенъ былъ съ этимъ требоватемъ. Съ этого и начался разговоръ между серб
скою депутащею и Кошутомъ на квартире Кошута. Странно посте этою дали.-
нейшее прение о слове „нация". Что тутъ толковать, нащя или не нащя сербы, 
когда мадьяры съ перваго же слова говорятъ, что сербская национальности, б у д т . 
для нихъ священна? Но вы видите, что Кошутъ совершенно растерялся и заиоио-
рилъ совсемъ инымъ тономъ, когда сербские депутаты сказали, что сербы хотятъ 
составлять „нащю". Дъло въ томъ, что по оффицнальной терминологии Нешер-
скаго королевства слово „нащя" обозначало не народность, а государство, отно
силось не къ языку, а къ независимому правительству. По этой терминологии Ба
вария, Вюртембергъ и Баденъ состаизляють три нации, а французы, итали.лнцы и 
немцы, населяющие Швейцарию, составляютъ одну нащю, именно швейцарец 
нащю, то есть, по нашему способу выражения, Швейцарское государство. Ног 
сербы заговорили мадьярамъ: „мы хотимъ составлять нащю", мадьяры поняли по 
этимъ словомъ желаше сербовъ составить отдельное королевство, оторваться с 
Венгрш, чего сербы вовсе не хотели. Разве не знала сербская депутаций, 
своимъ образомъ выражения она возбудить въ мадьярахъ совершенно не то пшия 
о своихъ чувствахъ, какое хочетъ возбудить? А еелибъ она и не знала зт< 
(чего нельзя продположить), то ведь Кошутъ прямо указать на это. Почему 
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сербсше депутаты продолжали употреблять слово, не соответствовавшее надобно-
стяиъ ихъ д^ла? Сербская депутащи какъ будто нарочно подъискивала предлогь 
для ссоры, какъ будто нарочно затеяла ненужный споръ, чтобы договориться до 
надобности начинать войну. Если можно что нибудь сравнить, но удивительной 
нелепости, съ этимъ совершенно дикимъ упрямствомъ въ употреблении ошиббчнаго 
термина, то разве только удивительную наивность, съ которою сербский историкъ 
выставллеть смертельнейшею обидою для сербовъ, со стороны мадьяръ, употре
бленное мадьярами выражение, что мадьяры съ радостио дають сербамъ участие въ 
прнобретенныхъ правахъ. Казалось бы, что тутъ обиднаго? в Н е т ь , говорить 
сербскш историкъ, какъ смели сказать мадьяры, что дають намъ участие въ своихъ 
правахъ?" Да какъ же иначе было выразиться мадьлрамъ? ' 

Таковы оказываются причины, возбудивши сербовъ къ войне съ мадьярами 
весною 1848 г. Нельзя найти ничего белее неосновательнаго, более напраснаго. 
Новыми реформами отстранялась всякая надобность вражды; но сербы начат 
войну и, восторжествовавъ надъ мадьярами, увидели себя въ положенш, худшемъ 
того предшествовавшего реформамъ положенш, за которое стали воевать съ ма
дьярами, когда оно прекращалось реформами, предпринятыми мадьярскимъ сеймомъ 
безъ всякаго принуждения отъ сербовъ. 

Но мы уже говорили, что въ такомъ безразеудномъ свет* представляется об
разъ действий южныхъ венгерскихъ славянъ въ -1848 году лишь по изложению 
делъ самими этими славянами, пишущими въ свое оправдание. Если же мы ста-
неиъ читать книги объ этомъ предмете, напиеанныя мадьярами вь защиту мадьяр
ской стороны, то мы увидимъ, что и мадьяры были не менее безразсудиы: въ ма-
дьярскихъ книгахъ прискорбное впечатление производить тщеславий, съ которымъ 
мадьяры хвалятся, что историческая справедливость и юридические документы 
были на ихъ стороне, когда при всемъ томъ и самимъ иадьярамъ, и славянамъ до 
реформъ 1848 г. было тяжело. 

Съ той поры многое изменилось, какъ уверяли насъ въ последнее время и 
мадьяры, и южно-венгерские славяне. Газеты уже несколько леть наполнялись опи
саниями демонстраций, выражавшихъ примирение кроато-сербской национальности 
съ мадьярскою. Мадьяры основывали на свой счетъ славянския училища, библио
теки, музеумы для славянъ; устроивали славянские спектакли и являлись на нихъ, 
чтобы апплодировать славяяскииъ звукамъ; устроивали процессии, въ которыхъ 
славянския знамена развевались вместе съ мадьярскими; то же делали и славяне 
въ честь мадьяръ. Много было торжествъ, на которыхъ славянское население фра-
терннзировало съ мадьярскимъ. Всему этому соответствовали и программы о уст
ройстве Венгерекаго королевства, составлявшийся предводителями мадьярской на
щональной партия. 

Сущность мадьярскихъ предложений такова: каждый сельшй округа, и каждый 
.•ородъ управляютъ своими делами совершенно самостоятельно, безъ всякаго по-
тгоронняго вмешательства, и сами решають, на какомъ языке должно быть ве
дено преподавание въ школахъ, содержимыхъ на общественный счетъ, на какомъ 
изыке должны быть производимы административный и судебный дъла; иначе ска-
иать, въ сербскихъ селахъ и городахъ долженъ господствовать сербский языкъ, въ 
ловацкихъ—словацкий, въ румынскихъ—румынский, въ мадьярскихъ—мадьяреюй; 
о каждому частному человеку предоставляется основывать школы съ своимъ на-



циональнымъ преподаваниемъ, объясняться въ судъ и съ должностпьтяи лицами на 
своемъ родномъ языкъ. Точно то же определяется и для каждаго комптата: офи
циальный языкъ комитата—языкъ большинства его жителей, а люди другихъ на
циональностей ведутъ дозла въ комитатскихъ судахъ и съ комятатскими прави
тельственными местами каждый на своемъ языке. Каждый сельский оиругъ или 
городъ сносится съ комитатомъ на такомъ языке, на какомъ хочетъ самъ. п каж
дый комятатъ сносится сь центральнымъ правительствомъ также на какомъ хочеть 
языке. Наконецъ и въ совещашяхъ центральнаго правительства каждый нзъ чле
новъ этого правительства говорить на такомъ языке, на какомъ ему самому прият
нее. Если всего этого еще мало для ограждения национальности, то люди каждой 
национальности могутъ составлять союзъ для ограждения своей национальности отъ 
всякихъ притеснении, для содействия ея развитш или для доставления ей всего 
желаемаго вл1янил на ходъ государственнаго законодательства и управления. При 
этомъ надобно заметить, что государственный сеймъ, управляющий делами, соста
вляется изъ депутатовъ, выбираемыхъ разными краями государства пропорцио
нально населению, такъ что число представителей каждой национальности будетъ 
составлять въ сейме иириблизительно такую же пропорцию, какая принадлежим, 
людямъ этой национальности въ общемъ населении Венгрии. Если славянъ въ Вен-
грйи больше, чемъ мадьяръ, то и на венгерскомъ сейме славянскихъ депутатовъ 
будетъ больше, чемъ мадьярскихъ, а все законодательство и управление государ
ственное зависишь отъ большинства депутатовъ. 

Что же теперь будетъ? что возьметъ верхъвъ отношешяхъ между мадьярами 
п венгерскими славянами? прежния ли предания объ угнетении славянской народ
ности мадьярами будутъ руководить действ1ями венгерскихъ кроатовъ и сербовъ, 
или пойдутъ славяне по недавнему пути примирения? Быть-можетъ опытъ послед
нихъ 12 леть не пропадетъ даромъ; но есть признаки, заставляющие предпола
гать, что венское министерство успеешь склонять южныхъ славянъ къ борьбе съ 
венграми, какъ склонило ихъ весною 1848 г. 

Надобно сказать, что сами венгры обнаружили наклонность повторить преж
нюю свою ошибку. Одною изъ главныхъ причинъ, по которымъ не могутъ они 
принять устройства, предначертаннаго дипломомъ 20 октября, они выставили то. 
что Венгерское королевство не возстановлено въ границахъ 1848 г., не присое
динена къ нему Сербская Воеводина, отделенная отъ него после победы аштрпй-
цевъ, и не возстановлено соединение Трансильваши съ Венгерскимъ короленствомъ, 
совершенное въ 1848 г. Следуетъ объяснить национальное положение въ этпхъ 
двухъ областяхъ. 

Южный край прежняго Венгерекаго игоролевства распадается на дииЬ поло
вины, восточную и западную, изъ которыхъ каждая имеетъ свои очень значи
тельный особенности но отношешю къ вопросу о национальностяхъ. 

Въ западной половине, въ такъ называемыхъ королевствахъ Кроатскомъ 
Славонскомъ, все население—славяне, не перемешанные ни съ какими, другим' 
цлеменемъ. Мадьяры признаютъ за этою землею право составлять отдельное цчион 
соединенное съ Венгерскимъ королевствомъ только федерациею. Если бы дело шл 
лишь объ этомъ, мадьяры и кроаты легко согласились бы въ своихъ желашяхъ 
Но на югь отъ Кроации и Славоши лежитъ еще австрийская провинции, нагелей 
ная тЬмь же племенемъ,— Далмация, давно отделенная австр1йцнаи отъ Кроаци 
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съ Славотею и отъ Венгерекаго королевства. Она желаетъ удивиться съ Кроа-
пдею и Славотею, которыя также желаютъ, чтобы она была возвращена къ нямъ. 
Поемотрите же, какъ запутывается дъло этимъ обстоятельствомъ. Жителямъ Кроа-
пди и Славбнш кажется, что самый верный способъ исполнить общее желание ихъ 
и Далмапш будетъ—выпросить согласие венскаго министерства на это соединение. 
Они уже отправили въ Въну депутацию съ просьбою о томъ, и газеты говорятъ, 
что венское министерство приняло депутацию благосклонно. Если оно исполнить 
просьбу, оно вероятно прнвлечетъ славянъ Кроацни и Славонии на свою сторону 
и пршбрътетъ возможность обратить ихъ противъ мадьяровъ, какъ обратило въ 
1848 году. 

Другой шансъ къ тому же самому представляется отношешями восточной по
ловины южнаго края Венгрш, ил итакъ называемой Сербской Воеводины. Эта про
винция, составлявшая прежде несколько комнтатовъ Венгерекаго королевства, на
селена не одними славянами, какъ Славония и Кроацпя: славяне, которые много
численнее каждаго изъ другихъ племенъ этого края, населяють однакоже только 
западную часть его, да и то не всю,—узкая полоса по северному краю Сербской 
Воеводины населена венграми; восточная часть Сербской Воеводины населена ру
мынами; кроме того, и въ румынской, и въ сербской половинахъ Сербской Воево
дины находится много городовъ, главное население которыхъ составляютъ мадьяры. 
Но изъ этихъ трехъ племенъ славяне, будучи самымъ многочисленнымъ, имеютъ 
стремление господствовать во всей области, какъ мадьяры имели до 1848 г. стрем
ление господствовать во всей Венгрии. Славяне Сербской Воеводины—сербы,—по 
своему языку составляютъ одно племя съ славянами Кроацш и Славонии; но эти 
славяне, вообще называемые кроатами—католики, а сербы въ Воеводине—право
славные. Мадьяры уверяютъ, что различие исповеданий помешало бы кроатамъ и 
сербамъ составить одно целое; по всей вероятности это правда, по крайней мере 
относительно нынешняго поколения. Но будучи разделены, кроаты и гербы не 
имеютъ случая почувствовать, что не могли бы совершенно сойтись между собою, 
пока не перевоспитаются; они только еще сочувствуютъ другъ другу, не встречая 
поводовъ къ раздору. Если сербы Сербской Воеводины вздумаютъ бороться съ 
мадьярами, кроаты непременно захотятъ помогать имъ. 

Возможность борьбы кроатовъ въ мадьярами лежитъ въ отношенияхъ не са
михъ кроатовъ къ мадьярамъ, а въ отношенияхъ Далмации къ австрийскому прави
тельству и въ делахъ Сербской Воеводины. Но сербы Сербской Воеводины могутъ 
быть вызваны на борьбу неосторожностью мадьяръ по отношению къ нимъ самимъ. 
Мы говорили, что Кроащя и Славония до 1848 г. не входили въ составь соб
ственно Венгерекаго королевства, а были особеннымъ краемъ, соединеннымъ съ 
этимъ королевствомъ, что мадьяры и теперь не имеютъ претензии вводить этотъ 
край въ составь Венгерекаго королевства иначе, какъ по формальному договору 
съ кроатами. Не такъ думаютъ они о Сербской Воеводине, которая входила прежде 
прямымъ образомъ въ составь собственно Венгерекаго королевства. Они прямо 
говорятъ, что Сербская Воеводина должна быть возвращена къ нему, безъ вся
кихъ переговоровъ съ нею; они полагаютъ, что большинство жителей Сербской 
Воеводины горячо раздъляютъ такое желание. Въ этомъ они ошибаются. Очень 
можетъ быть, что, если спросить теперь самихъ сербовъ и румыновъ Сербской Вое
водины, захотятъ ли они возвратиться въ составь Венгерекаго королевства, они 
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скажутъ, что согласны на это. Но говорить объ этомъ, не снросивъ ихъ, какъ ДБ-
лаютъ мадьяры, значить оскорблять ихъ самолюбие, раздражать ихъ. Сколько бы
ваетъ такихъ случаевъ, что люди неспрошенные начинаютъ говорить .нъть" 
только потому, что не были спрошены заблаговременно. Нельзя не опасаться за 
развитие отношений мадьяръ къ Сербской Воеводине: ихъ опрометчивыми словами 
о ея присоединена вероятно уже значительно испорчено дъло, которое могло бы 
устроиться очень согласно при большей осмотрительности. 

Но и при всевозможной осмотрительности мадьяръ въ отношении къ сербамъ 
Воеводины представляется сильное сомнение въ томъ, показалось ли бы для вен
герскихъ сербовъ приятно присоединеше къ Венгрия. Эти сербы составляютъ не
большую часть великаго сербскаго племени, главная масса котораго живетъ въ 
предвлахъ Турецкой империи. Давно уже думаетъ оно о соединения въ одно госу
дарство, зерномъ которому послужить нынешнее Сербское княжество. Сербы кня
жества въ 1848 г. помогали венгерскимъ сербамъ. Мадьяры не могутъ достичь 
осуществления своихъ желания безъ победы надъ австрийски ни войсками. Борьба 
мадьяръ съ австрийскими войсками повела бы сербовъ Турецкой империи къ мысли 
о соединении, и венгерские сербы почувствовали бы влечение соединиться съ своими 
турецкими единоплеменниками. 

Если труднымъ представляется дъло Сербской Воеводины, то и трансильван
ский отношения оказываются подобны сербскимъ. Мадьярекое племя населяешь две 
местности, разръзаниыя одна отъ другой инымъ племенемъ. Главная масса мадьяръ 
занимаешь центральную часть собственно Венгерекаго королевства. Другая, не
сравненно меньшая масса мадьяръ занимаешь восточную часть Трансильваши. Свя
занный между собою горячимъ нацдональнымъ чувствомъ, эти дав группы мадьяр
скаго племени не могутъ вынести мысли, чтобы не составлять имъ обвимъ одного 
птвлаго. Но какъ югозападная граница собственно Венгерекаго королевства занята 
(лавянскимъ племенемъ, такъ восточная и юговосточная часть его занята румын-
скимъ племенемъ; оно же занимаешь все пространство Трансильванпи на западъ отъ 
мадьярскаго края Трансильванпи и составляетъ огромное большинство ея Населешя. 
Присоединить Трансильвашю къ Венгрш, значишь положить новое препятствие 
соединению птвлой трети румынскаго племени съ двумя другими третями его, уже 
соединившимися въ одно государство. Какъ венгерские сербы могутъ соглашаться 
на свое присоединеше къ Венгерскому королевству только пока не имъютъ близ
кой надежды на соединений свое съ турецкими сербами въ одно государство, такъ 
трансильванские румыны могутъ соглашаться на присоединеше Трансильванпи къ 
Венгрии лишь пока не имъютъ близкой надежды соединиться съ Валахо-Молдав-
скимъ государствомъ. 

Читатель видитъ, какъ трудно ожидать, чтобы мадьяры не встретили въ юд-
ныхъ славянахъ и румынахъ сопротивления своимъ желашямъ, если останутся прн 
мысли возетановить Венгерское королевство въ прежнихъ грапицахъ и присоеди
нить къ нему Трансильвашю. Единственнымъ выходоиъ изъ всъхъ затруднения 
было бы, если бы они решительно приняли идею федеративнаго устройства земель, 
лежаицихъ по Дунаю отъ Пресбурга до Чернаго моря. Тогда они нашли бы ео-
чувгше и въ кроатиихъ, и въ сербахъ, и въ румынахъ и въ чешско-словацкомъ пле
мени, наеелянощемъ северный край Венгерекаго королевства. Кто принимаешь фе
деративную мысль, находить разрешение всехъ запутанностей. Северо-запад ш1 
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край союза составляетъ земля чешско-еловапкаго племени; къ юго-востоку отъ него 
дежить земля мадьярскаго племени, два куска которой легко могутъ быть соединены 
узкою полосою мадьярскихъ носеленш, почти непрерывно идущдхъ отъ западной 
массы мадьярской земли къ восточной трансильванской массе ея; на югъ отъ ма
дьярской земли лежить сербская, въ востоку отъ сербской болгарская; къ скверу 
отъ болгарской и къ востоку отъ мадьярской—румынская. Всв вти земли почти 
равны между собою по населению, простирающемуся у каждаго племени отъ 5 до 
7 миллюновъ, немногимъ больше, или немногимъ меньше. Но трудно сказать, 
скоро ли увидятъ надобность принят ьтакое воззрите мадьяры, мечтающее о преж
нихъ границахъ Венгерекаго королевства, соединеннаго съ Трансильвашею, мечтаю
щие о государствъ, которое было бы соединено съ частями словацкой, сербской и 
румынской земель. На близость мадьяръ къ принятию (федеративной идеи указы-
вають всеобщие газетные слухи о сношешяхъ мадьяръ съ турецкими сербами и съ 
правительствомъ Валахо-Молдавскаго государства; но противъ этого говорить 
претензш мадьяръ возетановить свое королевство въ нрежнемъ объем*. Можно по
лагать, что сами мадьяры расходятся между собою во мнъшяхъ и надеждахъ по 
этимъ вопросамъ. Мы не хотимъ предугадывать, какое мнъше одержитъ верхъ 
между ними; а интересно было бы предугадать, потону что при одномъ р*шен]'и 
дъло пойдетъ совершенно иначе, чъмъ при другомъ. 

Объ Италии, какъ и въ прошломъ обозрении, мы не имъемъ сказать почти 
ничего новаго. Гаэта все еще держалась, по послъднимъ извъетиямъ, капая были 
во время составления этого обзора. Съ ея падешемъ превратятся и внутренние бес
порядки, производимые надеждою нриверженцевъ прежняго правительства на воз
можность возетановить его следующею весною при помощи Австрии. Французская 
эскадра все еще продолжала запрещать итальянскому флоту начать осаду крепости 
съ моря, и газеты теряются въ догадвахъ о томъ, какия побуждения имъетъ им
ператоръ французовъ, действуя такимъ образомъ. Намъ кажется, что гадать тутъ 
не о чемъ: онъ продолжаетъ следовать политик*, которой неуклонно держался съ 
самаго Вилафранкскаго мира. 

Въ самой Франции усигьлъ уже сильно охладеть интересъ, возбужденный де-
кретомъ 24 ноября, говорившимъ о расширении правъ свободнаго прения въ зако-
нодательномъ корпусъ по политическимъ вопросамъ. Оказалось, что основателенъ 
былъ взглядъ полуофищ'альныхъ газетъ, объяснявшихъ, что ошибаются партии, 
придающий этому декрету слишкомъ большое значеше. Когда всъ убедились, что 
онъ действительно не предназначенъ къ произведению значителъныхъ перем*нъ въ 
существующемъ устройств*, то, естественно, перестали много заниматься имъ. Сле
дующий отрывокъ изъ парижской корреепонденщя Times'a сообщаешь подтверждае-
мыя другими газетами известия о способ*, какимъ произошелъ декретъ. 

„Парижъ, 4 декабря. 

„Какова бы ни была нстияная причина императорскаго декрета 24 ноября, какова 
бы ни была ценность данныхъ въ немъ уступокъ и каковъ бы ни былъ духъ, въ ко -
торомъ будутъ исполняться эти уступки, но достоверно то, что происхождение декрета 
надобно приписывать исключительно и единственно самому императору Наполеону. Онъ 
задумалъ и выработалъ свои планы игь молчании и уединеши; за исключени'еяъ одного 
человека, никто не зналъ о его наигЬрени'н, пока онъ открылъ его своимъ изумленнымъ 
мянистрамъ 23 ноября. 

т. V I . 48 
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„Всвмъ известно, что у императора есть своя особенная, очень оригинальная ма
нера действовать. По привычке, приобретенной въ молодости, или по натуре, онъ 
всегда любить делать сюрпризы. Освобождение Абдъ-эль-Кадера, перевороть 2 декабря, 
война съ ABcrpiero, npnceoeaie Савойи и Ниццы н декретъ 24 ноября—все это было 
сделано одинаковымъ способомъ. Я сказалъ, что одинъ человекъ былъ отчасти по-
священъ въ тайну, незадолго передъ темъ, какъ она должна была обнародеваться, 
когда проэктъ былъ уже обдуианъ и готовь къ изложению на бумаге. Этотъ человекъ 
былъ ВалевскШ, тоть самый, июторый, къ своему величайшему удовольстви'го, сиднтъ 
теперь на кресле, покинутомъ г. Фульдоиъ, однимъ изъ его милейгаихъ друзей,— 
г. Валевсюй занялъ его место во имя своей долгой и искренней дружбы. Г. Велев-
C K I H былъ порядочно удивленъ, когда императоръ сказалъ ему, чтб онъ сделать и 
хочетъ сделать. Но г. Валевокпв виделъ въ своей карьере столько удивительного, 
что его удивление чему бы то ни было не бываетъ продолжительно, а скромность, ко
торою обладаешь онъ въ высокой степени, внушила ему—выслушать и согласиться. 

„Когда министры собрались 23 ноября подъ председательствомъ императора, ничто 
въ лице и въ ооанигЬ императора' не обнаруживало его намерений. Но онъ не заме-
длилъ изложить свой проэктъ. Онъ сообицилъ министрамъ, что пришелъ къ убеждению, 
состоящему въ томъ, что правительство, своевременно не делающее благоразумныхъ 
уступокъ и желаемыгь страною реформъ, ослабляешь себя. Онъ сказалъ, что ве же
лаетъ доводить сопротивления реформамъ до крайности. Онъ сказалъ, что такие люди, 
какъ напримеръ Беррье, могли быть членами палаты депутатовъ при орлеанской мо
нархии, а легитимисты и орлеанисты могли заседать въ республиканский, собранияхъ 
1848—1851 гг., и что онъ ие видишь причины, почему люди, приносящие Франция 
честь своими дарованиями и честностью, не могли бы выступить н принять участие въ 
делахъ нации. Овъ объявилъ, что ему надоеда „палата въ Жюбиналевскомъ роде" 
(Chambre Jnbinal—таково буквальное его выражение, какъ меня уверягатъ), и что 
ему нужна палата другаго рода Сделавъ еще несколько замечаний, императоръ про-
читалъ свой декретъ. Бели бы среди комнаты, въ которой заседали министры, упала 
бомба, они не изумились бы и не испугались бы такъ. Но сомнение было невозможно: 
императоръ положительно объявилъ, что законодательному корпусу должно быть дано 
право свободно обсуждать адресъ въ ответь на тронную речь и произносить свое 
мнение о внутренней и внешней политике правительства. Министрамъ нечего было 
делать, они должны были покориться и покорились. 

„Г. Морни заговорилъ, обращаясь къ императору. Онъ усердно советовалъ его ве
личеству подумать и не пускаться въ уступки, слишкомъ поспешный или большие, в 
т. д. Морни предлагалъ свою мысль о томъ, въ чемъ могутъ состоять уступки. Она 
состояла въ томъ, чтобы „Монитору" разрешено было печатать вполне прешя закоио-
дательваго корпуса; но идти дальше онъ не былъ расположена Г. Барошъ. поблъд-
нелъ, услышавъ декретъ; а г. Бильйо, бывший либералъ, бывший республнканецъ, быв
ший защитникъ свободы пренп'й н свободы печатнаго слова, не могъ, какъ раасказы-
вають, произвести почти ни одного слова отъ изумления. Г. Руэ, министръ обществен
ныхъ работъ, смотръмъ такъ, какъ будто бы горько слушать ему такия речи. Г. Норп 
нова выступилъ на защиту товарищей. Онъ спросилъ императора: что онъ думаетъ 
сделать, если нынешняя палата въ своемъ ответе на тронную речь выразила бы 
неодобрение политики его величества? Императоръ сказалъ, что въ такомъ случае онъ 
распустилъ бы палату и аппелировалъ бы къ найди.—„Но что сделаете вы, госу
дарь, продолжалъ Морни, если новая палата также не одобрить политику вапи'-о 
величества?"—„Въ такомъ случае я уступилъ бы, и принялъ бы политику, пр из
лагаемую представителями нации", не колеблясь сказалъ императоръ. Я полагаю, о 
этотъ разсказъ буквально точеигь. Г. Жюбнналь—депутатъ, необыкновенно усерда и 
въ приверженности къ правительству. Онъ не считается великимъ ораторомъ, или ъ и-
ликимъ государственнымъ человекомъ, или великимъ мудрецомъ, я упоминаше о не ъ 
довольно позабавило публику. Министры не согласны между собою я не довольны. С и 
видягь впереди что-то мрачное, и бодрость ихъ упадаешь. Неудивительно это. Вообрази v 
себе Бароша, Бильйо, Морни, п т. д. передъ лицомъ Беррье, Монталамбера или Тъ л 
при свободе прени'й! 
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„Представляется вопросъ, будутъ ли немедленно назначены выборы для составления 
новой палаты. Спрашивать мнъшя у нынешней палаты, значило бы спрашивать мне
ния не страны, а нескольким офищальны1ъ лицъ, подъ влЫвиемъ которыхъ нахо
дятся остальные члены. 

„Если императоръ действительно желаетъ спросить мнеше страны, то надобно рас
пустить нынешнюю палату, запретить префектамъ излишнее вмешательство въ выборы 
н созвать палату, избранную свободно. 

„Вамъ, вЬроятно, любопытно будетъ узнать, какъ эти реформы приняты конститу
ционною партиен», то есть легитимистами и орлеанистами. Чистые легитимисты возму
щаются мыслью, что кто нибудь, кроме ихъ претендента, делаетъ уступки нацш. Они 
не довольны ие евмимъ декретомъ, а твмъ, что на вемъ выставлено другое имя Изъ 
орлеанистовъ некоторые не доверяють ничему, происходящему отъ нынешняго пра
вительства. Другие соглашаются принять декретъ, какъ первый шагъ къ дальнейшимъ 
уступвамъ. Эту первую уступку ие считаютъ они значительной, но думаютъ, что не 
надо безусловно отвергать ее". 

Читатель знаетъ содержаше декрета: имъ давалось законодательному корпусу 
право выражать мнете о политике правительства и определялось, что претя, про-
исходянщя въ законодателъномъ корпусъ, должны печататься въ „Мониторе" 
вполне и могутъ быть также вполне перепечатываемы изъ него всеми газетами, 
между темъ какъ прежде печатались только кратше протоколы заседании. Сама 
по себе, эта перемена не возбудила бы особеннаго интереса, но причина, изъ ко
торой возникла она,—сознание императора французовъ, что при нынешнемъ со
стояния умовъ во Франции нужны конститущонныя реформы,—этотъ фактъ возбу
ждать предположение, что декретъ 24 ноября служить только предисловиемъ къ 
дальнейшимъ уступкамъ общественному мнению. Такое инЬше подкреплялось на-
значешемъ Персиньи, либеральнейшая изъ людей, близкихъ къ императору, на 
место министра внутреннихъ делъ. Ждали преимущественно двухъ распоряжении 
отъ влияния Персиньи: возвращения свободы прения газетамъ, и распущенна преж
няго законодательная корпуса для того, чтобы могла образоваться палата изъ 
лицъ, болъе самостоятельныхъ. По слухамъ, самъ Персиньи считалъ новые выборы 
въ законодательный корпусъ дъломъ надобнымъ. Какъ бы то ни было, но правда 
осталась на стороне полуофищальныхъ газетъ, еъ самого начала объяснявшихъ, 
что ошибочны предположения публики объ отиъиенш закона, подчиняющаго га
зеты административному вмешательству, и о произведении новыхъ выборовъ въ 
законодательный корпусъ. Новый министръ внутреннихъ дълъ могъ только обе
щать, что будетъ поступать съ газетами снисходительнее своего предшественника. 
Мы не представляеиъ соображении, которыя сами собою являются уму каждаго, 
темъ более, что много разъ делали кратшя указания на события, приближающаяся 
во Франции. 

Мы не будемъ рассказывать и о войне, которую вели, а теперь уже кончили, 
Франция и Англия съ Китаемъ. Влияния на ходъ политическихъ дълъ она не имела; 
а на сколько интересна она сама но себе, мы разскажемъ ее въ отдельной статье 
въ одной изъ сл4дуюшихъ книжекъ „Современника". Здвсь мы думали предста
вить подробный разсказъ о перевороте, гораздо важнейшеиъ,—о выборе прези-
дентомъ Соединенныхъ Штатовъ Линкольна, служащая представителемъ партии, 
стремящейся къ уничтожению невольничества. Но, противъ нашего ожидания, резуль
таты этоя выбора еще не успъли определиться съ достоверностью: решатся ли 
некоторые изъ южныхъ штатовъ сделать попытку для составлешя отдельная 
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союза̂  или ограничатся пустыми угрозами, и даже не сдълаютъ попытки отторже
ния, которая во всякомъ случае оказалась бы вредна лишь для самихъ плантато
ровъ,—это еще не ясно. Потому удовольствуемся пока несколькими краткий 
замечаниями. 

Партия, стремящаяся въ уничтожению невольничества, возникла очень недавно 
въ Соединенныхъ Штатахъ,—самая пропаганда, изъ которой она возникла, нача
лась всего лишь лътъ 30 тому назадъ. На политическую арену саиостоятельнымъ 
образомъ явилась эта пария всего лишь лътъ 10 или 15 тому назадъ. Она еще 
только формируется и растеть, но растеть очень быстро. Вотъ именно эта пер
спектива скоро увидеть, что она черезъ несколько леть станетъ господствовать въ 
съъеро-американскомъ союзе, и пугаетъ плантаторовъ, раздражение которыхъ было 
бы непонятно, если бы мы обращали внимание только на нынешнюю программу 
противной невольничеству (республиканской) партии. Теперь республиканская партия 
требуетъ еще очень немногаго—только того, чтобы невольничество не было распро
страняемо въ новыхъ поселешяхъ, въ областяхъ, едва начинающихъ населяться, 
еще не сделавшихся штатами (самостоятельными государствами), называемыхъ 
территориями и находящихся подъ управлешемъ федеральная правительства.. Рес
публиканская пария еще не предъявляешь требования объ уничтожения невольни
чества въ штатахъ, въ которыхъ оно существуетъ: но плантаторы справедливо 
говорятъ, что она имеетъ^эту мысль и скоро займется ея исполнешемъ. Потому 
они хотятъ или запугать' друпе штаты угрозою отделиться отъ союза, или, если 
не удастся имъ запугать свободные штаты, не удастся отвлечь ихъ отъ республи
канской партии, то выйти язь союза поскорее, пока республиканская партия еще 
не усилилась на столько, чтобы помешать отторжению. 

Читатель знаетъ, что свободные (северные) штаты имеютъ две трети всего 
, белаго населешя Союза. Штаты, сохраняющее невольничество, едва имеютъ одну 
i треть его, и сами опять распадаются на две половины: штаты, занимающие север
ную часть южной половины союза, ираничапиде съ свободными штатами, Виргиния, 
Делаваръ, Мериландъ, Кентукки и Миссури, не возделывая хлопчатой бумаги, не 
имеютъ большой надобности заботиться о сохранении невольничества. Остаются 
10 штатовъ, воздълывающихъ хлопчатую бумагу невольническимъ трудомъ; ихъ 
белое население составляетъ одн/ипестую или одну1 (Седьмую часть всего белаго 
населешя Союза. Все вместе, они были бы слишкомъ еще слабы, чтобы иметь от
дельное отъ остального союза существование. Но и въ этихъ десяти штатахъ (Ала
бама, Георгия, Южная Каролина, Миссиссипи, Луизиана, Флорида, Арканзасъ, 
Северная Каролина, Техасъ, Теннесси) пристрастии: къ сохранеюю невольничества 
не въ одинаковой степени господствуетъ надъ чувствомъ национальнаго единства. 
Судя по последнимъ выборамъ президента, во всъхъ этихъ штатахъ, кроме Южной 
Каролины, противники отторжения составляютъ большинство, которое только террори
зируется плантаторами, только по принуждению можетъ уступить ихъ требова > 
отторгнуться отъ союза. Лишь въ одномъ штате, Южной Каролине, прнверже! i 
отторжения действительно имеютъ на своей стороне большинство бълаго нас», 
ния,—это потому, что Южная Каролина надеется, въ случае отторжения, ст . 
торговымъ центииомъ всехъ плантаторскихъ штатовъ, и главный портовый гор' . 
ея, Чарльстонъ, думаетъ занять въ южномъ союзе место, которое теперь при 
лежитъ во всемъ союзе Нью-Йорку. Тактика плантаторовъ состоитъ теперь » 
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тою», чтобы действовать какъ можно бнстръе, чтобы увлечь друпе иилантаторше 
штаты_птлдмеромъ Южной Каролины, пока противники отторжения въ нихъ еще 
не ^гаяиздвались. Южная Каролина уже объявила, что отторгается отъ Союза. 
Надобно теперь подождать изввстй, уепъютъ ли плантаторы увлечь вслёдъ за 
нею Георп'ю, Алабаму и Миссиссипи, въ которыхъ они сильнъе, ч*мъ въ осталь-
ныхъ хлопчато-бумажныхъ штатахъ. Это скоро обнаружится. 

. Но во всякомъ случав, союзъ южяыхъ штатовъ не обладалъ бы никакой 
жизненностью, и угроза отторжения имъетъ не столько тотъ смыслъ, что планта
торы надеются на существование своего отдъльнаго союза, о которомъ такъ горячо 
разсуждаютъ, сколько ту цель, чтобы склонить население северныхъ штатовъ къ 
уступкамъ для примирения. Такъ и советуешь сделать <гЬверныжъ штатамъ нынеш
ний президентъ Соединенныхъ Штатовъ, Бухананъ, представитель крайней план
таторской партш. Срокъ влаети Буханана кончается 4 марта следующаго года,— 
въ этотъ день вступить въ должность новый президентъ, при которомъ средераль-
ная власть будетъ враждебна плантаторамъ, между темъ какъ теперь она благо-
приятствуетъ инь. Потому плантаторы стараются поскорее, прн Бухананв, кончить 
дъло твмъ или другимъ способомъ—отторженпемъ отъ союза для вынуждешя у 
съвервыхъ штатовъ уступокъ при будущихъ переговорахъ о своемъ возвращении 
въ союзъ, или немедленнымъ получешемъ уступокъ: при Линкольне нмъ будетъ 
не таиъ^добнц - иглтоддять мавёвръ имтогижеяия, служанщй для нихъ средствомъ 
къ вынуждешю уступокъ. Последний: извътпя, какия мы имъли, когда писали эту 
статью, говорятъ только о первыхъ двухъ засъдашяхъ конгресса, въ которыхъ 
только еще начались прения о совет* Буханана,—черезъ неделю или черезъ две 
читатель будетъ знать, какое положеше принялъ конгреесъ въ этомъ дъл*: согла
сится ли республиканская партия палаты представителей съверо-американскаго 
;оюза на уступку плантаторамъ, или депутаты плантаторскяхъ штатовъ удалятся 
изъ конгресса по несогласию большинства палаты представителей на ихъ требова-
пя, выраженный Бухананомъ. 

http://ngchernyshevsky.ru/

